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  ELFENKONINGIN


  Waarschijnlijk ben ik de enige elf die ooit bijna door een sneeuwhaas is gedood. Mijn enige excuus is dat ik dertien jaar oud was en op mijn eerste kus hoopte... Ik, Alvias, ooit hofmeester van koningin Emerelle.


  Ik zit hoog boven de daken van Vahan Calyd en scherp mijn dolk. Over twee uur begint het lichtfeest - het feest waarop Alfenmark zijn heerser kiest. Ik zal er zijn. Ik zal de heerser de dolk in de borst stoten. Mijn laatste dienst aan de koningin.


  Maar om nog even op die sneeuwhaas terug te komen... Ik heb altijd het gevoel gehad dat hij wist wat hij deed. Hij wilde me dood hebben! Het was zo’n winternacht waarin het spookachtige, groene licht in golvende banen langs de sterrenhemel trekt. Een nacht vol beloften en magie. Ik was alleen met Nailyn. Zij was zeventien en daarmee een wereld van mij verwijderd. Ik wist dat heel wat jonge jagers een oogje op haar hadden, maar die nacht had ze mij uitverkoren en ik was oneindig gelukkig. We reden over een wit sneeuwveld de bergen van Carandamon in. Het jachtgezelschap hadden we ver achter ons gelaten. Nailyn gaf me bemoedigende signalen. Ze was op al mijn voorstellen ingegaan. Ze wilde alleen zijn met mij. Haar lange, blonde haar hing als een gouden mantel over haar geborduurde jachtvest. Ze droeg een zijden hemd dat zo dun was dat haar armen erdoorheen schemerden. Zoals alle Normirga kon ze zich door een enkel woord beschermen tegen de macht van de ijzige beet van de winter. Ze had naakt door de sneeuw kunnen lopen zonder het koud te hebben.


  Haar broek en laarzen zaten zo strak als een tweede huid. Ze wist hoe ze de aandacht moest trekken! Ik was daarentegen volstrekt onervaren. Ik kon me niet eens goed tegen de kou beschermen. Op de een of andere manier deed ik iets verkeerd als ik het machtwoord fluisterde. Ofwel had ik het te warm, ofwel vrat de kou zich onveranderd een weg door mijn ledematen. Maar Nailyn negeerde mijn onhandigheid. En ik, ik kon haar alleen maar de hele tijd aanstaren.


  En zo viel ik bijna uit mijn zadel toen mijn hengst Sterrenoog een sneeuwhaas deed opschrikken. De haas had zich plat in een kuil gedrukt en had tot het laatste moment gewacht voordat hij het op een lopen zette. Mijn hengst schrok zozeer dat hij begon te steigeren en mij bijna had afgeworpen. Nailyn lachte. Toen sprak ze de noodlottige woorden die mijn hele leven zouden veranderen. ‘Vang die haas voor me. Ik wil hem vasthouden. Als beloning geef ik je een kus!’


  Mijn hengst was sneller dan de haas en ik was, zonder te willen opscheppen, veel handiger. Het enige wat die haas beter kon dan wij allebei, was zijsprongen maken. En bovendien kende hij het terrein beter. Hij wist wat er onder de sneeuw verborgen lag. Ik joeg diep over het zadel gebogen voort. Ik had me nog nooit zo geweldig gevoeld. Tot twee keer aan toe had ik hem bijna te pakken. Mijn vingertoppen raakten hem al, toen opende zich een afgrond. Een onder de sneeuw verborgen rotsspleet. Het ging allemaal zo snel. Het ene moment juichte ik nog van overmoedige vreugde, het volgende... Het volgende moment was daar de pijn. Doordringend. Sterrenoog lag naast me. De glans van zijn ogen, waar hij zijn naam aan te danken had, doofde. Er ging een siddering door zijn lichaam. Een laatste steigering van het geschonden vlees. Aan zijn keel ontsnapte een geluid dat niet met woorden te beschrijven is. Misschien omdat ik me niet door woorden van mijn schuld mag bevrijden. Ook nu, na al die eeuwen, klinkt hij nog altijd in mijn oor als ik aan die nacht terugdenk. Een geluid zo vol pijn.


  Overal om me heen zag ik scherpe rotsen en de sneeuw die met ons naar beneden was gevallen. Ik kon me niet bewegen, al mijn ledematen deden pijn. Mijn linkerbeen was verdraaid. Ik waagde een enkele blik, toen schoof ik snel sneeuw over het been om het niet meer te hoeven zien: het bot dat door mijn gescheurde broek heen stak en al dat bloed.


  Hoog boven mij, omringd door het groene licht van de winternacht, verscheen het gezicht dat ik zozeer vereerde. Nailyn zag bleek. Haar aanblik gaf mij de kracht om mijn tranen terug te dringen. Zij zou me redden.


  ‘Alvias?’


  ‘Ik leef nog,’ wist ik met moeite uit te brengen.


  ‘Ik ga hulp halen!’ En meteen was ze verdwenen. Ze informeerde niet of ik gewond was, ze probeerde niet om naar mij toe te klauteren en me te helpen. Ik hoorde haar voetstappen in de sneeuw en kon mijn tranen niet langer bedwingen. Natuurlijk was de pijn in mijn been onvergelijkelijk veel erger, maar de wond die zij mijn hart toebracht, ben ik tot op de dag van vandaag niet vergeten.


  Ik weet niet hoe lang ik in die kloof heb gelegen. Ik zag hoe mijn bloed de sneeuw rood kleurde. Af en toe schepte ik er weer nieuwe sneeuw overheen, maar het wit bleef nooit lang onbevlekt. Er schoot me geen enkele zinnige gedachte te binnen. Ik had een riem, ik had mijn been af moeten binden. In plaats daarvan keek ik toe hoe mijn tranen, als ze op de rots vielen, langzaam tot ijsdruppels verstijfden.


  Melodramatisch zoals alleen een dertienjarige dat kan, stelde ik me mijn eigen dood voor. Wie er om mij zou huilen. Wie me zou missen... En toen kwam zij. Die andere vrouw. Haar gezicht verscheen boven de spleet alsof het vanuit de hemel kwam groeien. Ik had niks gehoord. Ze was er zomaar ineens. Een hartslag lang keek ze me aan, toen sprong ze naast me neer zonder zich door de scherpe rotsen te laten afschrikken.


  ‘Ik haal je hier uit.’ Ze zei het zo zelfverzekerd als alleen vorsten en koningen spreken. Ik wist destijds niet wie ze was.


  Ik keek haar verbijsterd aan, versuft vanwege het bloedverlies. Ze droeg een grijs leren jachtkostuum, afgezet met wit bont en versierd met zilverkleurig borduursel. Haar donkerblonde haar viel in golven over haar schouders. Haar lippen waren donkerrood als rijpe frambozen, haar ogen lichtbruin en vol medeleven. Ze had een smal gezicht en een glimlach die mijn hart sneller deed kloppen. Ze schoof behoedzaam de sneeuw terzijde die ik op mijn been had opgestapeld. Ik keek toe terwijl ze die gruwelijke aanblik onthulde. Mijn versplinterde scheenbeen dat uit het vlees naar buiten stak.


  ‘Nu gaat het pijn doen.’


  Ze deed niets om me moed in te spreken of om me af te leiden. En ‘pijn doen’ is in de verste verte geen adequate omschrijving voor wat ik voelde toen ze het gebroken bot door het aan flarden gescheurde vlees duwde. Ik krijste zoals ik nog nooit had gekrijst en probeerde me van haar los te rukken. Maar ze was ongelooflijk sterk, hoewel ze een heel tenger postuur had en amper groter was dan ik.


  In haar ogen stonden tranen. Toen ik dat zag, verstomde ik. Ze deelde mijn pijn, zoveel wist ik ook toen al wel over de kunst van de genezende magie. Er stroomde warmte door mijn been en door al mijn ledematen. Ik werd duizelig.


  Toen ik wakker werd, had ze me uit de spleet gehaald. Ik ben er nooit achter gekomen hoe ze dat voor elkaar heeft gekregen. Ze zette me op haar merrie en leidde het paard aan de teugels de bergen in. En in mij groeide de angst voor mijn ouders. Ze bleef bij me, tot aan het einde. Ze loofde mijn moed en mijn mannelijke gehardheid. Ja, dat waren haar woorden! En zo redde ze me voor de tweede keer die dag. Pas toen ze weg was, ervoer ik wie het was die mij uit de gletsjerspleet had bevrijd. Emerelle, de koningin van Alfenmark.


  Zeven jaar later zag ik haar opnieuw, op een volkomen andere plek. Ik geef toe dat ze in al die jaren nooit uit mijn gedachten was geweest en dat ik vanwege haar naar die plek was gekomen. Het was het lichtfeest van Vahan Calyd, die betoverde plaats aan de mangrovekust van de Woudzee die slechts eens in de achtentwintig jaar uit zijn eeuwige slaap ontwaakt. Vahan Calyd is een stad waarin iedereen zich van zijn meest luisterrijke kant wil laten zien, want hier besluiten de vorsten van Alfenmark wie er die komende achtentwintig jaar de kroon zal dragen. Alle grote elfenclans hebben hier paleistorens laten bouwen met fraai versierde friezen en beeldhouwwerken. De andere volkeren van Alfenmark willen daar niet bij achterblijven, ook al is hun opvatting van schoonheid veelal behoorlijk afwijkend. Zo zijn aan menige gevel zijdecocons te vinden, zo groot als appels, waar nesten van bloesemfeeën in verstopt zitten. De lamassu’s beweren elk jaar opnieuw dat ze een paleis van wind hebben gemaakt, alleen kan niemand behalve zij dat zien. Van buitenaf vrij bescheiden, maar wel omringd door geheimen, is de toren van maanbleke bloesems die de apsara’s boven een grot in de zee hebben gebouwd. Het paleis van de duizend banieren daarentegen wordt bij elk feest opnieuw opgericht. Het wordt door minotaurussen gemaakt van repen stof. Ze rammen honderden met vergulde houtsnijkunst versierde tentstokken in de aarde en hangen daar hun banieren aan te wapperen.


  Voor iemand als ik, afkomstig uit een land dat beheerst wordt door het wit van de sneeuw, was alles hier vreemd. Mijn ogen werden bij elke hartslag bestormd door nieuwe, nog nooit geziene kleuren. Al mijn zintuigen werden bestormd! De volksscharen van Alfenmark die zich hier voor het feest verzamelden, brachten hun geuren mee, van hun ronde broden, gebakken boven een gloed van paardenvijgen, tot aan de vers gekookte krabben, rijstebrij, tijm, saffraan en rode pepers. Daarbij kwam dan nog de geur van mango’s uit de tuinen en de adem van de jungle die de stad omsluit. En midden tussen dat alles: Emerelle. Altijd wordt zij tot koningin gekozen. En nooit verloopt de verkiezing zonder heimelijke strijd. Inmiddels heb ik het feest al ontelbare keren meegemaakt, en niet één keer is het voorgekomen dat er op de dag na de verkiezingen geen lijken werden gevonden. Stomme getuigen van de intriges rondom de troon. Later zou het tot mijn taken behoren om te zorgen dat ze begraven werden en om alle vragen in de kiem te smoren.


  Maar van dat alles had ik bij mijn eerste lichtfeest nog geen vermoeden. Ik behoorde tot de gasten in Emerelles paleis. Ik zag hoe ze in een paviljoen hoog boven de takken van de oude lotusbloesemboom haar vlinderjurk aantrok. Een gewaad met alle glinsterende kleuren van de ontelbare levende vlinders die op de heerseres neerstreken. Vervolgens nam Emerelle plaats op een draagstoel en werd ze door vijftig centauren naar de haven gedragen waar, te midden van een zee aan scheepsmasten, de pronkbarkas lag waar de koningsverkiezing op plaatsvond. Majesteitelijk en onder een storm van gejubel stond ze hoog boven de massa’s op haar draagstoel. Ze werd bedolven onder de bloemen en de kostbare sieraden die haar van alle kanten werden toegeworpen. Kinderen werden opgetild zodat zij over hun hoofdjes kon strijken, want door Emerelle te worden aangeraakt brengt geluk.


  Die dag besloot ik dat ik voortaan mijn redster zou dienen. Door de jaren heen klom ik op tot haar hofmeester. Ik was bij haar in dagen van roem en in dagen van leed. Ik stond haar terzijde toen ze aan het hoofd van haar ridders de grottenvesting Moordstein bestormde, reisde als haar afgezant naar verre steden en raakte diep verstrikt in de intriges van de kroningsfeesten.


  Sommigen noemen haar de koningin van de duizend gezichten. Ze kon de stralende, goedhartige majesteit zijn, ze was een krijgster en een tovenares, ze was de hoogste rechter. En ze was eenzaam. Sinds ze de kroon aanvaard had, had ze nooit meer een metgezel gekozen. Haar zorg om Alfenmark bepaalde haar leven. Ze offerde zich op in de strijd om ons aller toekomst. Als ze ’s nachts alleen in de troonzaal over de zilveren schaal gebogen stond die haar de toekomst kon tonen, dan werd haar gezicht getekend door verschrikking. Ik weet niet wat ze daar zag, maar ze vocht ertegen, elke dag van haar heerschappij.


  Ze hebben haar werk vernield, de trollen! Zevenentwintig jaar en zes maanden geleden keerden ze terug. Ze waren naar de wereld van de mensen verbannen, maar hadden een weg terug gevonden. Ze overvielen Vahan Calyd tijdens het lichtfeest. En ze begonnen alles van schoonheid te vernielen. Emerelle moest vluchten, maar ze verzette zich tegen de heerscharen van de vijand, soms alleen maar beschermd door Ollowain, haar zwaardmeester. Toen ze ook hem verloor, zette de neergang in. Ik weet niet wat de trollen hem precies hebben aangedaan. Hij was bij hen, de dag dat Emerelles heerschappij eindigde. Het leek net alsof hij niet goed bij zijn hoofd was. Er wordt gezegd dat ze Ollowains verstand hebben gedood en zijn lichaam hebben bewaard. Ze hebben hem gedwongen om op de Shalyn Falah, de witte brug, een duel uit te vechten tegen Emerelle. Dat was de dag waarop haar hart brak. Ze legde haar zwaard en kroon neer, liever dan te vechten tegen de man aan wie haar hart zo lang heimelijk had toebehoord. Zo werd de trol Gilmarak heerser over Alfenmark.


  De ziel van een elf is onsterfelijk totdat hij naar het laatste maanlicht gaat. Als wij worden wedergeboren, is onze ziel oud, maar de herinnering aan onze vroegere levens is verloren. Op die manier zijn we weer vrij.


  Emerelle heeft Ollowain met zich meegenomen toen ze verdween. Ik heb hen gezocht. En ik weet dat ook sluipmoordenaars naar hen op zoek zijn, want de trollen vrezen haar nog altijd. Ze is verloren. Ik heb een voorgevoel dat haar vijanden haar eerder zullen vinden dan ik. Vandaag viert Vahan Calyd het lichtfeest. Haar feest!


  Mijn dolk is gewet. Ik ben een vorst. Ze hebben mij uitgekozen om aan de koningsverkiezing deel te nemen. Mij! Wat een gotspe! Maar ik zal er zijn. Het is de enige manier waarop ik zo dicht bij Gilmarak kan komen dat ik Emerelle kan wreken.


  BIJNA TWAALF JAAR EERDER
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  AAN DE HORIZON


  'Wat zie je aan de horizon?’


  De koningin had weer die afwezige blik. Er was een eeuwigheid voorbijgegaan sinds hij voor haar was gestorven, ook al leken het voor hem niet meer dan een paar weken. Falrach had een heel andere Emerelle gekend. Naast hem stond een vreemde vrouw. Hij mocht haar niet eens bij haar naam noemen, het laatste woord dat in zijn voorbije leven over zijn lippen was gekomen. Ze gaf zich uit voor Nandalee. Dat was de naam van haar moeder geweest.


  ‘De toekomst.’ Emerelles antwoord had op zich laten wachten, Falrach had er niet meer op gerekend dat ze iets zou zeggen.


  Hij keek over de besneeuwde heuvels. Het was windstil en zo koud dat zijn huid aan de zilveren knop van zijn zwaard zou vastplakken als hij het per ongeluk met zijn blote hand zou vastpakken.


  Aan de horizon achter de heuvels hing een dikke rookwolk als een opkomend onweer. De glans van de sterren, die door de vers gevallen sneeuw naar de nachtelijke hemel werd weerkaatst, weefde een magisch licht, maar de rookwolk verstoorde de harmonie van de magie. Dicht en bedrukkend laag hing de wolk aan de hemel, oranjeachtig schemerend, de kleur van vergoten drakenbloed. Het was de weerkaatsing van de rookvangen van Feylanviek.


  Makarios stampte ongeduldig met zijn hoeven. Ze hadden de centaurvorst begeleid bij het veedrijven. Hun beloning had bestaan uit twee oude paarden. Falrach had wat tegen de dieren, maar Emerelle was blij geweest dat ze niet langer te voet hoefden te gaan.


  ‘Jullie kunnen beter niet dichter in de buurt van de stad komen,’ had de centaurvorst gewaarschuwd. ‘Het leven van een elf is daar geen buffelscheet waard.’


  ‘Waarom niet?’ Ze kende de verhalen over Feylanviek en Makarios wist dat.


  Centauren stonden niet bekend als meesters in het beheersen van hun gevoelens. De meesten hadden echter wel veel respect voor elfen. Aan Makarios’ slaap zwol een ader op waar je het bloed doorheen kon zien pompen. ‘Je kent vorst Shandral, edele dame. En je weet hoe de kobolden in de stad te lijden hebben gehad van zijn gruwelijkheden. Een elf kan zich daar maar beter niet vertonen.’


  ‘Juist omdat ze zo hebben geleden, moet ik me er vertonen.’


  De centaur sloeg met zijn vlakke hand tegen zijn voorhoofd. ‘Dat is toch niet te geloven! Hoe duidelijk moet ik het je zeggen, Nandalee? Die halen daar met jouw kleine elfenreet dingen uit waar jij je in de verste...’


  Falrach ging voor de centaur staan. Hij kon niet toelaten dat die zo tegen de koningin sprak, ook al had Makarios geen idee met wie hij in werkelijkheid van doen had. ‘Zo is het genoeg.’ Hij zei het zachtjes en met zijn ogen ving hij de blik van de centaur.


  Makarios’ onderlip trilde van woede. IJskristallen fonkelden in zijn borstelige blonde baard. Lange tijd maten ze elkaar met hun blikken. Ten slotte slaakte de steppevorst een zucht. ‘Elfen doen altijd precies wat hun goeddunkt, nietwaar? Zelfs nu nog, na alles wat er is gebeurd.’ Zijn woede was vervlogen. Hij klonk teleurgesteld. Ze zouden hem na deze nacht waarschijnlijk nooit meer zien, bedacht Falrach.


  ‘Je vergist je, Makarios. Elfen wéten nu eenmaal wat goed is.’


  Falrach kromp inwendig in elkaar. Vroeger was ze tactvoller geweest.


  De centaur snoof als een woeste stier. ‘Dat heb ik gezien, ja. Ik was bij Moordstein toen jouw soortgenoten het vuur uit de hemel lieten regenen. Jullie hebben de slag gewonnen, maar de trollen niet verslagen. Hoe was dat mogelijk? Was dat soms de bedoeling? Mijn broer is destijds gestorven. Was dat soms de bedoeling?’ Die laatste woorden schreeuwde hij bijna.


  ‘Dat moet je Ollowain vragen. Hij was de legeraanvoerder die dag.’


  De centaur balde zijn vuisten. ‘De zwaardmeester was de meest fatsoenlijke elf die ooit heeft geleefd. Ik sta niet toe dat je zijn naam door het slijk...’


  ‘Je hebt Ollowain gekend?’ Bij de toon waarop Emerelle dat vroeg, voelde Falrach een steek. In haar stem klonk meer door dan alleen maar een algemene belangstelling voor een gewaardeerde vriend.


  ‘Gekend niet...’ Makarios was duidelijk van zijn stuk gebracht door haar vraag. ‘Maar ik heb hem gezien, van een afstand. Toen hij het leger voor Feylanviek verzamelde. In mijn volk doen veel liederen over hem de ronde.’ Hij schonk hun allebei een vernietigende blik. ‘En centauren zingen niet echt vaak over elfen.’


  ‘En toch zijn jullie gekomen toen koningin Emerelle jullie tot de wapens riep.’


  Hij lachte verbitterd. ‘Natuurlijk! Per slot van rekening moesten de trollen door ons land op weg naar de elfenkoningin.’ Hij liet zijn schouders zakken en zag er ineens jaren ouder uit. ‘We hadden moeten vluchten. Mijn broeders en vrienden zijn op de slagvelden van de graszee tot vreten voor de raven geworden. De grafheuvel van mijn voorouders is geschonden, als slachthuis gebruikt. De lijken van de vorsten van mijn volk, die daar sedert eeuwen bewaard werden, vulden de magen van de trollen. De lutins, met wie wij centauren verbonden waren middels een pact dat zo oud was als de steppe... die lutins hebben ons verkocht. Ze hebben de magie die mijn voorouders tegen de stinkende adem des tijds behoedde, misbruikt om de grafheuvel met buffelvlees te vullen. Ze hebben heimelijk onze heiligste plekken misbruikt als provisiekamers van de trollenveldtocht. Ze...’ Hij balde zijn vuisten in machteloze woede.


  ‘En toch drijf je handel met de trollen,’ stelde Emerelle onverbiddelijk vast.


  ‘Wat moet ik anders?’ brieste de centaur. ‘Mijn volk heeft zout nodig. En ijzer voor de wapens waarmee we de trollen op een dag weer zullen verdrijven.’


  ‘Zul je, na alles wat je verloren hebt, toch weer komen als de elfen nog eenmaal oproepen tot de strijd?’


  ‘Om de trollen te verdrijven? Liever vandaag dan morgen. Maar de elfen zijn verslagen. Jullie koningin heeft er de brui aan gegeven en heeft doodleuk iedereen in de steek gelaten die ooit in haar heeft geloofd. Zonder haar zijn de elfen onderling verdeeld. Ze zijn gek. Net als jij. Je moet niet naar Feylanviek gaan. Daar nemen ze jullie soort genadeloos te pakken. Je moet het lot niet nodeloos tarten, Nandalee.’


  Die woorden kwamen Falrach recht uit het hart, maar hij wist dat Emerelle ze naast zich neer zou leggen. Ze was vastbesloten zich aan dit gevaar over te geven, om welke reden dan ook. Voor de strijd waarin hij ooit was gestorven, was er een goede reden geweest. Maar dit hier... Wie wilde ze iets bewijzen? Ze keek weer naar de horizon, in de richting waar de vuren van Feylanviek de randen van de wolken drenkten in de kleur van drakenbloed.


  ‘Onze wegen scheiden hier,’ zei Makarios, die kennelijk genoeg had van zijn pogingen om Emerelle van haar voornemen af te brengen.


  ‘Ik wens jullie veel geluk. Jullie zullen het nodig hebben. Als jullie in de problemen komen, verwacht dan niets van mij. Ik zal zeggen dat ik jullie niet ken.’


  ‘Ik weet het, je hebt zout nodig.’


  De centaur trok een gezicht alsof iemand een dolk tussen zijn ribben had gestoken. Hij keek nog een keer om naar Emerelle, maar die keurde hem geen blik waardig. ‘Ga niet met haar mee,’ fluisterde hij tegen Falrach. ‘Ze is onverbiddelijk. Zulke vrouwen trekken het onheil aan.’


  ‘Ik kan niet anders,’ antwoordde hij. ‘Ik...’


  ‘Ja, ik kan zo wel zien dat je niet door een eed aan haar bent gebonden. Het is erger. Pas goed op jezelf. De domste dingen die wij mannen doen, zijn de dingen die we uit liefde voor een vrouw doen. Als je oud bent...’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, dat zul jij nooit begrijpen. Jij zult nooit oud worden als je haar volgt. Die elfin wordt je dood. Ga met mij mee!’


  EEN TRAP VAN EEN PAARD


  Hoewel het op de straten van Feylanviek zo druk was dat je maar langzaam opschoot, was er geen enkele elf te zien. Emerelle draaide zich in het zadel om en keek naar de smederij op een stenen brug midden in de rivier. Ze had van deze plek gehoord. Hier had Shandral zijn gruwelijke excessen bedreven tegen de kinderen van Alfenmark. Ze had hem een halt moeten toeroepen; misschien was alles dan anders gelopen.


  De grote smederij was afgebrand, het dak was ingestort. Een paar roetzwarte stenen waren alles wat over was van de muren. Een groot deel van het houten raderwerk waarmee de hamer van de smederij, die zo groot was als de kop van een paard, werd aangedreven, had de vuurzee op miraculeuze wijze overleefd. Ook een van de drie grote waterraderen die onder de brugboog in de stroom van een zijrivier van de Mika stak was zo te zien nog intact.


  Naast een van de machtige aambeelden stond een trol die haar wantrouwend opnam. Ondanks de kou droeg hij slechts een lendendoek. Hij leunde op een manshoge strijdknots die met zwart glanzende obsidiaansplinters bezet was. Vulkaanglas uit de Snaiwamark. De trollen mochten dan machtige krijgers zijn, ze meden angstig alle soorten metaal. Hun uitrusting en wapens waren uitsluitend gemaakt van hout, steen en leer. Over zijn voorhoofd en wangen liepen dikke littekens. De trollen hadden een merkwaardig gevoel voor esthetiek. De littekens waren geen gevechtswonden, ze waren voor de sier aangebracht. Een trollenstrijder beschouwde het als een eer om er zo uit te zien.


  De koningin liet haar blik over de huizen langs de oever zweven. Daar stonden vakwerkhuizen van leem en van gevlochten wilgentakken, voorzien van rijkelijk met snijwerk versierde balken. Aan roestige ijzeren pinnen hingen bontgekleurde houten borden waarop de goederen werden aangeprezen van de ambachtsclans die zich langs de rivier hadden gevestigd. Mantels van robbenpels, barnsteensnijkunst, zilveren sieraden en dikke kleipotten waarvan wervend werd vermeld dat ze harder waren dan een trollenschedel. Elk huis was in een andere kleur geschilderd. Gele, rode en turkooizen tinten kwamen het meest voor, maar hier en daar was ook wat lindegroen en ivoorwit te zien. Wat ze allemaal met elkaar gemeen hadden, was dat er smerige strepen over de muren liepen die de overdadige kleuren hun glans ontnamen. Erkers woekerden als geometrische gezwellen uit de scheefstaande muren.


  Bij geen enkel huis was een en dezelfde bouwstijl aangehouden. Zelden zag je twee ramen die even groot waren en ook de verdiepingen waren van verschillende hoogte. Een voordeur zo groot als een schuurdeur zat onder een piepklein balkonnetje met een balustrade van verguld smeedwerk. Tegen de achtergrond van de doorrookte hemel staken de spitse punten van de gevels omhoog. Die waren bedoeld om zo min mogelijk houvast te bieden aan de sneeuw die hier in de lange wintermaanden zo rijkelijk viel dat de kleinere huizen vaak over een tweede huisdeur beschikten in de puntgevel.


  Falrach reed met uitdrukkingsloos gezicht aan haar zijde. Sinds gisterenavond had hij geen vragen meer gesteld over de zin van dit uitstapje. Hij beschouwde het als een uiterst gevaarlijke gril van haar. Ze wist dat hij zo dacht, hoewel hij het voor haar had opgenomen. Zijn liefde maakte hem onvoorwaardelijk loyaal. Het was vreemd om Ollowain te zien en met Falrach te praten. De zwaardmeester zou haar ronduit hebben gezegd wat hij ervan vond dat ze met zijn tweeën een vermoedelijk vijandig gezinde stad binnenreden. Maar ook hij zou bij elke dwaasheid aan haar zijde zijn gebleven. In sommige dingen leken ze erg op elkaar, ook al liepen de beweegredenen voor hun optreden uiteen. Ollowain had niet van haar gehouden. Hij was het verlies van Lyndwyn nooit te boven gekomen. Lyndwyn was een begaafde tovenares geweest, maar zoals alle adellijken uit het vorstenhuis van Arcadië niet voor de volle honderd procent betrouwbaar. Lyndwyn was gevallen bij de gevechten om de rotsburcht Phylangan.


  Emerelle trok aan de teugels. Haar grijze paard bleef staan. Er waren zoveel doden gevallen! En toch hadden de trollen ten slotte de troon van Alfenmark verkregen. Alle gevechten waren tevergeefs geweest. Zo leek het althans...


  Ze keek naar het dichtgevroren kanaal. Het ijs hield de vrachtschuiten gevangen. Bont beschilderde boten met ogen die hoog in de romp boven het water lagen te wachten. Op sommige plaatsen begon de verf af te bladderen en legde zo diepere lagen bloot. Blauw dat over rood geschilderd was. Smerig wit over flessengroen.


  Alles wat ooit Ollowain was geweest, was afgebladderd. De ziel van Falrach, de man van wie ze ooit had gehouden, was weer vrij komen te liggen. Hoe was het voor hem om terug te keren? Voor zijn gevoel was er maar een ogenblik voorbijgegaan sinds de verzengende drakenadem een einde aan zijn leven had gemaakt. Voor haar waren het daarentegen ontelbare eeuwen. Hoeveel lagen nieuwe verf lagen er over de Emerelle die hij had gekend? Was er een weg terug naar haar? Schemerde er nog iets door, zoals bij de oude boten die de rivier in zijn ijzige greep gevangen hield?


  Ze had haar troon verloren. Ze was ontheemd. Een dolende ridder, net als destijds toen ze Falrach voor het eerst had ontmoet. Maar toen had ze een taak gehad, een doel waar ze alles voor had opgeofferd. In de weken die verstreken waren sinds ze haar troon had verloren, had ze zich willoos laten meevoeren. Ze wist niet welk nieuw doel ze haar leven moest geven. Ze glimlachte melancholiek. Ze wist in elk geval wel wat ze niet wilde. Nooit meer wilde ze terugkeren naar de troonzaal in de burcht Elfenlicht. Nooit meer de last van de kroon dragen!


  Ze keek naar het ijs. Op sommige plekken waren er scherp gekante ijsschotsen over elkaar heen geschoven, zodat ze een platte tafelberg vormden. Het wit van het ijs werd besmeurd door roest en allerlei afval. In het midden, waar de stroming van het kanaal het sterkst was, leek het ijs niet erg dik te zijn. Je kon er het donkere water doorheen zien schemeren.


  Dé koningin wierp een steelse blik op haar reisgezel. Ollowain had zich na Lyndwyns dood tot aan het einde der tijden schuldig tegenover haar gevoeld. Had hij echt van haar gehouden? Of was het alleen maar dat schuldgevoel dat hem aan Lyndwyn had gebonden? Ze zou het nooit meer te weten kunnen komen.


  Emerelle wist niet wat er precies met haar zwaardmeester was gebeurd na de slag bij Moordstein, maar Ollowains persoonlijkheid was volledig verdwenen. Waarschijnlijk was hij in de tijd dat hij als slaaf van een lutin had gediend het slachtoffer geworden van een slinkse magie. Hij was als een stuk perkament dat grondig was afgeschaafd met een scherp mes. Het verhaal van zijn eeuwenlange leven was volledig gewist. Het enige wat was overgebleven, was een leeg blad.


  Zo had Falrach bezit kunnen nemen van Ollowains lichaam. Hij was een vroegere incarnatie van de ziel van de zwaardmeester, de beroemdste veldheer van de elfen. Een geniaal tacticus, een speler en een vrouwenheld, een echte poseur. Haar eerste liefde.


  Falrach had in de drakenoorlog zijn leven gegeven om haar te redden. Eeuwenlang had ze om hem gehuild, elke incarnatie van zijn ziel had ze opgespoord. Lange tijd had ze gemeend dat er nooit een einde zou komen aan haar verdriet en haar pijn. Goed verstopt achter het masker van de koele heerseres had ze die altijd met zich meegedragen. Maar mettertijd waren die gevoelens verworden tot niet meer dan een ijdel volharden.


  De tijd die granietbergen afslijpt tot vlakke landschappen, die tijd was de heerser over alles. Zelfs de liefde en haar zelfzuchtige smart moesten zich aan hem onderwerpen. Ze was Falrach nooit vergeten, maar zonder het zelf te willen was ze verliefd geworden op Ollowain. Haar zwaardmeester, de onzelfzuchtige ridder die zijn idealen nooit had onderworpen aan de compromissen waar de complexe dialectiek van de heerschappij haar toe had gedwongen. De laatste keer dat ze elkaar hadden ontmoet, hadden ze heftig ruziegemaakt. Hij had haar in een uitzichtloze situatie gebracht. Ze had hem naar de bibliotheek van Iskendria gestuurd om verloren gegane kennis op te sporen. De lutin Ganda had hem vergezeld en zij had daar een boek gestolen dat ooit door Meliander was geschreven. Meliander, haar slimme, gevoelige broer. Nog zo’n slachtoffer van de tijd, dacht Emerelle bedroefd. Hij was veel gevoeliger geweest dan zij. Hij had zozeer geleden aan de wereld dat hij zichzelf van het leven had beroofd. Melancholie had een einde gemaakt aan een leven dat eeuwen had moeten omspannen.


  Wie de bibliotheek van Iskendria betrad, werd geïnstrueerd over het feit dat de ernstigste misdaad aldaar bestond uit het stelen of vernietigen van een tekst. Een misdrijf waar onveranderlijk de doodstraf op stond. Emerelle was ervan overtuigd dat Ollowain Melianders boek niet had gestolen. Ze twijfelde er niet aan dat het die lutin Ganda was geweest. Maar de zwaardmeester had alle schuld op zich genomen en had bezworen dat Ganda onschuldig was.


  Wat was een koningin waard die zichzelf boven de wet stelde? Wat waren wetten waard als ze niet voor iedereen gelijk waren?


  Ze had het niet over haar hart kunnen verkrijgen om een eervol leven te beëindigen met een executie op haar binnenplaats. Tegelijkertijd was ze woedend geweest omdat Ollowain er kennelijk op had vertrouwd dat zijn rang en haar liefde hem zouden vrijwaren van de straf. Ze had hem naar de veldslag tegen de trollen gestuurd en hem bevolen om niet levend terug te keren. En hij had gehoorzaamd, zoals altijd. Ze zou wel nooit te weten komen wat er daarna precies was gebeurd. Ollowain was niet meer. De boodschapper die ze had uitgestuurd om haar bevel te herroepen, had hem niet meer op tijd bereikt. Niemand zou Ollowain ooit nog bereiken, dacht ze verbitterd.


  ‘Nandalee.’


  Het duurde twee hartslagen voordat Emerelle begreep dat zij bedoeld werd.


  ‘Volgens mij zijn die hier ter ere van ons,’ zei Falrach zachtjes.


  De koningin volgde zijn blik. Drie trollen en een hele schare rood gemutste kobolden kwamen de straat in lopen, recht op hen af. De aanvoerder, een kerel in hoge kaplaarzen, wees naar hen met zijn sabel, die amper zo groot was als een broodmes. ‘Neem die vijanden van het volk gevangen.’


  De trollen gehoorzaamden, maar de kobolden, die schamel bewapend waren met spietsen en hooivorken, aarzelden.


  ‘Dit is het moment Makarios’ advies ter harte te nemen.’ Falrach gaf een ruk aan de teugel van zijn paard.


  ‘Ik blijf,’ zei Emerelle vastberaden. Ze wilde weten wat er zou gebeuren. Daarom was ze hiernaartoe gekomen. ‘We hebben niets verkeerd gedaan.’


  ‘Soms is dat niet voldoende. Kom mee!’


  De koningin streelde haar grijze paard over zijn hals. De hengst trappelde onrustig met zijn onbeslagen hoeven. De trollen joegen hem angst aan. Ze waren nog maar een paar stappen verwijderd.


  Falrach greep naar haar teugels. ‘Wees niet zo verdomd koppig.’


  Een eind achter hen werd een hooiwagen dwars over de straat gerold. Nu was elke vluchtweg versperd. Falrach hoorde het geknars van de met ijzer beslagen karrenwielen op het plaveisel. Hij draaide zich om en vloekte. Met elfenpaarden zouden ze over het smerige ijs van het kanaal hebben kunnen galopperen, maar de borstelige, kleine steppepaarden van de centauren zouden door de ijskorst zakken en jammerlijk verdrinken in het kanaal. Er was geen uitweg.


  Een van de trollen greep in de manen van Emerelles hengst. Het dier hinnikte schel en probeerde te steigeren, maar tegen de ijzeren greep van de trollenkrijger was hij niet opgewassen. Hoewel Emerelle in het zadel zat, torende de trol meer dan een kop boven haar uit. De krijger keek haar wantrouwend aan. ‘Waag het niet om je hand op het zwaard te leggen of ik maak je af,’ brieste hij en hij leek er als vanzelfsprekend van uit te gaan dat ze hem verstond.


  De hengst begon om zich heen te trappen en trof met een hoef de trol tegen diens knie. De trol gromde en ramde zijn elleboog tegen het hoofd van het paard. Door de plotselinge slag viel het dier om. Met een sprong was Emerelle uit het zadel en landde veilig op haar voeten. Ze had bijna naar haar zwaard gegrepen, domweg uit gewoonte. Het was weliswaar lange tijd geleden dat ze aan een gevecht had deelgenomen, maar haar gevechtsoefeningen had ze regelmatig bijgehouden.


  Haar hengst belandde met een klap op het plaveisel. Uit zijn bek borrelde bloederig schuim. Emerelle dwong zichzelf om rustig te blijven.


  ‘Jullie zijn allebei gearresteerd!’ riep een snerpende stem. Achter de trol stond de kobold in de kaplaarzen. Hij wees met zijn sabel naar haar borst. Nu pas merkte Emerelle dat zijn rechterhand ontbrak.


  ‘Waarom wil je ons arresteren?’ vroeg ze, terwijl ze probeerde haar kalmte te bewaren.


  ‘Omdat je een van de trollenbewakers hebt aangevallen.’


  ‘Volgens mij was dat mijn paard,’ zei ze in de taal van de trollen. ‘Wil je dat soms in een kerker gooien?’


  De grote krijger vertrok zijn pokdalige gezicht tot een grijns.


  ‘Wou je grapjes over mij maken? Over Dalmag Paschendrab, de vorst van Feylanviek en hoeder der gerechtigheid?’ vroeg de kobold opgewonden. Hij stond nu pal voor haar; hij reikte amper tot aan haar knieën. ‘Als berijdster ben jij verantwoordelijk voor je paard. Je zult je spottende opmerkingen nog berouwen, elfin.’ De kobold wees naar Falrach. ‘Die kerel nemen jullie ook mee. Hij is ook aangeklaagd.’ ‘Wat heeft hij dan gedaan? Je met een blik verwond?’


  De kobold schoof zijn sabel achter zijn sjerp en zette zijn enige hand in zijn zij, kennelijk in een poging er waardig uit te zien.


  ‘Nee, hij is de hoofdverantwoordelijke voor de aanval op de trol. Ik ga ervan uit dat de vorst hem ter dood zal veroordelen.’


  Een moment lang stond Emerelle met haar mond vol tanden. ‘Dat is geen recht,’ stamelde ze uiteindelijk.


  ‘Nu beledig je onze wetten ook nog. Ga vooral zo door, je kletst jezelf steeds dieper in de problemen.’


  ‘Maar hij heeft toch helemaal niks gedaan?’


  ‘Precies,’ zei de kobold met een zelfvoldaan knikje. ‘Dat is een deel van zijn misdrijf. Zoals jij op je paard had moeten letten, zo had je man op jou moeten letten, vrouw. Hij had moeten weten dat jij zo’n slechte amazone bent. Hij had je moeten verbieden te paard naar Feylanviek te komen. Stel je voor dat het paard ervandoor was gegaan en een paar spelende kinderen op straat had doodgetrapt.’


  ‘Ik ben zijn vrouw niet!’


  ‘O!’ Dalmag rolde met zijn ogen. ‘Dan plegen jullie dus losbandige omgang met elkaar zonder elkaar de echtelijke eed te hebben gedaan.’ Hij stootte een blikkerig geluid uit. ‘Elfen! Zedeloos en bedorven tot op het bot! Maar dat verandert natuurlijk niets aan het feit dat het aan hem was om op jou te passen.’


  Emerelle had moeite om serieus te blijven. Die kobold moest het recht in Feylanviek belichamen? Dat kon niet waar zijn! Er moest hier een trollenvorst zijn. ‘Hoe lossen we ons conflict op? Word ik voor een rechtbank gebracht?’


  ‘Uiteraard! Er is hier veel veranderd sinds Shandral is gevlucht.’ Hij hief het stompje van zijn arm. ‘Hij beweerde dat mijn broer hem had bestolen. Daarvoor heeft iedereen in mijn clan zijn rechterhand verloren. Zelfs pasgeboren baby’s! Onze handen heeft hij in zijn huis tentoongesteld, met vele andere. Kijk eens om je heen in deze stad en je zult versteld staan hoeveel van mijn soortgenoten net als ik met één hand moeten leven! Terwijl geen van ons ooit voor een rechtbank is geweest. Je hebt het dus een stuk beter dan wij, elfin!’


  Dit was precies de reden waarom ze hiernaartoe was gekomen: om dit mee te maken. Als koningin was ze zozeer verstrikt geraakt in haar zorgen omtrent de toekomst van Alfenmark, dat ze geen aandacht meer had besteed aan het heden. Wreedheden zoals de daden van Shandral hadden nooit mogen plaatsvinden. Dat zou van nu af aan weer veranderen. Als dolende ridder zou ze zich teweerstellen tegen tirannie, net zoals ze dat vroeger had gedaan. Over het geheel genomen was ze mislukt; nu kon ze zichzelf een taak opleggen die ze wel aankon.


  ‘Ik zal mezelf graag overleveren aan de gerechtigheid van jouw heer. Ik heb er het volste vertrouwen in dat jullie van het verleden hebben geleerd.’ Ze hoorde hoe Falrach achter haar scherp inademde, maar hij weersprak haar niet.


  Dalmag leek teleurgesteld dat ze niet probeerde zich te verzetten. ‘We zullen het niet op de lange baan schuiven,’ zei hij ten slotte. ‘Ik breng jullie naar roedelaanvoerder Gharub. Hij zal het oordeel vellen.’


  Emerelle keek naar haar paard. De trol had hem bewusteloos geslagen, maar hij zou wel weer bijkomen. ‘Wat gebeurt er met mijn paard?’


  ‘Tja, het paard...’ De kobold krabde zich achter zijn linkeroor. ‘Dit is een van de weinige geplaveide straten hier. En de sneeuw is geruimd zodat de karren hier kunnen rijden. Je paard verspert de warenstroom, en Feylanviek is een handelsstad. Aangezien jij voor het gerecht zult verschijnen en je niet om deze bron van ergernis kunt bekommeren, zal ik mijn vriend hier opdracht geven het probleem op te lossen.’ Hij gaf de trol een por tegen zijn been. ‘Hoor je dat, Madra. Jij zorgt dat dit vervloekte paard hier wegkomt. Het is van jou. Ik verwacht echter dat het per onmiddellijk van de straat verdwijnt.’


  ‘Maakt niet uit waarheen?’ vroeg de trol.


  ‘Maakt niet uit waarheen,’ antwoordde Dalmag en hij richtte zich weer tot Emerelle. ‘Je zult uiteraard voor de kosten moeten opdraaien die ontstaan als gevolg van het feit dat een deel van de bewakers van deze stad zich dient te bekommeren om een bron van ergernis die jij hebt veroorzaakt.’


  ‘Dat kost niks,’ zei de trol en hij knielde naast het paard neer. Hij pakte het hoofd van het dier met beide handen vast en draaide het met een ruk om. Er klonk een luid gekraak. Hij liet het kadaver terugvallen op straat en haalde een mes van steen tevoorschijn, dat er in zijn machtige klauwen bijna breekbaar uitzag.


  Emerelle wendde haar blik af, maar ze kon niet verhinderen dat de geur van het bloed in haar neus drong.


  De trol riep zijn kameraden, terwijl Falrachs paard angstig snoof.


  ‘Hou die knol van je gedeisd!’ blafte de kobold tegen Falrach, terwijl hij onaangedaan toekeek hoe zijn wachters voor slager speelden. Zijn lange tong gleed over zijn smalle lippen. Hij beleefde kennelijk genoegen aan het bloedige tafereel. Emerelle vroeg zich af hoe hij was geweest voordat hij zijn hand was kwijtgeraakt.


  Even later lagen alleen nog de pijpbenen, de kop en een hoop ingewanden op straat. Tientallen nieuwsgierigen hadden zich om hen heen verzameld. De meesten zagen er uitgemergeld uit, en Emerelle was ervan overtuigd dat ze alleen maar stonden te wachten op wat de trollen zouden overlaten.


  ‘We hadden het bloed moeten opvangen,’ mompelde een van de trollenkrijgers. ‘Daar had je een lekkere worst mee kunnen maken.’ De kobold lachte een kort, mekkerend lachje. ‘Blijf dan vooral bij mij in de buurt. Misschien is er binnenkort nog wel een mogelijkheid om bloedworst te maken.’ Bij die woorden schonk hij Emerelle een boosaardige blik. ‘Geloof jij in het maanlicht, elfensloerie? Je zult mijn wachters mateloos teleurstellen als je alleen maar verbleekt.’


  STRAATSCHOFFIE


  Adrien schoof de dakpannen uit elkaar en probeerde zo min mogelijk geluid te maken. Hij lag languit in de sneeuw. Er drong vocht door zijn kleren, maar daar besteedde hij nauwelijks aandacht aan. Zijn honger was te groot. Er was hier geen hond, dat was het eerste waar hij op had gelet toen hij dit huis had uitgekozen. Anderzijds kon je hem vanuit het huis aan de overkant van de binnenplaats heel goed zien, als iemand toevallig uit het raam keek. Dat gevaar was echter niet al te groot. De luiken waren allemaal gesloten en afgegrendeld. Enerzijds vanwege de winterse kou, maar vooral vanwege de ondode die de stad sinds dagen schrik aanjoeg. Na de inval van het duister waagde men zich alleen nog op straat als men echt geen andere keus had of geen thuis.


  Warme, doorrookte lucht sloeg Adrien tegemoet. En de geur van de ezelsworsten. Het water liep hem in de mond. Hij schoof een stukje naar voren. Een klomp sneeuw viel het duister in en belandde met een doffe klets op de grond.


  Adrien hield zijn adem in. Was er iemand daar beneden? De vleeshouwer was nog niet weg, dat wist hij. En hij wist ook dat die potige kerel altijd was afgeleid als het bloemenmeisje van de Hooimarkt hem een bezoekje bracht. Zo gemakkelijk had hij het ook wel willen hebben! Ze had altijd een kleine rookworst in haar mandje als ze wegging. En die had ze niet geruild voor gevlochten strobloemen.


  Hij zuchtte. Hij had vaak een oogje op haar laten vallen, maar ze schonk hem geen enkele aandacht. Hij kon het haar niet kwalijk nemen. Wat had hij nou te bieden behalve die oogjes. In elk geval geen worsten die je mee naar huis kon nemen. Soms liep hij haar stiekem achterna. Daarom wist hij dat ze hiervandaan kwam. Vaak waren zijn laatste gedachten voordat hij door slaap overmand werd aan haar gewijd. Ze was zo mooi. En hij wist niet eens hoe ze heette... Hij had er nog nooit iemand naar durven vragen. Dan zou ze het vast te horen krijgen. Hij moest haar uit zijn hoofd zetten! Het belangrijkste was nu dat hij zijn buik vol moest zien te krijgen. Van dromen kon je niet leven!


  Voorzichtig maakte Adrien de opening tussen de dakpannen wat groter. Ze waren niet erg stevig vastgemaakt. Gebroken, verbrande dakpannen. Bedekt met bevroren mos en natte, papperige sneeuw. Toen de opening groot genoeg was om er gemakkelijk zijn arm doorheen te kunnen steken, tastte hij in het donker. Hij kreeg algauw een van de daksparren te pakken. Zijn vingers gleden langs het hout dat helemaal vettig was van het oude roet, totdat hij een van de leren veters te pakken kreeg.


  Adrien probeerde zich datgene wat voor zijn ogen verborgen bleef voor te stellen. De rookstellages die schuin onder het plafond van de dakkamer stonden, behangen met lange rijen worsten. Een paar maanden geleden was hij hier al eens een keer geweest. Hij nam nooit veel mee. Niet dat hij zichzelf iets wijsmaakte. Als er twee worsten uit een rij ontbraken, dan bleef dat natuurlijk niet onopgemerkt. Maar het was wel zo bescheiden dat de woede over de diefstal snel zou vervliegen.


  Hij stelde zich voor dat de vleeshouwer beneden in het donker stond, een van de grote messen in zijn massieve handen. Het was geen fijnbesnaarde kerel, dat zag je zo.


  Adrien vervloekte zijn eigen voorstellingsvermogen. Soms was het een zegen, vooral als hij zich voorstelde dat de restjes die hij met gesloten ogen naar binnen werkte, kostelijke spijzen waren van een feestdis. Maar veel vaker was zijn gave een vloek. Zo kon hij zich maar al te goed voorstellen wat er allemaal mis kon gaan bij zijn diefstallen. Hij dacht voortdurend aan wat hem allemaal kon overkomen en welke straffen hem dreigden.


  Met zijn vingertoppen voelde hij langs een leren veter. Eindelijk kreeg hij het naar beneden bungelende uiteinde te pakken. Het uiteinde met de ijzeren haak waar de worst aan hing. Voorzichtig trok hij de worst door het gat in het dak. Het rook kostelijk. Hij liet de haak aan het leren touw terugvallen. Nog eentje... Was hij mateloos? Nee, nog eentje! Hij wilde Nantour verlaten. Hij was al te lang in de stad. Bijna een jaar. Dat kon niet goed blijven gaan. Hij moest weg! Het liefst naar een nog grotere stad waar hij kon verdwijnen in de massa van gezichtsloze straatkinderen.


  Adrien rekte zich uit. Weer tastte hij in het duister. Er hingen daar in de rookkamer vast wel honderd worsten. Wat stelden twee worsten dan voor? Zijn vingers tastten langs de stelling. De buitgemaakte worst, die hij onder zijn hemd had geschoven, drukte tegen zijn borst. Vannacht zou hij geen honger hebben. Voor het eerst in weken.


  Hij kreeg weer een leren touwtje te pakken. Met de nagels van zijn middenvinger trok hij hem naar zich toe. Oneindig langzaam.


  Weer glipte er wat sneeuw door het gat in het dak en viel met een dof geluid op de vloer van de rookkamer. Adrien vloekte in stilte. Hoorde hij daar voetstappen in huis? Hij moest wegwezen. Hij gaf zijn pogingen een tweede worst te pakken te krijgen op. Voorzichtig schoof hij de twee losse dakpannen tegen elkaar. Als er geen opening te zien was, zou de vleeshouwer misschien wat langer nodig hebben voordat hij in de gaten had wat er was gebeurd. Dat betekende een beetje meer tijd om te ontkomen.


  Hij liet zich op het dak van de erker glijden en sprong van daaraf op een lage uitbouw. Nog een sprong en hij was op de binnenplaats. Zijn hart ging tekeer. Er waren slechts twee wegen die van de binnenplaats weg leidden: het poortgewelf dat naast de slagerswinkel naar de straat richting de Hooimarkt liep en de smalle doorgang tussen de wevershuisjes aan de andere kant. Door het poortgewelf zou de vleeshouwer komen.


  Adrien holde ineengedoken over de binnenplaats. Hij vermeed het in plassen te trappen. De natte sneeuw greep smakkend naar zijn blote voeten. Hij voelde de kou amper. Dat zou pas later komen. Rennend nam hij al een hap van de worst. Wat hij in zijn buik had, kon niemand hem meer afnemen.


  Toen hij de doorgang tussen de wevershuisjes bereikte, stond hij stil. Was de vleeshouwer nu in zijn rookkamer? Misschien bleef zijn diefstal wel de hele nacht onopgemerkt. Misschien had het bloemenmeisje net in zijn oor gefluisterd wat een fantastische minnaar hij was?


  In elk geval moest hij niet doorlopen naar de straat achter de wevershuisjes. Als je rende, trok je de aandacht. En de straten waren leeg. Adrien dacht aan de verhalen over de ondode en hij beet opnieuw een stuk van de worst af. Verrukkelijk! De vleeshouwer kende zijn vak! Wat zou hij allemaal door zijn vlees mengen?


  Adrien liep de doorgang in. Het stonk er naar pis. Hier werden ongetwijfeld elke ochtend de nachtspiegels van de weversfamilie geleegd. Hij hield zijn adem in en waadde door de kledderboel. Deze weg namen vast alleen maar mensen die zich geen zorgen hoefden te maken om hun schoenen of die zich geen schoenen konden permitteren.


  Hij liep het lange, rechte Touwslagerspad op. Er was geen mensenziel te bekennen. Door een paar winkelruiten viel een geelachtig licht naar buiten. In het schijnsel van de maan lichtten de krijttekens op die op de van sneeuw ontdane raamkozijnen en deurdrempels waren aangebracht. Tekens die de ondode op afstand moesten houden.


  Waar moest hij de nacht doorbrengen? In het armenhuis kon hij zich beter niet vertonen. Daar zouden ze aan zijn adem kunnen ruiken wat hij had gegeten. En ze wisten dat die worst geen cadeautje was geweest.


  ‘Gestolen goed smaakt goed,’ klonk een stem vlak naast hem.


  Van schrik liet hij de worst uit zijn hand vallen. Een schaduw maakte zich los uit de deurnis van het wevershuis, een donker geklede gestalte met een lange wandelstok.


  Adrien bukte zich snel om zijn worst op te pakken en wreef hem af aan zijn broekspijp. Moest hij wegrennen? Het gezicht van de vreemdeling zat verborgen in de schaduw van zijn capuchon. Hij droeg een donkerblauw gewaad als een rondtrekkende priester. Die zou hij vast wel kunnen afschudden!


  ‘Ik moet verder,’ zei hij en hij wilde weglopen, maar de vreemdeling hield zijn wandelstok dwars voor zijn borst.


  ‘Dit is de laatste nacht waarin je honger moet lijden, als je dat wilt.’


  Adrien legde zijn hand op de stok. Hij had momenteel geen zin in het gezwets van een rondtrekkende priester. Woorden waren te goedkoop. Alsof er gerechtigheid en een volle buik konden zijn voor een jongen zoals hij! ‘Als die god van jou zo’n aardige vent is, waarom moet jij dan in een nacht als deze op een straat staan die naar pis stinkt?’


  ‘Omdat ik een zielenvisser ben en dit nu eenmaal de plek is waar ik vannacht jouw ziel kan ontmoeten, Adrien.’


  De jongen deinsde een stuk achteruit. Hoe wist die priester zijn naam? Adrien wist zeker dat hij de man nog nooit had ontmoet. ‘Wie ben jij?’


  ‘Ik ben het geschenk van Tjured aan jou.’ Hij schoof zijn capuchon een eindje naar achteren. Het maanlicht weerspiegelde in zijn stralend blauwe ogen. ‘Ik ben broeder Jules.’


  ‘Wat moet je van mij?’ Adrien deinsde nog wat verder achteruit. Achter het straatje op de binnenplaats hoorde hij woedend geschreeuw. De vleeshouwer!


  ‘Dat zei ik toch al. Ik wil je ziel. Maar ik zal hem niet van je afnemen. Ik wil hem als geschenk ontvangen.’


  ‘Juist ja.’ Hoogste tijd om ervandoor te gaan.


  ‘Je hebt twee wegen. De ene begint ermee dat je op weg gaat naar de Zilveren Strop. Voor de paardenstal zit een oude bedelaar. Leg de worst in zijn schaal zonder er van nu af aan nog een hap van te nemen. Loop dan naar de brug bij de rospoort. Onder de eerste brugboog word je verwacht. Daar begint je weg naar trots en roem. Elke andere stap die je zet, leidt je naar de schandpaal voor dieven. Daar zul je in de storm morgennacht bevriezen omdat je wachter dronken is en vergeet om je los te maken.’ De priester trok zijn wandelstok terug. Hij draaide zich om en liep de smalle steeg naar de binnenplaats in. ‘Rennen, jongen, maak je eigen geluk. God wil het!’


  Adrien ging er als een haas vandoor. Wie was die kerel? Een gek? Hij rende zonder nog op de weg te letten. Het kon hem niet schelen dat je de aandacht trok als je rende. De geur van de worst drong in zijn neus. Het water liep hem in de mond. Hij had pas twee happen genomen. Het zou dom zijn om de worst weg te geven.


  GERECHTIGHEID


  Het was benauwd in de grote ruimte waar ze naartoe werden gebracht. Waarschijnlijk had niemand hier nog gelucht sinds de dag dat de trollen de macht hadden overgenomen. Het stonk naar zweet en ranzig vet. Een ronde cirkel van as midden in de tegelvloer en het roet tegen het cassetteplafond verrieden dat er in de luisterrijke feestzaal soms vuur werd gestookt.


  Falrach wist maar weinig over Feylanviek. In zijn tijd had deze stad nog niet bestaan. Kennelijk hadden de grote koboldfamilies hier handelspaleizen bezeten met ontvangstruimtes voor alle verschillende soorten klanten, van bloesemfeeën tot aan die mallotige lamassu’s.


  Hij keek naar de massieve deur die werd geflankeerd door twee trollenwachters. Zo te zien was dit gedeelte van het enorme huis waar ze naartoe waren gebracht altijd al voor trollen bestemd geweest, al hadden de bouwers zich zo te zien niet helemaal willen aanpassen aan de primitieve gewoontes van de beoogde gasten.


  Op een grof in elkaar getimmerde troon zat een trol van ongewoon groot postuur. Falrach was ervan overtuigd dat de vent, als hij zou opstaan, twee koppen boven zijn wachters zou uitsteken. Onder zijn grijze huid, die bezaaid was met lichtgekleurde spikkels, spanden zich pezen zo dik als kabeltouwen. Tegen de troon stond een knots waarvan de kop gedomineerd werd door een machtige, bijna ronde steen waar een slagtand uitstak.


  Falrach schatte dat hij zelf amper meer zou wegen dan dat wapen dat ervoor geschapen leek om vestingpoorten in elkaar te rammen. Aan de andere kant van de troon leidde een ladder omhoog naar een houten platform dat ongeveer ter hoogte van het hoofd van de trollenvorst door massieve balken met de houten wand verbonden was. Er stond een lage lessenaar op waar een opengeslagen boek op lag.


  Dalmag Paschendrab klom de ladder op. Hij was even bezig bij de lessenaar, haalde er toen een rood getijgerd kattenvel achter tevoorschijn waar de halve kop van het dier nog aan bungelde. Met een waardig gebaar zette hij de kattenkop, waar de onderkaak aan ontbrak, op zijn hoofd zodat de vacht als een cape over zijn rug hing.


  De trol op de troon nam amper notitie van het schouwspel. Hij hield met beide handen een vleesbout vast, aan de omvang te zien waarschijnlijk een mammoetham. Genietend kauwde hij op het taaie vlees. Alleen de korte blik die hij Dalmag toewierp deed vermoeden dat het spektakel hem niet beviel.


  Falrach meende de spanning tussen de roedelaanvoerder en de kobold te kunnen voelen. Hij had het gevoel dat ze elkaar weliswaar wederzijds nodig hadden, maar niet respecteerden. Misschien kon hij daarvan profiteren.


  In de ruime zaal lagen een stuk of zeventien trollen, die langs de wanden slaapplekken hadden ingericht van stro en stinkende dekens. Falrach zag dat er onder hen hompen bloederig vlees werden uitgedeeld. Emerelles paard?


  De kobolden lagen aan de overkant. Boven ijzeren vuurschalen hingen braadspiesen met worsten. In een ketel borrelde een soep die naar half verrotte kool stonk. De meeste kobolden waren acceptabel gekleed. Meer dan de helft van hen droeg zelfs schoenen en ze droegen allemaal een rode muts.


  Falrach had niet veel goeds gehoord over die mutsen. Het verhaal deed de ronde dat de rebelse kobolden oorspronkelijk met witte mutsen ten strijde waren getrokken en dat ze die op de slagvelden rood hadden gekleurd met het bloed van de elfen.


  De trollen leken weinig belang te stellen in Emerelle en hem. Zelfs hun roedelaanvoerder Gharub toonde weinig interesse. Bij de kobolden was dat anders. Die staarden hen aan. Ze konden niet wachten op de aanklacht. Ze waren net als Dalmag: ze wilden elfenbloed zien, het kon niet schelen hoe bizar de aanklacht was.


  Een scherp gedreun liet het zachte gemurmel in de zaal verstommen. Dalmag had zijn sabel getrokken en met de knop ervan op de lessenaar geslagen. ‘Volk van Feylanviek! In naam van de rechtschapen roedelaanvoerder Gharub open ik het proces tegen de beide elfen die zich op arrogante wijze boven de wetten van onze stad hebben gesteld. Niet alleen hebben zij in het openbaar ontucht gepleegd, neen, ook vielen zij een van mijn trollenlijfwachten aan. Kijk naar hen en denk aan Shandral, die de meesten van jullie zich nog met schrik zullen herinneren. Zien jullie in de ogen van dit stel niet dezelfde hoogmoed fonkelen als bij die vorst van Arcadië?’


  Falrach keek naar de grond. Dit was grotesk! De aanklacht was één grote klucht. Wanneer zou Emerelle iets ondernemen om hier een einde aan te maken? Hij keek vanuit zijn ooghoeken naar haar. Wat ging er in haar om? Verlangde ze soms naar de dood?


  ‘Wie hebben ze aangevallen?’ vroeg de roedelaanvoerder. Hij sprak met volle mond en zijn woorden waren bijna niet te verstaan.


  De trol met de opvallende sierlittekens in het gezicht deed een stap naar voren. ‘De knol van dat wijf heeft mij getrapt.’


  ‘En ondertussen pleegde zij ontucht met die kerel?’ vroeg Gharub met gefronst voorhoofd. ‘Hoe kregen ze dat voor elkaar?’


  ‘Alsjeblieft, edele Gharub...’ siste Dalmag. ‘Dat moet je niet zo letterlijk nemen.’


  ‘Waarom heb je je door die knol laten trappen?’ ging de trollenvorst door, zonder acht te slaan op de kobold. ‘Was je dronken?’


  ‘Het is maar een schrammetje. Niet...’


  ‘Men zal mij bespotten als mijn krijgers niet eens tegen een paard zijn opgewassen!’ baste de roedelaanvoerder. ‘Wil je dat ze mij uitlachen?’


  ‘Het paard is dood,’ zei Madra.


  ‘En nu wil je mij nog de les lezen?’ Gharub stond op. Hij hief de enorme ham als een krijgsknots boven zijn hoofd en slingerde hem met een grote boog naar Madra toe.


  Falrach bukte zich om niet geraakt te worden.


  Zelfs de forse trollenkrijger had moeite om op de been te blijven toen hij de ham ving.


  ‘Breng dat naar de wachtpost bij het Stenen Woud. Een geschenk van hun roedelaanvoerder. Ik verwacht je morgenochtend terug.’


  ‘Dat is meer dan veertig mijl,’ protesteerde de krijger.


  ‘Dan kun je maar beter nu meteen vertrekken en niet blijven kletsen. Na die voettocht zul je de volgende keer hopelijk wat handiger zijn als een knol je een trap geeft.’


  De twee wachters deden grijnzend de poort open en Madra ging er zonder nog een woord vandoor.


  Was die kerel een beetje simpel of juist een heel sluwe vos, vroeg Falrach zich af. Hij waagde het niet de roedelaanvoerder rechtstreeks aan te kijken om hem niet kwaad te maken.


  ‘Grootse Gharub,’ zei Dalmag met een voor zijn geringe postuur opvallend sonoor stemgeluid. ‘Als we even terug kunnen komen op de beide elfen?’


  De trol knikte. ‘Je hebt gelijk. Ik zou ze dankbaar moeten zijn. Ze hebben mij erop gewezen dat mijn wachters dik en traag beginnen te worden. Je door een knol laten trappen...’ Hij schudde zijn hoofd.


  Het was nu doodstil. Alle trollen keken naar hun aanvoerder. Ze leken nog meer straffen te vrezen. De kobolden daarentegen leken geërgerd. Kennelijk hadden zij een spectaculair showproces verwacht dat zou uitmonden in een gruwelijk en onrechtvaardig vonnis tegen hun vijanden, de elfen.


  ‘Hoogstvereerde, wijze Gharub,’ deed Dalmag nog een poging. ‘Ik ken de elfen al mijn leven lang. Ik weet, net als al mijn broeders hier, hoe achterbaks ze zijn.’


  Instemmend gemurmel onder de kobolden.


  ‘Geloof mij, ze zouden nooit iets doen wat voor jou van nut zou kunnen zijn. Integendeel, ze bespotten jou en je wachters. Ze willen de trollen belachelijk maken. Ze willen dat ze als een stelletje idioten overkomen, zodat het volk de nieuwe heersers stiekem uitlacht en hun achting voor hen verliest.’


  ‘Dat zou niet bij ons opkomen!’ barstte Falrach los. Waarom, verdorie nog aan toe, zei Emerelle niks? Wilde ze soms dat ze allebei aan de galg zouden belanden?


  ‘Zwijg!’ riep de kobold.


  De roedelaanvoerder kneedde peinzend zijn kin. ‘Als Madra zich door een paard laat trappen, dan is dat toch zijn eigen stomme schuld,’ mompelde hij ten slotte.


  ‘Maar dat is toch precies wat ze willen, heer. Ze zijn hier om te zorgen dat jij en de jouwen voor schut staan.’


  ‘Laster!’ riep Falrach kwaad. ‘Dat is allemaal...’


  ‘Zwijg!’ krijste de kobold. ‘Aangeklaagden en smekelingen dienen slechts te praten wanneer ze daartoe worden opgeroepen!’


  Emerelle legde een hand op Falrachs arm. ‘Laat ze,’ fluisterde ze. ‘Waar wacht je nog op? Ooit was je een onverslaanbare zwaardvechtster! We moeten hier weg!’ Hij keek om zich heen. Door het tweevleugelige portaal konden ze niet wegkomen. Ze zouden de zware balken niet op kunnen tillen. Alleen de hoge, smalle vensters vlak onder het dak kwamen als vluchtweg in aanmerking. Maar hoe moesten ze daar komen zonder door de zeventien trollen in de feestzaal in stukken te worden gescheurd?


  ‘Waar ik op wacht?’ Emerelles stem klonk merkwaardig afwezig. ‘Op de poëzie van de heerser.’


  ‘Wat?’ Falrach stond met zijn oren te klapperen. Trollen en poëzie! Was ze gek geworden?


  ‘Een heerser moet een visie hebben. Hij moet iets in zijn geest zien dat voor alle anderen nog onvoorstelbaar is. Zijn doel. Datgene wat door zijn heerschappij gestalte moet aannemen.’


  ‘Je kunt hen niet aan jezelf meten. Ik geloof dat Gharubs enige visie een volle maag is, en Dalmags ultieme verlangen is een stad waar geen elf ooit nog een voet zal zetten.’


  ‘Wat Dalmag betreft ben ik het met je eens. Maar Gharub... Hij is dom, maar eerlijk. Dat zijn niet de slechtste kwaliteiten voor een heerser. Als hij erin slaagt zijn eigen besluiten te nemen, dan kan hij een goed stadsvorst worden.’


  ‘Hij heeft die verklikker van een Dalmag in dienst genomen omdat hij te lui is om zijn eigen besluiten te nemen. Zorg dat we hieruit komen voordat deze klucht in een tragedie verandert.’


  ‘Zwijg!’ bulderde Gharub ineens. ‘In deze hallen spreken elfen slechts wanneer iemand ze ertoe oproept hun vuile bek te openen.’ Falrach vloekte inwendig. In plaats van Emerelles zonderlinge filosofieën aan te horen had hij beter kunnen luisteren naar wat Dalmag zijn heer allemaal influisterde.


  ‘Jullie hebben een gebrek aan respect voor roedelaanvoerder Gharub,’ declameerde de kobold duidelijk articulerend. ‘In zijn grootmoedigheid ziet de heer van Feylanviek ervan af om jullie te veroordelen voor je liederlijke gedrag, dat jullie volk nu eenmaal eigen is. Per slot van rekening is het ook onmogelijk om een mestkever bij te brengen dat hij niet in de stront moet rondwroeten. Bovendien...’


  ‘Genoeg gepraat,’ onderbrak Gharub hem. ‘Als Madra zo stom was om zich door een knol te laten trappen, dan is dat zijn eigen stomme schuld. Dat beest is inmiddels ook al opgevreten, voor zover ik heb begrepen. Daarmee heeft hij zijn straf gehad.’ Hij klapte in zijn handen. ‘We zijn klaar!’


  Falrach vroeg zich af of hij het goed had gehoord. Vrij? Dat was het laatste waar hij op had gerekend. Had Emerelle dat vermoed? Ineens kwam hij zichzelf heel dom voor. Wat had hij weinig benul van deze wereld, die vrijwel niets meer gemeen had met die waarin hij had geleefd.


  Onder de kobolden heerste een ijzig stilzwijgen. Geen van hen waagde het de trollen tegen te spreken, maar het was overduidelijk hoe zij over het vonnis dachten.


  ‘Dan is er nog iets, heer,’ zei Dalmag onderdanig.


  De roedelaanvoerder trok een geërgerd gezicht. ‘Wat?’


  ‘Het was met name de elfin die er met haar heerszuchtige en arrogante optreden voor heeft gezorgd dat deze rechtszaak nodig was. Kijk naar haar, roedelaanvoerder. Ze heeft de rechtbank nog geen woord waardig geacht en ze zit de hele tijd samenzweerderig te smiespelen met haar minnaar. Ja, ze is zo brutaal je te bestelen waar je bij staat, en wel op die typisch slinkse manier die dat intrigantenvolk van haar in alles wat het doet tentoonstelt.’


  Falrach was sprakeloos. Wat nou weer?


  Gharub tastte over de amulet die aan een leren riem om zijn nek hing. Daarbij telde hij zachtjes. Hij schudde zijn hoofd. ‘Wat steelt ze van mij?’


  Dalmag, die zijn heer goed leek te kennen, zette een brede glimlach op. ‘Nou, om te beginnen de kostelijke ham die je in je hand hield toen ze binnenkwam. Die is in de lucht opgelost. Natuurlijk kun je daartegen inbrengen dat je die zelf naar Madra hebt gegooid, maar zij was het die de gebeurtenissen die daartoe hebben geleid in gang heeft gezet. Als zij deze stad nimmer had betreden, dan hield jij die ham nog altijd in je machtige knuisten en zou je je eraan laven en je krachten vermeerderen.’


  ‘Dat is belachelijk!’ viel Falrach uit.


  ‘Hou je mond!’ schreeuwde Dalmag.


  De roedelaanvoerder had zijn ogen gesloten en zijn voorhoofd gefronst. Het leek hem moeite te kosten de gedachtekronkels van de kobold te volgen.


  ‘Vergeet niet, eerbiedwaardige Gharub, het zijn allebei elfen. Die zijn zo achterbaks als het maar kan. Niets wat zij doen gebeurt ooit zonder een achterliggende bedoeling. Het was ongetwijfeld hun bedoeling om jou van je maaltijd te ontdoen. Maar dat is nog het geringste vergrijp. Veel zwaarder weegt de tweede diefstal die ze hebben begaan. Ze hebben jou het kostbaarste afgenomen wat een heerser bezit. Iets wat je nooit meer terug kunt krijgen.’


  Falrach zag hoe de trollenvorst peinzend in zijn kruis krabde. Of wilde hij controleren of er daar wellicht iets ontbrak?


  ‘Wat niemand je meer terug kan geven en wat die elfin van je heeft gestolen is niets minder dan tijd! Jij had hier in deze prachtzaal kunnen zitten eten, met je makkers kletsend over heldhaftige gevechten. Of op je bed kunnen rusten met je vrouw, zoals je dat rond het middaguur graag doet. Maar de tijd verstrijkt. Vruchteloos, nutteloos. Enkel en alleen door de schuld van de elfin Nandalee en haar minnaar.’


  ‘Sta mij toe, roedelaanvoerder, maar is het niet veeleer het geklets van die kobold dat je van je tijd berooft?’


  Eindelijk nam Emerelle het initiatief, dacht Falrach opgelucht. Ze was welbespraakt. Ze zou de trol paaien.


  ‘En weer duurt deze zitting iets langer omdat de elfin het overduidelijke wenst te ontkennen,’ zei Dalmag.


  De trol wreef zich over de kin. ‘Een tijddief... Dat is achterbaks. Je merkt het pas als het te laat is, en zelfs al krijg je de dief te pakken, je tijd krijg je nooit meer terug. Wat is de straf voor tijddieven?’


  ‘Ik zou willen voorstellen het als een zwaar misdrijf te behandelen, allermachtigste Gharub. Per slot van rekening is het de heerser van Feylanviek die is bestolen. Daarvoor zou een dief zijn rechterhand moeten verliezen.’


  ‘Het zij zo! Hak die vrouw haar hand af. Haar minnaar moet daarbij toekijken.’


  Onder de kobolden brak een hatelijk gejuich los.


  ‘Tirannie keert zich uiteindelijk altijd tegen de despoot.’ Emerelles woorden waren ondanks het geschreeuw duidelijk te verstaan, hoewel ze niet bijzonder luid had gesproken. Ze werd omgeven door een aura van kille macht, waardoor zelfs Falrach onwillekeurig een stap bij haar vandaan deed.


  Gharub leek geschrokken. Hij wendde zich tot de kobold. ‘Over wat voor dier heeft ze het? En wat voor een poot? Bedoelt ze dat paard dat Madra heeft getrapt?’


  ‘Heer, ze gebruikt magie om ons angst aan te jagen.’


  De trollenaanvoerder zuchtte diep. Het was duidelijk dat het hem heel wat zelfoverwinning kostte om zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Grijp haar en hak haar de hand af, Dalmag. Maar niet hier! Breng haar weg!’


  DE BEDELAAR


  Adrien keek naar de gehurkte gestalte. De oude man bewoog zich niet. Hij zat met zijn rug tegen de muur van de stal geleund en had zijn benen tegen zich aan getrokken. Naast hem stond zijn bedelaars-schaal. Hij droeg een breedgerande hoed. De jongen kon vaag een paar loden talismannen herkennen die aan de rand van de hoed waren bevestigd.


  Adrien kneep in de worst. Hij gaf maar een klein beetje mee. Het was een harde worst, een goede worst. Hij zou twee dagen lang geen honger hoeven te lijden... ‘Hé!’ riep hij zachtjes.


  De bedelaar reageerde niet.


  Huilend belandde de wind in de dakgoot van de herberg. Het was stil op straat. Op weg hiernaartoe was hij niemand tegengekomen. Ook de vleeshouwer was hem niet achternagekomen. Misschien had die vreemde gebedsbroeder hem tegengehouden? Nooit meer honger lijden... Zou hij de belofte van broeder Jules kunnen vertrouwen?


  Adrien keek naar de bedelaar. Die zou het niet merken als er een stuk van de worst ontbrak. Of zou broeder Jules hem in de gaten houden? Nooit meer honger lijden... Vastbesloten liep de jongen naar de bedelaar. Een uitgemergelde zwarte kat, die achter de gehurkte gestalte had gezeten, begon tegen hem te blazen en ging er toen snel vandoor.


  ‘Hallo...’ Sliep die vent soms? Adrien legde de worst in de schaal en hurkte naast de oude man neer. De overdrijvende wolken scheurden. Weer huilde de wind onder de dakgoot. Zilveren maanlicht stroomde over de verlaten binnenplaats van de herberg.


  Het hoofd van de bedelaar was op zijn borst gezakt, alsof hij sliep. Adrien tilde de hoed van de man een stukje op. Hij had een ingevallen gezicht. De huid hing in grote plooien van zijn schedelbot. Zijn mond stond open. Hij had nog maar drie donkergekleurde tanden in zijn mond. Zijn ogen stonden opengesperd, de oogappels naar boven verdraaid. Ze staarden Adrien aan en toch zagen ze hem niet. De oude man was dood. Een onnoemlijke ontzetting weerspiegelde zich in zijn ogen.


  Adrien moest denken aan de verhalen over de ondode. Hij was een zielenvreter. Hij kon je doden met zijn aanblik. Was de bedelaar hem tegen het lijf gelopen?


  Voorzichtig deinsde de jongen achteruit. Was de ondode misschien nog hier? Was broeder Jules in de stad om op het monster te jagen? Er werd gezegd dat priesters de macht hadden om wezens die het zwaard niet vreesden enkel door Gods woord te verbannen.


  Adrien had het gevoel alsof hij werd geobserveerd. Hij drukte zich met zijn rug tegen de muur van de herberg. Binnen was het stil. Zo vroeg op de avond! Er brandde zelfs geen licht in de Zilveren Strop. Was de ondode daar nu? Hij probeerde zich voor te stellen hoe de ondode de herberg had betreden en alle gasten van schrik waren gestorven. Keek het monster wellicht op dit moment door het raam?


  Hij moest naar de priester bij de brug. Die zou hem beschermen, net zoals hij hem de vleeshouwer van het lijf had gehouden. Adrien stond op en liep weg. Hij sloop als een schaduw door de nachtelijke stad. Een keer moest hij wegduiken voor nachtwakers, die alleen nog met zijn tweeën hun ronden deden.


  Hij had het afgrijselijk koud. Zijn kleren waren doorweekt van de sneeuw op het dak van de rookkamer. Met de nacht kwam ook de vorst weer terug. De smerige sneeuwsmurrie bevroor. Zijn adem hing in dichte wolken voor zijn mond, zijn voeten waren gevoelloos van de kou. Hoe langer hij liep, hoe meer de twijfel in hem opkwam. Waarom zou de priester hem een plezier doen? Wie deed er zonder bijbedoelingen iets voor een bedelaarsjongen? En hoe wist de priester dat er morgennacht een sneeuwstorm zou komen? Dat had hij vast alleen maar gezegd om hem bang te maken. Maar waar moest hij anders heen?


  De straat liep steil naar beneden naar de rivier toe. In het maanlicht kon hij duidelijk de grote, stenen brug herkennen. Aan de overkant lag de rospoort. Op het met kantelen gekroonde bolwerk brandde een waakvuur in een ijzeren mand dat reizigers de weg wees naar de zuidelijke stadspoort van Nantour en naar de aanlegsteigers bij de rivier.


  Dicht bij het water leek het Adrien nog kouder te worden. Zijn ledematen rilden, hoe hij ook zijn best deed om tegen de kou te vechten. Hij hield zijn armen dicht voor zijn borst over elkaar geslagen. Zijn handen streken over de mouwen van zijn klamme hemd. Vervloekte winter!


  De stenen trap naar de aanlegsteigers zat onder de ijzel. Adrien zocht steun tegen de muur. Het was alsof hij op houten klossen liep. Hij voelde niet eens hoe zijn voeten de grond raakten. Zo erg was het nog nooit geweest.


  Hij keek langs de gemetselde muur. Onder de brugboog lag een lange rivierboot. De priester was nergens te bekennen. Had hij hem voor de gek gehouden? De jongen stond op het punt in tranen uit te barsten. Hij was aan het eind van zijn krachten. En er was nergens een warm plekje voor hem in deze stad. Hij had al bedelaars gezien met afgevroren ledematen. Hij wist wat er zou komen. Hopelijk zou het zo koud worden dat hij gewoon in slaap viel en niet meer wakker werd. Dat was beter dan met branderige ledematen te creperen.


  Maar tot aan de brugboog zou hij het nog wel redden! Alleen al uit pure koppigheid.


  Boven de oever, ergens in het doolhofachtige stratenweb van de stad, klonk het gezang van de nachtwakers. Zachtjes vloekend sleepte de jongen zich naar de brugpijlers. De boot was bijna zeven schreden lang en was aan twee roestige ijzeren ringen in het metselwerk vastgelegd. Hij lag zo hoog op het water dat hij vast geen vracht geladen had. Over de achtersteven hing een licht gebogen, gevlochten rieten mat. Voor de ingang hing een deken, ter bescherming tegen het weer.


  ‘Broeder Jules?’ Adriens roep was niet meer dan een gefluister.


  De deken werd teruggeslagen. Een hand wenkte hem. ‘Kom, jongen!’ klonk het hees krassend, gevolgd door een hoestbui.


  Adrien had niets te verliezen. In de boot was het misschien niet veel warmer, maar op zijn minst was hij daar tegen de wind beschut.


  De vrachtschuit bewoog zachtjes op de deining. Hij lag een beetje dieper dan de kade. Adrien zou moeten springen. Gewoonlijk was dat geen probleem, maar met die gevoelloze voeten van hem... In het open kielruim lagen alleen een paar lege zakken en manden.


  Adrien waagde de sprong. Toen hij neerkwam, knikten zijn benen onder hem weg. Zijn knie knalde tegen een van de spanten van de romp. Hij probeerde om weer op te staan, maar zijn benen gehoorzaamden niet meer. Hij voelde geen pijn, maar toen hij met zijn hand over zijn knie streek, voelde hij warm bloed dat zijn broekspijp doordrenkte.


  Hij was een bedelaar en een dief, maar hij had zijn trots. Die kerel in het beschutte deel bij de romp moest hebben gezien wat er gebeurde. De deken was nog altijd een eindje opzijgeschoven, maar hij verroerde zich niet. Wachtte hij soms tot Adrien om hulp zou smeken? Adrien had al jaren niemand meer om hulp gevraagd. Dat beetje trots was zijn enige bezit, en dat kon niemand hem afnemen. Dat zou hij niet opgeven, ook al betekende dat dat hij moest verrekken!


  De boot bewoog zachtjes van de oeverversterking weg. Kennelijk had de vreemdeling het touw aan de achtersteven losgemaakt.


  Adrien strekte zijn armen en trok zichzelf een eindje in de richting van het schot, toen het gordijn helemaal werd teruggeslagen. In het donker zag hij alleen het silhouet van een man. Hij liep gebogen. Een breedgerande hoed verborg zijn gezicht. Hij had iets angstaanjagends.


  Zonder aandacht aan hem te schenken, sloop de oude man langs hem heen en maakte ook het touw aan de boeg los. Hij duwde de boot met een stok van de kade af en manoeuvreerde hem naar het midden van de rivier. Ze gleden onder de brugboog door en dreven met de stroom naar het zuiden.


  Adrien schoof stukje bij beetje naar het beschot. Zijn gekreun was het enige geluid aan boord. Hij voelde de blik van de schipper in zijn nek. Hij nam aan dat de man oud was, omdat hij zo moeizaam had gelopen.


  De lichten van Nantour waren al in het donker van de nacht opgegaan toen hij eindelijk de afgeschoten ruimte bereikte. Daar stond een ijzeren schaal op een laag driepotig tafeltje. Een paar blokken hout flakkerden in een uitdovende gloed. Adrien blies ertegen en strekte zijn trillende handen zo ver naar voren dat ze bijna de kolen aanraakten. Hij boog achterover en trok de wollen deken voor de ingang om de warmte beter binnen te houden. Het doffe, rode schijnsel van de kolen volstond niet om het donker uit het hok te verdrijven. Op de tast vond Adrien nog een paar kolen en een stuk drijfhout. Hij keek aarzelend naar het gewelfde plafond van gevlochten riet. Hij moest maar liever niet riskeren dat een vlam uit het vuur zou slaan. Meer dan een paar kolen bij leggen zou niet verstandig zijn.


  Ineens besefte hij dat de kleine vrachtschuit geen vaart meer maakte. Vermoeide voetstappen sleepten over het dek. De wollen deken werd naar achteren geslagen en de schipper hurkte naast hem neer. Het hok was onbehaaglijk klein. De oude man raakte hem aan. Ondanks de rook kon Adrien de stank van oud zweet ruiken.


  ‘Broeder Jules heeft...’


  ‘Ik weet het,’ onderbrak de oude man hem. Toen greep hij naar Adriens voeten. De vingers van de schipper waren ijzig en hard als oude wortels. Hij begon met beide handen Adriens voeten te masseren. Eerst voelde de jongen amper iets, maar toen het bloed weer beter begon te circuleren, besefte hij hoeveel kracht er in die handen school. Elk bot in zijn voeten deed pijn, zo stevig drukten ze in zijn vlees.


  ‘Je bent wel kleinzerig, hè?’


  Adrien zei niks, maar de tranen stonden in zijn ogen toen de oude man eindelijk ophield.


  ‘Waar breng je me naartoe?’ wist hij uiteindelijk uit te brengen.


  ‘Stroomafwaarts.’


  ‘Wie...’


  De oude man stond op. ‘Ik heb de schuit aan de wortels van een eik vastgemaakt. Ik moet terug naar voren. We hebben nog een flink stuk te gaan,’ schraapte zijn hese stem. ‘In de zak naast je vind je een paar appels. En je worst. Eet en ga dan slapen.’ De doffe gloed van de kolen verlichtte het gezicht van de oude man toen hij even vooroverboog om naar de zak te wijzen. En nu begreep Adrien wat hem van meet af aan zo onaangenaam bekend was voorgekomen. Aan de rand van de hoed glommen dofgrijs een paar loden talismannen. Een rimpelig, bijna vleesloos gezicht keek hem aan. Het gezicht van de bedelaar die tegen de muur van de stal van de Zilveren Strop gehurkt had gezeten. Het gezicht van een dode!


  DE WIL VAN DE KONINGIN


  'Verdomme, meid, een warme scheet van mij heeft nog meer verstand dan jij in die dikke kop van je. Dat kun je niet maken, je bent de koningin!’


  ‘In dat geval zou een warme scheet van jou het misschien beter doen op de troon.’


  Ze zou niet toegeven, dat wist Lambi. Hij kon net zo goed op een rotsblok proberen in te praten. Hij moest een tere plek zien te vinden. Een punt waar hij haar kon raken. Ze stond in de deur van het kleine hutje waar ze woonde. Ze was een merkwaardige koningin. Hij kende landarbeiders die een beter leven hadden dan zij. Hij probeerde langs haar heen te kijken. In een kuil midden in de enige kamer lagen gloeiende blokken hout. Hij zag spaanders op de grond liggen en een rijkelijk met snijwerk bewerkte plank. Ze werkte aan een wieg, dat wist hij. Hoe lang zou een vrouw die wiegen timmerde het op de troon volhouden? Wat zouden de andere jarls daarvan denken als ze het wisten? De geruchten over een man die bij haar zou wonen waren al erg genoeg.


  ‘Mijn kleinzoon...’ begon hij en hij deed zijn best verzoenlijk te klinken.


  ‘Waarom ga je ervan uit dat het een zoon wordt? Die trollensjamane heeft gezegd dat het een meisje wordt. Ben je dat alweer vergeten?’


  Hij was het inderdaad vergeten. Wat wisten die trollen nou? Maar hij zou nu niet met haar gaan ruziën. Hij zou zich inhouden! ‘Het kind. In jouw toestand kun je niet zomaar naar het noorden gaan. Niet nu.’


  ‘Juist nu,’ hield ze stug vol. ‘De meren en rivieren zijn dichtgevroren. Zo schieten we veel sneller op.’


  ‘Precies. En jullie sporen in de sneeuw zou zelfs een stekeblinde trol niet over het hoofd kunnen zien. Verdorie nog aan toe, gedraag je niet als een koppig klein kind. Je bent de koningin! Zit er dan echt geen spatje verstand in je?’


  Kadlin glimlachte tegen hem op een manier die hem het ergste deed vrezen. ‘Jij moet me vertegenwoordigen, Lambi. Mocht ik niet terugkeren, dan krijg je de kans om alles beter te doen dan ik. Ik zou het alleen maar fijn vinden. Ik heb deze troon nooit gewild.’


  Zo was het met haar vader ook geweest. Lambi herinnerde zich het kroningsfeest in de trollenwinter. In een armzalige schuur hadden ze Alfadas tot koning uitgeroepen. Maar hij was mans genoeg geweest om het te aanvaarden. Lambi nam Kadlin op. Het was haar nog niet aan te zien dat ze een kind onder haar hart droeg. Het was haar evenmin aan te zien dat ze de koningin was. In haar laarzen, leren broek en wambuis gevoerd met een lamsvacht leek ze een jageres. Alleen bestonden jageressen eigenlijk helemaal niet. In het Fjordland kenden de vrouwen hun plaats. Alleen deze ene niet, die vervloekte koppige koningin. Dat manwijf dat zijn zoon het hoofd op hol had gebracht. Björn was dood, gevallen in de gevechten bij de Nachttinne. En nu moest hij overweg zien te kunnen met de vrouw die zijn kleinzoon zou baren. En het zou een jongen worden! Wat ze ook zei. Hij kon het aan haar zien. Zo koppig was Svenja ook geweest voordat ze Björn had gebaard. Kadlins onverzettelijkheid was een onmiskenbaar teken dat ze een jongen zou krijgen!


  Hoe dan ook. Als hij dan al niet tot haar verstand wist door te dringen, dan zou het hem misschien lukken om op haar gevoel voor verantwoordelijkheid in te spelen.


  ‘Dat trollenwijf heeft je vrede beloofd. Het was een geschenk omdat je naar de doden bent gegaan...’ Hij stokte. Alleen al bij de herinnering eraan liepen de rillingen over zijn rug. Haar moed stond buiten kijf. Het zou alleen prettig zijn als ze behalve moed ook nog over een greintje verstand beschikte. ‘De vorst van de Nachttinne wacht er alleen maar op dat jij hem een aanleiding geeft om een oorlog te beginnen. Die vent wil wraak.’


  Voor het eerst sinds hij bij haar had aangeklopt, sloeg Kadlin haar ogen neer. Dat was een goed teken.


  ‘Wij hebben die schepen niet verbrand. Wij hadden geen aandeel in...’


  ‘Het is een trol. Die denkt niet zo. Wij waren erbij toen het gebeurde. We hebben het niet verhinderd. Geef hem een aanleiding en hij zal zijn ziedende woede in ons bloed koelen.’


  ‘Ik val zijn land niet met een leger binnen. We zijn alweer weg voordat een trol ons zelfs maar heeft gezien.’


  ‘Ons?’


  ‘Ik zal een begeleider hebben.’ Ze zei het op een toon die duidelijk maakte dat hij geen antwoord hoefde te verwachten op verdere vragen.


  Tot nu toe waren het geruchten geweest. Het deed hem meer dan hij had verwacht. Ze was de geliefde geweest van zijn zoon. Ze zou zijn kleinzoon ter wereld brengen en nu had ze een andere man in haar hut. Hij probeerde zich een beetje verder uit te rekken, maar het grootste deel van de hut bleef voor zijn blikken verborgen.


  ‘Moet ik op mijn knieën bedelen voordat je verstandig wordt?’ Hij stond daadwerkelijk op het punt om te knielen, maar ze hield hem bij zijn schouders vast. Ze was sterk.


  ‘Laat dat, Lambi! Mijn besluit staat vast. Ik ga hem halen. Het moet voor het einde van de winter gebeuren, anders...’ Haar stem stokte.


  ‘Hij is dood!’ riep hij uit. ‘Bij Luth, wat heeft het voor zin? Wat heeft het voor zin om hem hier te hebben?’


  ‘Dat is een kwestie van eer!’


  ‘Laat me niet lachen! Je mag je dan als een domme koe gedragen, maar ik weet dat je niet zo dom bent om dat serieus te menen. Dat is gewoon een dom excuus. Eer... Krijg toch wat. Alsof dat ooit belangrijk voor je is geweest. Vertel op zijn minst wat je ware reden is. En kom niet weer met van die onzin aanzetten.’


  Haar masker van zelfbeheersing brak. Haar lippen trilden. Een hartslag lang had hij het gevoel dat ze in tranen zou uitbarsten. Toen had ze zichzelf weer in de hand. ‘Ze zullen hem opvreten als ze hem vinden.’


  Hij knikte. Dat was zo, dat zouden ze doen. ‘Maar zijn graf is goed verstopt. Ze zullen hem niet vinden.’


  ‘Kun je me dat zweren?’


  ‘Bij alle goden, ja! Ik zweer je dat ze hem daar nooit...’


  Ze greep naar zijn rechterhand die hij had opgeheven om zijn plechtige eed kracht bij te zetten. ‘Doe dat niet. Vertoorn de goden niet. Dat kan niemand weten. Sinds ik weet wat er is gebeurd... Ik heb hem amper gekend. Misschien is het idee daarom zo ondraaglijk voor mij. Ik moet het gewoon doen.’


  Dat kon hij maar al te goed begrijpen. Hij had hem goed gekend. Zo goed als je hem maar kon kennen. Hij miste hem. ‘Ik zal je helpen.’ Dat meende hij niet serieus. Hij moest wat tijd zien te winnen. Ze moest tot rede worden gebracht.


  ‘Dat is goed. Ik kan wel wat hulp gebruiken.’ Ze liep haar huis weer in, en het was duidelijk dat hij niet werd uitgenodigd haar te volgen. ‘We spreken elkaar morgen nog. Rond het middaguur.’


  Hij knikte. ‘Ja, dat lijkt me verstandig.’ Maar hij zou niet praten. Woorden alleen zouden niet volstaan om dit koppige meisje, dat hun koningin was, tot rede te brengen.


  DE SMEDERIJ


  Falrach dook weg onder de hand van de trol, hij struikelde bijna over een kobold die hem probeerde tegen te houden en draaide zijn tegenstander de spies uit de hand. Het was een absurd klein wapen in een gevecht tegen een trol, maar altijd nog beter dan zijn blote vuisten.


  De elf stak naar het bovenbeen van een andere aanvaller, draaide zich weg, ramde zijn knie tegen de kin van een versufte kobold en deed een uitval in de richting van een andere trol die nota bene achteruitdeinsde voor de punt van de kleine koboldspies en zo een kameraad, die pal achter hem had gestaan, aan het struikelen bracht.


  Falrach was als zwaardvechter hooguit middelmatig geweest. Dit vreemde lichaam gehoorzaamde niet aan zijn wil. Hij maakte bewegingen van een duizenden keren geoefende, dodelijke dans. Hij bezat de gave van de magie niet. Dit was het geschenk dat Ollowain bij zijn geboorte had meegekregen. Hij was de geboren krijger. Met eindeloze oefeningen en een ijzeren discipline had hij een lichaam gecreëerd dat door en door vertrouwd leek met elke soort van doden.


  Dit vreemde lichaam was nu in zijn element en Falrach had het gevoel een toeschouwer te zijn bij het hele gebeuren. Hij cirkelde de koboldspies met een grote boog in het rond. Achter hem brak de trekker van een kruisboog. De spies werd bijna uit zijn hand gerukt. De stalen punt had de kruisboogpijl uit zijn baan geduwd. Het projectiel trof een kobold en nagelde hem aan de houten lambrisering van de zaal vast.


  ‘Geef op!’


  De trollen en kobolden omcirkelden hem nog steeds, maar ze hielden zich op respectvolle afstand. Niemand leek er bijzonder veel trek in te hebben om als eerste tot de aanval over te gaan. Een van de trollenkrijgers hield Emerelle vast. Zijn immense grijze hand hield de bleke hals van de koningin omklemd. Zijn dikke vingers groeven zich in haar vlees. ‘Als je je niet overgeeft, gaat zij eraan,’ zei Dalmag, die zich half achter de benen van de trol verscholen had.


  De woorden van de kobold interesseerden Falrach niet; van Dalmag kon je alleen maar leugens verwachten. Het enige wat telde, was wat hij in Emerelles blik las. Ze wilde dat het gevecht ophield. Waarom?


  Hij liet de spies vallen. Bijna tegelijkertijd voelde hij een klap tegen zijn rug. Hij ging met de klap mee en liet zich op de grond vallen in plaats van tegenstand te bieden. Zijn rug werd gevoelloos. Hij probeerde overeind te komen, maar een voet drukte hem tegen de grond. Zijn ribben kraakten. Zijn borst werd onverbiddelijk op de stenen vloer fijngedrukt. De trol zou hem doodtrappen als een hinderlijk insect.


  Hij probeerde zijn hoofd opzij te draaien om Emerelle te zien.


  De druk op zijn rug werd sterker. Hij kon geen adem meer halen. De lucht stokte in zijn keel en weigerde nog verder te stromen naar zijn longen.


  ‘Laat hem leven!’ beval Dalmag. ‘Hij moet zien wat er met haar gebeurt. Morgen staat hem dan de straf te wachten voor de moord op mijn kameraad.’


  De pijn belegerde al zijn zintuigen. Hij hoorde de stem van de kobold vanuit de verte, hoewel Dalmag slechts een paar stappen bij hem vandaan stond.


  De druk op zijn rug nam af, maar hij kon nog altijd niet ademhalen. Hij werd opgepakt. Opgetild. Een trol klemde hem onder zijn arm als een speenvarken dat naar de slager werd gedragen. Hij vertrouwde zijn eigen ogen niet meer. Hij zag hoe hij naar de poort van de feestzaal werd gedragen. Toen was hij buiten. Links lag een bevroren kanaal.


  Falrach knipperde met zijn ogen. De herinnering aan hoe ze het handelspaleis hadden verlaten, ontbrak.


  Pal onder hem zag hij ineens het gezicht van een kobold. Een lange, spitse neus boven een brede, bijna lippeloze mond kwam op hem af. Gele ogen keken hem indringend aan. Waar kwam dat kleine kreng ineens vandaan?


  ‘De elf heeft een heel merkwaardige kleur in zijn gezicht. Het lijkt alsof hij...’


  Ineens lag Falrach op zijn rug in de sneeuw. Weer ontbrak er een stuk in zijn herinnering. Hij voelde zich merkwaardig licht. In zijn longen brandde een dovend vuur. Emerelles gezicht verscheen boven hem.


  Ze zei iets, maar hij kon niets horen. De hele wereld was in een griezelig soort stilte verzonken. Naast hem stond Dalmag die hem vol verachting een trap gaf. Falrach voelde geen pijn.


  Emerelles lippen beroerden zijn mond. Koele adem stroomde zijn keel in. Hij had het gevoel alsof er diep in hem iets werd opengebroken. Haar adem verstikte de brand in zijn longen. Hij probeerde overeind te komen.


  Haar hand duwde hem zachtjes terug. Nu kon hij haar stem horen. Ze fluisterde machtswoorden. Uit haar hand straalde een aangename warmte.


  ‘Zo is het genoeg,’ zei Dalmag. ‘Ofwel hij staat op ofwel hij mag verrekken in de sneeuw. Morgen stellen we hem sowieso terecht.’


  Falrach kon weer op eigen kracht ademhalen. Een trol greep Emerelle en trok haar van hem weg. Een andere ging met gespreide benen over hem heen staan. Met een doffe klets sloeg hij zijn knots in zijn open linkerhand. Hij keek vol verwachting op hem neer. ‘Je bent dapper, krijgertje. Het zal me een eer zijn om je hart op te eten.’


  Falrach haalde nog een keer diep adem. De koude winterlucht leek gevuld met duizenden geuren. De stank van de goot waar hij in lag. Allerlei uitwerpselen, rottende groente. De onmiskenbare geur van koolsoep. Gekookt vlees. Hij rook het ranzige vet waar de trol zijn huid mee had ingesmeerd. Diens leren riem, donker van het zweet, die hij om de greep van zijn knots had gebonden.


  De zware, metalige geur van vers vergoten bloed die een zwak briesje vanaf de slachthuizen in het noorden van Feylanviek over het kanaal meevoerde. Natte hennep en touwen van trossen en zeildoeken van de vele vrachtschepen die in het ijs gevangen zaten. De bijtende rook van de turfvuren in de huizen. Al die geuren vertelden hem duizenden verhalen van het leven in de stad.


  De trol die boven hem uittorende, hief zijn knots.


  ‘Nog is mijn hart niet van jou,’ wist Falrach zwakjes uit te brengen. Hij zette zich met zijn handpalmen af tegen het natte plaveisel en duwde zichzelf omhoog. Moeizaam kwam hij op de been. Hij voelde zich duizelig.


  De trol liet zijn wapen niet zakken maar keek besluiteloos naar Dalmag.


  ‘Laat hem. Als hij kan lopen, moet hij de smederij zien.’


  Falrach voelde een opwelling om tegen de trol te leunen, maar zijn trots verbood hem dat gebaar van zwakte. Zijn bewaker verloor hem niet uit het oog. Vermoedde de trol wat hij net had gedacht? De elf rechtte zijn rug. Een stekende pijn was zijn loon.


  ‘Vooruit!’ Dalmag holde naar de kop van de stoet.


  Een schare kobolden omringde Falrach. Ze zwaaiden met hun spiesen onder zijn neus. ‘Kom op, elfje, val lekker om, dan zullen we je een beetje kietelen.’


  ‘Laat hem!’ De trol schoof zijn knots weg.


  Verwensingen fluisterend weken ze opzij. Eentje probeerde om Falrach met zijn speer in het bovenbeen te steken. Als een valk schoot de hand van de elf naar beneden. Pijn en uitputting waren vervlogen. Hij greep de schacht van het wapen en draaide het met een ruk uit de hand van de kobold.


  ‘Begin nou niet weer,’ dreigde de trol.


  Falrach liet de punt van de speer naar beneden hangen en leunde op het wapen. ‘Ik gebruik hem alleen maar als kruk,’ zei hij verzoenlijk.


  Zijn bewaker gromde iets, maar deed geen poging hem het wapen afhandig te maken.


  Ze marcheerden langs het kanaal tot ze de afgebrande smederij zagen. De bleke winterzon stond laag aan de hemel. In het westen waren donkere wolken komen opzetten. Het rook naar sneeuw.


  Falrachs blik dwaalde steeds weer langs het kanaal. Emerelle en hij konden over het dunne ijs lopen. De meest lenige kobolden waarschijnlijk ook wel. Maar een trol zou door het ijs zakken. Als ze wilden vluchten, dan moesten ze dat over het kanaal doen. Daar zou de overmacht van hun vijanden geen bedreiging vormen. De vooruitzichten via deze weg te ontkomen waren niet slecht. Besefte Emerelle dat ook? Had ze zich daarom zo bereidwillig bij het vonnis neergelegd? Had ze wellicht allang gepland hoe ze de vrijheid tegemoet zouden gaan? Hij moest op haar vertrouwen!


  Langs de oever van het kanaal verzamelden zich steeds meer kobolden. Waarschijnlijk hadden boodschappers het nieuws over het vonnis in de stad verspreid. Falrach merkte onthutst op hoeveel kobolden verminkingen hadden.


  Slechts enkele kobolden praatten met elkaar. De meesten stonden zwijgend toe te kijken. Het was moeilijk de gedachten van hun gezichten af te lezen. Ze leken in zichzelf gekeerd. Verbitterd.


  De stoet liep tussen verkoolde balken door. Shandrals smederij lag midden op een brug. Het grootste deel van de muren was ingestort. De toeschouwers langs de oevers konden moeiteloos volgen wat er gebeurde.


  Twee trollen droegen aan lange stangen een ijzeren mand met gloeiende kolen de smederij binnen. Ertussenin stak een zwaard. Falrachs adem stokte in zijn keel. Hij herkende de greep. De kronkelende bronzen pareerstang. De bijna driehoekige knop. Het was zijn zwaard.


  Hij keek naar de andere oever. De menigte kobolden groeide nog altijd. Een zwijgende, donkere stroom. Een zee van blikken. Hoewel hij niets verkeerds had gedaan, voelde Falrach zich schuldig. Inmiddels waren ook de laatste gesprekken verstomd. Incidentele sneeuwvlokken dwarrelden in het avondrood, dat lange schaduwen over het kanaal wierp. Het zachte geknerp van het ijs was het enige geluid. Toen klonk het slaan van hamers. Een scherp commando.


  Weer het geluid van de hamers. En nog een derde keer. Toen een geluid als een hees gezucht. Toen haastige kreten. Splinterend ijs.


  Daar leek Dalmag op te hebben gewacht. Hij gaf een teken aan een trol die in het noordelijke gedeelte van de smederij stond. Daar had het vuur nog niet alles vernietigd. De krijger duwde een zware, door het vuur geblakerde hendel naar beneden. Er rommelde iets onder de brug. Ineens klonk het geluid van vallend water.


  Een houten raderwerk zette zich in beweging. Een zware ketting ratelde.


  Twee trollen grepen Emerelle vast en brachten haar naar een groep van drie grote aambeelden. Boven de middelste hing een hamerkop, groter dan een paardenschedel.


  De trollen dwongen Emerelle te knielen. ‘Leg je rechterhand op het aambeeld!’ beval Dalmag.


  De elfenkoningin leek volkomen kalm. Ze keek even naar de aanvoerder van de kobolden. Vervolgens keek ze naar de oever. Daar hadden zich inmiddels honderden kobolden verzameld. Ze waren zelfs op de daken geklommen om het schouwspel te kunnen bijwonen.


  ‘Is dat wat jullie willen? Moet onrecht met onrecht worden vergolden? Moet er opnieuw bloed vloeien om jullie wraaklust te stillen?’


  Een enkel sneeuwvlokje fonkelde als een diadeem in het haar van de gevallen koningin.


  Falrach pakte de spies die hij van de kobold had afgepakt steviger vast. Hij wilde niet zien hoe ze Emerelle vernederden.


  Hij voelde hoe een paar sterke handen op zijn schouder werden gelegd.


  Hij verzette zich, maar het was onmogelijk om aan de greep te ontkomen. Heel even maar had hij alles vergeten vanwege wat er zich afspeelde. Een hartslag lang slechts had hij niet opgelet.


  ‘Maak de hamer los!’ beval Dalmag.


  Opnieuw kraakte het raderwerk. Eikenhouten pennen grepen in elkaar. De enorme hamerkop verhief zich tegen de avondhemel.


  Falrach staarde naar de sierlijke hand die op het zwarte aambeeld lag. De vingers waren gespreid.


  De hamer suisde naar beneden.


  De hamerslag dreunde zwaar over het kanaal.


  Falrach had zijn ogen dichtgeknepen. Toen hij ze weer opendeed, verhief de hamerkop zich opnieuw aan de hemel. Een enkele bloeddruppel maakte zich los van het zwarte metaal en viel naar beneden. Hij schampte Emerelles wang en liet een dun rood lijntje achter op haar marmerbleke huid. Ze keek op naar de hemel. Haar ogen waren opengesperd. Geen pijnkreet kwam over haar lippen.


  ‘Je moet haar hand afrukken,’ zei Dalmag. Hij klonk zakelijk, maar met een boosaardige ondertoon. ‘Haar hand zal nooit meer genezen. Als je hem niet netjes afsnijdt, gaat de wond ontsteken. Dan is ze over een week dood.’


  Falrach dwong zichzelf om naar het aambeeld te kijken. De kobold had gelijk. Alle magieën van Alfenmark zouden dat nooit kunnen genezen. Hij hapte naar adem.


  ‘Als jij het niet doet, doet niemand het. We kunnen er ook gewoon een lap omheen wikkelen. Overigens, dit is de plek waar jij morgen zult sterven. Kijk nog maar eens goed naar haar hand. Dat gaan we ook met jouw armen en benen doen.’ Dalmag gaf de trol die Falrach vasthield een teken. ‘Laat hem los. Heb je wel eens een ontstoken wond geroken? Gewoonlijk stinken jullie elfen toch nooit? Denk je dat ook koudvuur bij jullie aangenaam zal rieken?’


  De trol liet hem los. Falrach haalde diep adem. Hij hield zijn blik strak op het zwaard gericht. Fijne sneeuwvlokjes streelden zijn gezicht. De zon was achter de steile daken van de stad verdwenen. De gloed van de kolen dompelde de smederij in een onrustig rood licht dat spookachtige schaduwen tussen het skelet van verkoolde dakbalken liet dansen.


  ‘Waag het niet,’ zei Dalmag achter hem. ‘Ik heb een paar kruisboogschutters in de ruïne zitten. Je optreden in de hal was indrukwekkend. Denk je dat je dat ook lukt als er zeven schutters tegelijkertijd op je schieten?’


  Zou Ollowain dat hebben gekund? Falrach wist in elk geval zeker dat hij het zelf niet kon, en hij waagde het er niet op om opnieuw te vertrouwen op wat Ollowain van dit lichaam had gemaakt. Niet als hij bij zijn verstand was! In de gerechtszaal had zijn woede hem overmand. Nu was het zaak het hoofd koel te houden.


  Hij ging voor de ijzeren mand staan. Vonken vlogen omhoog de nachtelijke hemel in toen hij het zwaard langzaam uit de gloed trok. De greep van het wapen was zo heet geworden dat hij hem nauwelijks vast kon houden.


  Hij ging naast de voormalige koningin staan. Emerelle was zo hoopvol geweest toen ze naar de Snaiwamark waren vertrokken! Hij had gedacht dat de liefde waar de dood eeuwen geleden een einde aan had gemaakt, eenvoudig weer zou kunnen herrijzen. Dat was niet gebeurd en nu stond hij voor haar om haar hand af te hakken.


  Sneeuwvlokjes sisten op de gloeiende kling.


  Emerelle keek naar hem op. Ze knikte nauwelijks merkbaar.


  Falrach ademde diep uit. Hij dwong zichzelf te kijken naar wat er nog over was van de hand die hem ooit had geliefkoosd. Handpalm en vingers waren verdwenen.


  Een roodgloeiende boog sneed door de nacht. Vlees en botten boden vrijwel geen weerstand aan de kling.


  ‘Hef het zwaard omhoog,’ bracht Emerelle moeizaam uit. Hij gehoorzaamde verbaasd.


  De koningin stond op. Ze keek hem recht in de ogen. Donker bloed kwam in pulserende stoten uit de gruwelijke wond. Ze hief het stompje in de richting van het zwaard en drukte haar wond tegen het gloeiende metaal.


  Haar mond ging langzaam open in een verstilde kreet. Toen zakte ze in zijn armen. Het zwaard gleed uit zijn hand. Sissend viel het in de sneeuw.


  ‘Gefeliciteerd, elf. Je bent een prima scherprechter,’ zei Dalmag. ‘Ik ben echt benieuwd hoe kranig jij je zult gedragen als morgen de rollen omgedraaid zijn. Ze heeft helemaal niet geschreeuwd, je minnares. Is ze net zo koud als jullie elkaar beminnen?’


  Falrach viste met zijn voet naar het zwaard dat voor hem lag.


  Meteen deinsde Dalmag achteruit. ‘Denk je wel aan de kruisboogschutters, dappere elfenridder? Waarschijnlijk zouden ze jullie allebei treffen.’


  Vol hulpeloze woede gaf Falrach op. Tegenstand was zinloos. De kobold had gelijk. Elke vorm van weerstand zou hun lot alleen maar sneller bezegelen.


  ‘Die vent is me alweer veel te fit,’ zei Dalmag nors en hij wenkte de twee trollen die de ijzeren mand hadden gedragen. ‘Ransel hem een beetje af. Maar niet zo stevig dat wij morgen geen plezier meer aan hem kunnen beleven. Hij moet nog een beetje tegenspartelen als we hem op het aambeeld leggen.’


  DE ANDERE VROUW


  Hij werd wakker omdat hij het warm had. Versuft knipperde hij met zijn ogen. Het duister omringde hem. Er was een mat, rood schijnsel... De herinnering was als een plons in het koude water. Emerelle. Haar naam lag op het puntje van zijn tong en toch kreeg hij hem niet over zijn lippen. Er klopte iets niet!


  Zijn ogen wenden snel aan het donker. De sneeuw buiten weerkaatste het maanlicht en stuurde een bleek, spookachtig licht door het kerkervenster. De ijzeren stangen staken zwart af tegen de nachtelijke hemel. Zijn handen brandden van de vertwijfelde pogingen om een van de traliestangen los te wrikken. Hoe lang zou het nog duren tot de ochtend? Hoeveel ademhalingen mat zijn leven nog?


  Door het getraliede gat liep water. Een dun stroompje. Naast zijn knie had zich een plasje gevormd op de leemachtige kerkervloer.


  Opnieuw werd hij zich bewust van de onnatuurlijke hitte. Zijn kleren plakten nat bezweet aan zijn lichaam. En dat midden in de winter! In een stad waar het in dit jaargetijde zo koud kon worden dat de vogels in hun vlucht bevroren.


  Hij kon Emerelle alleen vanuit zijn ooghoeken zien. Ze was wakker geworden en zat tegen de muur van de cel gehurkt heen en weer te wiegen. Met haar linkerhand omklemde ze het stompje arm vlak boven de afgehakte hand.


  Een flakkerend, rood licht omspeelde de gruwelijke wond. Het leek net een nevel van piepkleine bloeddruppeltjes. Er kwam niet het geringste geluid van pijn over haar lippen.


  Hij had moeten opstaan, maar iets weerhield hem... Ollowains lichaam was als een hoon. Nog nooit was hij zo overgeleverd geweest aan hitte en kou. Een enkel machtswoord zou hebben volstaan om een einde te maken aan dit soort beproevingen.


  Falrach voelde zich vies vanwege het zweet. Er hing een ietwat zurige geur aan hem. Maar met het verlies was er ook iets nieuws gekomen. Ollowain beschikte over andere gaven. Ze waren Falrach nog vreemd, ze stonden nog te ver verwijderd van zijn vroegere leven. Hij zou zich moeten verdiepen in Ollowains verleden om ze te kunnen doorgronden.


  Momenteel was hij zich van slechts één van die bijzondere vaardigheden bewust. Een innerlijke spanning die al zijn zintuigen op scherp zette. Ollowain had een bijna dierlijk gevoel voor gevaar. Een zintuig dat het gecultiveerde elfenvolk van de Normirga allang had verloren.


  Hij voelde het precies op dit moment. Het was Emerelle. Hij mocht haar niet aankijken. Hoewel hij vermoedde dat dat precies was wat ze wilde. Er gebeurde iets met het stompje. Ze kreunde.


  Vroeger al hadden er geruchten over haar de ronde gedaan. Destijds had hij ze afgedaan als boosaardig geroddel. Maar nu... Kwam het door het roodachtige licht? Door de pijn die ze leed? Er was iets vreemds aan haar gezicht... Schaduwen golfden over de muren van de kerker. Vormen die niet alleen te verklaren waren met de merkwaardige lichtval.


  Een plotselinge windvlaag veegde over de daken van de stad. Vensterluiken klapperden ergens in het duister van de nacht. En de wind droeg een stem met zich mee. Hees. Vreemd. Geluiden die een elfenmond zelfs met behulp van magie niet zou kunnen vormen.


  Falrach had het beklemmende gevoel dat ze niet meer alleen waren in de kerker.


  Het was ongrijpbaar. Een macht die hij met elke vezel van zijn lichaam voelde en die zich tegelijkertijd aan al zijn ervaringen onttrok. Was het de alfensteen? Waren ze er soms nog altijd? Kon Emerelle hen roepen?


  Een kreet doorbrak de gespannen stilte.


  Met een sprong stond hij overeind en naast Emerelle. Hij was ervoor geboren om haar te beschermen. Zo was het altijd geweest.


  Het lichaam van de koningin kronkelde. Haar vingers begroeven zich diep in het lichte vlees van haar arm. Uit de verbrande stomp schoof een bot naar buiten.


  Emerelle rilde over haar hele lijf van de pijn. Ze beet op haar lippen. Een dun straaltje bloed liep over haar kin. Ze staarde onophoudelijk naar de gruwelijke verwonding.


  Falrachs adem stokte in zijn keel. Er groeiden steeds meer botten uit de stomp. Een vlechtwerk van pezen omringde ze. Toen schoten er aderen uit de wond. Ze bewogen zich als de armen van zeeanemonen die schommelden in de getijdenstroom en tastten zich een weg langs de botten.


  Het rode licht werd donkerder. Steviger. Uit het niets ontstonden er spieren. Vingernagels kwamen uit het rode vlees gekropen.


  Falrach stond licht over haar heen gebogen. Hij schermde haar af met zijn lichaam. Net zoals hij dat het laatste moment van zijn vroegere leven had gedaan. Hij zag elk detail overduidelijk. Was de magie in de loop van de duizenden jaren sinds zijn eerste dood zo veranderd? Geen enkele macht die hij ooit had gekend zou een zo volledig vernield lichaamsdeel hebben kunnen herstellen. Wie over de gave van het helen beschikte, kon ziektes verbannen en de meest gruwelijke wonden weer sluiten. Maar dit hier... Dit was iets heel anders dan enige magie die hij ooit had gekend. Dit was tegennatuurlijk. Niet in overeenstemming met de magie van de wereld.


  Emerelles hand was weer volledig aangegroeid. Ze strekte haar vingers en balde haar vuist. De huid was glad en gaaf, en onderscheidde zich in niets van de huid van haar arm.


  Het rode licht was verdwenen. De kou van de winternacht sijpelde tussen de tralies van de kerker door en verdreef de benauwde hitte.


  Emerelle keek naar hem op. Haar tranen hadden zilverachtig glanzende sporen op haar wangen getekend. Ze tilde haar aangegroeide hand op en streek over zijn lippen, alsof ze hem beduidde te zwijgen. Haar vingertoppen waren warm.


  Falrach deinsde achteruit. Er liep een rilling over zijn rug die zich dieper in zijn binnenste vrat dan de adem van de winter. Die hand... Puur uiterlijk onderscheidde hij zich in niets van de hand die gisterenochtend nog na het ontwaken het haar uit zijn gezicht had gestreken. En tegelijkertijd was hij helemaal anders. Zou hij ooit nog naar een aanraking van haar verlangen?


  Als Emerelle al gekwetst was door het feit dat hij achteruit was gedeinsd, dan liet ze het niet merken. Ze stond op. Ze leek zo klein en breekbaar!


  Ze maakte een zacht gebaar met haar linkerhand en fluisterde een enkel woord en de deur van de kerker werd uit zijn hengsels gelicht. Met een oorverdovende knal sloeg hij tegen de tegenoverliggende muur.


  Boven hen klonken geschrokken kreten. Het gewelfde plafond boven hun hoofd trilde van het getrappel van zware trollenvoeten. Bij de trap naar boven brandde een fakkel. Het licht ervan tekende harde schaduwen in het gezicht van de koningin.


  Een trol die in een van de nissen in de muur gehurkt had gezeten, stond op. Zijn massieve lijf vulde de hele gang en verslond al het licht. Hij leek versuft, slaapdronken.


  Falrachs hand reikte onwillekeurig naar zijn heupen. Er was geen zwaard. Ze hadden geen wapens.


  De trol trok een grimas. In zijn rechterhand hield hij een strijdknots die hij langzaam heen en weer liet slingeren. De gang naar de trap was te smal om het wapen te kunnen ontwijken. Ze waren aan hem overgeleverd. Ook een zwaard had hier niets kunnen uitrichten.


  Emerelle bleef volkomen kalm.


  ‘Ga achter me staan,’ fluisterde Falrach. Hij wist niet hoe hij de trol moest tegenhouden. Zou Ollowain dat hebben gekund?


  Emerelle slaakte een kort soort kreet. Scherp. Snijdend. Daarbij maakte ze een beweging alsof ze water van haar handen probeerde te schudden. Er klonk een gezoem. De wijde mouwen van haar mantel schoten naar voren als de vangarmen van een zeemonster. De stof slingerde zich rond de gedrongen nek van de trol, die naar de grond werd gesleurd. Ondanks zijn getrappel en zijn kreten om hulp was het gekraak waarmee zijn nek brak duidelijk te horen.


  ‘Wie door de macht der verschrikking regeert, zal uiteindelijk zelf door de verschrikking worden verslonden.’


  Meer nog dan van die woorden zelf schrok Falrach van de toon waarop ze ze uitsprak. En hij vermoedde dat vergeleken bij wat er nu komen zou, de gruwelen in de smederij een domme streek zouden lijken.


  IN HET HUIS VAN DE KONINGIN


  'Schiet nou eens op!’ siste Lambi tegen de man met de bijl.


  Narvgar hield het zware wapen stevig omklemd en bewoog zich niet. Bij Luth! Had je tegenwoordig dan alleen nog maar lafaards? Hij was met Narvgar ooit in Alfenmark geweest en had tegen de trollen gevochten. Maar vannacht leek die ouwe krijger al zijn moed te hebben verloren.


  ‘Dat is het huis van de koningin,’ zei de man met de bijl schuchter.


  Lambi pakte hem het wapen af. Hij had met opzet alleen maar mannen uit zijn eigen huishouding uitgezocht voor deze onderneming. De bewakers van de koningin waren vertrokken. Niemand zou hen tegenhouden. Alleen Answin, de commandant van de lijfwacht, was er nog, maar die had er alle begrip voor gehad dat er geen andere mogelijkheid was. Ze deden het voor Kadlins eigen bestwil!


  Lambi haalde uit en de bijl knalde tegen de houten deur. Als een donderslag weerklonk het in de nacht. Waarschijnlijk zat Kadlin nu al rechtop op haar strozak.


  Nogmaals daverde het blad van de bijl tegen de deur. Een spleet trok door het hout. Lambi stelde zich voor hoe Kadlin overeind sprong en naar haar zwaard greep. Met een blik opzij verzekerde hij zich ervan dat zijn schilddragers gereedstonden. Ze zou vechten als een in het nauw gebrachte zilverleeuwin. Maar er mocht haar niets gebeuren!


  De bijl suisde opnieuw naar beneden. Een brede spaan stak uit de deur. Nog maar drie slagen, dan was de opening groot genoeg. Lambi liet de bijl vallen, trok zijn zwaard, schoof de kling door de opening in de deur en duwde van onderen tegen de dwarsbalk die de houten deur vergrendelde.


  Niemand probeerde hem het wapen uit de hand te slaan. Dat was merkwaardig! Hij zou zelf nooit zomaar werkeloos toezien hoe zijn deur werd ontgrendeld. Hier klopte iets niet. Hij deed een stap achteruit. Kadlin was heus niet bang geworden, alleen maar omdat haar deur ’s nachts met een bijl werd ingeslagen. Dat paste niet bij haar.


  Lambi probeerde zich voor te stellen hoe ze met een schietklare boog aan de andere kant van de vuurplaats stond, in afwachting van wie er als eerste over de drempel stapte.


  ‘Schild!’ Narvgar kwam naast hem staan en overhandigde hem zijn grote ronde schild. Lambi overlegde een hartslag lang bij zichzelf. Moest hij met haar praten? Nee, dat had geen zin. Ze zou hem niet vergeven voor wat hij zojuist had gedaan. Niet nu... Misschien over een paar dagen, zodra ze inzag dat het alleen maar voor haar eigen bestwil was als hij haar hier in Firnstayn vasthield.


  Hij dook achter zijn schild, liep op de ontgrendelde deur af en bestormde de kleine hut, op de voet gevolgd door zijn mannen. Geen pijl sloeg in zijn schild. Geen zwaard suisde naar beneden. Niemand verroerde zich. Lambi liet het zware eikenhouten schild zakken. Wat was er hier bij Firn aan de hand? ‘Licht!’


  Narvgar blies de resten van de gloed in de vuurkuil aan. Het zwakke schijnsel leek het duister alleen nog maar te benadrukken. De krijger legde er nog een stuk hout bij.


  Ongeduldig keek Lambi om zich heen. Naast het botervat stond de kleine wieg. Ze had haar werk voltooid. Bij de aanblik schoot er een steek door zijn hart. Hij dacht aan zijn kleinzoon met wie ze al onderweg was naar het land van de trollen.


  ‘Answin!’


  De potige krijger kwam de hut binnen. Hij was zo groot dat hij zich moest bukken. ‘Waar is ze?’


  ‘Dat zou ik graag van jou horen. Hebben jouw mannen het huis van de koningin niet bewaakt? Hoe is het dan mogelijk dat ze weg is? Wat heeft dat zootje sufkonten van je zitten doen?’


  ‘Er is niemand door de deur gekomen,’ zei de potige krijger. ‘Ik heb zelf...’


  ‘Woorden als de schijterij!’ Lambi was buiten zichzelf van woede. Ze had hem toch beloofd dat ze vanmiddag met hem zou praten. En hij had erop vertrouwd dat ze pas tegen de ochtendschemering zou proberen om te vluchten. Hij had beter moeten weten!


  Kleine blauwe vlammetjes laaiden op in de vuurkuil. Narvgar voerde ze met dun rijshout. Eindelijk werd het lichter.


  Lambi keek om zich heen. Wat een erbarmelijk hutje! Het enige voorwerp van waarde was de koperen ketel die aan een ijzeren haak boven de vuurplaats hing. Haar slaapplaats bestond slechts uit een eenvoudige strozak en een oude grijze wollen deken. Er was amper genoeg plek voor twee, dacht hij opgelucht. Misschien klopten de geruchten toch niet.


  Hij knielde neer naast de slaapplek. Als hij zijn neus nog had gehad, had hij vast als een hond aan de deken gesnuffeld. Het was voor het eerst dat zijn verminking hem ervoor behoedde zichzelf tot een onderwerp van spot te maken.


  Zijn vingers gleden over het lichte hout van de wieg. Ze had een afbeelding van trekkende rendieren in het voeteneinde uitgesneden.


  ‘Hier, hertog!’ Answin wenkte hem. Hij had Kadlins klerenkist opzijgeschoven. Erachter was in de wand van leem en gevlochten takken een gat gesneden, net groot genoeg om er op je buik liggend doorheen te kunnen kruipen.


  ‘Laat de paarden zadelen,’ zei Lambi kalm. ‘En we hebben fakkels nodig. Ze is naar het noorden.’ Veel hoop haar nog te vinden had hij niet. Ze was een te ervaren jageres; ze wist hoe je onopgemerkt bleef. Hopelijk was ze slim genoeg om de trollen te kunnen aftroeven. Dat was een heel volk van jagers.


  HET STENEN WOUD


  Adrien keek naar de oude man. Hij stond voor in de boot en boomde die met langzame, zekere bewegingen tussen de rotsen door. Slechts zelden had de jongen oog voor het landschap. Als er daar voor in de boeg een andere schipper had gestaan, had hij vast zijn ogen uitgekeken naar de hemelhoge bergen met donkere cederbossen die zich langs de steile flanken uitstrekten. De toppen waren wit van de sneeuw, maar langs de oevers had de winter nog niet weten door te zetten. Het dichte, bruine riet bood onderdak aan hele zwermen vogels die Adrien nog nooit had gezien. Kleine blauwe zangers die in het ochtenduur een huiveringwekkende, klagende roep over de rivier lieten schallen. Wilde eenden met groenrood verenkleed die onverhoeds in dichte zwermen uit het dode riet opvlogen. Grote witte vogels op dunne poten en met trotse hoofdtooi die waardig door het ondiepe water waadden.


  Maar Adrien gunde zichzelf slechts af en toe een vluchtige blik op al die wonderen, want hij reisde met de dood en hij was bang dat als hij die oude man maar even uit het oog verloor, hijzelf spoedig ook niet meer tot de levenden zou behoren.


  Sinds de schipper hem in het afgeschutte hok in de achtersteven een bezoekje had gebracht, hadden ze geen woord meer gewisseld. Dat was nu bijna twee dagen geleden. Adrien moest inmiddels moeite doen om zijn ogen open te houden. De oude man leek geen vermoeidheid te kennen. Natuurlijk niet! Die was alle vermoeidheid voorbij.


  De eerste nacht had Adrien nog gehoopt dat de ondode in het eerste ochtendlicht zou verdwijnen. Zo ging het altijd in alle verhalen die hij ooit over die wezens van de nacht had gehoord. Maar de schipper bleef. Hij hield de aak op koers. Zwijgend. Slechts zelden keek hij over zijn schouder naar Adrien. Zijn blauwe ogen leken leeftijdloos. Hij knipperde geen enkele keer met zijn ogen.


  De jongen moest gapen. Hij rekte zich uit en dwong zichzelf om heel rechtop te gaan zitten. Langzaam begon het tot hem door te dringen dat hij in dit duel als verliezer uit de bus zou komen.


  ‘Waar breng je me naartoe?’ Zijn keel was rauw van het lange zwijgen. De woorden voelden vreemd en moeizaam aan.


  ‘Naar het Stenen Woud.’ De schipper keek niet eens over zijn schouder.


  ‘Is er daar een crypte?’


  De oude man stak zijn stok diep in het water en stuurde de boot langs een klip. De rivier stroomde hier sneller. De stem van het water was van een zacht gefluister overgegaan in een opgejaagd gemurmel. Het leek aan het weidse berglandschap te willen ontkomen. Wit schuim spoelde rond de rotsen.


  ‘Breng je me naar je crypte?’


  ‘Je moet alleen naar het Stenen Woud klimmen.’


  Adrien moest de woorden even tot zich laten doordringen. Hij zou er worden uitgezet! Hier midden in de woestenij. In deze beruchte streek waar zelfs rovers zich niet in waagden. Het Stenen Woud... Zolang hij zich kon herinneren had hij verhalen gehoord over de verzonken stad in de bergen. Er werd gezegd dat er daar onmetelijke rijkdommen verborgen lagen. Koning Cabezan was ooit met een leger de bergen in getrokken om zuilen voor zijn paleis te halen. Maar zelfs onder de bescherming van zijn krijgers had hij zich niet erg ver de bergen in gewaagd. Hij was teruggekeerd met slechts vier armzalige zuilen. Zijn mannen hadden echter honderden verhalen meegenomen naar de steden van Fargon. Verhalen over de angstaanjagende stemmen van de bergen. Over lichten die rond de hoogste zuilen dansten. Over een glazen dal en over geesten.


  ‘Daar kan ik niet naartoe,’ zei hij zachtjes. ‘Niemand gaat daar naartoe.’


  ‘Dan zal ik je verdrinken,’ antwoordde de schipper zo achteloos alsof hij een hinderlijke vlieg doodsloeg. Adrien twijfelde er niet aan dat hij het serieus meende.


  DE BURCHT ELFENLICHT


  Skanga nam zijn aura in zich op. De vloeiende kleuren van de angst. ‘Hij is niet gewond,’ fluisterde Birga haar in het oor.


  De oude sjamane zuchtte. Dat zag ze zelf ook wel. Ook al was ze blind. Blind voor alles wat zich aan het oog opdrong om de waarheid te versluieren. Hoeveel duidelijker waren daarentegen de magische aura’s! ‘Hoeveel?’


  ‘We hebben zeventien hoofden geteld. Zeventien die nog...’ Skanga las schaamte en ontsteltenis in hem. Ze kende Madra niet, maar om tot de lijfwachten van een roedelaanvoerder te behoren, moest hij zijn moed in menig gevecht hebben bewezen.


  ‘Heb je een van de hoofden meegebracht voor mijn meesteres?’ De kleuren van Madra’s aura raakten vermengd. Ze wervelden door elkaar heen tot een smerig soort groen.


  ‘Ik stel hier de vragen,’ siste Skanga geërgerd. Die vent was al verward genoeg! ‘Hoe lang is het geleden?’


  ‘Drie dagen. Een lutin heeft me...’


  Ze hief haar hoofd op en de dode blik van haar witte oogappels liet hem verstommen. Het was haar wel duidelijk dat een lutin hem had gebracht. Om in slechts drie dagen tijd van Feylanviek naar de burcht Elfenlicht te komen, diende je het net van gouden paden te betreden. ‘Hoe zijn ze gestorven?’


  ‘Ieder op een andere manier. De meesten... Veel waren er in stukken gereten alsof ze door een groot roofdier waren aangevallen. Maar dan toch... anders. Gruwelijker.’


  Skanga probeerde zich het stadspaleis voor de geest te halen. De doden... een aanblik die een trol zo kon aangrijpen. Wie hadden die sukkels van een welpen gevangengezet om ze te martelen? Welke twee elfen beschikten over zulke macht? Had Noroëlle, de hoftovenares die het leven had geschonken aan een bastaard en die daarom was verbannen, wellicht een manier gevonden om uit haar verbanningsoord te ontsnappen? Was ze waanzinnig geworden in de eenzaamheid? En de krijger aan haar zijde, de elf met het lange, blonde haar, was dat Farodin? Wie was er in staat in enkele ogenblikken een roedelaanvoerder en zijn lijfwacht af te slachten?


  Skanga stond op. Haar gewrichten kraakten. Een vertrouwde pijn boorde door haar knie en rug. Ze moest een stukje op en neer lopen. Dat hielp bij het nadenken. Soms.


  ‘Kom hier, Madra!’ Ze leunde op de arm van de krijger. ‘Gharub heeft die elfin dus veroordeeld omdat ze tijd van hem had gestolen.’


  ‘Ja.’


  De sjamane kon de angst van de trol ruiken. Hij was er kennelijk van overtuigd dat zij hem zou bestraffen zodra ze klaar was met hem. ‘Die aanklacht heeft een kobold zeker bedacht, of niet?’


  ‘Ja.’


  ‘En die is ook vermoord?’


  ‘Ja.’


  Skanga moest zich inhouden. Ze had de pest aan oeverloos gezwets, maar Madra was wel overdreven kort van stof. Ze overwoog om naar Feylanviek af te reizen om zich een beter beeld te kunnen vormen. Zelfs als de kobolden alles allang hadden schoongemaakt, lieten zulke bloederige en gruwelijke gebeurtenissen een spoor achter in de aura van het paleis. Voor korte tijd althans. ‘Wat is er met de doden gebeurd?’


  ‘Ik heb Gharubs halve lever opgegeten en een mondvol van zijn hart. Hij was een groot krijger...’


  Skanga kneep Madra in zijn arm om hem weer tot zwijgen te brengen. Ze wist maar al te goed wat er met helden gebeurde. ‘En de rest? Hebben jullie die in de rivier gegooid? Er is toch een rivier bij Feylanviek?’


  ‘Ze zijn verbrand.’


  Natuurlijk. Een trollenkrijger die over ook maar een greintje gevoel voor eigenwaarde beschikte zou liever zijn eigen hand afhakken dan de lever op te eten van een krijger die gefaald had. De eer om te worden opgegeten was voorbehouden aan helden.


  Peinzend slofte Skanga rond zonder op de weg te letten. Koning Gilmarak zat nog niet lang genoeg op de troon van Alfenmark om zich daar zeker te kunnen voelen. En hij was veel te jong om een goed heerser te zijn. Ze deed haar best hem te leiden, maar ze kon niet dag en nacht aan zijn zijde zitten. Helaas luisterde hij maar al te vaak naar andere adviseurs, vooral naar die vervloekte lutin Elija Glops. Gharub had nu dus ook ervaren waar het toe kon leiden als je al te zeer vertrouwde op die verblinde kobolden. Maar hij zou zijn laat gewonnen inzichten niet meer kunnen doorgeven.


  Skanga speelde in gedachten verzonken met de alfensteen die half verborgen tussen al haar andere amuletten om haar nek hing. Ze dacht aan haar oude leermeesteres Mahta Naht. Mahta had er lol in gehad om haar te kwellen. Maar ze was slim geweest. De weg naar de macht is lang en moeizaam, maar het is een wandelingetje in vergelijking met de weg die voor je ligt als je eenmaal gewonnen macht wilt behouden. Bedenk daarom goed naar hoeveel macht je streeft.


  Deze woorden waren Skanga sinds de zege over Emerelle vaak door het hoofd geschoten. De burcht Elfenlicht was omringd door honderden tenten. Het leek alsof de trotse elfenvesting werd belaagd. Hele heerscharen van smekelingen en hielenlikkers waren gekomen. Sommigen wachtten wekenlang op een audiëntie bij Gilmarak.


  De meesten geloofden dat ze de jonge koning te slim af konden zijn omdat hij nog bijna een kind was en bovendien maar een domme trol. De lutin Elija Glops had Gilmarak bij dat eindeloze gezwets in de troonzaal vaak goede raad gegeven. Maar die verdomde lutin was te slim, je kon hem niet vertrouwen. Skanga had er de pest aan om hier te zijn. Ze had zich de zege over de elfen anders voorgesteld.


  Als ze eerlijk was, had ze er amper over nagedacht wat er zou gebeuren als Emerelle eenmaal van haar troon verdreven was. Ze was alleen maar bezig geweest met de strijd tegen de koningin en de legers van haar bondgenoten. Ze was totaal onvoorbereid geweest op wat er daarna zou gebeuren. Deze burcht alleen al! Het had jaren geduurd om de door de elfen bezette grotvestingen in de Snaiwamark weer bewoonbaar te maken. Met deze burcht zou dat waarschijnlijk nooit lukken.


  De oude trollensjamane luisterde naar het geruis van het water. Je hoorde het bijna overal in de burcht. Er waren tientallen bronnen. En dan die troonzaal... Geen trol die ook maar half bij zijn verstand was zou ooit op het idee komen om in een grot te gaan wonen waar het water langs alle muren naar beneden liep en die bovendien geen plafond had! Onnavolgbaar wat er zich in de hoofden van die elfen afspeelde! Het leek verdorie wel alsof hun voorouders bevers waren geweest.


  En dan die zilveren schaal bij de troon. Er werd gezegd dat Emerelle hele dagen in die schaal kon staren. De burcht was op zich al gek genoeg, maar om op dat ding te vertrouwen, dat was de waanzin ten top! In de hele troonzaal kon ze de boosaardige aura van de schaal voelen. Hij was doordrongen van een duistere magie. Erger nog: er was iets levends aan dat ding. Een boosaardige geest. Zoiets had Skanga nog nooit eerder gevoeld. Moest je blind zijn om zo duidelijk te kunnen herkennen waar je mee van doen had? Ze had er met niemand over gepraat, ook met Birga niet. In al haar eenvoud hield die het voor een onschuldige zilveren schaal. Ze vertelde dat vogels uit het park aangevlogen kwamen om in de schaal te baden.


  Hoe verblind kon je zijn! De schaal deed zich onschuldig voor. Je zou hem het best in de mond van een vulkaan in de Snaiwamark kunnen gooien. Dat was de enige manier om met zulke werken van duistere, onzichtbare magie om te gaan! Eén keer had ze de fout begaan om in de zilveren schaal te kijken. Dat ze blind was, had haar niet beschermd. De betoverde schaal had haar helder en duidelijk getoond hoe ze zou sterven. Skanga wist niet wanneer het noodlot haar zou achterhalen, ze wist alleen dat haar een langzame, pijnlijke dood zonder waardigheid wachtte. Ze zou uiteindelijk smeken om niet langer te hoeven leven.


  Slechts een kort moment had ze in de schaal gekeken, maar ze had het gevoel gehad alsof ze de gebeurtenissen van vele lange dagen hartslag voor hartslag had meebeleefd. Het voorval achtervolgde haar in haar dromen. Ze was niet bang aangelegd, maar die ene blik in de zilveren schaal had haar leven veranderd. Nu pas had ze ten volle begrepen wat een genade het was om je eigen dood niet te hoeven weten. Voortaan zou er een schaduw over haar leven liggen.


  ‘Skanga?’ Birga plukte aan haar jurk. Die kleine sloerie wist donders goed dat ze er de pest aan had om aangeraakt te worden.


  ‘Wat!’ ‘Madra is er nog altijd. Moet hij gaan? Je lijkt zo diep in gedachten verzonken. Wil je alleen zijn?’


  Die huichelachtige onderdanigheid. Wat had ze daar de pest aan! ‘Heb ik gezegd dat jullie konden gaan?’


  ‘Nee, ik dacht alleen...’


  ‘Heb ik je toestemming gegeven om te denken?’ snauwde Skanga. ‘Jij doet alleen maar wat ik je zeg. Dat is het enige wat ik van jou verwacht.’


  Birga zei niets meer. Afgezien van het geruis van het water bleef het stil. Skanga keek naar Madra. Er was iets vreemds aan zijn aura. Er ontbrak iets... Ze kon alleen niet precies benoemen wat dat was.


  Een groep kwetterende kobolden kwam de troonzaal uit. Toen ze haar opmerkten, verstomden die kleine nietsnutten en ze holden weg met haastige, trippelende voetstapjes.


  Skanga sloot de alfensteen in haar vuist. De magie ervan verzachtte de pijn in haar jichtige hand. Ze moest haar gedachten op een rijtje krijgen! Feylanviek! Wie waren die twee elfen geweest? Was het slechts een wraakactie geweest tegen een tirannieke kobold en een domme trol? Of was het het begin van iets groters? Planden de elfen een revolte? Emerelles onverwachte troonsafstand was voor de meeste van haar vorsten als een verrassing gekomen. Opstanden waren tot op heden uitgebleven, maar je kon dat vermaledijde elfengebroed niet vertrouwen. Ze moest zich een beeld vormen van wat er in Feylanviek was gebeurd. Bovendien was dat een goed excuus om deze vervloekte elfenburcht te verlaten.


  ‘Zijn alle lijken van de trollen verwijderd?’


  ‘Ja, Skanga.’


  ‘Er waren ook dode kobolden, nietwaar? Daar heb je niets over gemeld.’


  ‘Het zijn toch maar kobolden. Geen krijgers...’


  ‘Hoeveel waren het er?’ drong ze aan. De spanning weerspiegelde zich duidelijk in zijn aura. Hij werd door twijfel overvallen. Hij vreesde iets verkeerd te hebben gedaan.


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Hebben de kobolden schoongemaakt?’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik ben er zo lang niet bij gebleven. Het zou een boel werk zijn. En er is nog niet besloten wie de nieuwe aanvoerder zal zijn.’


  Dat was tenminste iets, bedacht Skanga. Het verhaal van die avond was met bloed geschreven. Als er nog niemand had schoongemaakt, kon ze daaraan aflezen wat er precies was gebeurd. Misschien kon ze er ook achter komen wie die twee elfen waren geweest. Ze koesterde een verdenking. Tegelijkertijd hoopte ze van ganser harte dat ze zich vergiste. Zeventien dode trollen. En maar twee elfen! De enige elfen-krijger die ze zoiets zou hebben toevertrouwd, was dood. Dat beweerde Elija Glops tenminste. Als die kleine intrigant had gelogen, dan zou ze een reden hebben om die ellendeling zijn nek om te draaien. Alleen dat al was een reis naar Feylanviek waard.


  EEN WEG VOOR DWAZEN


  Falrach blies warme adem tegen zijn gevouwen handen. Als die kou nog lang aanhield, zou die zijn dood worden. Nee, dat klopte niet helemaal... De kou en zijn trots. Eén woord van hem en Emerelle zou hem met magie tegen de vorst beschermen. Ze liep maar een paar stappen voor hem, maar in deze dichte sneeuwstorm was haar gestalte amper meer dan een schaduw.


  Hij blies opnieuw tegen zijn handen. Hoe had Ollowain het voor elkaar gekregen om in dit lichaam zo lang te overleven? De elfen uit het volk van de Normirga leerden als kind al het machtswoord waarmee de kou werd verbannen. Ze konden in lichte zijden gewaden op hun ijszeilers over de weidse vlakten van Carandamon jagen zonder dat de bijtende kou hen door de botten sneed. Alleen Ollowain niet... Hij was zonder een greintje magie geboren. Dat was zeldzaam onder elfen. Hooguit een keer per eeuw werd een elf met dat gebrek gestraft. Falrach vloekte. Dat zijn bewustzijn nou uitgerekend in zo’n lijf moest herontwaken.


  Zijn blik gleed langs de donkere vlekken op de mouwen van zijn dik gevoerde mantel. Gelukkig waren ze bijna geheel onder de vastgeplakte sneeuw verborgen. Ollowain bezat een andere gave... De herinnering aan hun bezoek aan de rechtszaal wilde maar niet verdwijnen, hoezeer hij ook zijn best deed om die beelden te verdrijven. De machtige tweehander die hij tussen de sierwapens in de entreehal van het koboldpaleis had gevonden, drukte zwaar tegen zijn rug. Hij had het gevoel gehad alsof het wapen hem had uitgekozen op het moment dat hij het zag. Oudere, diepere herinneringen aan een voorbij millennium hadden hem doordrongen bij de aanblik van het grote zwaard met de gebogen kling. Herinneringen aan machtige vleugels, vurige adem en kille angst. Zulke wapens waren ooit gesmeed voor de dappersten onder de dapperen, voor hen die het waagden het op te nemen tegen de draken. Ook hij had ooit zo’n zwaard bezeten, alleen was dat niet zo zwaar geweest... Alles werd slechter, dacht hij. Ineens moest hij gnuiven. Hij gedroeg zich als zo’n chagrijnige, oude kobold. Hij moest proberen meer zo te zijn als vroeger. Dit was niet langer de wereld waar de dood hem uit had weggerukt en het lag niet binnen zijn macht om dat te veranderen. Hij moest de gevaren van het lot met een trotse glimlach tegemoet treden! Het was aan hem om te kiezen of hij zou veranderen of niet.


  Hij zuchtte diep. De beelden van het gevecht verschenen hem weer voor ogen. Zoiets zou hij nooit meer doen!


  Emerelle was blijven staan en hij was zo diep in gedachten verzonken dat hij bijna tegen haar op was gelopen. Hij keek verbaasd om zich heen. Voor zover hij kon zien was er geen specifieke reden waarom ze waren gestopt. Ze bevonden zich ergens ten zuiden van Feylanviek, waar vlakke heuvels zich zacht als de branding van de zee tot aan de horizon uitstrekten. De ene heuvel leek op de andere. Zeker nu ze allemaal met sneeuw bedekt waren.


  Emerelle knielde neer en tekende een kronkelende lijn in het wit. ‘We staan hier op een lagere alfensteen. Slechts vier paden kruisen elkaar hier. Dat moet genoeg zijn.’


  Falrach werd overmand door een kou die diep uit zijn binnenste kwam. ‘Slechts vier alfenpaden,’ zei hij vermoeid. Het was hem duidelijk dat ze, na wat er in Feylanviek was gebeurd, moesten vluchten. Maar waarom hier? Midden in de stad was er een alfenster geweest. Een veilige!


  Emerelle keek naar hem op en wachtte op zijn vraag. Ze was zo mooi. Zo ongelooflijk mooi. De eeuwen hadden geen vat op haar gekregen, net zomin als de snijdende wind en de sneeuwstorm. Wanneer een marmeren beeld zo lang aan de elementen was prijsgegeven, dan werden de gelaatstrekken zachter. Wind en tijd slepen de harde kantjes rond. Bij Emerelle was het tegendeel gebeurd. Haar gelaatstrekken leken nog sprekender. Harder. En toch was er niets verdwenen van wat hem ooit zo in haar had aangetrokken. Nog altijd kon hij zichzelf verliezen in haar lichtbruine ogen. Ze leken zo onschuldig.


  De kleur deed denken aan de vacht van een reekalfje. De gevallen koningin was een delicate, sierlijke verschijning. Haar haar hing los. Het viel in golven over de witte cape die haar schouders bedekte. Wie haar van een afstand zag, zou zich kunnen vergissen... Maar stond je van aangezicht tot aangezicht tegenover haar, dan voelde je die kracht waar ooit zelfs draken voor waren teruggedeinsd. Ze was ongebroken, ook al had ze haar kroon verloren.


  ‘Waarom nemen we deze weg?’


  ‘Omdat alleen een dwaas ons hiernaartoe zou volgen.’


  Hij wist een glimlachje te forceren. ‘Zijn wij meer dan dwazen als we proberen om door deze alfenster te gaan?’


  Ook rond haar lippen speelde een vluchtig glimlachje, maar haar ogen bleven hard. ‘Dat zullen we weten als we onze weg zijn gegaan. Na een tijdje...’


  Het was om gek van te worden! Precies hetzelfde gedrag als in Feylanviek. Kon het haar dan niets schelen wat er met hen gebeurde? Moest ze zo nodig het noodlot tarten? Was dat alles wat het leven voor haar nog te bieden had? Het was een onnodig risico om door zo’n geringe alfenster te gaan. Eén klein foutje en hun reis door het gouden net zou hen meer dan honderden mijlen hiervandaan leiden. En het gevaar was aanwezig dat ze ver door de tijd zouden springen. Een jaar, tien jaar, een eeuw... Vaak duurde het even voordat je besefte hoe groot de schade was. Een alfenster waar zeven wegen elkaar kruisten, was veilig. Hoe minder wegen, hoe groter het risico te verdwalen. Een fout was onomkeerbaar. Een sprong in de tijd leidde altijd alleen maar naar de toekomst. Er was geen weg terug.


  ‘Vertrouw me.’ Emerelle pakte zijn hand. ‘Ik breng ons in veiligheid, niet in gevaar.’


  ‘En Feylanviek? Waarom?’


  ‘Ik moest weten of ze het echt zouden doen.’


  Falrach keek naar de hand die hem vasthield. De hand die nieuw was aangegroeid, hoewel dat tegen alle wetten van de magie was. Geen magie was in staat een verloren ledemaat nieuw te creëren. Niet van vlees en bloed.


  ‘Walg je van mij?’ Emerelle trok haar hand terug.


  ‘Je bent zo veranderd...’ Nee, wat hij voelde was geen walging. Hij was bang voor haar. En tegelijkertijd was hij hopeloos onder haar bekoring. ‘Dat bloedbad... Vroeger zou je nooit...’


  ‘Ik moest absoluut zeker weten dat ze de straffen voltrekken.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik had Shandral moeten bestraffen. Het is onvergeeflijk dat ik dat heb nagelaten. Ik zou het verdiend hebben...’ ‘Maar waarom die moorden? Als je alleen Dalmag had gedood, of voor mijn part alleen die trollenvorst... Maar iedereen!’


  ‘Ze stonden erbij toen er onrecht werd gesproken. En niemand heeft bezwaar gemaakt tegen het vonnis. Zo hebben ze de staf over zichzelf gebroken. Maar dat was niet doorslaggevend voor hun dood. Onder de kobolden waren er zeven die niet eens aanwezig waren toen er over ons werd beraadslaagd. Ze hadden gewoon pech. Ze waren op de verkeerde tijd op de verkeerde plaats.’ Ze zei het zonder een spoortje spijt, maar ook zonder woede.


  ‘Maar wij zijn toch geen haar beter dan Dalmag of Gharub als wij...’ ‘Daar gaat het niet om, Falrach. Zij hebben besloten om gruwelen tot middel van hun heerschappij te maken. Die gruwelen moesten op hen terugvallen.’


  ‘Maar het zou toch hebben volstaan om Dalmag en Gharub te bestraffen. Waarom al die anderen?’


  ‘Omdat het zo een beter verhaal is.’


  Hij keek haar verbijsterd aan. ‘Een verhaal?’


  ‘Ja. Zeventien dode trollen en vierenveertig kobolden. Daar zullen ze tot in de verste uithoeken van Alfenmark van horen. En dat is precies waarom het moest gebeuren. Alle onderdrukten zullen weer hoop krijgen, want nu weten ze dat de gruwelen op de tirannen terug kunnen slaan. Wat denk jij hoeveel steden er zijn waarin momenteel kobolden en trollen heersen? Honderd? Tweehonderd? Ik kan het je ook niet zeggen. En geloof jij dat Shandral de enige in zijn soort was? Er waren nog wel meer gewetenloze schurken. Wat denk jij hoeveel kobolden nog een rekening met oude elfenvorsten te vereffenen hebben? Sommigen houden zich aan de wet. Anderen heersen zoals Dalmag en Gharub. Het verhaal over het bloedbad in Feylanviek zal hun te denken geven. Als ik alleen Dalmag en Gharub zou hebben gedood, dan zouden al die andere tirannen denken dat die twee lichtzinnig waren geweest. Erger nog, het verhaal zou niet eens de ronde hebben gedaan. Maar op deze manier weten alle tirannen dat ze zelfs midden tussen hun lijfwachten niet veilig zijn. Zij kunnen zich slechts beschermen door rechtvaardige heersers te zijn. Wat drie dagen geleden is gebeurd, zal in de toekomst honderden levens redden.’


  Falrach kon zich niet onttrekken aan de logica van haar woorden. Hij was een speler geweest. Koel calculeren had hem talloze overwinningen bezorgd. Hij was ook altijd een goede rekenaar geweest. Aan de speeltafel! Echte levens had hij nooit tegen elkaar weggestreept. ‘Zo denken koninginnen dus,’ zei hij ten slotte.


  ‘Vroeger had je een romantische ader. Ben je die volledig kwijtgeraakt, Falrach? Dolende ridders denken zo. Ze bestrijden het kwaad waar ze het aantreffen.’


  ‘En de zeven kobolden die niet eens aanwezig waren toen wij werden veroordeeld? Waaruit bestond hun misdaad?’


  Emerelle schudde geërgerd haar hoofd. ‘Je bent te kleingeestig.’ ‘En jij bent niet meer de dolende ridder die ik ooit heb gekend. Vroeger zou je de moeite hebben genomen om beter onderscheid te kunnen maken.’


  Ze keek hem aan op een manier die in hem de vraag deed opkomen hoeveel zijn leven waard zou zijn als hij haar tegensprak.


  ‘Je hebt zojuist net als Ollowain gesproken,’ zei ze na een lang zwijgen. ‘Ik geloof dat jij ook niet meer de Falrach bent die ik ooit heb gekend. Die zou de logica van de gruwel hebben begrepen.’


  ‘Iets begrijpen en iets goedkeuren zijn twee verschillende dingen.’ ‘Haarkloverij! Je weet dat ik gelijk heb.’


  Wat hij wist, was dat het zinloos was hier nog verder over door te gaan. Misschien had je die koppigheid van haar nodig om te kunnen heersen. De gave om onwrikbaar overtuigd te zijn van jezelf en de juistheid van je besluiten. ‘Zijn wij dwazen om deze weg te kiezen?’ Hij wees naar het teken op de grond dat al bedekt begon te raken door de nog altijd vallende sneeuw.


  ‘Zie ik eruit als een dwaas?’


  Haar woorden gingen vergezeld van een glimlachje waarvoor Falrach haar tot in een drakengrot zou zijn gevolgd. Hij was een dwaas, daar kon geen twijfel aan bestaan. Een verliefde dwaas die een droom achternaliep die meer dan duizend jaar geleden was gestorven.


  ‘Wat er in Feylanviek is gebeurd, zal spoedig ook op de burcht Elfenlicht bekend zijn. De trollen zullen hun beste krijgers, spoorzoekers en sjamanen sturen om de moordenaars van Gharub te pakken te krijgen. Dode kobolden laten hen koud, maar als de moord op een roedelaanvoerder zoals Gharub ongewroken blijft, trekt dat hun heerschappij in twijfel. Ze zullen alles op alles zetten om ons te vinden.’ Falrach kon het enthousiasme waar Emerelle mee sprak niet navoelen. Hij zou er zelf de voorkeur aan hebben gegeven om geen roedel premiejagers achter zich aan te krijgen.


  ‘Ze zullen het moeilijk krijgen om ons spoor in de sneeuw te volgen,’ ging Emerelle verder. ‘En ze zullen ervan uitgaan dat we door een van de twee grote alfensterren zijn gevlucht. Hetzij door die in Feylanviek, dan wel door de andere, in de buurt van de stad. En mochten ze ons toch op het spoor komen en deze plek vinden, dan zullen hun sjamanen aarzelen om ons over deze weg te volgen. Zoals gezegd, alleen dwazen gaan door een mindere alfenster.’


  ‘En waarom zijn wij dan geen dwazen als we deze weg betreden?’ Emerelle haalde een kleine, onaanzienlijke hanger onder haar gewaad vandaan. Een grijze steen met een onregelmatig oppervlak en met dunne lijnen erin gekerfd. Falrach had de indruk dat er een rode gloed in gevangen zat die er soms even doorheen leek te schemeren. Een alfensteen! Elk van de grote volkeren had van de alfen een dergelijke steen gekregen voordat die de wereld verlieten. Uiterlijk onderscheidde de steen zich nauwelijks van een afgebrokkeld stuk puin langs de kant van de weg, maar hij bezat een immense magische kracht. Er werd gezegd dat het mogelijk was om magieën te weven die heel Alfenmark konden veranderen als een ervaren iemand zoals Emerelle meerdere van dergelijke stenen bezat.


  Nu begreep Falrach hoe ze het voor elkaar had gekregen om haar hand te laten aangroeien. Met behulp van die steen zou ze waarschijnlijk heel Feylanviek kunnen vernietigen.


  ‘We lopen geen risico als we door deze alfensteen gaan.’ Emerelle legde haar linkerhand plat op de sneeuw. Met haar rechterhand hield ze de alfensteen vast. Haar lippen vormden de oeroude bevelen. Een draad van blauw licht brak door de sneeuw. Als een slang kronkelde hij naar voren en naar achteren. Een smaragdgroene draad volgde. Dansend verweefden ze zich met elkaar. Een rode en een gele licht-slang volgden. Ze golfden omhoog en vormden een boog waar een ruiter onderdoor had kunnen rijden zonder zijn hoofd te hoeven buigen. Toen het poortgewelf van licht was voltooid, begon het landschap erachter te vervagen en in plaats ervan kwam een gouden weg die door het duister leidde.


  ‘Kom!’ Emerelle stak haar hand naar hem uit. Het was haar linkerhand. Niet de nieuwe die door de macht van de alfensteen was aangegroeid.


  Falrach pakte de hand. Hij voelde aangenaam warm aan. Zijn hart zat vol twijfel, maar toch volgde hij haar. Waar bracht ze hem naartoe?


  Ze hadden nog maar een paar stappen gezet, toen er voor hen op het pad een nieuwe poort ontstond. Een glinsterend fel licht brandde in Falrachs ogen.


  VAN BOORD GEZET


  Adrien schrok op en wist niet meteen waar hij was. Hij was gewekt door een klagende roep. Hij was in slaap gevallen in het afgeschutte gedeelte op de vrachtschuit. De boot bewoog niet meer.


  Snel sloeg hij zijn wollen deken van zich af. Nevel hing boven de rivier. De schuit lag aangemeerd aan een rotsige oeverstrook. Weer klonk de lange, klagende roep over het water. Het was de roep van een ijsvogel. De schipper was gisteren vrij spraakzaam geweest voor een dode. Hij had verteld over de dieren langs de rivier en over het Stenen Woud. Maar Adrien vertrouwde hem nog steeds niet. Tijdens de hele reis had hij de oude man nooit zien slapen, eten of drinken. En de bedelaar voor de schuur van de Zilveren Strop was dood geweest. Geen twijfel mogelijk.


  Adrien wist niet wat voor een wezen de schipper was. Hij wist maar één ding met zekerheid: een levend mens was hij niet. Hij moest toegeven dat de schipper hem tot nog toe niets had aangedaan, integendeel. Hij had hem te eten en te drinken gegeven, een warm plekje bezorgd, en het was duidelijk dat hij er ook voor had gezorgd dat Adriens voeten niet waren bevroren.


  De oude man stond aan de boeg als een standbeeld. Roerloos keek hij uit over de nevel die boven het water dreef.


  Adrien durfde hem niet te storen. Hij was ervan overtuigd dat de schipper had gehoord dat hij de wollen deken van zich af had gegooid. Als de oude man wilde praten, had hij allang iets gezegd.


  Adrien rekte zich uit. Zijn rug deed pijn. Waarom zou de schipper geen strozak in het hok hebben liggen? Of eigenlijk was dat ook wel duidelijk. Als je nooit sliep, had je aan dat soort comfort ook geen behoefte.


  De jongen blies op de kolen in de vuurschaal en greep naar de zak met appels. Hij zou dolgraag eens iets anders eten. De appels waren de enige proviand aan boord. De appels en de wormen in de appels.


  God weet waar die appels vandaan kwamen en hoe lang ze al in die zak zaten. In elk geval had niemand de moeite genomen ze met bijenwas in te smeren om ze langer houdbaar te maken. Of om zelfs maar de rotte exemplaren eruit te halen. Er waren nog drie appels over die je zonder al te veel weerzin op kon eten.


  Adrien legde ze op een rijtje naast de vuurschaal. Ze hadden alle drie bruine plekken, maar er zaten tenminste geen schimmelplekken op.


  Een van de planken knarste. Hij keek op en de schrik sloeg hem om het hart. De schipper stond pal voor hem. Hoe had hij zo geluidloos over de boot kunnen lopen? ‘Je reis eindigt hier.’


  Adrien week een stukje achteruit, totdat hij de rieten mat van de afgeschoten ruimte in zijn rug voelde en er geen ontkomen meer was. Had hij maar een mes! Hij hief zijn vuisten. Hij zou zich weren, ook al was het uitzichtloos.


  De schipper wees over de nevel heen naar een berg dichtbij. ‘Loop in die richting en als je een brede trap vindt, volg die dan zo goed je kunt. Die zal je naar broeder Jules leiden. Het is een lange weg en het is het beste als je broeder Jules nog voor het invallen van het duister bereikt.’ De oude man deed een stap achteruit, knielde midden op de boot en begon te frummelen aan de met ijzer beslagen kist die onder de roeibank had gestaan. Drie sloten moest hij openen voordat hij het deksel kon optillen.


  Adrien keek toe. Hier midden in de woestenij van boord worden gezet, dat kwam in feite neer op een doodvonnis. Hij moest weer denken aan de verhalen over het Stenen Woud. Hoe moest hij dat nou overleven als de koning met een heel leger had gefaald?


  De oude man haalde een paar nieuwe laarzen uit de kist en gooide die naar hem toe. ‘Die heeft Jules voor je gebracht. Je moet lappen om je voeten wikkelen, anders zitten ze nog voordat je zelfs maar halverwege bent al onder de bloederige blaren. Neem dat hemd daar achter je en scheur het in stukken.’


  Adrien pakte een van de laarzen op. Hij streek eerbiedig over het gepoetste leer. De laarzen waren nieuw. Ze vertoonden geen enkel schrammetje. Je kon de lijm ruiken die de schoenmaker had gebruikt. Nog nooit had hij zoiets kostbaars als deze laarzen bezeten.


  Zonder te luisteren naar het advies van de oude man rolde hij de smerige pijpen van zijn broek op zodat ze de binnenvoering niet zouden besmeuren en trok de laarzen aan. Ze waren een beetje te groot, maar als hij lompen om zijn voeten zou wikkelen, dan pasten ze als gegoten. Hij begon zich langzaamaan als de held van een sprookje te voelen. Dit was iets heel anders dan het leven dat hij tot nu toe had gekend. Hij stelde zich voor dat hij elk moment in een steeg in Nantour kon ontwaken, het laatste restje van zijn worst in de hand. En dat dit allemaal maar een droom was.


  ‘Dit zul je nodig hebben.’ De schipper haalde uit een van de zeildoekrollen in de boeg een korte speer met een breed steekblad. ‘Een zwijnsspriet. Helpt niet alleen tegen wilde zwijnen.’ Voor het eerst sinds ze elkaar hadden ontmoet, glimlachte de schipper. En Adrien begon te twijfelen of hij zich niet toch had vergist bij de Zilveren Strop. Had hij te vluchtig gekeken?


  ‘Bedankt,’ zei hij verlegen. Toen ging hij zitten en trok zijn laarzen weer uit. Hij pakte het hemd, scheurde het in stukken, zoals de oude man hem had aangeraden, en wikkelde zijn voeten zorgvuldig in de vodden.


  De schipper keek zwijgend toe. Toen Adrien klaar was, drukte hij hem de zwijnsspriet in de hand. Het wapen was zwaar en koplastig. Adrien had ooit een mes gehad, maar dit hier... Wat wachtte hem in hemelsnaam in de bergen?


  Het steekblad van de speer was zorgvuldig ingevet. Nergens op het staal was een roestplekje te vinden, nergens op de geoliede schacht ook maar een stofje. De jongen keek naar de grote mistbanken die boven de oever hingen. De vrachtschuit en de schipper kwamen hem ineens zo vertrouwd voor.


  ‘Wat zit er daar in de bergen?’


  De schipper haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen?’ Zijn hand verdween onder zijn cape, toen hield hij Adrien een aangebeten worst voor. ‘Je zult honger krijgen...’ Hij glimlachte weer. ‘Wees maar niet bang, ik heb er niet van gegeten.’


  Adrien schaamde zich ineens voor zijn gedrag. ‘Bedankt,’ mompelde hij verlegen.


  De oude man klopte hem op zijn schouder. ‘Ga nu!’ Zijn stem klonk weer hard en krakend.


  Adrien stapte uit de vrachtschuit en waadde door het ondiepe water naar de oever. De laarzen waren van uitstekende kwaliteit; er drong geen druppeltje water door naar binnen.


  De oude man haalde de lijn in en boomde de schuit naar het midden van de rivier. Spoedig was hij nog maar een schim in de mist. ‘Pas op voor de leeuwen, jongen! En kijk uit voor de wolven!’


  Adrien schoof de worst achter het touw waar hij zijn haveloze broek mee had dichtgebonden. Op die manier kon hij de zwijnsspriet met beide handen vasthouden. Hij keek argwanend om zich heen. Hij was alleen. Voorzichtig, elk nodeloos geluid vermijdend, sloop hij over de oeverstrook.


  Bleek drijfhout markeerde de hoogwaterstand van de rivier. Daar begon het struikgewas. Adrien schoof de takken uit elkaar met zijn speer. Hier was het onmogelijk om nog langer geluidloos te lopen. Als er hier iets op een prooi lag te wachten, dan had dat hem nu wel gehoord.


  Hij perste zich langs een huizenhoog, grijs rotsblok heen. De hele steen zat onder de fletse roetsporen. Adrien keek naar de grond. Hier was ooit een vuurplaats geweest. Hij herkende de stenen cirkel van een kampvuur, half onder doorntakken verborgen. Tussen het grind lagen stukken houtskool. Slechts een paar stappen verderop vond hij alweer een vuurplaats. Toen nog een. Algauw had hij er meer dan tien gevonden. In een uitgehold stuk rots vond hij een ijzeren ringetje van een maliënkolder. Als rode schurft woekerde de roest op het metaal, de uitgeholde plek waar de ring lag was rood gekleurd.


  Adrien pakte de ring op en wreef hem tussen zijn vingers. Het metaal onder de roest was bijna zwart; de tijd had het broos gemaakt. Hij legde de ring weer terug. Hoe lang zou hij daar hebben gelegen? Vijf jaar? Tien? Een halve eeuw? Hier had dus ooit een hele schare bewapende mannen een kamp opgeslagen. Was het Cabezan geweest met zijn mannen? In de verhalen die Adrien kende was er geen sprake van dat ze de bergen hadden bereikt. Was hij hier met een vloot rivierschepen voor anker gegaan? Was dit de plek die hij destijds overhaast had verlaten?


  Adriens adem stokte. Hij moest zich beheersen! Nu begon hij alweer. Hij had gewoon veel te veel fantasie. Wat er ook was gebeurd, het was een eeuwigheid geleden. Waarschijnlijk hadden de krijgers hier gelegerd in een tijd dat hij nog niet eens was geboren. Nu dreigde er geen gevaar meer, hield hij zichzelf voor.


  Verkleumd trok hij verder door het struikgewas. Al snel staken de eerste bomen boven de bosjes uit, berken en een paar populieren. Even later eiken en beuken. Een zacht briesje streek over de kale boomtoppen. De mist trok op en verdween in losse plukjes tussen de donkere stammen. Het rook naar rottende bladeren en natte schors.


  Ineens stond Adrien stil. Een vreemd geluid! Hij luisterde. Zachtjes ritselden de takken boven hem. Het geruis van de wind in de bomen klonk geruststellend. Had hij zich vergist? Aarzelend ging hij weer verder. Het bladertapijt slokte het geluid van zijn voetstappen op. Daar was het weer! Een zacht gerinkel ergens links van hem.


  Wat moest hij doen? Er niet op letten en verder lopen? Was dat verstandig terwijl hij wist dat er iets achter hem was? Als hij in de stad een huis probeerde uit te zoeken voor een inbraak, dan zou hij een dergelijk risico niet nemen.


  Adrien hield zijn adem in en luisterde. Het geluid kwam met de wind mee. Voorzichtig sloop hij van boom tot boom. Zijn oog werd getrokken door iets lichts dat afstak tegen het zachte loof. Hij knielde neer. Een bot. Een rib zo te zien. Bijtsporen duidden op een aas-eter. Vast een dier dat was gecrepeerd. De bossen zaten vol met dieren. Logisch dat er ook botten waren.


  En waar was de rest van het kadaver? vroeg een klein stemmetje diep in zijn binnenste. Een stem die hij niet wilde horen. De een of andere aaseter had het kadaver uit elkaar gescheurd. Daarom lagen de botten overal verspreid.


  Wel een grote rib, mompelde de twijfelaar in hem. Wilde zwijnen zijn ook groot! Hij gooide het bot weg. Wat zou er hier nu kunnen zijn?


  Hij had het gevoel dat het kouder was geworden. De wind was afgezwakt. De mist werd weer dichter. Hij was er niet meer zeker van dat hij in de richting liep die de schipper had aangewezen. Dat ontbrak er nog aan! Verdwalen in een bos waar leeuwen en wolven zaten.


  ‘Ga vooral zo verder, dan zijn het straks jouw ribben die hier in het gebladerte liggen te vergaan.’ De klank van zijn eigen stem gaf hem weer wat moed. Hij zou niet langer blijven rondhangen, hij ging op zoek naar de trap waar de schipper het over had gehad.


  Zachtjes neuriede hij een lied. Gewoon om zich niet zo eenzaam te voelen. Je kon het niet van ver horen. Het zachte briesje was gaan liggen. De mist golfde traag tussen de bomen. Daar tussen de bladeren lag een dikke, halfronde steen. Niet naar kijken. Hij had zo’n vermoeden dat het geen steen was...


  Gewoon doorlopen. De bomen begonnen te wijken, de bodem begon licht te stijgen. Uit het bladertapijt staken grove rotsblokken. Over sommige ervan kronkelden dikke wortels als slangen. De bomen die hier groeiden, leken geen ander groen in hun nabijheid te velen. Ze hadden zulke machtige stammen dat drie man ze niet met uitgestrekte armen hadden kunnen omvatten. De takken staken hoog de hemel in. Dat dacht Adrien tenminste, want de mist verzwolg inmiddels de boomtoppen, zodat hij alleen de stam en de onderste takken kon zien.


  Onder zijn voet brak iets met een scherp gekraak. Vast een tak. Niet kijken! Gewoon doorlopen.


  Adrien haalde de worst van achter zijn riem vandaan. Een volle buik was een goed middel tegen de angst. Zijn gedachten werden trager als hij fatsoenlijk had gegeten. En als de wolven en de leeuwen hem al te pakken zouden krijgen, dan hoefden ze daar niet ook nog de worst bij. Hij grijnsde. Dat was natuurlijk onzin, maar dat was precies het soort onzin waar hij een goed gevoel van kreeg.


  Met grote stappen marcheerde hij bergop, hij klauterde over rotsblokken en balanceerde over dikke wortels. Het kon hem niet meer schelen of iemand hem kon horen. Het woud was niet zijn wereld. Hij had bijna zijn hele leven in steden doorgebracht. Hier buiten in de bergen kon hij zich niet verstoppen.


  Ineens werd zijn weg versperd door een loodrecht afgebroken stuk rots. Hoog was het niet. Rechts en links verdween het in de mist. Hij kon proberen eromheen te lopen of hij kon klimmen. Over de rots liepen zwarte wortels. Het zou weinig moeite kosten erop te klimmen. Hij gooide zijn zwijnsspriet omhoog. Met zijn handen zocht hij houvast. Een klein stukje klimmen, dan was hij boven. Hij greep over de rand heen, maar voelde nergens houvast. Vloekend gleed hij een stuk naar beneden. Toen kreeg hij wel iets stevigs te pakken. Hij trok zichzelf omhoog - en keek naar een poot met lange, witte klauwen.


  SPOREN IN DE SNEEUW


  Kadlin lag in de sneeuw. De witte cape van haar metgezel lag over haar uitgespreid. Vers gevallen sneeuw vervaagde de sporen. Ze waren één met de sneeuw onder de gebogen dennenboom. De kou drong door tot in haar ledematen. Door een smalle spleet zag ze de drie trollen. Hadden ze hun spoor ontdekt? Of was het toeval dat ze hier waren?


  Ze had last van kramp in haar rechterbovenbeen, maar ze bleef roerloos liggen. De trollen spraken in hun harde, grommende taal. Kadlin verstond er geen woord van. Waren ze opgewonden?


  Twee trollen droegen knotsen, de derde een paar eenvoudige speren met in het vuur geharde punt. Om hun lendenen droegen ze een vel, verder waren ze naakt. Hun huid glansde in de late namiddagzon; ze hadden zich met olie ingewreven. Waarom hadden ze het niet koud? Ze waren gemaakt voor de kou! Kadlin herinnerde zich een sprookje dat Kalf haar ooit had verteld. Daarin werd verteld dat de goden de trollen hadden geschapen uit rotsgesteente. Zo zagen ze er inderdaad uit. Hun grijze huid deed denken aan graniet en hun ledematen waren zwaar en massief.


  Ze moest denken aan de woorden van Lambi. Zouden de trollen in het Fjordland binnenvallen als ze werden ontdekt? Zou haar reis een aanleiding kunnen worden voor een nieuwe oorlog? Was het dom wat ze deed?


  De trollen liepen verder in noordelijke richting. Even later waren ze achter een heuveltop verdwenen. Kadlins tanden begonnen te klapperen. Ze had te lang in de sneeuw gelegen. Dooiwater was door de naden van haar wambuis heen gedrongen. Ze wilde opstaan, haar koude ledematen uitrekken, maar haar metgezel hield haar met een stevige greep tegen.


  ‘Wacht,’ fluisterde hij in haar oor. Zijn stem had een merkwaardig accent. Zijn moedertaal, het Elfs, verleende elk Fjordlandse woord dat over zijn lippen kwam een aangenaam melodieuze klank.


  ‘Ik bevries,’ siste ze.


  ‘Nee, je bevriest niet. Dan zou je namelijk in mijn armen inslapen en niet een potje liggen te jammeren.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. Een potje jammeren! Zoiets had nog nooit iemand tegen haar gezegd. Misschien was ze een beetje opvliegend van aard. Ze had kennelijk het snel opbruisende bloed van haar grootvader geërfd. Net als diens rode haar. Maar jammeren? Het was gewoon vervloekte koud! Ze slikte een antwoord in. Zwijgend lagen ze in de sneeuw en zagen hoe de zon langzaam naar de bergen toe zonk.


  Eindelijk sloeg hij de cape weg. Die was tot een stijve plank bevroren. Haar halfbroer stond met zo’n soepele gratie op dat je zou kunnen denken dat hij in een warm bed had gelegen. Zij had daarentegen handen en voeten nodig om overeind te komen. Al haar ledematen deden pijn. De kramp kwam weer op. Ze balde haar vuisten; ze wilde niets laten merken. Melvyn was ouder dan zij, een paar jaar maar. Het was hem niet aan te zien. Zijn gezicht was smal, fijn gesneden en had toch iets wilds en roekeloos. Zijn warrige blonde haar had hij met een leren riempje in zijn nek bij elkaar gebonden. Aan zijn oren was te zien dat hij een mens was. Ze waren niet lang en spits zoals bij de elfen en de kobolden. Maar zijn ogen verrieden dat hij bepaald niet menselijk was. Ze waren kil blauw. Rond de iris liep een smal, zwart randje. Wolfsogen. Net zoals de ogen van zijn moeder Silwyna, de Maurawani, die Kadlin en haar zusje zo vaak had bezocht in de bergen. Destijds, in die gouden tijden toen Asla en Kalf nog leefden en zij hen als haar ouders beschouwde.


  ‘Kun je verder?’


  Melvyn klonk een beetje bezorgd en dat verzoende Kadlin met hem. Haar wilde broer! Zijn kleding was al bijna net zo ongeschikt als die van de trollen. In plaats van een broek droeg hij een lange lendendoek van rood laken dat eruitzag alsof het nog nooit was gewassen. Vettige, afgetrapte laarzen vormden zijn enige concessie aan de vorst. Een smoezelig leren jachthemd rondde zijn uitrusting af. Het was maar goed dat hij ’s nachts bij haar was gekomen. Alleen al zijn uiterlijk zou in Firnstayn tot oeverloos geroddel hebben geleid. En toch had hij iets wat vrouwenharten deed smelten. Zijn brutale grijnslach, die griezelige wolfsogen. En dan nog zijn geur. Hij had de geur van het winterwoud haar hut binnengebracht. Hij rook ook een beetje naar vogel.


  Melvyn leek ongewapend te zijn, afgezien van een jachtmes aan zijn gordel. Maar ze wist wat er onder zijn jachthemd verborgen zat. Daar waar zijn onderarmen zo onnatuurlijk dik leken. Hij had iets dierlijks over zich. Zelfs zonder die wolfsogen zou hij aan een roofdier doen denken.


  ‘Heb jij het niet koud?’


  Daar was het weer, dat brutale lachje. ‘Natuurlijk wel, als het echt koud wordt, zoals daar waar ik vandaan kom. Dit hier is voor mij als een milde lentedag.’


  Akelige opschepper, dacht ze. Het was onmogelijk dat hij echt geen last had van de kou. Of werd hij wellicht door een magie beschermd?


  Ze pakte haar boog en klopte de sneeuw van haar kleren. Ze moest bewegen, dan zou ze het wel weer warm krijgen. Vanavond zou ze een vuur nodig hebben om haar kleren te drogen, anders zou ze doodgaan van de kou. Maar tot aan zonsondergang hield ze het nog wel uit.


  ‘Laten we daarheen gaan.’ Hij wees in de richting waar de trollen vandaan waren gekomen.


  Ze zuchtte. ‘Dan gaan we weer terug! Waarom?’


  Hij gaf geen antwoord, maar ging eenvoudigweg op pad. Ze benijdde hem vanwege zijn schijnbaar moeiteloze tred. Hij zakte nooit weg in de sneeuw. Zij liet daarentegen altijd een duidelijk spoor achter, hoe voorzichtig ze ook liep.


  Soms holde hij een eind terug om haar spoor uit te wissen. Ook daar was hij een meester in! Naast hem kwam ze zichzelf hier in de wildernis voor als een hulpeloos meisje, en dat terwijl ze een ervaren jageres was. Maar ze was nu eenmaal geen elfin.


  De zon was verdwenen, maar ook in het laatste avondlicht was nog duidelijk te zien waar de trollen vandaan waren gekomen. Misschien honderd schreden voor hen lag een dood rendier op een wit sneeuwveld. Het was veel te hoog in de bergen. Hier kwamen anders nooit rendieren. Niet zolang het winter was.


  Melvyn volgde de sporen van de trollen en zij volgde hem weer. Rondom het kadaver was de sneeuw rood van het vers vergoten bloed. Hier klopte iets niet. Een onbestemd gevoel besloop Kadlin.


  Eindelijk had ze Melvyn ingehaald. Het rendierkadaver was geopend, het grootste deel van de ingewanden ontbrak. Uit de flanken waren hele brokken vlees gescheurd. Het was een machtige stier, geen oud en gebrekkig beest, zoals de meeste prooien.


  Wat had er zich hierboven afgespeeld? Kadlin bekeek de trollensporen. Ze hadden een diepe kloof in de sneeuw geploegd.


  ‘Zie je dat?’ vroeg Melvyn zachtjes.


  Ze voelde hoe haar keel werd dichtgesnoerd. Ze kreeg geen woord uit haar mond. Nergens was een spoor te zien van het rendier. Het leek uit het niets hiernaartoe te zijn gekomen.


  Melvyn keek omhoog naar de donkere hemel. Sneeuwvlokjes dansten in de lucht.


  Kadlin probeerde de sporen van de trollen te lezen. Ze hadden het dode rendier niet aangeraakt.


  ‘Ze zijn ervan geschrokken,’ zei Melvyn.


  Ik schrik er ook van, dacht Kadlin, maar ze zei niks. Ook zij keek omhoog. Lag daar het antwoord? Er bewoog iets in haar. Geschrokken greep ze naar haar buik. Ze voelde een aanraking. Een trap? Het was voor het eerst... Ze had er zo lang op gewacht. Ze had diep in haar binnenste geluisterd en tegen haar angsten gevochten. En uitgerekend nu bewoog het.


  ‘Alles in orde?’


  Ze knikte. Ze zei er niks over tegen Melvyn. Ze was bezeten van het idee Alfadas terug te halen. Hun vader die het noodlot veel te vroeg van haar had afgenomen. Ze moest het voor elkaar krijgen. Vastberaden keek ze naar het noorden. ‘Laten we gaan!’ Ze wilde niet weten hoe het rendier gestorven was. Wilde er niet over nadenken wat er behalve trollen nog meer in deze bergen op de loer kon liggen. Ze hield haar hand op haar buik en worstelde zich een weg door de sneeuw zonder nog een keer om te kijken naar het kadaver.


  SPORENLEZERS


  Skanga betastte het klompje dat ze op de grond had gevonden. Was het een vinger of een teen? In elk geval was het van een kobold. Ze rook eraan en bedacht dat ze al veel te lang niets meer had gegeten. Ze kon de angst voelen, dat sterke gevoel dat de voormalige bezitter van het lichaamsdeel had doordrongen. De hele zaal was doortrokken van de angst, die samen met het bloed in de houten vloerplanken was binnengedrongen. Wat een bloedbad! De lijken waren al weggebracht, maar het bloed was nog niet weggewassen. Ze voelde het met al haar zinnen, al kon ze het niet zien. De raadkamer was een plek van gruwelen geworden. De aura van de zaal was voorgoed veranderd, niet alleen door de ontzetting van degenen die er vermoord waren, maar ook door dat van diegenen die hier later waren geweest en die het bloedbad hadden gezien. Wie hier in de toekomst binnenkwam, zou een benauwdheid voelen, zelfs al wist hij niets van de geschiedenis van deze zaal. Waarschijnlijk was het het beste om het hele huis af te branden.


  ‘Het bloed is zelfs tot aan het plafond gespoten,’ fluisterde Birga haar in het oor.


  In de stem van haar leerlinge klonk eerbied door. Ze hield ervan gevangenen te ondervragen en was daarbij bepaald niet kleinzerig. Vooral als het slachtoffer een elf was. Er was wat voor nodig om indruk op haar te maken.


  ‘Hoeveel waren het er?’ Skanga legde haar hoofd in haar nek. De bloedsporen op het plafond waren niet duidelijk genoeg. Ze kon ze niet met haar zinnen waarnemen. ‘Twee maar,’ zei Madra, de overlevende. Eigenlijk had ook hij hier onder de doden moeten zijn. Dat Gharub hem met een bespottelijke opdracht naar een buitenpost voor de stad had gestuurd, had zijn leven gered.


  ‘Hoe kom je daar nou bij?’ viel Birga uit. ‘Zoiets zou zelfs Ollowain niet voor elkaar hebben gekregen.’


  ‘De laarsafdrukken in het bloed. Ze onderscheiden zich duidelijk van de sporen van de trollen en kobolden. De maat van de voeten van die twee verschilde. Het vrouwspersoon bewoog zich zo gracieus als een danseres. Haar metgezel was onbeholpener...’


  Skanga hoorde de houten planken kraken. Madra liep te ijsberen, en zelfs die nietsnut van een Birga durfde hem niet te storen. Eindelijk bleef hij stilstaan. ‘Die krijger was alleen in het begin nog wat aarzelend. Daarna deed hij in niets meer voor dat vrouwspersoon onder.’ ‘Waar kon je aan zien dat het een krijger en een vrouwspersoon waren?’ vroeg Birga.


  ‘Dat denk ik alleen maar. De twee gevangen elfen uit de kerker hebben zich met geweld bevrijd. Een elf en een elfin. Zij heette Nandalee. De krijger heeft zijn naam volgens mij niet genoemd. De laarsafdrukken passen bij hen. Dat vrouwspersoon was klein en tenger en ook de andere moordenaar hier droeg heel smalle laarzen.’


  Skanga tastte naar de alfensteen die ze onder haar amuletten verborgen droeg. Het gladde oppervlak had een kalmerend effect op haar. Er was geen magie uitgevoerd in deze zaal. Voor hun overwinning hadden de twee elfen geen magie nodig gehad.


  ‘Beschrijf dat vrouwspersoon eens voor me, Madra.’


  De trollenkrijger was een goed observeerder. Hij kon zich zelfs de geur van de elfin herinneren. Al snel was het Skanga duidelijk wie die sufkont van een kobold op straat langs het kanaal had aangevallen. Wat ze echter niet begreep, was waarom Emerelle dit vreemde spelletje speelde. Waarom had ze haar hand laten vermorzelen? Ze zou hoe dan ook op elk moment in staat zijn geweest om alle bewakers af te slachten. Was dit het begin van een nieuwe oorlog om de troon van Alfenmark? Ze had een opgeluchte indruk gemaakt toen ze de burcht Elfenlicht verliet. Was ze zo snel alweer van mening veranderd? Of was dit alleen maar het gevolg geweest van een gril van de elfenkoningin? Skanga had al zo lang met de elfen van doen, maar telkens wanneer ze dacht dat ze eindelijk begreep wat er zich in die breekbare hoofdjes van ze afspeelde, wisten die spitsoren haar weer te verrassen. Ze waren veruit het meest wrede volk van Alfenmark, ook al leefden ze die neiging maar zelden zo publiekelijk uit als hier in deze zaal.


  Een zacht gekuch rukte haar uit haar overpeinzingen. ‘Zuster Skanga? Als je mij een ogenblik je gewaardeerde aandacht zou kunnen schenken, dan zou ik je graag ergens op attent willen maken wat, naar mijn overtuiging, het belang van het volk betreft.’


  Skanga draaide zich om. Nikodemus Glops had de gewoonte om zo pal achter haar te gaan staan dat een scheet van haar hem ongetwijfeld de adem zou benemen. Die lutin was een hielenlikker en een vleier. Ze kon hem niet uitstaan, maar ze wist dat ze hem nog nodig zou hebben. Alleen al die hoogdravende manier van praten van hem irriteerde haar. Wat had je nou aan taal als je die alleen maar gebruikte om te versluieren wat je eigenlijk wilde zeggen? En dan die irritante gewoonte van al die kobolden rondom Elija Glops om iedereen met ‘broeder’ en ‘zuster’ aan te spreken... Hoe haalde een kobold die amper tot aan haar knieën reikte het in zijn hoofd om haar zijn zuster te noemen! Die Roodmutsen waren volkomen gek geworden. Ze vertelden iedereen dat alle kinderen van Alfenmark gelijk waren. Je reinste waanzin!


  ‘Wat moet je?’


  ‘Het is ongetwijfeld van eminent belang om de sporen op de vloer te lezen... Een kunst waarin ik helaas zo onervaren ben als een klein kind, maar ik dacht zo dat ik wellicht verder zou kunnen helpen door erop te wijzen dat er op de muur iets in bloed geschreven staat. Het is niet erg netjes uitgevoerd... Waarschijnlijk heeft men bij wijze van schrijfgerei een afgerukte arm of een dergelijk attribuut gebruikt. Tussen alle bloedspetters zou je het gemakkelijk over het hoofd kunnen zien...’


  Het ontging Skanga niet dat de lutin zich over haar vrolijk maakte. Hij was de enige in deze zaal die kon lezen, en daarvan was hij zich maar al te goed bewust, al deed hij zijn best zijn spot achter vleiende woorden te verbergen. ‘Wat staat er?’


  ‘ Wie door het zwaard heerst, zal door het zwaard ten val komen. Op zijn Elfs klinkt het iets poëtischer dan in vertaling.’


  Skanga nam hem aandachtig op. In zijn aura ontbrak de kleur van de angst. Was hij zo zelfverzekerd of zo dom dat hij dacht dat hij haar straffeloos kon tergen? De lutins onderscheidden zich van de andere koboldenvolkeren. Het waren rusteloze rondtrekkers. Niemand wilde hen graag langere tijd om zich heen hebben. Zelfs onder de andere kobolden hadden ze de naam leugenaars en dieven te zijn. Skanga nam hem, net als alle andere levende wezens, slechts waar als een vage schim omringd door een aura van zacht pulserend licht. Aan de kleuren van zijn aura kon ze zijn humeur aflezen. Wat de gevoelens van anderen aanging was ze zekerder van haar eigen inschatting dan welke ziende dan ook. Zelfs de geringste verandering van het humeur was duidelijk af te lezen in de aura.


  Hoe langer ze Nikodemus bekeek, hoe duidelijker het blauw werd. Hij was dus toch niet immuun voor de angst!


  ‘Wat denk jij dat de elfen ons daarmee willen zeggen?’


  Het was doodstil in de grote zaal. De muffe geur van dagen geleden vergoten bloed hing zwaar in de lucht. Het was koel. Het blauw nam in kracht toe. Skanga kon ruiken hoe de kobold zweette.


  ‘Elija zegt dat de oude heersers zich er nooit bij zullen neerleggen dat het volk hen uit hun paleizen heeft verjaagd. Alles wat er tot nu toe is gebeurd, was slechts een lauw briesje. We moeten een storm uitlokken die hen voorgoed wegvaagt. Een storm die zorgt dat er een volk overblijft van verenigde broeders...’


  ‘Genoeg! Ik wil niet weten wat je broer denkt. Heb je ook een eigen mening?’


  ‘Naar mijn opinie is het de daad van contrarevolutionairen. Die willen onze heerschappij aantasten voordat die zich kan vestigen. Ze willen aantonen dat ze er nog zijn, ook al zitten er nu trollen en kobolden op de elfentroon. Wij dienen deze vlam te verstikken voordat hij kan aanwakkeren tot een brand die we niet meer onder controle kunnen krijgen.’


  Skanga had nog altijd het idee dat ze door Nikodemus heen de stem van zijn broer Elija hoorde. Als Nikodemus een warrige selectie uit de opruiende redevoeringen van zijn broer herhaalde, dan was het net alsof je naar een naakt skelet keek. Al het vlees ontbrak eraan. Hij beschikte niet over die griezelige gave die Elija tot in de schaduw achter de troon had gebracht.


  Skanga krabde peinzend aan haar neus. Hij klonk altijd net als een koboldorakel. Je moest in die wirwar een patroon zien te vinden. De waarheid die zich achter al die frases verborg. Skanga dacht niet dat Emerelle haar troon terug wilde. Niet nu al. Wilde ze onrust stoken?


  ‘Waar zijn de elfen volgens jou naartoe gevlucht?’


  Haar vriendelijke toon liet het blauw in zijn aura vervagen. Zoals de meeste lutins hoorde hij zichzelf graag praten. ‘Het is een elfin. Ze is slim. Ze zal weten dat wij van haar verwachten dat ze niet het meest voor de hand liggende zal doen. En omdat ze dat weet, zal ze zich volstrekt veilig voelen als ze dat toch doet. Het zou voor de hand liggen om een enigszins afgelegen alfenster te gebruiken. En aangezien ze ook arrogant is, zal ze bovendien nog...’


  Skanga schraapte haar keel. Ze kreeg hoofdpijn als ze langere tijd naar een lutin moest luisteren. ‘Dus jij denkt dat je weet waar ze naartoe is gevlucht?’


  ‘Nee, nee, dat beweer ik niet. Ik weet niet waar ze naartoe gaat, maar ik denk dat ik weet welke route ze zal nemen. Het zou heel goed...’


  ‘Dan ga jij nu samen met Madra op weg om die twee elfen op te sporen. En als jullie hen hebben gevonden, dan moeten jullie hen onopvallend observeren.’


  ‘Hoe moet ik nou met een trol met een lengte van meer dan drie schreden onopvallend twee elfen observeren?’


  ‘Beschouw het als een uitdaging,’ antwoordde Skanga hatelijk. ‘En dan nog wat. Maak Madra niet kwaad. Hij lijkt heel kalm, maar ik heb gehoord dat hij een keer een zwarte beer al zijn poten heeft uitgerukt omdat die tegen een braamstruik pieste waar hij graag van at.’


  Een modderachtig bruin mengde zich in Nikodemus’ aura. Kennelijk hield hij Skanga’s woorden voor een scherts. Hij nam Madra op en werd toen door twijfel overvallen.


  ‘Is het wel verstandig om hem te sturen?’ fluisterde Birga haar in het oor. ‘Ik denk niet dat zijn broer het zou kunnen waarderen als hem iets overkomt. En Elija heeft heel veel invloed onder de kobolden.’ ‘Laat het denken alsjeblieft over aan de mammoeten, die hebben een grotere kop!’ Ze wilde nu juist dat hem iets zou overkomen! Mocht Nikodemus erin slagen om Emerelle te vinden, dan zou hij zich vast niet onopvallend gedragen. En als die elfin zich er dan toe liet overhalen hem iets aan te doen, dan zou Elija Glops haar vijand worden. Elija was wraakzuchtig, hij zou Emerelle weten te vinden. En anders dan zijn broer vormde hij een echt gevaar.


  Skanga betastte haar amuletten. Het duurde even voordat ze het lamassubot met de veren vond. Ze drukte het Madra in de hand. ‘Als jullie de elfen gevonden hebben en jij het gevoel hebt dat er weer zo’n slachtpartij als hier in Feylanviek te gebeuren staat, gooi dit bot dan weg. Het zal mij weten te vinden en me de weg naar jullie wijzen.’ Madra nam het bot heel voorzichtig aan. Kennelijk was hij bang voor magie. Tegelijkertijd straalde zijn aura fel geel. Hij was een jager en hij vertrouwde erop dat hij tegen zijn taak opgewassen was. Even overwoog Skanga of het beter was hem te zeggen op wie hij joeg, maar dat zou hem alleen maar onzeker maken. Ze wees met een groots gebaar naar de met bloed besmeurde houten vloer. ‘Als jullie de twee elfen vinden, observeer ze dan alleen maar. Jullie weten waar ze toe in staat zijn.’


  HET VERBRANDE LAND


  Na het glinsterende licht kwam een hitte die Falrach aanvankelijk de adem benam. Met knipperende ogen keek hij om zich heen. Vanuit zijn ooghoeken zag hij hoe de boog van pulserend licht waardoor ze dit vreemde land hadden betreden in elkaar zakte. Voor hen strekte zich een zacht glooiende vlakte uit. Het was een troosteloos, door de zon verbrand land met een paar roodachtige rotsblokken. Diepe voren van opgedroogde waterlopen trokken tot aan de horizon door het land. De enige begroeiing bestond uit scheefgegroeide, kleine bosjes waar vrijwel geen bladeren aan groeiden en bruin, door de zon verbrand gras dat her en der tussen de rotsen uit de grond schoot.


  De lucht zinderde in de hitte; even verderop leek hij als gesmolten glas over de rotsen te stromen.


  Falrach deed zijn cape af en trok vervolgens zijn gevoerde bruine vest uit. Hij had de kou van het Windland gehaat, maar dit was geen haar beter. Het zweet stond al op zijn voorhoofd. Hij voelde zich weer eens een gevangene in Ollowains lichaam, hulpeloos tegenover de machten der natuur.


  ‘Waar zijn we?’


  Emerelle maakte een melancholieke indruk. Ze keek over de vlakte uit naar de horizon en hij had de indruk dat ze iets zag wat voor zijn ogen verborgen bleef. ‘Vroeger, toen de draken nog heersten, heette dit land Bainne Tyr. Melkland. Het was een wonderschone, groene vlakte. Elfen en pegasussen leefden hier.’


  Falrach wiste het zweet van zijn voorhoofd. ‘Waarom zijn we hier?


  We hadden overal heen kunnen gaan... Waarom moest het deze woestijn zijn?’


  ‘Er zijn hier maar weinig alfensterren. Ze liggen honderden mijlen van elkaar verwijderd. Hier komen geen verdwaalde reizigers. Er zijn geen steden, geen elfen en geen trollen. Niemand zal ons hier zoeken. Hier zullen we vrede vinden. Deze plek is beter voor ons dan de Snaiwamark of het Hartland. Als we willen, zijn alleen wij hier, Falrach. Het is de hoogste tijd van voren af aan te beginnen.’ Haar woorden gingen vergezeld van een veelbelovend glimlachje.


  Hij had gehoord dat Emerelle soms de koningin van de duizend gezichten werd genoemd. Mocht hij werkelijk hopen dat haar liefde voor hem toch nog niet helemaal gedoofd was? Kon ze een heel tijdperk vergeten en Ollowain achter zich laten? Hij draaide zich langzaam om zijn eigen as en zocht naar een plek waar hij de hitte kon ontvluchten. Ver in het westen tekenden de omtrekken van bergen zich blauw af tegen de horizon.


  Een bonte vlek trok zijn aandacht. Een rotsblok, misschien dertig schreden verderop, beschilderd. Een verweerd wit en een stralend rood sierden de flank van de rots. Midden in het troosteloze landschap met zijn stoffige bruine en rode tinten zagen de frisse kleuren er aantrekkelijk uit. Falrach liep naar de rots toe. Achter zich hoorde hij Emerelles voetstappen.


  Op de steen waren merkwaardige symbolen geschilderd. Cirkels met kruisen, kromme runentekens die hij nog nooit eerder had gezien. Daartussenin waren witte en rode gestalten afgebeeld die dansten, op het land werkten of ten strijde trokken tegen de draken.


  Falrach zuchtte diep. Draken! Eén ding was zeker: deze tekening was niet vele eeuwen oud. En het was nog niet heel lang geleden dat iemand hier was geweest, want aan de voet van de rots stonden gevlochten schalen met maïskolven erin en een half dozijn bleekoranje kalebasflessen. Hij had het gevoel dat hij het alles verzengende vuur weer in zijn hart voelde dat hem zijn leven had ontnomen. Draken! Was deze vloek dan nog altijd niet uitgebannen?


  Emerelle kwam naast hem staan. Ze pakte zacht zijn hand. ‘Dat zijn kobolden. Ze jagen op hagedissen in de bergen. Verder is er hier niet veel wild.’


  Had ze zijn gedachten van zijn gezicht afgelezen? ‘Grote hagedissen...’ Hij zei het langzaam en slepend. Draken kon je ook grote hagedissen noemen.


  ‘Zullen we een andere plek zoeken?’


  Falrach vermande zich. Fantastisch, nu dacht ze ook nog dat hij een lafaard was! ‘Hoe kom je erbij dat ik bang ben voor een paar hagedissen?’ Zijn stem had licht en luchtig moeten klinken, maar dat was grondig mislukt.


  ‘Je bent mijn ridder, Falrach. Ik geloof dat jouw ziel ertoe bestemd is mij te redden. Dat heb je al meer dan eens bewezen. Het is je lot. Je moed staat buiten kijf. Net als je liefde.’ Ze drukte zijn hand wat steviger.


  Nu had ze hem moeten kussen. Of hij haar... Maar hij kon het niet, niet meer. Ze waren geen liefdespaar meer. Maar misschien konden ze het weer worden. Ze wilde van voren af aan beginnen. Zijn blik dwaalde over de woestenij. Niets zou hen hier storen.


  Hij knielde voor haar neer. ‘Laat me je ridder zijn, net zoals Ollowain dat was.’


  ‘Ollowain is dood,’ zei ze ernstig. ‘Jij bent Falrach, mijn veldheer in de hopeloze strijd en de ridder die zijn leven gaf uit liefde voor mij. Laat ons beiden deze liefde terugvinden en alles wat geweest is vergeten.’ Ze boog voorover en kuste hem verlegen op zijn voorhoofd, zoals een jong meisje dat voor het eerst de liefde ontdekt.


  Hij sloot zijn ogen. De drukkende hitte en het schrale land waren vergeten.


  Veel te snel was het moment weer vervlogen. Emerelle knielde neer, maar ze had geen oog meer voor hem. Ze schoof twee schalen met maïskolven aan de kant. Daartussen lag, half begraven tussen de stenen, iets wits. Een bot, dacht Falrach, totdat ze het tevoorschijn haalde. Ze hield een scheurtand in haar hand, zo lang als een dolk en licht naar binnen gekromd. Een drakentand!


  ‘De kobolden voelen de magie van deze plek,’ zei Emerelle. ‘De tand heeft niets te betekenen, hij is al heel oud.’


  Ze sprak gehaast. Hij keek nog een keer naar de afbeeldingen van de hagedissen. Aan wie waren die gaven geofferd? Ze leken hier nog niet lang te liggen.


  GERINKEL IN DE WIND


  De schrik duurde maar een ogenblik. De machtige poot met de klauw was van een standbeeld. Waarschijnlijk van een leeuw, dacht Adrien. Niet dat hij zo’n beest al eens in het echt had gezien, maar leeuwenstandbeelden kende hij wel. Al waren die anders dan deze hier. Het beest had zijn kop in zijn nek geworpen. In zijn manen woekerde mos. Slierten modder liepen over het witte steen waar de leeuw uit was gehouwen. De bek van het dier stond opengesperd. Een vogel had er zijn nest in gebouwd. De meeste scheurtanden van het marmeren beest waren afgebroken. Ook de rug van de leeuw was beschadigd. Zo te zien had iemand daar iets af geslagen en de stenen wond vervolgens maar oppervlakkig gladgeschuurd.


  Adrien bukte zich om zijn zwijnsspriet op te rapen. Wat een verspilling, zo’n prachtig standbeeld midden in het woud. Op de markt van Nantour zou hij goed hebben gestaan. Dat zou vast veel reizigers trekken die de grote leeuw van Fargon wilden zien.


  Hij tikte met de schacht van zijn speer tegen de geklauwde poot. ‘Het beste, ouwe. Ik zal je niet langer storen bij je wacht.’


  Achter de leeuw was de bodem van het woud opvallend vlak, even afgezien van de boomwortels. Adrien bleef stilstaan. Er was iets met die wortels! Een eindje terug hadden die dwars door elkaar heen gelopen, maar hierboven leken ze keurig geordend. Ze hadden ook een andere kleur. Lichter. Zilvergrijs, gespikkeld met plekjes mos. Ze leken allemaal naar een plek ergens voor hem in de mist te lopen.


  Hij greep zijn zwijnsspriet steviger vast. Daar was dat gerinkel weer. Heel dichtbij. Het geluid klonk hem bekend in de oren. Hij had het ook in de stad al wel gehoord. Wat was dat?


  Een lichte bries liet de mist in spiralen boven de wortels dansen. Uiteindelijk won zijn nieuwsgierigheid het. En toen ineens schoot het hem te binnen. Zo rinkelen kettingen. De kettingen aan de herbergen in de stad. Of de kettingen aan het schavot op de vismarkt waar ze de grote ijzeren kooi met die gruwelijke doornen op de stangen op de grond aan ophingen. Doornen die het onmogelijk maakten om te gaan zitten of om zelfs maar een voet op de stangen te zetten. Wie in die kooi terechtkwam, probeerde zich vast te houden aan de stangen boven zijn hoofd of aan de stangen aan de zijkant. Sommige veroordeelden hielden dat nog best wel lang vol.


  Maar wie had die kettingen naar het bos gebracht? Misschien maakten ze deel uit van een takel die de krijgers van Cabezan hadden opgesteld? Misschien was er daar verderop in de mist nog zo’n stenen leeuw? Eentje van wie de stenen tanden niet waren afgebroken en die de koning voor zijn paleis had willen hebben?


  Adrien merkte dat er veel kleine holen onder de dikke wortels gegraven waren. Muizen! Dat er op zo’n eigenaardige plek zoveel muizen waren als in een graanschuur was een opluchting voor hem. Muizen waren voorzichtig. Als er hier gevaar dreigde, dan zouden er geen muizenholen zijn!


  De wind streelde langs zijn gezicht. Nu klonk het gerinkel boven hem. Hij legde zijn hoofd in zijn nek. Het was moeilijk om in de nevel de afstanden in te schatten. Op de grond kon hij zo’n acht tot tien schreden ver kijken. Was de nevel boven hem dichter? Zijn blik verdwaalde in de mist.


  Daar hoorde hij het weer. Een zacht gerinkel.


  Adrien voelde zich voor de gek gehouden. Wat zat er verduiveld nog aan toe daarboven? Een eind verderop zag hij een verkleuring op een wortelknoop. Een gerafelde, oranjebruine vlek ontsierde het doffe zilver van de wortelhuid. Roest! Weer keek hij naar boven. Zaten er daar ergens takken? Waarom hing iemand zo hoog een ketting op? Een takel was het vast niet. Hij keek zoekend om zich heen. Nee, er was hier niets wat je had kunnen optakelen. Alleen maar bosgrond en boomwortels.


  Een lichte windstoot liet spookachtige mistflarden voor zijn ogen dansen. Boven hem klonk een veelstemmig gerinkel, alsof vreemde stemmen in het witte niets probeerden hem iets dringends te vertellen. Hij schrok van een dof geluid en draaide zich om. Nog geen drie schreden achter hem was er iets op de grond gevallen. Een vormeloze, bruingroene homp.


  Zijn benen wilden ervandoor hollen, blindelings de mist in, maar de schrik en zijn nieuwsgierigheid weerhielden hem. Voorzichtig liep hij naar de homp toe. Het was een vervormde laars, bedekt met mos en lichtgroene vlekken. Hoe kon een laars nou uit de lucht vallen?


  Hij pakte de laars op en liet hem meteen weer vallen. In de schacht zaten botten die vergeeld waren van de ouderdom.


  Adrien deinsde geschrokken achteruit. Waar was hij? Was dit allemaal elfentovenarij? Was hij per ongeluk door de mist heen in hun wereld beland? Hij kende veel verhalen over elfen, en binnen de veilige stadsmuren had hij die altijd als oudewijvenpraat afgedaan. Maar hier buiten, alleen in de wildernis, keek hij er ineens heel anders tegenaan. Had hij niet ooit een verhaal gehoord waarin ze een heilige aan een boom vastbonden, hem martelden en ten slotte verbrandden?


  De wind bracht nog meer verkoeling en scheurde de mistflarden uiteen. Voor hem stond een immense boom. De stam was als een machtige toren. Alle wortels liepen naar deze boom toe, die de hele open plek in het woud beheerste. In zijn schaduw kon niets anders gedijen.


  De tijd had zijn sporen nagelaten op de boom. Op zijn zilvergrijze bast hadden zich littekens gevormd. Op plekken waar takken waren afgebroken en de rotting zich een weg in het hout had gevreten, gaapten diepe holtes, omringd door dikke schorslippen. In de boomholtes schemerden bleke botten. Met houten pinnen waren skeletten aan de stam genageld. Adrien schatte dat het al met al meer dan een dozijn offers moesten zijn die aan de boom waren gebracht. En het enige geruststellende aan die aanblik was dat ze allemaal onmiskenbaar al heel lang dood waren.


  Nu kon hij ook door de mist heen de takken boven hem onderscheiden. Takken zo dik als de stammen van de oudste bomen die hij verder beneden bij de oever had gezien. Grijsgroene bladeren, wit aan de onderkant, bewogen geluidloos in de wind. De boom was stom. De wind kon geen nog zo zacht geritsel aan de bladeren ontlokken. Alleen de zware, roestige ijzeren kettingen die van sommige takken naar beneden hingen, rinkelden zachtjes. Daarboven waren nog meer lijken opgehangen. En schilden met een witte stierenkop tegen een rode achtergrond. Er waren ook andere wapens, maar de schilden met de stierenkop kwamen veruit het vaakst voor en het was ook het enige wapen dat Adrien kende. De krijgers van koning Cabezan droegen zulke schilden. De verhalen over pogingen om zuilen voor zijn paleis te stelen, klopten dus! Wat hadden de krijgers anders in deze contreien te zoeken gehad?


  De jongen liep in een grote boog om de boom heen. Hij moest denken aan de woorden van de schipper. Hij moest opschieten als hij broeder Jules nog voor het invallen van de nacht wilde vinden.


  Het gerinkel van de kettingen begeleidde hem. Hij had het gevoel alsof de boom hem observeerde. Kwam het door die macabere versieringen? Door de omvang? Hij was bang voor die boom. Hij rekende er elk moment op dat de dikke monden zich konden openen om de dode krijgers uit te spugen, zodat die hem zouden grijpen en meesleuren naar de boom. Of dat er een elf uit de mist tevoorschijn zou komen om hem naar die betoverde andere wereld te lokken.


  Ineens voelde de grond onder zijn voeten vaster aan. Adrien durfde niet naar beneden te kijken. Zijn al te levendige fantasie toverde hem ook zo al de meest gruwelijke verklaringen voor.


  Hij wist dat die akelige boom hem nog lang in zijn nachtmerries zou achtervolgen. Hij had geen behoefte aan nog meer gruwelbeelden!


  Alle voornemens om niet naar zijn voeten te kijken ten spijt kon het hem niet ontgaan dat er geen boomwortels meer liepen in de richting waarin hij nu liep. Ze bogen af, zochten andere wegen, alsof er iets onder het bladertapijt was dat hen afschrikte.


  Wat kon een boom afschrikken?


  Adrien begon sneller te lopen. De bodem werd steeds steviger. Misschien waren het alleen maar rotsen, dacht hij, maar in dit betoverde woud durfde hij daar niet echt in te geloven. De grond onder zijn voeten voelde te vlak aan.


  De rinkelende stem van de boom mompelde boven hem in de mist. Wilde hij een geheim met hem delen? Hem waarschuwen?


  Belachelijk! Hij zette het op een lopen. Bleke schimmen tekenden zich af in de mist. Twee zittende leeuwen, zo groot als de rivierpoort van Nantour. Van de ene ontbrak de halve kop en een groot stuk van de linkerschouder. De andere was intact. Met drie ogen keken ze op hem neer zoals hij op een muis zou neerkijken. Tussen hen in liep een brede weg die de bergen in leidde. Uit de ruggen van de leeuwen groeiden grote vleugels. Wat een onzin! Wie had er nou ooit van gevleugelde leeuwen gehoord! In gedachten verzonken keek hij naar de merkwaardige fabeldieren.


  Wat had de schipper ook weer gezegd? Pas op voor de leeuwen. Markeerden die soms de weg die hij moest nemen? In elk geval leken ze hem vertrouwenwekkender dan die boom. Leeuwen waren trots en edel! En ze vreten mensen, meldde ongevraagd dat inwendige stemmetje zich dat altijd van het ergste uitging.


  ‘Die boom achter me ook,’ mompelde Adrien zachtjes, toen liep hij de weg op. Hij was gemaakt van grote, witte stenen platen. De straat leek zo oud als de bergen waar hij doorheen liep. Weer en wind hadden sporen achtergelaten. Sommige platen vertoonden scheuren of waren licht verschoven. In de voegen woekerde mos.


  Al snel kwam er een trap die tegen een steile, roodbruine rotsflank leunde. De treden waren meer dan tien schreden breed. Hier zou een heel leger over kunnen marcheren. Schouder aan schouder, in het gelid. Hoe hoger hij klom, hoe meer hij zich dat bewust werd. Ze waren een beetje te hoog, zodat het beklimmen niet echt gemakkelijk ging. Het was net als toen hij nog een kind was en trappen altijd een uitdaging vormden.


  Hoe meer zijn benen pijn begonnen te doen, hoe duidelijker een gedachte in hem opkwam. Deze treden waren niet voor mensen gemaakt.


  ELFEN ZIJN DOM


  Nikodemus had het niet zo op zijn metgezel begrepen. Hij kende zelfs hoornschildhagedissen waar je beter mee kon praten dan met die trol. Nors en zwijgzaam stapte de kolos achter hem aan door de hoge sneeuw. Ze waren al dagen onderweg. Nikodemus was er trots op dat hij de uitverkorene was van de beroemde trollensjamane. Ze had hem de taak toevertrouwd om die twee snoodaards te pakken te krijgen, de meest gruwelijke moordenaars die Alfenmark ooit had gezien. Volksvijanden van het ergste soort. Gruwelijke onderdrukkers die een hele rechtszaal hadden uitgemoord. Alle getuigen van de zitting waarin ze voor hun perfide misdaden ter verantwoording waren geroepen, hadden de dood gevonden.


  De lutin keek over zijn schouder naar de trol. Madra had het begin van het proces bijgewoond, maar die was kennelijk zijn tong verloren. Nikodemus had maar al te graag gehoord waar de elfen voor waren aangeklaagd. Welke gruwelen waren zo ernstig dat alle getuigen van de zitting moesten sterven opdat de waarheid over de misdaden van die twee elfen niet aan het licht zou komen?


  Voordat hij Feylanviek had verlaten, had Nikodemus zijn broer Elija een brief geschreven waarin hij hem van de gebeurtenissen op de hoogte had gesteld. De troon van Alfenmark mocht dan veroverd zijn, de slag om het hart van het volk was nog niet beslist. Het bloedbad van Feylanviek zou menigeen de ogen kunnen openen. Het wierp een zonneklaar licht op het ware wezen van de elfen. Elija zou het bericht goed weten te gebruiken.


  Hoewel hij groot respect had voor de sjamane, had Nikodemus de brief liever niet aan Skanga toevertrouwd. In sommige dingen waren die trollen nou eenmaal barbaars. Zelfs hun aanvoerders konden niet lezen en schrijven. Als hij niet in de gerechtszaal was geweest, had wellicht niemand het dreigement opgemerkt dat op de muur geschreven stond. Van dergelijke bondgenoten kon je helaas verwachten dat ze hun derrière zouden afvegen met een brief. Maar dat was nu eenmaal de dialectiek van de revolutie: de strijders van de geest zouden nooit hebben getriomfeerd zonder de strijders van de vuist. En in heel Alfenmark waren geen grotere vuisten te vinden dan die van de trollen.


  Nikodemus kon de pulserende macht van het alfenpad door het sneeuwdek heen voelen. En hij kon ook de macht van de nabije alfenster voelen. Zijn staart begon te kriebelen en alle haartjes erop gingen overeind staan als hij in de buurt kwam van een alfenster. Dat maakte weliswaar geen erg mannelijke indruk, maar met die trol kon hem dat niet schelen.


  Skanga had premiejagers, spoorzoekers en andere lutins erop uitgestuurd om het spoor van de twee voortvluchtige elfen op te pakken. Maar hem had ze als allereerste van de ketting gelaten. De grote teen van zijn lijfwacht Madra mocht dan groter zijn dan zijn vuist, hij, Nikodemus Glops, zou iedereen eens wat laten zien! Hij was een held, dat had hij altijd al geweten. Helaas hadden de gevechten in het Windland hem weinig gelegenheid geboden om dat te bewijzen. Maar nu was zijn uur gekomen!


  Ze liepen een glooiende heuvel af. Het was een stralend zonnige dag. Het licht brak verblindend op de verse sneeuw. De hemel spande zich in smetteloos blauw boven hen. Alleen in de verte trokken enkele wolkjes voorbij.


  Aan de voet van de heuvel lag de alfenster. Nikodemus voelde duidelijk de macht van de plek, ook al was het een mindere ster. Vier wegen kruisten elkaar hier. Niemand had de moeite genomen deze plek te markeren. Wie in de buurt van Feylanviek reisde, gebruikte de grotere sterren.


  ‘Hier zijn onze moordenaars door gevlucht,’ zei Nikodemus vol overtuiging.


  De trol keek hem aan. Wat zou hij denken? Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos. Trollen!


  ‘Je staart ziet er raar uit. Ben je soms ziek of zo?’


  Het was om uit je vel te springen! ‘Wat kan jou mijn staart schelen? Ik zeg je, die elfen zijn hier doorheen gevlucht!’ Hij stampte met zijn voet in de sneeuw op de plek waar de vier alfenpaden elkaar kruisten, ook al was er voor een trol zonder een greintje gevoel voor magie niets te zien. ‘Hier is het!’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat het onlogisch is, Madra.’


  De trol fronste zijn voorhoofd. Daarbij liet hij zijn tanden zien; wat bepaald een onprettig gezicht was.


  ‘Wat?’


  ‘Het is dom, Madra. Onlogisch betekent zoveel als dom.’


  ‘Jij denkt dat elfen dom zijn.’ De stem van de trol klonk alsof er grote rotsblokken langs elkaar heen schuurden.


  ‘Nee, ze zijn heel slim. Snap je, ze rekenen erop dat wij denken dat ze deze weg zouden nemen. En dus hadden ze toch beter een grotere alfenster kunnen nemen. En omdat ze ervan overtuigd zijn dat wij precies tot die conclusie zullen komen, nemen ze toch deze ster hier.’


  Madra zei niets, maar aan zijn blik was duidelijk af te lezen wat hij dacht. ‘Je kunt voor mijn part naar Skanga teruggaan als je me niet vertrouwt. Ik weet hoe elfen denken. Ik heb ze jarenlang bestudeerd. Ik ken ze!’


  Nikodemus knielde in de sneeuw. De kou voelde prettig aan. Zijn bloed was te zeer verhit. Hij moest zich beheersen. Als hij naar de macht van de alfenpaden greep, mocht hij geen fout maken. Niet nu! Hij hield zijn adem in en blies toen heel langzaam uit. Toen opende hij zich voor de macht van de magie. Hoewel hij zijn ogen gesloten hield, kon hij de paden van de alfen zien. Diep in zijn hoofd.


  Zelfbewust en vol trots sprak hij de woorden van macht die meester Gromjan hem ooit had bijgebracht. Ook al had die oude het nooit gezegd, Nikodemus wist dat Gromjan trots op hem was geweest. Hij was zijn beste leerling geweest. Na Elija uiteraard...


  Een boog van licht groeide uit de sneeuw. De lutin stond op en klopte zijn kleren af. Madra keek hem nors aan. Of was de trol misschien bang? Hij liet in elk geval niet langer zijn tanden zien, dat was een hele geruststelling.


  ‘Kom,’ zei Nikodemus en hij liep de magische poort door.


  De trol verroerde zich niet.


  ‘Ze zijn hierdoor gelopen! Hoe langer wij wachten, hoe groter hun voorsprong wordt. Ik zou niet graag aan Skanga vertellen dat jij hebt geweifeld, maar je weet, het is onmogelijk om voor haar iets te verzwijgen.’


  Dat had hij beter niet kunnen zeggen. Madra liet zijn tanden weer zien.


  ‘Waar zie je aan dat ze hier zijn geweest?’


  Hoe moest je dat nou uitleggen? Het was een gevoel. En meestal kon hij op zijn gevoel vertrouwen. Een ander gevoel waarschuwde hem echter om dat zo openlijk tegen de trol te zeggen. ‘Het pad ziet er gebruikt uit. Zie je dat niet?’


  De trol bekeek de weg van warm, gouden licht. ‘Daar is helemaal niks te zien.’


  ‘Jij ziet niets omdat je niet bekend bent met de paden der magie. Je had het pad vast ook nog niet gezien voordat ik het opende.’


  Weer dat akelige fronsen verbonden met vrij uitzicht op veel te veel, veel te scherpe scheurtanden. ‘Als je mij bedriegt, kobold, dan ruk ik je rechterarm eraf en ik zorg ervoor dat je niet aan de wond sterft.’


  Madra’s houding liet er geen twijfel aan bestaan dat dit geen loze woorden waren. Natuurlijk kon je niet zien of iemand het pad had betreden. Maar hij voelde dat deze poort pasgeleden was geopend. En hij zou ook voelen waar ze het alfenpad hadden verlaten... Als hij de juiste wist te kiezen. Per slot van rekening kruisten hier vier wegen. Dat waren dus acht richtingen die de twee elfen hadden kunnen nemen.


  Nikodemus dacht aan de woorden van de trol. Waarom had Skanga een zwijgzame armafrukker met hem meegestuurd? Was dat het beste wat dat trollengebroed ooit had voortgebracht? Vervloekte vent! Misschien ging hij wel verloren op de alfenpaden. Een stap naast de weg volstond. Wie in het Niets viel, was reddeloos verloren. Nikodemus wist wat er daar op de loer lag.


  Aarzelend betrad hij het alfenpad. Achter zich hoorde hij sneeuw knerpen. De trol volgde hem dus. Maar dat stelde hem niet gerust. Hij moest zijn verstand erbij houden. Eén klein foutje en hij zou bij terugkeer op de burcht Elfenlicht zijn achterkleinkinderen ontmoeten. Verdomde trol! Hoe moest hij nou de juiste weg vinden als hij er steeds aan moest denken hoe het zou zijn als iemand zijn arm afrukte?


  DE VERKEERDE WEG


  Uur na uur leidde de brede trap Adrien hoger de bergen in. Zijn benen deden pijn. Het leek wel alsof zijn kuiten in brand stonden. En toch stopte hij niet. De angst dreef hem voort. Hij wilde in geen geval bij het aanbreken van de nacht alleen zijn. Een Stenen Woud had hij echter nog altijd niet kunnen ontdekken. En de schemering zou niet meer lang op zich laten wachten.


  Een ijzige wind rukte aan zijn kleren. De mist was allang vervlogen. Als hij achteromkeek, kon hij soms de rivier ver beneden hem zien. Als een zilveren band trok hij door het berglandschap. Het kwam hem nu dom voor dat hij ooit bang was geweest voor die rivier.


  Hij draaide zich weer om en klom de volgende treden op. Hij had zijn worst allang opgegeten en zijn laatste water opgedronken. Maar het waren niet honger of dorst die hem kwelden, het ergste was de vermoeidheid. Hij had het gevoel dat hij geen tien treden meer kon lopen. Onderweg had hij een stok gezocht waar hij nu zwaar op leunde. Maar ook dat hielp niet meer. Hij liep zo krom as een oude man.


  Soms, als hij hijgend even stilstond, vroeg hij zich af of dat Stenen Woud eigenlijk wel echt bestond. Of was hij misschien een verkeerde weg ingeslagen? Sinds hij tussen de leeuwen door was gelopen, was er geen aftakking meer geweest. Maar misschien was hij zijn reis wel op het verkeerde punt begonnen. Pas op voor de leeuwen! Had dat misschien betekend dat hij daar in geen geval langs moest lopen?


  De weg leidde Adrien langs een vooruitstekende rots. Ineens stond hij voor een afgrond. Sinds een halfuur was de trap de flank van een steile helling gevolgd. Op een paar plaatsen had steenslag de witte treden aangetast. Op de treden hadden rotsblokken zo groot als hooimijten gelegen. Een gedeelte was helemaal door een lawine bedolven, maar hij was erin geslaagd om over het puin heen te klauteren. Maar hier had een lawine de treden eenvoudigweg met zich mee de afgrond in gesleurd. Een klein beekje stortte in de gapende spleet langs de steile helling de afgrond in. Bevroren spatwater fonkelde roodachtig in het avondlicht.


  Achter het afgebroken stuk verdween de trap een tunnel in. Lag daar het doel?


  Adrien sloeg bibberend zijn armen om zijn lichaam. De wind hierboven was ijzig koud. Het was veel te laat om nog aan afdalen te denken. De schaduw van de bergen verschoof met elke hartslag zichtbaar in de richting van het afgebroken stuk. Hij moest nu handelen. Er was geen weg terug meer. Nog langer treuzelen betekende alleen maar dat hij in het donker zou moeten klimmen, en als hij omkeerde zou hij bevriezen. Als hij verder wilde, dan moest hij zijn speer achterlaten. En wat nou als er aan de andere kant toch leeuwen waren? Van de ongevleugelde soort... Met een bezwaard gemoed zette hij zijn wapen tegen de rots.


  De rots was niet volledig glad. Kleine uitstulpingen, scheuren en spleten boden houvast. Maar op ten minste twee plekken waren de afstanden tussen de grepen zo breed dat geen mens die bij zijn volle verstand was vrijwillig deze weg zou hebben gekozen.


  Voorzichtig klom Adrien de wand op. Als dief had hij ervaring in het beklimmen van huismuren. Zijn handen zaten onder het eelt, zijn vingers waren sterk en pezig. Hij kon het. Hij drukte zich stevig tegen de rotswand. Als een slak wilde hij zich tegen de steen aan drukken. Langzaam elke hindernis overwinnen. Een goochelaar had hem een keer laten zien hoe een slak over het snijvlak van een zwaard kroop zonder zich te verwonden. Sindsdien bekeek Adrien die dieren met andere ogen.


  De rots was koud en het steen zoog zijn warmte op. Zijn vingers begonnen snel gevoelloos te worden. Zo voelde hij tenminste geen pijn als hij zijn vingers open schaafde. Hij sloeg zijn vingers in de spleten als waren het wiggen. Hij zou zijn nieuwe laarzen ruïneren, bedacht hij geërgerd. Na deze klimpartij zou het leer onder de krassen zitten. Misschien zouden de naden ook wel scheuren. Als hij al een keer geluk had, dan duurde het nooit langer dan een dag of het was alweer verpest. Het leek wel alsof iemand hem had vervloekt!


  Met de toppen van zijn vingers voelde hij ijs. Hij trok zichzelf langs een kleine uitstulping die amper twee duim breed uit de rotswand stak. Zonder dat ijs had hij daar een prima houvast aan gehad. Adrien vloekte. Hij tastte over de wand. Een spleet was helemaal verzegeld door het ijs. Eindelijk vond hij een scheur waar hij drie vingers zo ver in kon schuiven dat hij zijn rechtervoet van zijn veilige plaats durfde te halen en daarmee langs de rots te tasten. Hij vond een richel en kwam weer een stuk vooruit.


  Met de schemering was ook de wind aangewakkerd en streek langs de wand. Een vlaag spatwater bevochtigde Adriens gezicht. Die vervloekte waterval! Hij zou erdoorheen moeten klimmen. Het water had niet veel kracht, de straal die de diepte in stortte was amper zo dik als een arm, maar hij zou ijzig koud zijn. Als hij daardoorheen was, dan zou hij heel snel een warm kwartier nodig hebben!


  Waarom liet Jules hem zo’n weg gaan? Kon het de priester niet schelen of hij hem levend zou bereiken?


  Weer blies de wind hem een vlaag spatwater in het gezicht. Hij had steeds meer tijd nodig om een veilig houvast te vinden. Ja, hij was echt vervloekt! Maar hij zou niet zo snel buigen. Hoe erger het werd, hoe kwader hij werd. Zijn woede warmde hem op en gaf hem nieuwe krachten.


  Nog een greep. Nu spatte het water midden in zijn gezicht. De rots was helemaal met ijs bedekt. Adrien hield zich vast aan een punt die uit de wand stak en slingerde gewaagd een stuk verder. Het water gutste over hem heen. De kou benam hem de adem. Met open mond hing hij tegen de steile wand, niet in staat om zijn longen met lucht te vullen, niet in staat om zijn woede uit te schreeuwen, hoewel hij er bijna van barstte.


  Zijn haveloze kleren hingen druipend langs zijn lijf, maar zijn voeten waren nog droog. Dat was tenminste iets, dacht hij cynisch. En ineens moest hij lachen. Dit was allemaal één grote grap. Een dode schipper! Waar zou die hem nou anders naartoe sturen dan rechtstreeks de verdoemenis in! Hoe had hij ooit kunnen geloven dat Jules hier op hem wachtte? Onzin! In deze woestenij had je alleen maar stenen en de dood.


  Hij liet zich dan misschien gemakkelijk beetnemen, maar hij was niet zo gemakkelijk dood te krijgen! Hij klom stug verder. Sneller nu. Haastig tastten zijn vingers over de verijsde wand. En telkens weer vonden ze houvast. Hij klampte zich vast aan een verdikking in het ijs. De schaduw van de bergen was nu al tot aan zijn heupen de steile wand op gekropen. Het duister zou hem verslinden, dacht hij benauwd, terwijl zijn voet naar een richel zocht. Hij had met blote voeten moeten klimmen. Dan kon hij makkelijker houvast vinden en bovendien had hij dan zijn kostbare laarzen ontzien!


  Hij verplaatste zijn gewicht. Strekte zijn been nog wat verder uit. Het leek wel tovenarij! Helemaal niets! Misschien moest hij een stukje teruggaan. Weer naar het water toe. Hij rekte zich nog wat verder uit.


  Hij verstijfde van schrik toen hij een scherp gekraak hoorde. De ijsverdikking brak uit de wand. Zijn hand gleed over de bevroren steen.


  Hij drukte zich stevig tegen de wand en begon weg te glijden. Panisch probeerde hij iets te pakken te krijgen. Zijn kin sloeg tegen een smalle richel. Zijn hoofd werd door de klap naar achteren geslagen. Hij gleed verder, versuft nu. Berustend... Ineens vonden zijn voeten een houvast. Een richel zo groot als een voetenbankje. Zijn linkerhand schoot een spleet in. Zijn vingers kromden zich, zijn lichaam veerde na. Hij had zichzelf weer onder controle. Hij was zo’n vijf a zes schreden naar beneden gegleden. De schaduw had hem verzwolgen. Slechts een klein stukje verderop zat een ijzeren haak in de wand geslagen. En nog eentje. Hij knipperde met zijn ogen. Iemand had hier een weg aangebracht.


  Hij keek achterom om de rots te bekijken. Ook daar zaten roestige grepen. En een diepe inham in de steile wand beschermde hem tegen het water dat er als een gordijn langs naar beneden viel. Hij had langer moeten zoeken!


  Rillend van de kou volbracht hij het laatste stuk van de weg langs de steile klip. Weer bij de veilige trap aanbeland, zette hij het op een hollen. Hij moest het weer warm krijgen! Het duister van de tunnel slokte hem op. De weg liep hier licht omhoog. Er waren geen treden meer, maar toch zocht Adrien zich voorzichtig tastend een weg vooruit. De weg leek eindeloos door te lopen, maar toen zag hij een bleek rood lichtpuntje dat zich aan het einde van de tunnel aftekende.


  Ongeduldig versnelde hij zijn pas. Het lichtpuntje werd groter. Al snel zag hij de lucht in het laatste avondrood. Hij was verrast dat het nog niet donker was.


  Toen hij uit het donker kwam, strekte zich voor hem een dal uit in westelijke richting. Het was besneeuwd. Er stonden honderden zuilen als een stenen woud, en tussen ruïnes en puinhopen lagen er nog veel meer, allemaal bedekt door een wit winterkleed. Wat voor een stad kon hier ooit hebben gestaan? Een stad van paleizen? Waar hadden ze al die zuilen voor nodig gehad? En waarom groeide er hier niets? Voordat de weg in de tunnel was uitgemond, hadden er zich tenminste hier en daar wat bomen en bosjes aan de rotsen vastgeklampt. Maar hier was er niets. Alleen maar sneeuw en ruïnes.


  ‘Het is je dus gelukt, Adrien.’


  De jongen dook geschrokken in elkaar en deinsde achteruit de tunnel in.


  Het geluid van knerpende stenen onder voetstappen. Een gestalte in een blauw priestergewaad verscheen bij de ingang. ‘Ik ben oprecht verheugd je te zien. Je mag trots zijn op jezelf. Je hebt een zware weg bedwongen. Nu moet je nog maar één ding doen...’


  Adrien herkende de stem van broeder Jules. Hier midden in de woestenij leek de priester hem nog groter en eerbiedwaardiger dan in de stad. Hij had nog nooit een dienaar Gods zoals hij ontmoet. Hij straalde ware macht uit.


  De jongen leunde tegen de rotswand. Hij voelde zich uitgeput. ‘Wat moet ik nog doen?’


  ‘Ik wil dat je mijn leerling wordt. Ook al ben ik er niet zeker van dat je het waard bent. Ik kan je een groot geschenk geven. Ik ben op de hoogte van je verleden en van je toekomst. Je ware naam is Michel. Michel Sarti. Je vader was een belangrijk man, tenminste tegen het einde van zijn leven. In zijn jeugd heeft hij een paar dingen gedaan... Maar dat hoef je nu niet te weten. Belangrijk is alleen dat je weet dat jou een buitengewone erfenis wacht. Op een dag zul je een geslaagd man zijn. Als je een goede leerling bent.’


  Het kwam allemaal te snel en onverwacht voor Adrien. Hij voelde zich alsof een koetspaard hem een trap met een hoef had gegeven. Helemaal versuft van vermoeidheid en van de verrassende onthullingen was hij niet meer tot een heldere gedachte in staat. Zijn moeder was een prostituee geweest. Het was onmogelijk om te weten wie zijn vader was. Volstrekt onmogelijk! Hij had die naam nog nooit gehoord. Michel Sarti. Maar dat zou hij niet zeggen. Hij had recht op een erfenis... En als de priester nou van mening was dat die hem toekwam, dan zou hij wel gek wezen als hij alles zou bederven door met de waarheid over zijn afkomst op de proppen te komen!


  ‘Ik ben verrast, eerwaarde...’


  Broeder Jules kapte hem af met een kort gebaar. ‘Je moet nog een laatste proef ondergaan voordat ik je als leerling aanneem. Je vader mag dan als held gestorven zijn, het grootste deel van zijn leven was hij een miserabele hoerenloper. Ik ben ervan overtuigd dat, als ik nog even verder speur, ik nog wel twee of drie van zijn nakomelingen kan vinden. Maar ik ben het zat om achter oude hoeren en lichtzinnige barmeisjes aan te snuffelen om erachter te komen wie er een kind van hem kan hebben gekregen, dus doe alsjeblieft je best. En kom nu mee.’ Hij draaide zich abrupt om.


  Adrien was te verbaasd om iets te zeggen. Wat voor erfenis mocht dat wel wezen? Hoe belangrijk was het bezit van zijn vader geweest? Misschien was hij van adel? Hij stelde zich voor dat hij de eigenaar was van een groot huis en een stal vol paarden. Een heus bed en een tafel waar elke dag een warme maaltijd op werd geserveerd. En schone kleren. Wat zou het bloemenmeisje van de Hooimarkt wel niet zeggen als hij ineens op zijn trotse ros voor haar verscheen? Dan hoefde hij niet meer te verlegen te zijn om haar naam te vragen.


  Met vaste tred volgde hij de priester. Naast de uitgang van de tunnel leidde een smal paadje de berg op. Hier woekerden wat lage bosjes. Bessenstruiken met lange stekels trokken aan zijn kleren. Het leek alsof de natuur hem probeerde tegen te houden, alsof ze hem de late erfenis van zijn bandeloze vader wilde ontzeggen. Als Jules zich tenminste niet vergiste en de verkeerde had opgespoord.


  De priester bleef onder een krom gewaaide cederboom staan. Tegen de stam stonden een schop en een pikhouweel. ‘Bij deze boom moet je een kuil voor me graven, jongen. Een kuil van twee schreden lang en ongeveer een halve schrede breed. En minstens zo diep dat je er tot je heupen in verdwijnt.’


  Adrien perste zijn lippen op elkaar. Het was wel duidelijk wat dat te betekenen had. Achter de ceder merkte hij nu twee vlakke heuvels op in de sneeuw. Hij was waarschijnlijk niet de eerste die werd gevraagd een kuil te graven. Net nog had hij kunnen juichen van vreugde omdat zijn lot zo’n verrassend positieve wending had genomen en nu al dreigde al zijn hoop weer in vlammen op te gaan. Hij keek over het dal uit. In het schemerlicht versmolten de zuilen met het duister. Daar beneden was er geen plek waar hij warmte had kunnen vinden. En terug kon hij ook niet meer. Hij was aan Jules overgeleverd.


  De priester sloeg de brede capuchon van zijn gewaad naar achteren. Hij had een markant gezicht. De rimpels rond zijn ogen en mond duidden erop dat hij graag lachte. Zijn ravenzwarte haar was kortgeschoren. Aan zijn slapen zaten wat eerste grijze haren. Hij had vast al meer dan dertig zomers gezien. Of misschien al wel vijftig? Nee, zijn mond was niet ingevallen, hij leek vrijwel al zijn tanden nog te hebben. Hij kon onmogelijk vijftig zijn!


  Heel opvallend waren zijn ogen. Ze waren van een levendig, innemend blauw.


  ‘Denk je dat het je zal lukken?’


  ‘Ik ben moe, meneer. Het was een zware weg...’


  ‘Het is je laatste beproeving. Daarna zul je mijn leerling zijn.’


  Hij zei het zo hartelijk dat je geen kwaad van hem wilde weten. Adrien had het gevoel dat hij tegenover een goede, oude vriend stond.


  Eentje bij wie je er zeker van kon zijn dat hij alleen maar het beste met je voorhad. En hij had ook gelijk gehad wat de stad betreft. In de nacht na zijn vlucht op de vrachtschuit was er een afschuwelijke storm over het land getrokken. Als de stadswachten hem hadden opgepakt en hem buiten aan de schandpaal waren vergeten, zoals Jules had voorspeld, dan zou hij nu dood zijn.


  De priester wist iets. Iets wat hij nu nog niet met hem wilde delen. Maar het was voor zijn eigen bestwil als hij nu naar Jules luisterde en zonder tegen te spreken de kuil begon te graven, ook al was hij zo moe dat hij staande in slaap had kunnen vallen.


  ‘Je kunt het wel,’ zei Jules opbeurend. ‘Je bent sterk, dat zie ik zo. Je bent uit hetzelfde hout gesneden als je vader. Die is ooit in een gevecht zeven keer verwond. Hij had tegen de achterbakse elfen gevochten, maar hij bleef gewoon overeind en vocht verder. Een zwakker iemand zou zijn gestorven.’ De priester wees een stuk verder de heuvel op. ‘Zie je die zwarte struik daar? Daarachter ligt onze hut. Daar wachten je een warm vuur en een krachtige bouillon met vet vlees erin. Maak voort, mijn vriend.’ Jules gaf hem nog een opbeurende mep op zijn schouder. Toen liep hij weg in de richting waar hij net naar had gewezen.


  Toen de priester wegliep, keerde Adriens vermoeidheid op slag terug. Zijn handen trilden toen hij de schop pakte. Zijn vingers waren helemaal ruw. Vermoeid stak hij het blad van de schop in de sneeuw. Met een knerpend geluid stootte hij door de sneeuwkorst. De bodem onder de sneeuw was echter keihard bevroren.


  Vertwijfeld keek hij naar de horizon. Het rood was verdwenen en er was een fletsblauw licht voor in de plaats gekomen dat naar de hemel toe steeds donkerder werd. De maan was al opgekomen. Er waren bijna geen wolken. Het zou afgrijselijk koud worden vannacht.


  ONTWAKEN


  Falrach voelde duidelijk dat ze werden geobserveerd. Het gevoel was zo sterk dat hij het bijna als een zachte aanraking kon voelen. Dat was nieuw voor hem. Emerelle lag in zijn arm. Hij voelde haar regelmatige ademhaling. Waarom merkte zij niks?


  Hij deed zijn ogen een beetje open. Hun kampvuur was allang gedoofd. Eerst had hij gedacht dat hij wakker was geworden van de kou. De hitte van de dag was nog slechts een verre herinnering. Het was zodanig afgekoeld dat ze samen onder zijn cape waren gekropen.


  Emerelle had ervan afgezien om zich met een magie tegen de kou te beschermen om er zo samen met hem onder te lijden. Misschien was dat ook alleen maar een excuus geweest om naast hem onder de cape te kruipen. Voor het eerst sinds hij in de gevangenis van dit vreemde lichaam weer tot bewustzijn was gekomen, had hij zich gelukkig gevoeld. Tot aan dit moment dat hij wakker was geworden.


  Aan de andere kant van het gedoofde vuur bewoog iets. Ze hadden de maïskolven uit de offerschalen meegenomen. De afgelopen dagen waren die hun enige proviand geweest. De resten van hun avondeten lagen zo ongeveer precies daar waar de schaduwen bewogen in het zand.


  In al de drie dagen dat ze op weg waren geweest naar de bergen aan de horizon, hadden ze nooit het gevoel gehad dat ze werden gevolgd. Wie zou er daar rond hun legerplaats sluipen? Vanuit zijn ooghoeken zag Falrach nog een tweede gestalte. Een kobold?


  De tweehander stond buiten zijn bereik tegen een rots geleund. Falrach vervloekte zichzelf omdat hij zo ver van zijn wapen vandaan was gaan slapen. Het grote zwaard was het laatste waar hij aan had gedacht toen Emerelle hem had verteld dat ze samen met hem onder zijn cape wilde slapen.


  De gestalte bij de afgekloven maïskolven keek op. Hij had een wit gezicht. Nee... Het was een doodskop!


  Dat zijn alleen maar beschilderde gezichten, zei een stem in zijn gedachten. Hij wist dat windzangers dieren konden roepen en in hun gedachten zaten. Dat dit niet alleen voor dieren gold, was nieuw voor hem. Dat betekende dus...


  Wees maar niet bang, het interesseert me niet wat je over mij denkt.


  Maar dat doe je dus wel, antwoordde hij in gedachten. Overigens heeft een van die beschilderde kobolden een speer in zijn hand die er in tegenstelling tot de beschilderde doodskoppen heel echt uitziet.


  In het gedoofde vuur laaide ineens een steekvlam op die hun legerplaats in een fel licht dompelde. Er klonken geschrokken kreten. Falrach zag de kleine wezens halsoverkop het veilige duister in vluchten. Het waren er minstens twintig! En hij had er maar twee opgemerkt.


  Emerelle stond op. Ze liep naar de rand van de cirkel van licht die het kampvuur in de nacht sneed. Ze bukte om iets op te rapen. Toen keek ze weer het duister in. Er ging een enorme macht van haar uit. Zat ze nu in de gedachten van de kobolden? Falrach voelde dat ze een magie weefde. De lucht om haar heen leek te veranderen, er zat iets nieuws in, iets wat op de huid kriebelde alsof er daar hele legers van mieren een parade aflegden.


  Door onrust gegrepen stond hij op en ging naast Emerelle staan. Nu zag hij wat ze in haar handen hield: een bundel kleine pijlen die door een snoer van plantenvezels bijeen werden gehouden. De punten waren van zwart steen. Ze zagen er plakkerig uit. Er zat stof aan. ‘Hattah,’ zei Emerelle, alsof dat alles verklaarde.


  Falrach hield een van de pijlen onder zijn neus. Er zat een licht zoetige geur aan. Een geur die een schraal gevoel op de tong achterliet.


  ‘Hattah is een gif dat uit het vlees van cactussen wordt gewonnen. Als het correct bewerkt is en je ademt het in, dan denk je dat je voorouders met je praten. Als het in je bloed terechtkomt, verlamt het de longen en stik je.’


  ‘Dan kunnen we maar beter niet als duidelijk zichtbare doelen hier voor het vuur blijven staan.’


  ‘Wij lopen geen gevaar, voorlopig tenminste niet. Ze zijn nog altijd op de vlucht. Maar ze zullen terugkeren. Een paar mijl verderop ligt een klein dorp. We zullen het morgen bezoeken.’


  ‘Kunnen we niet gewoon weggaan?’


  ‘Het is niet mijn gewoonte om weg te lopen. Ik wil in vrede leven, misschien hier, misschien op een andere plek. Dat kan alleen als we ons overgeven. Ik wil er in de toekomst niet altijd over hoeven denken of er een kobold met een vergiftigde pijl op mijn rug mikt.’ ‘Waarom zouden ze ons in hun dorp toelaten?’


  Om dezelfde reden waarom ze nog niet op ons hebben geschoten, hoewel ze ons al urenlang observeren. Ze zijn bang voor ons, maar ze zijn ook nieuwsgierig. Ze denken dat wij reuzen zijn die uit de hemel zijn geboren.’


  ‘Reuzen,’ zei hij nors.


  Hij had gedacht dat ze in zijn armen had liggen slapen. Hij had zich goed gevoeld omdat hij haar beschermde. Maar precies het tegenovergestelde was het geval geweest. Zij had op hem gepast. Hij was ooit een speler geweest die bijna nooit verloor. Dat was zijn gave. Hij kon vooruitzien wat zijn tegenstanders zouden gaan doen als hij maar genoeg over hen wist. En het deed er niet toe of hij hen achter een speeltafel of als veldheer op het slagveld tegenkwam. Hij was trots geweest op zijn talenten. Vroeger was hij beroemd geweest, nuttig. Nu was hij alleen nog maar ballast op een reis zonder doel.


  Ze hebben nog nooit elfen gezien,’ zei Emerelle. ‘Ze zijn nog onderling verdeeld of ze ons moeten doden en opeten of om hulp vragen.’


  ‘Fantastisch. Zullen we niet gewoon weggaan? Wat hebben wij hier in deze woestenij te zoeken? Geef me een paar weken aan de speeltafel en ik zal je een paleis kunnen schenken.’


  ‘En jij gelooft dat we dan geen aandacht zouden trekken?’ vroeg ze met een glimlach. ‘Ik wil vrede. En ik wil dat jij aan mijn zijde bent. Wat heb ik eraan als jij dagen achtereen aan de speeltafel zit en ik alleen in mijn paleis zit? Geloof me, dat is niet het leven waar ik naar verlang. Ik ben eeuwenlang de gevangene geweest van mijn paleis. En afgezien daarvan is er nog een zwaarwegender reden om naar hun dorp toe te gaan. Als wij omkeren, dan ziet dat er voor hen uit als een vlucht. Hier gelden andere wetten, Falrach. Als ze denken dat wij op de vlucht slaan, dan zijn we geen reuzen uit de hemel meer. Dan zijn we alleen nog maar een prooi.’


  DE UITGESTREKTE HAND


  Een paar lege schalen, meer niet. Nikodemus voelde gewoon dat er ooit iets in had gezeten. Een paar dagen geleden misschien nog. Hij had vreselijk veel honger en een pesthumeur. En hij was bang! Ze hadden urenlang over de alfenpaden gestruind. Hij was alle sporen kwijtgeraakt. Uiteindelijk had hij zomaar een weg gevolgd. Een van de acht mogelijke wegen. En hij had aan een lagere alfenster een poort geopend omdat hij had gevoeld dat er daar niet lang geleden iemand anders het gouden net had verlaten. Wie ging er nou door zo’n lage alfenster? Er waren er niet veel die zo gek waren. Misschien had hij toch zijn twee elfen gevonden? Of misschien alleen maar zijn dood? Madra was naarmate ze langer zochten steeds woedender geworden, en zou hem allang iets hebben aangedaan als zijn angst hem niet had tegengehouden. De trol wist dat hij in zijn eentje nooit de alfenpaden zou kunnen verlaten. Nu stonden ze hier in een vervloekte woestenij voor een beschilderde rots.


  Nikodemus hoorde een geluid en draaide zich om. Madra stond achter hem. De trol was zelf zo groot als een rots, en had honger. Hij had de maag van die kolos horen knorren. Een geluid dat nauwelijks onderdeed voor het gerommel van een onweer. Nikodemus wist dat hij er een puinhoop van had gemaakt.


  De trol keek duister op hem neer. Nikodemus hoopte maar dat hij op zijn minst zou flauwvallen als die schoft hem een arm afrukte. Hij had er geen enkele behoefte aan ook nog te zien hoe hij werd opgevreten.


  Madra knielde voor hem neer en strekte zijn rechterhand naar hem uit. Het was te donker om een uitdrukking te kunnen herkennen in het gezicht van de trol, maar het zat er dik in dat hij bij stralende zonneschijn evenmin iets had kunnen ontdekken. Trollen stonden niet bekend als bijzonder emotionele wezens.


  ‘Geef me je hand!’ Een stem als een afgrond.


  Nikodemus overwoog om weg te lopen. Maar hij zou niet aan de trol kunnen ontkomen. Hij was misschien behendiger, maar zeker niet sneller of volhardender. Madra zou hem te pakken krijgen. Een vlucht zou zijn noodlot alleen maar op de lange baan schuiven. Hij had ooit geleerd zichzelf in een buizerd te veranderen, maar het machtswoord wilde hem niet te binnen schieten. Hij was zo verstrooid in dat soort dingen... Hij keek naar Madra op. Het was hoe dan ook zinloos. Het duurde een paar tellen om een andere gedaante aan te nemen. Als de trol zag hoe hij ineendook en er veren aan hem begonnen te groeien, dan zou hij heus niet blijven wachten tot hij wegvloog.


  ‘Je hand!’


  Nikodemus perste zijn lippen op elkaar. Hij zou dit beheerst doorstaan. Als een man. De trol had gezegd dat hij ervoor zou zorgen dat hij niet doodging, maar Nikodemus kon zich niet voorstellen dat die immense kolenscheppen geschikt waren om ernstige verwondingen te verzorgen. In elk geval niet bij een wezen dat kleiner was dan een hoornschildhagedis.


  Zijn hand trilde maar een beetje toen hij hem de trol toestak. Madra greep hem. Toen legde hij zijn linkerhand op Nikodemus’ rechterschouder. De hand was groot genoeg om zijn borstkas te verbrijzelen als de trol dat wilde.


  Nikodemus kneep zijn ogen dicht. Hij wilde het niet zien.


  ‘Goed gedaan, vossenman. Ik heb daarginds het spoor van de elfen opgenomen. Ze zijn hiernaartoe gekomen. Je bent een groot tovenaar. Ik dacht dat je alleen maar een grote mond had. Neem me niet kwalijk.’


  Nikodemus voelde hoe zijn knieën onder hem wegzakten. Hij moest gaan zitten. Dit moest een droom zijn. Ongelovig voelde hij naar zijn rechterarm. Die zat er nog. Maar trollen verontschuldigen zich nooit. Dat zou niemand ooit geloven!


  ‘Kom, vossenman, laten we ze gaan halen.’


  Nikodemus wilde opstaan, maar zijn benen lieten hem weer in de steek. De lange weg door het gouden net en zijn angst hadden al zijn krachten gekost. ‘Ik kan niet meer. Ga jij vooruit. Ik vind je wel.’


  Madra legde zijn hoofd in zijn nek. Hij zag eruit als een wolf die op het punt stond naar de hemel te gaan janken. In plaats daarvan haalde hij luidruchtig door zijn neus adem. ‘Nee, vossenman. Het ruikt hier heel merkwaardig. Wij blijven bij elkaar. Hou je vast aan mijn oren!’ De trol pakte hem op en zette hem op zijn schouder voordat Nikodemus een woord kon uitbrengen.


  De nek van de trol voelde aan als een door water glad geslepen rots. Om zijn nek droeg hij een paar leren riempjes, waar amuletten aan hingen. Madra’s hoofd was kaal.


  ‘Mijn oren!’ herhaalde Madra.


  Nikodemus aarzelde. Zijn eigen oren waren bijzonder gevoelig, maar toen Madra zich in beweging zette, had hij geen keus meer en hij greep ze vast. Ze voelden rauw en kraakbeenachtig aan, zoals kippenpoten. Je kon je er goed aan vasthouden.


  Madra ging over op een lichte draf. Hij liep gebogen. Het was de lutin een raadsel wat de trol in de stenen op de weg zag. Welk spoor hij volgde. Hij kon er niets in herkennen. Maar Madra bleef niet één keer staan; hij leek volkomen zeker van zijn zaak.


  De nacht was aangenaam koel. Het was in het donker onmogelijk te herkennen waar ze waren, maar de trol had gelijk: het rook hier merkwaardig. Droog en stoffig. Het Windland moest ver weg zijn.


  Als Elija hem nu eens kon zien! Een lutin die op een trol reed. Dat was nog nooit eerder vertoond. Iedereen zou hem voor een opschepper verslijten als hij dat vertelde. Tenzij ze de hoofden van de twee moordenaars naar Skanga zouden brengen. Dan zou zijn roem voorgoed gevestigd zijn. Zodra ze ergens gingen rusten zou hij alles in zijn dagboek noteren, het vastleggen voor de eeuwigheid!


  Nikodemus glimlachte vol vertrouwen. Ze zouden het voor elkaar krijgen! Wie op een trol kon rijden, kon ook twee elfen te pakken krijgen.


  DE BEHOEDER DER VOOROUDERS


  De kobold had twee verschillend gekleurde ogen. Het ene was geel en het andere zo blauw als de winterhemel boven de Snaiwamark. Het gaf Falrach een onaangenaam gevoel. En dat die kobold zijnerzijds kennelijk een onaangenaam gevoel kreeg van hen beiden, maakte de zaken er al niet beter op. Hij was bewapend met een armetierige speer met een stenen punt eraan bevestigd. Falrach zou erom hebben gelachen als hij op die steen niet dezelfde glans had gezien als op de pijlen van afgelopen nacht.


  De kobold reikte amper tot Falrachs knie en de dreigend geheven speer wees recht op zijn kruis.


  Glimlachen, klonk Emerelles stem in zijn hoofd. Ze kreeg het voor elkaar om er heel vriendelijk uit te zien. Maar op haar hield ook niemand een vergiftigde speer gericht.


  ‘Waarom zijn jullie hierheen gekomen, reuzen?’ De kleine sprak in een ongebruikelijk dialect. Heel anders dan de kobolden die Falrach tot nu toe had ontmoet. Hij kon hem veel beter verstaan!


  ‘Wij zijn elfen, geen reuzen,’ antwoordde hij vriendelijk.


  ‘Jullie zijn veel te groot voor elfen. Lieg niet tegen me! Ik zie toch wat jullie zijn.’


  Op de rotsen rondom stonden zeker nog een stuk of tien kobolden. Een paar hielden hun bogen op hen gericht. Het tafereel deed hem denken aan Feylanviek. Zou dat aan Emerelle liggen of hadden ze gewoon pech?


  Falrach hief sussend zijn handen. ‘We hebben echt geen kwade bedoelingen...’


  ‘Jullie hebben het tribuut voor de trollen opgegeten. Die zijn daar niet van gediend!’


  Hij keek naar Emerelle. Ook zij leek verrast. Er waren hier helemaal geen trollen! Niet dat hij er ook maar over peinsde om een kobold tegen te spreken die een speer op zijn edele delen gericht hield.


  ‘Neem me niet kwalijk. Hoe kunnen we...’


  ‘We zouden de trollen kunnen uitleggen dat jullie voortaan geen tribuut meer zullen betalen omdat jullie volk nu vriendschap heeft gesloten met twee reuzen,’ mengde Emerelle zich in het gesprek.


  De kobold liet zijn speer een stukje zakken. Zijn gezicht was doorkliefd met diepe rimpels waar gebarsten witte verf op was aangebracht, waardoor zijn gezicht net een doodshoofd leek. Ook zijn bovenlichaam was als een skelet beschilderd, al leek de kobold het niet al te nauw te nemen met de anatomie. Op zijn borst waren schouderbladen geschilderd en ook ribben en ruggengraat waren te zien alsof ze van achteren werden bekeken. Alleen de schedel klopte. Zijn ogen waren grote, donkere holtes. Die indruk werd nog versterkt door het feit dat hij roet op zijn oogleden had gesmeerd. Zijn neus paste totaal niet in het geheel en stak als een giersnavel uit zijn gezicht. De witte verf die op zijn neus gesmeerd was, hielp bepaald niet om die indruk te verdoezelen.


  Rond zijn heupen had hij een vuilrode doek geslagen. Aan een dun leren riempje hingen twee kleine kalebasflessen. Hij liep blootsvoets.


  De twee verschillend gekleurde ogen fixeerden Falrach. ‘Jullie zijn dus bereid je over te geven?’


  ‘Heb je wel eens gehoord van reuzen die zich aan kobolden willen overgeven?’ Emerelles stem klonk nog steeds vriendelijk. ‘Misschien kun je ons maar het best naar jullie oudsten brengen, dan kunnen we met hen onderhandelen.’


  ‘En jullie mijn dorp binnenvoeren? De oudsten zouden me voor straf de woestijn in jagen. Stel nou dat jullie kobolden vreten? Ik...’ ‘Zie ik eruit alsof ik zoiets als jou in mijn mond zou nemen?’ Meteen schoot de speer weer omhoog naar zijn kruis. De kobold had kennelijk geen gevoel voor humor.


  ‘Hij bedoelt het niet zo...’ suste Emerelle. ‘Waarmee ik niet wil zeggen dat hij kobolden eet. Ik bedoel alleen maar dat hij je niet wilde beledigen. Hoe heet je eigenlijk?’


  ‘Oblon, behoeder der voorouders, stem der doden, doler op verboden plekken.’


  ‘Een trotse naam,’ zei Emerelle waarderend.


  Oblon glimlachte, wat de rimpels in zijn gezicht nog verdiepte. ‘Als wij jullie onze wapens geven, zul je ons dan naar de oudsten brengen? Onder vrienden heb je per slot van rekening geen wapens nodig. Ik denk dat dan spoedig bij alle stammen het verhaal de ronde zal doen over Oblon, de metgezel der reuzen.’


  Ondanks de verf was duidelijk te zien dat de kobold ten prooi was aan een innerlijke tweestrijd. Uiteindelijk knikte hij. ‘Leg je wapens neer en ik nodig jullie uit als gasten in ons dorp.’ Hij liet de speer weer zakken en wenkte de krijgers die tussen de rotsen stonden. Aarzelend begonnen ze naar beneden te klauteren.


  Falrach nam zijn grote zwaard van zijn rug. De kobolden bekeken het wapen verbijsterd. Het was dubbel zo lang als hun langste speer.


  ‘Dat noem ik nog eens een trollenslachter,’ fluisterde er eentje. Ook de anderen bekeken het wapen vol respect.


  ‘Ze zullen voor ons vechten als de oudsten het willen,’ verkondigde Oblon op een toon die Falrach niet aanstond. Het klonk alsof de koboldoudsten die de heerschappij voerden over deze stam hen een plezier deden door ze tegen de een of andere horde in de strijd te sturen.


  ‘Neem de wapens!’


  Er waren drie kobolden nodig om zijn zwaard op te tillen. Samen met de andere wapendragers liepen ze vooruit en al spoedig waren ze verdwenen in het onoverzichtelijke terrein.


  ‘Ze zullen jullie komst aankondigen,’ legde Oblon uit. ‘Het zou niet best zijn als ik ineens met twee reuzen midden in het dorp zou verschijnen.’


  ‘Is het ver?’ informeerde Emerelle.


  Oblon wees naar de bergen. ‘Bijna een dagmars. Voor de schemering zijn we er. Kom mee.’ De kobold zette flink de pas erin. Ondanks de benauwde hitte pauzeerde hij niet.


  Al spoedig voelde Falrach zich compleet uitgeput. Zijn mond was droog, zijn lippen voelden zo gebarsten als eikenschors. Tegen het middaguur hield hij op met zweten, en hij vermoedde dat dat geen goed teken was. Hij werd geplaagd door aanvallen van duizeligheid. Steeds vaker moest hij tegen een rots leunen om even uit te rusten. De hoofdpijn plaagde hem bijna net zo erg als de geamuseerde blikken van Oblon, die zelf de hele tijd nog niet een enkele keer uit zijn waterfles had gedronken.


  Zwijgend probeerde Emerelle hem te helpen, maar hij was te trots om op haar te leunen. Af en toe streelde een verfrissend briesje zijn gezicht en verzachtte een aangename geur zijn hoofdpijn. Hij wist dat dat haar werk was. Zou ze in staat zijn een koele bron uit een rots te slaan? Ze bezat de macht ervoor. Maar hij begreep waarom ze het niet deed. Oblon mocht niet weten dat zijn reuzin ook nog kon toveren. En dus zat er voor hem niets anders op dan te lijden en zich zo goed mogelijk te houden, bedacht hij verbitterd, terwijl hij tegelijkertijd een glimlach forceerde. Hij gunde de kobold geen superioriteitsgevoel.


  Laat in de namiddag leidde Oblon hen naar een beekbedding die zich diep in de uitgedroogde bodem gegraven had. Zoals alles in deze woestenij stond de beek droog. Slechts een paar wat dichter op elkaar staande, bruine graspollen lieten vermoeden dat er hier af en toe water stroomde.


  In wijde bochten slingerde de beekbedding omhoog en vervolgde zijn weg een rotsig ravijn in, dat zo nauw was dat Falrach de wanden aan beide zijden kon aanraken zonder zijn armen helemaal te hoeven uitstrekken.


  De rots was door de kracht van het water spiegelglad gepolijst. De steile wanden reikten meer dan tien schreden omhoog; het was onmogelijk ze te beklimmen. Vrijwel geen lichtstraaltje wist de bodem te bereiken, hoewel de hemel boven hen nog geen spoortje van avondrood vertoonde.


  In de schemering was het moeilijk een weg te vinden door de losse stenen op de bodem van het ravijn. Bij alle gebreken die Ollowains lichaam vertoonde, beschikte hij in elk geval wel over een uitstekend evenwichtsgevoel. Falrach vermoedde dat dat met het zwaardvechten te maken had. Hij struikelde geen enkele keer op het moeilijk begaanbare terrein.


  Zelfs Oblon was inmiddels trager geworden. Hoewel hij de weg kende, had zelfs hij kennelijk problemen om op de verraderlijke bodem overeind te blijven. Van alle kobolden die hen hadden begeleid was alleen Oblon nog overgebleven. Zelfs degenen die geen buitgemaakte wapens hoefden mee te slepen en die de hele dag met hen mee waren gelopen, waren nu ver achteropgeraakt.


  Er heerste een gespannen stemming. Het ravijn versterkte elk geluid: zijn kuchen en het geknerp van de stenen onder hun voeten.


  ‘Wat voor trollen zijn dat eigenlijk met wie jullie in onmin leven?’ vroeg Emerelle ineens. Haar stem weergalmde duizendvoudig gefragmenteerd van de rotsen. ‘Hoe zien ze eruit?’


  ‘Ze zijn groot. Hun huid is grijs. Ze zijn wreed,’ antwoordde Oblon hijgend zonder zijn tempo te verlagen. ‘Ze eisen van alle stammen tribuut. Waarom vraag je dat? Zijn er waar jij vandaan komt soms geen trollen, reuzin? Iedereen weet toch hoe de trollen zijn? Ze zijn de gesel van Alfenmark.’


  Falrach vond de beschrijving zeer accuraat, maar hij was te vermoeid om nog iets te zeggen.


  Plotseling stond Oblon stil. Bijna op hetzelfde moment weerklonk er boven hen hoorngeschal. Falrach keek omhoog. Hoog boven hun hoofden lagen langs de rand van het ravijn rotsblokken losjes opgestapeld. Het was niet moeilijk te raden welk doel die dienden. Nu waren ze daadwerkelijk overgeleverd. In de nauwe kloof was nergens een plekje te vinden waar ze zouden kunnen schuilen voor de stenenregen. Hoe hadden ze zo dom kunnen zijn om de kobolden voor een stelletje eenvoudige wilden te houden?


  ‘Wachten jullie hier even?’ vroeg Oblon met een glimlach.


  Over de rand van de klip werd een touw naar beneden geworpen. Hij sloeg het om zijn arm en werd met een ruk omhooggetild. ‘Gooi de rotsblokken naar beneden!’ Zijn bevel weergalmde door het ravijn. Toen stortte de hemel naar beneden.


  DE VADER


  Jules bekeek zijn zoon. Hij lag opgerold op een strozak dicht bij het vuur. Hij sliep nu al meer dan dertig uur. Adriens koorts was afgenomen zonder dat hij iets had gedaan om de jongen te helpen.


  Jules was er nog niet uit of de jongen ongelooflijk dom was of uitermate trots. Hij had gegraven... De hele nacht door en ook de volgende dag nog tot ver in de middag. Jules had hem geobserveerd. Hij had gezien hoe de jongen keer op keer was gestruikeld als hij een hoop bevroren aarde uit de kuil gooide. Ook de toestand van Adriens handen had hij duidelijk gezien.


  Aan de handen had hij iets gedaan, nadat de jongen in een diepe slaap was gevallen. Hij had die handen nog nodig. Hij had grootse plannen met hem. En mocht blijken dat zijn zoon trots was en niet dom, dan zou hij zijn weg wel vinden. Niet zoals die twee anderen. Jules snoof geërgerd. Wat hadden die hem grenzeloos teleurgesteld! Bij de eerste had hij ervan staan te kijken hoe snel hij was gestorven. Voor hem had hij het graf nog zelf gegraven. Een fout die hem niet nog een keer zou overkomen! Adriens laatste rustplaats was gereed.


  Misschien moest hij dat in de orderegels opnemen als zijn plan uiteindelijk slaagde. Welke invloed zou het op jonge knapen hebben als ze vroeg in hun opleiding hun eigen graf moesten graven? Zou het ze ongevoeliger maken voor de gruwelen des doods? Hij had er zo’n moeite mee zich in mensen in te leven. Ze waren zo wispelturig... Precies zoals ze hadden moeten worden. Wezens die er plezier in hadden hun wereld te veranderen. Vervuld van ideeën en van de geest om die ideeën om te zetten. Maar dat ze zo waren, maakte het wel lastig om langetermijnplannen met hen te maken. Plannen die over de eeuwen heen reikten.


  Michel Sarti had hij niet bijzonder gemogen - een hoerenloper en een drinker met wrede neigingen. Maar soms had hij ongebruikelijke ideeën gehad, als ongeslepen diamanten. Het was zijn idee geweest om een gevechtsorde te stichten. Priesters die zich oefenden met wapens. Dat was iets nieuws! Ridders die zich geheel onderwierpen aan de discipline van een kerkelijke orde.


  Jules had er lang over nagedacht. Het idee was het waard een paar pogingen te wagen. Even afgezien van een paar daden had Michel Sarti niet echt een voorbeeldig leven geleid. Zijn naam was bekend genoeg. Als huurlingenaanvoerder had hij een paar aanzienlijke successen behaald en hij was daadwerkelijk later veranderd en had het Tjuredgeloof gevonden. Maar dat alleen was niet voldoende voor Jules. Er moest meer zijn! Hij keek neer op de slapende jongen. Zou Adrien dat meer te bieden hebben? Zou hij de proef doorstaan? De jongen was zijn zoon en hij was begaafd op een manier die hij zich niet eens kon voorstellen. Zo buitengewoon als Guillaume zou hij hoogstwaarschijnlijk niet worden, maar misschien kon hij Guillaume wreken.


  Jules nam een blok hout en legde het op het vuur. Hij moest wat zorgzamer met Adrien omgaan. Hij zou wel eens een kostbaar werktuig kunnen worden, als hij hem niet zou breken met zijn onstuimigheid. Hij wierp een blik op de deur die hij altijd op slot hield. Zou hij het erop wagen? Nee, het was beter als hij hier was in het geval Adrien wakker werd of de koorts weer terugkeerde.


  Hij leunde achterover in zijn eenvoudige, houten stoel en deed zijn ogen dicht. Hij luisterde naar de wind, die de zuilen beneden in het dal tot melancholieke liederen verleidde. Hij dacht aan de stad die daar ooit had gestaan. Aan de zeven koningen. Er was zoveel tijd verstreken.


  Hij riep zichzelf tot de orde. Het was zinloos om gedachten te spenderen aan het verleden. Wat gebeurd was, kon niet meer veranderd worden. Alleen de toekomst telde nog. Hij concentreerde zich op de speeltafels die goed verborgen stonden. Het einde van de gevechten om Emerelles troon had hem verrast. Dat spel had hij verloren. De manier waarop dat was gebeurd, vormde enige compensatie voor zijn ergernis daarover. Het gebeurde niet meer zo vaak dat de elfen hem nog wisten te verrassen.


  Sinds de trollen op de burcht Elfenlicht hun intrek hadden genomen, had hij twee nieuwe falrachspelen opgesteld. In allebei kwam Adrien als speelfiguur voor. Met welke zet zou hij dit spel openen?


  HET KONINGSGRAF


  Kadlin keek ontsteld naar het duidelijk herkenbare eiland in het dalmeer onder hen. Dat had daar niet mogen zijn. Ze had zich de plek nauwkeurig laten beschrijven. Het eiland had in de watermassa verzonken moeten zijn. Toen de verslagen Fjordlanders zich na de gevechten bij de Nachttinne hadden moeten terugtrekken, hadden ze uit vrees dat de trollen hen zouden achterhalen het lijk van hun koning achtergelaten. Daartoe hadden ze het eiland daar beneden in het dal uitgekozen. Er was geen twijfel mogelijk! Nu herkende Kadlin ook de ingang naar de grot die tot koningsgraf was geworden.


  Ulric, Halgard, Lambi en de anderen hadden de koning in de grot bijgezet. En toen hadden ze het water van het meer opgestuwd, zodat het eiland zou kunnen verzinken in de stijgende watermassa’s. Zo moest het koningsgraf verborgen blijven totdat Norgrimm, de god van de veldslagen en van de krijgers, hun zou toelachen en zij zegevierend naar het land van de trollen zouden terugkeren.


  Ze keek naar Melvyn. Haar halfbroer was zijn zelfverzekerde lachje kwijt en keek onrustig om zich heen. Hij had op haar ingepraat dat het mogelijk was om Alfadas terug te halen. In haar hut had het zo eenvoudig geklonken.


  Alle bomen op het eiland waren bedekt met een dik ijspantser. Er was geen twijfel mogelijk: het eiland was daadwerkelijk in het water verzonken geweest.


  ‘Laten we naar beneden gaan.’


  Hij greep haar arm vast. ‘Nee, we zijn te laat. Het heeft geen zin. En ik heb het gevoel dat we niet alleen zijn.’


  ‘Wat heeft die hele reis voor zin gehad als we niet eens gaan kijken of hij nog daar beneden is! Ik ga wel.’


  ‘Denk je nou echt dat ze het water hebben laten weglopen en de rotsen voor het graf hebben verwijderd om hem daar vervolgens te laten liggen?’


  ‘We zullen het alleen weten als we ernaartoe gaan.’


  ‘Alsjeblieft...’


  Het was voor het eerst dat hij haar om iets vroeg. Ze draaide zich half naar hem om.


  ‘Alsjeblieft, Kadlin. Je weet toch wat hun manier is om dode helden te vereren? Wil je dat echt zien? Houd hem in je herinnering zoals je hem gekend hebt.’ Zijn stem stokte. ‘Ga daar niet naartoe.’ Kadlin rukte zich los. ‘Ik ben niet dat hele eind komen lopen om uiteindelijk nog altijd niet te weten...’


  ‘Hij is dood! Wat valt er dan nog te weten?’


  Ze zuchtte diep. Melvyn had gelijk, dat viel niet te ontkennen. Alleen al het feit dat ze hier waren, was krankzinnig. Ze keek naar het eiland, het meertje, het dal... Alles was verlaten. Het was overduidelijk dat de trollen het graf al een tijd geleden hadden geopend.


  Kadlin rukte zich los uit haar broers greep. ‘Ik wil alleen maar afscheid van hem nemen. Het duurt niet lang.’


  Melvyn probeerde haar niet langer tegen te houden. Moeizaam ploegde ze stap voor stap door de hoge sneeuw. Gisteren en ook vandaag had het niet gesneeuwd. Als dit een val was, dan zouden ze de sporen moeten zien. Trollensporen waren simpelweg niet over het hoofd te zien.


  Voorzichtig tastend betrad ze het ijs van het kleine meer. Het was keihard bevroren. Ineens werd ze door onzekerheid overmand. Ze keek langs de helling omhoog. Melvyn was verdwenen. De rotzak! Hij wilde haar zeker bang maken. Maar ze was geen klein meisje meer.


  Vastberaden ging ze verder, om een groepje platte, ondergesneeuwde oeverrotsen heen. Toen zag ze recht voor zich de ingang van de grot. Voor de ingang hing een traliewerk van ijspegels; ze moest diep bukken om eronderdoor te glippen.


  Het licht dat in de ijspegels brak, toverde helwitte vlekken op de donkere wanden van de grot. De kou hierbinnen benam haar bijna de adem. Ze schoof de sjaal over haar lippen. Haar gezichtshuid voelde strak aan en prikkelde.


  Buiten huilde de wind over de klippen van het eiland en zong in de toppen van de bevroren bomen. De ijspegels bij de ingang trilden. De lichtvlekken dansten. Een van de vlekken onttrok een gezicht aan het duister. Een van schrik vertrokken grimas. Het lichaam van de dode was merkwaardig gekromd.


  Kadlin bleef staan. Het dansende licht toonde nu alle doden. Ze herinnerde zich Lambi’s verhalen. Niet alleen Alfadas lag hier begraven, ook zo’n twintig andere krijgers hadden hier hun laatste rustplaats gevonden.


  Ze ademde zwaar. Een paar mannen herkende ze, ondanks het feit dat de vorst hun gezichten donker had verkleurd. De doden herinnerden haar eraan waarom ze hier was gekomen. Het ging niet alleen om haar vader. Het ging om haar schuld. Na de slag bij de Nachttinne, nadat Björn en Kalf waren gevallen, was zij laf gevlucht. In plaats van met anderen door de bergen terug te keren naar Firnstayn, was ze samen met de bouwmeester Gundaher naar Alfenmark gezeild. Ze had niet kunnen weten welke gruwelen de anderen te wachten stonden. Het had er alle schijn van gehad dat zij de trollen hadden overwonnen. Dat was de waarheid! Maar de waarheid kon haar schuldgevoel niet uitwissen. Ze was het de doden die voor haar vader en voor haar broer Ulric hadden gevochten, schuldig om deze weg te gaan. Alleen! Daarom had ze Lambi niet mee kunnen nemen en ook geen anderen. Zij waren deze weg al gegaan!


  De gedachte daaraan had de hele winter lang in haar gegist. En toen Melvyn was gekomen, hadden ze samen het besluit genomen om de bergen in te trekken. Melvyn had zijn vader Alfadas nooit gekend. Ze voelde een sterke lotsverbondenheid met hem. Ook zij had na de Elfenwinter haar echte thuis nooit weergezien. Voor haar was Kalf haar vader geweest, de visser en jager die samen met haar moeder Asla diep in de bergen verborgen een eenzaam en gelukkig leven had geleid.


  Kadlin wist dat ze de eerste jaren van haar leven in het langhuis van Alfadas, de hertog en jarl van Firnstayn, had doorgebracht. Ze herinnerde zich een grote, zwarte hond, maar niet haar vader.


  De dans van de lichtjes werd rustiger. Voorzichtig drong Kadlin dieper de grot binnen. Ze stapte over de lichamen van de doden heen.


  Sommigen wekten de indruk dat ze alleen maar lagen te slapen, anderen hielden nog altijd hun handen tegen hun lichaam gedrukt, alsof de pijn zelfs in de dood van geen ophouden wilde weten. Zoals ze waren neergezakt, zo waren ze op het slagveld bevroren, en niemand had hun ledematen nog in een positie kunnen buigen die meer passend was voor een graf.


  Kadlin dook onder een uitstulping door die diep vanuit het plafond de grot in stak. Weer hoorde ze het gehuil van de stormachtige wind. Flikkerende lichtpuntjes doolden over verweerde steen. Ergens lichtte iets op. Licht dat brak op staal. Geschrokken deinsde de jonge koningin achteruit en ze sloeg met haar hoofd tegen de uitstulping. Voor haar stond een schildwacht. Rechtop achter een blok steen dat eruitzag als een altaar. Zijn handen rondom een speer geklemd, zijn blik strak op de ingang van de grot gericht.


  Kadlin zakte op haar knieën. Zonder de wachter uit het oog te verliezen voelde ze over haar achterhoofd. Bloed sijpelde door haar lange haar. Ze voelde zich duizelig worden. De krijger was dood, dat wist ze, en toch werkte hij angstaanjagend. Ze kende hem. Het was Eirik, een krijger uit het gevolg van haar broer. Hij was een ruziezoeker geweest en had Ulric het leven zwaar gemaakt. Eirik was ervan overtuigd geweest dat Ulric een ondode was, iemand die uit het graf was opgestaan, en had daarmee veel onrust gezaaid. Nu zag hij er zelf uit als een ondode. Een eenzame wachter die was opgestaan uit de dood en wiens ziel de weg naar de gouden hallen niet had gevonden.


  Kadlin stond op en probeerde zo goed mogelijk de borende blik te negeren. Eirik moest zijn bevroren terwijl hij op zijn speer geleund stond. Waarom was hij met de doden in de grot achtergebleven? Daar had Lambi niets over verteld.


  Ze liep om het rotsblok heen. In gedachten verzonken streek ze met haar handen over de gladde steen. Ze voelde iets vochtigs en warms in haar nek. Bloed. Ze moest zich harder hebben gestoten dan ze had gemerkt. Weer voelde ze over haar haar. Het was helemaal plakkerig geworden. Toen ze haar hand terugtrok was die rood van het half geronnen bloed. Ze voelde zich een beetje misselijk. Ze leunde met beide handen tegen het oppervlak van de rots. Op dat moment besefte ze dat hier eigenlijk het lijk van haar vader had moeten liggen. Het lijk van de koning. Dit was de meest verheven plek van de grot. Hier stond Eirik als schildwacht. Maar het rotsblok was leeg!


  Kadlins gedachten buitelden over elkaar heen. Hadden de elfen hem wellicht gehaald? Als de trollen hier waren binnengedrongen, hadden ze een feestmaal gehouden met de dode. Maar het grote graf leek onaangeroerd, afgezien van het feit dat haar vader er niet meer lag.


  Had hij het misschien toch overleefd? Nee, dat was uitgesloten. Er waren te veel mensen die zijn dood hadden bevestigd. En als de elfen hier waren geweest, dan had Melvyn daar ongetwijfeld van geweten.


  ‘Mensendochter!’ De stem weergalmde als een klaroenstoot door de hele grot. Het was een grove tong die het woord gevormd had, een tong die niet erg vertrouwd was met de Fjordlandse taal.


  Kadlins hart begon sneller te slaan. Ze wist dat er geen tweede weg uit de grot was. Ze moest zich overgeven. Vastberaden verzamelde ze al haar moed. Ze strekte haar rug en hief trots haar kin. Toen liep ze terug naar de ingang.


  In een brede halve cirkel voor de grot stonden acht trollen.


  Een van hen snoof luidruchtig. ‘Je geur komt mij bekend voor, mensendochter.’ De trol die sprak had een donkergrijze huid met lichte spikkeltjes. Hij leunde tegen een zware krijgsknots met een grote stenen kop. Op zijn huid zaten resten verkorste sneeuw geplakt. Kadlin wierp een vluchtige blik op de ingesneeuwde rotsen die haar op haar weg naar de grot waren opgevallen. Ze waren verdwenen. Hoe had ze zo dom kunnen zijn! De trollen hadden haar op dezelfde manier misleid als zij en Melvyn een paar dagen geleden hun achtervolgers om de tuin hadden geleid.


  ‘Superioriteit, mensendochter, is de eerste stap naar de ondergang. Je zult er met je leven voor moeten boeten. Je wist dat je hier niet naartoe mocht komen.’ De ogen van de trol hadden de kleur van barnsteen. Hij glimlachte. Of liet hij zijn tanden zien als een roofdier? Hij zag er angstaanjagend uit. En hij was meer dan een schrede groter dan zij. Toen hij zijn krijgsknots optilde, spanden zich op zijn armen spierbundels zo dik als ankertouwen.


  ‘Je hebt moed, mensendochter. Als je goed vecht en goed sterft, zal ik mijn krijgers niet naar je dorp sturen. Mijn mannen denken dat jullie mensenkinderen het respect voor ons zijn verloren. Ze willen het Fjordland binnenvallen en een paar dorpen en steden platbranden. Als jij me teleurstelt, zal ik ze toestemming geven.’


  Kadlin deed haar ogen dicht en zuchtte diep. Alles was precies zo gegaan als Lambi had voorspeld. Ze had hier niet mogen komen! Een doffe pijn straalde vanuit de wond aan haar achterhoofd. Ze knielde neer.


  De trol keek haar verbaasd aan. Hij hief zijn knots, zoals een scherprechter op de beulsplaats zijn zwaard zou hebben geheven.


  Kadlin greep een handvol sneeuw en wreef die door haar haar. De kou deed goed. Het kloppen van de wond werd wat minder.


  ‘Kun je vechten?’


  Ze knikte tegen de trol. Er bewoog iets in haar buik. Een trap, duidelijk te voelen. Ze kreeg een dikke prop in haar keel. Ze zou haar kind vermoorden! En waarvoor? Voor een dode!


  Kadlin stond op. Ze had nog altijd slappe knieën. Ze spande haar spieren aan en probeerde zich alles te herinneren wat Silwyna haar had bijgebracht. Silwyna de elfin die zo vaak naar het verborgen dal was gekomen waar Kadlin haar kinderjaren had doorgebracht.


  Zonder een woord trok de koningin haar zwaard en ze hief het voor de vechtersgroet.


  De trol gromde iets wat ze niet verstond. Toen liet hij de reusachtige krijgsknots in een grote cirkel boven zijn hoofd ronddraaien en hij viel aan. Hij onderschatte haar!


  Ze stormde naar voren en ontweek het wapen. Ook zij had onvoldoende ruimte om uit te halen. Ze probeerde hem in zijn onderbuik te steken, maar de trol reageerde met een verrassend forse stap zijwaarts, zodat haar kling in het niets stootte.


  Kadlin had een vermoeden wat er komen zou en ze wierp zich plat in de sneeuw.


  Geen seconde te laat! De enorme knots suisde met een achterwaartse slag naar beneden en miste haar op een vingerbreedte na.


  Ze rolde op haar zij en sprong overeind.


  De trol liet glimlachend opnieuw zijn tanden zien. ‘Niet slecht, mensendochter. Als je erin slaagt een beetje van mijn bloed te vergieten voordat je sterft, dan heb je de jouwen behoed voor een krijgstocht.’


  Kadlin was nog altijd versuft. Felle lichtpuntjes dansten voor haar ogen. Ze overwoog koortsachtig hoe ze zo’n oppermachtige tegenstander kon verslaan. Een beetje bloedvergieten was niet genoeg! Ze wilde hem doden. Haar broer Ulric had een trol gedood toen hij nog een kind was. Haar vader had tijdens de gevechten van de Elfenwinter eveneens meerdere trollen gedood. Die familietraditie wilde ze voortzetten. Haar kling zou die stinkende vleeshomp herinneren aan zijn eigen lesje over superioriteit!


  De trol hield zijn knots dit keer wat vlakker. Hij liet hem met een langzaam pendelende beweging heen en weer slingeren. Het wapen sneed dof sissend door de lucht. Langzaam kwam hij op haar af. Hij was als een lawine. Een natuurgeweld. Zelfs zonder knots zou hij haar met zijn blote vuisten kunnen verpletteren.


  Kadlin ademde uit zoals Silwyna het haar had geleerd bij de sluip-jacht op wolven, en tegelijk met de adem stroomde ook de angst uit haar weg.


  Ze zette hem op het verkeerde been met een steek die op het rechterbovenbeen van de trol gericht was, en het bungelende wapen van haar tegenstander raakte uit zijn ritme. Kadlin veranderde de richting van haar slag, wervelde om de reusachtige trol heen en probeerde hem met een achterhandse slag te treffen. Kletterend sloeg het staal tegen keihard hout. Hoe was die ellendeling erin geslaagd om zo snel te reageren? Wie was haar tegenstander eigenlijk?


  Met drie achterwaartse schreden vergrootte ze snel de afstand tot de knots. De trol ging haar niet achterna, zijn blik was intimiderend zelfverzekerd.


  ‘Hoe heet je? Als ik een duel uitvecht, dan weet ik graag de naam van degene die ik naar zijn voorouders stuur.’


  ‘Je bedoelt dat dit niet je eerste duel is? Dan heb je niet veel geleerd.’


  ‘Genoeg om die roofdierensmoel van jou in elkaar te slaan!’


  De trol barstte in lachen uit en zijn kompanen deden mee. De andere trollen hadden inmiddels een wijde cirkel om hen gevormd. Vluchten was uitgesloten.


  ‘Met uitgestrekte zwaardarm reik je amper tot aan mijn kin, mensendochter. Ik ben bang dat je je dreigement moeilijk zult kunnen waarmaken.’ Hij lachte opnieuw. ‘En mijn naam is Orgrim, mijn kind. Dat kun je je voorouders vertellen als je ze in de gouden hallen tegenkomt.’


  Orgrim! Ze had al veel gehoord over de hertog van de Nachttinne. Kadlin stond ervan te kijken dat hij zo goed op de hoogte was. Hij wist waar ze in geloofde! Zij had daarentegen geen flauw idee wat voor een reis een trol aanving na zijn dood.


  De hertog slaakte een strijdkreet die haar door merg en been ging. Tegelijkertijd stormde hij naar voren alsof hij doodleuk over haar heen wilde rennen. Ze maakte een snoekduik opzij. Hij veranderde van aanvalsrichting en terwijl ze nog probeerde om weer overeind te komen, gaf hij haar een trap.


  Haar reactie kwam te traag! Hij trof haar weliswaar niet midden in haar buik, maar toch tegen haar schouder. Ze werd omgegooid en een paar schreden ver door de lucht gegooid. De sneeuw dempte haar val. Haar mond zat vol bloed. Ze had door haar onderlip gebeten. Tuimelend kwam ze overeind. Haar linkerschouder was gevoelloos, haar zwaardhand trilde. Ze ging wijdbeens tegenover de trol staan, toen boorde er een verzengende pijn door haar rug heen en ze smakte tegen de grond.


  EEN BOTTENORAKEL


  Skanga zat bij een vuurkuil in een van de grote koboldpaleizen van Feylanviek. Op haar bevel was de rozenhouten vloer verwijderd, zodat men een kuil voor een vuurkuil had kunnen uitgraven. Het huis lag dicht bij het kanaal en had geen kelder.


  Ze strekte haar handen naar het vuur uit en genoot van de warmte. Ze verlangde naar haar grot in de bergen van de Snaiwamark. Maar ze wist dat ze terug zou moeten keren naar de burcht Elfenlicht. Ze mocht de jonge koning Gilmarak niet te lang overlaten aan de vleiers en de kwaadsprekers aan het hof. Ze zouden hem schaden.


  Skanga tilde de buidel met oude botten op die naast haar lag. Een half leven lang had ze deze botten verzameld. Ze waren stuk voor stuk uniek. Een rib van de mensenkoning Horsa, een vingerbot uit een vroegere belichaming van hertog Orgrim, de klauw van een draak die pas net uit het ei was gekropen toen het noodlot toesloeg, een bot van een wezen dat lange tijd geleden aan de oever van de Walvisbaai was aangespoeld en waar niemand een naam voor had. Een half scheenbeen van de elfin Aileen, die ooit de geliefde was geweest van de held Farodin en die was gedood door trollenhertog Dolgrim, de schedel van een haas die zo ongelooflijk verrukkelijk was geweest dat ze zich hem tot het einde van haar dagen zou herinneren.


  Elk van de botten in de smerige, oude leren buidel bevatte magie. Magie die nog versterkt werd door de runen. Als je deze botten wierp en de tekens correct wist te duiden, dan werd de sluier van de toekomst opgetild. Dit was haar eigen magie, bedacht Skanga. Ze was sterk. En hier had ze vertrouwen in, anders dan die zilveren schaal in de troonzaal van de burcht Elfenlicht waar Emerelle zich zo vaak toe had gewend voor advies.


  De sjamane schudde de buidel met botten en luisterde naar het doffe geklepper. Aan het geluid van de botten kon ze herkennen wanneer het moment gekomen was om ze uit te schudden.


  Birga zat naast haar en keek argwanend toe. Skanga kon de jaloezie en de afgunst van haar leerlinge voelen zonder haar te hoeven zien. Ze wilde die buidel met botten hebben. Ze wilde de macht die hij in zich droeg. Skanga had haar nog niet verteld dat iedere sjamane haar botten zelf moest verzamelen. Je schoot er niets mee op om een vreemde bottenbuidel in je bezit te krijgen. Zelfs Emerelle zou er niets mee opschieten als ze zou proberen de macht van Skanga’s bottenbuidel te stelen.


  Emerelle... Eindelijk had die elfin haar troon verloren en toch was er nog altijd geen vrede. Skanga was vastbesloten om haar te bestraffen voor het bloedbad in de rechtszaal. Dit keer zou ze met haar leven moeten betalen. Wanneer zou ze die valse slang eindelijk gevangen kunnen nemen om haar nek te breken? Skanga gaf zich geheel aan die gedachte over. Wanneer?


  Klapperend vielen de botten op de aangestampte bodem van de vuurkuil. Er ging een mat, honingkleurig schijnsel van ze uit. De runen lichtten op met een lichter, bijna wit licht. Overigens konden alleen de ogen van een blinde dit zien. De zienden waren blind voor de ingewikkelde magische patronen die tussen de botten werden gevormd.


  Skanga zag meteen dat de botten niets goeds beloofden. Ze nam de tijd om de afgronden van het orakel te doorgronden. Lange tijd bekeek ze de patronen die zich gevormd hadden tussen de botten die over elkaar heen lagen. Ze wisselde een paar keer van zitplaats om het orakel vanuit een ander gezichtspunt te bekijken. De hazenschedel lag verkeerd om. De plek waar de ruggengraat in de schedel was doorgedrongen staarde haar aan als een donker oog. Dat was een slecht omen!


  De magie van de botten straalde in een lichte glans. Ze spraken vol macht. Een tweede worp was niet nodig. Ze zou sterven als ze Emerelle met geweld bij zich liet brengen.


  Skanga was niet bang voor de dood. Op lange winterdagen, als de kou zich in haar botten had genesteld als onder een dakrand waar ijzige tanden aan hingen, dan had de gedachte aan sterven iets verlokkends. Maar ze kon niet weg. Nog niet. Haar volk had haar nodig, de jonge koning. Alles wat ze hadden gewonnen, waar ze zo oneindig veel bloed voor betaald hadden, zou vergaan als ze niet achter de troon stond en waakte.


  Emerelle hoonde haar. Dat was het enige wat deze moorden te betekenen hadden. Ze matigde zich aan dat zij nog altijd besliste over wat recht was en wat onrecht. Ze had haar troon verloren, maar ze was niet opgehouden koningin te zijn. Wat had ze die verwaande, bloeddorstige elfin graag in haar handen gehad. Ze zaten zo dicht op haar. Skanga kon het duidelijk voelen. De sjamane wist niet welke van haar premiejagers de koningin had opgespoord, maar ze wist dat ze haar hand maar hoefde uit te strekken of ze had Emerelle te pakken.


  Skanga wisselde nogmaals van zitplaats en bekeek indringend het patroon van de botten. Wat het ook mocht betekenen, het orakel zei altijd hetzelfde. Zij, Skanga, zou sterven als ze Emerelle bij zich liet brengen. Hoe dat zou gebeuren, was niet te herkennen. Ze dacht aan wat de zilveren schaal in de troonzaal haar had laten zien. Paste dat bij elkaar? Loog een van de orakels?


  Het lot was onrechtvaardig! Skanga dacht aan de raadszaal. Aan wat Emerelle en Ollowain daar hadden aangericht. En toch beschouwde men haar volk als wreed en de elfen als fijnzinnige kunstenaars. Het was zinloos daar iets aan te willen veranderen.


  Ze masseerde haar voorhoofd, vlak boven haar neuswortel. Ze moest helder nadenken. Zonder woede! Emerelle had haar de handschoen toegeworpen en zij zou die opnemen. Gharub was een wrede despoot geweest die omringd werd door slechte adviseurs. Dat had hem het leven gekost. Zoiets zou niet weer gebeuren. Ze zouden een wetboek opstellen. Eenvoudig en helder! Het zou niet meer dan tien bladzijden omvatten. De straffen zouden hard zijn. Bloedstraffen waar dat passend was. En iedereen zou gelijk zijn voor de wet, precies zoals Elija en zijn Roodmutsen eisten.


  Tien bladzijden die iedere trol die wilde heersen moest kennen. Tien bladzijden kon iedereen leren. Skanga wist dat de heersende wetten hele bibliotheken vulden. Daar moest een einde aan komen. Dat was overbodig. De oude wet was als een verstopping. Hij maakte kletskousen rijk en versluierde alles.


  ‘Wat zegt het orakel?’ vroeg Birga, die zich niet langer kon inhouden.


  ‘Dat we nog vannacht naar de burcht Elfenlicht zullen terugkeren.


  Zorg ervoor dat alle jagers die we erop hebben uitgestuurd om de moordenaars te pakken te krijgen, worden teruggeroepen!’


  ‘Maar we kunnen ze toch niet laten lopen?’


  ‘Lijkt het jou gepast om mij te zeggen wat wij al dan niet kunnen doen?’


  ‘Nee, meesteres... Maar alstublieft, vertel me, wat hebben de botten gezegd? Waarom die haast?’


  ‘We moeten een goed laxeermiddel bedenken. We zullen op duizenden boeken schijten!’


  Skanga genoot van het bonte kleurenspel in Birga’s aura. Verwarring en woede waren haar sterkste emoties, daarnaast een vleugje onderworpen bewondering en trots. Ze was een merkwaardig schepsel. Nuttig, een tikje talent, geen geduld. Dat zou haar nog opbreken als ze niet leerde zich in te houden. Een goede sjamane moest kunnen wachten. En ze moest de wereld vanuit veel verschillende gezichtspunten kunnen bekijken. Skanga had ervan gedroomd Emerelle gevangen te laten nemen. Op de burcht Elfenlicht had ze de koningin weliswaar beloofd haar te laten vertrekken, maar ze was er destijds al zeker van geweest dat Emerelle haar een excuus zou geven om haar woord te breken.


  Skanga had zich voorgesteld hoe de gevallen koningin, in ketenen geslagen, naast de troon geknield zat, van al haar glans beroofd. Tot aan het volgende lichtfeest zou ze daar hebben gezeten. Haar maaltijd zouden de restjes van de trollen zijn, spot haar dagelijks brood. Getrapt en geslagen. Ja, ze zou Emerelle hebben gebroken, vast en zeker! En ten slotte zou men haar naar het lichtfeest in Vahan Calyd hebben gebracht om haar voor de ogen van alle vorsten van Alfenmark te executeren. Niet met het zwaard... Het zou een smerige, weinig spectaculaire dood zijn geworden. Ze zou haar langzaam aan een strop laten wurgen.


  Al die dromen van een late wraak waren nu vervlogen! Ze mocht Emerelle dus niet ontmoeten... Dat was ook niet nodig om haar de dood in te jagen. Om te beginnen moesten alle achtervolgers terugkeren. Emerelle mocht geen achterdocht krijgen. Ze zou een moordenaar naar haar toe sturen. Maar wie zou er zijn opgewassen tegen haar, de machtigste tovenares van Alfenmark? En wie had de moed om haar naar het leven te staan?


  OLLOWAINS ERFENIS


  De smalle spleet van de hemel vulde zich met vallende stenen. De tijd leek op dat moment langzamer te verstrijken. Falrach zag duidelijk hoe de rotsblokken in hun val ronddraaiden. Dansende stenen. Een spoedige dood. Stof en zand dat hen als een tere sluier omringde en met hen op de grond viel.


  ‘Omhoog!’ Een woord vol amper beheerste woede. Emerelle zette zich af van de rots. Ze snelde de vallende rotsen tegemoet. En zijn lichaam deed het haar na. Falrach voelde zich alsof hij droomde. Alsof hij zichzelf vanuit de verte bekeek. Ollowains herinneringen waren verdwenen. Zijn leven uitgewist... Maar er was nog een andere vorm van herinneren. Zijn spieren, pezen en zenuwen waren al die eindeloze uren van oefenen niet vergeten. Ze behoorden aan Ollowain. In hen leefde hij nog voort. En ze deden waar hijzelf in zijn aanvankelijke verbijstering niet toe in staat was.


  Hij maakte een sprong met de elegantie van een geoefend schermer. Alleen de punten van zijn voeten raakten de rotsen. Ze zetten zich af, droegen zijn lichaam omhoog. Het smalle ravijn redde hem. Hij sprong van wand tot wand, telkens een halve schrede hoger, in een adembenemend tempo. Tegelijkertijd boog zijn lichaam achterover, opzij. Weg van de vallende stenen. Hoger en hoger. Naar de hemel.


  Emerelle was hem een eind vooruit. Ze bewoog net zo behendig als hij. Ze was net als destijds: de vechtster die de draken had uitgedaagd. Die naar hem toe was gekomen en die geen woord had willen horen over waarschijnlijkheden.


  Hoe waarschijnlijk was het om uit een afgrond te ontkomen die begraven werd onder de vallende rotsmassa’s? Emerelle had geen belangstelling voor de mathematiek. Ze handelde. En haar daden tartten elke waarschijnlijkheidsrekening. Zoals nu.


  Hij zette zich voor een laatste keer af van de rotsen. Toen kwam hij aan de rand van de klip tot stilstand, vlak naast Emerelle. De kobolden waren ontzet achteruitgedeinsd. Een enkeling had zich op de grond geworpen en smeekte, de handen boven het hoofd gevouwen, om genade.


  Alleen Oblon bleef staan.


  ‘De oudsten hebben dus besloten om ons te doden,’ zei Emerelle toen het lawaai van de vallende rotsen was verstomd.


  ‘Niet de oudsten, die beslissen niet. Ik, Oblon, behoeder der voorouders, stem der doden, doler op verboden plekken, leid mijn volk. Ik heb dit besluit genomen. Mij alleen komt de straf toe. Ik ben bereid.’


  ‘Waarom? Wat hebben wij jou en je volk aangedaan?’


  ‘Jullie hebben ons aan de trollen overgeleverd en aan de honger. Ze waren daar. En ze hebben hun tribuut niet gekregen. Nu zullen ze het gewicht van tien trollen in mais eisen. We hebben geen goede oogst gehad. Als wij dat tribuut betalen, dan zullen we verhongeren. Niet alle ouderen en kinderen zullen de volgende oogst meemaken. Ik wilde jullie vlees als vervanging voor de verloren mais. Ik heb gezworen dat ik mijn volk zou beschermen. Spreek nu jullie vonnis over mij uit.’ ‘Ik denk niet dat jouw vlees zou volstaan om je volk door de hongermaanden te brengen,’ antwoordde Emerelle kalm. ‘Wat voor nut zou jouw dood dan hebben?’


  Het was voor het eerst sinds ze hem hadden ontmoet dat Oblon sprakeloos was. Hij staarde haar aan, zijn mond hing half open.


  ‘Wat zie je in mij?’ vroeg ze uitdagend terwijl ze langzaam op de kobold af liep. ‘Een vleesvoorraad voor de droge periode? Een geest die uit lucht geboren is? Je moordenares? Wat ben ik?’


  Oblon week niet voor haar achteruit. Falrach had respect voor de moed van de kleine kobold. In Alfenmark waren er maar weinigen die niet wegdoken voor Emerelles toorn.


  ‘Wat jij bent, is mijn zaak.’ Nu kon Oblon Emerelle niet langer in de ogen zien.


  ‘Kies!’


  OVER DWAZEN EN HELDEN


  Kadlin werd in een steile boog de lucht in gehesen. Ze slaakte een kreet van ontzetting terwijl de veilige grond onder haar voeten zich steeds verder verwijderde. Langzaam wist ze de paniek te bedwingen. Diezelfde grond had elk moment met haar bloed doordrenkt kunnen worden.


  Een reusachtige roofvogel had haar vastgegrepen en droeg haar weg. Hij sprong niet bepaald zachtzinnig met haar om. Zijn klauwen hadden zich door haar dik gevoerde leren kleding heen in haar schouders en borst geboord. Niet diep, maar diep genoeg om vooralsnog geen al te prettige herinnering aan deze ontmoeting te bewaren. Ze dacht aan het rendier dat ze in de sneeuw hadden gezien. Nu begreep ze waarom er geen sporen van het dier in het besneeuwde veld hadden gelopen. Zou zij net zo eindigen? Een bloedig kadaver op een besneeuwd veld?


  De vogel zwenkte naar links en vloog op een bergkam af. Tussen de rotsen ontdekte ze Melvyn. Die leek niet in het minst te schrikken van de aanblik van de vogel.


  Kadlin maakte een weinig zachte landing in de sneeuw toen de adelaar plotseling zijn klauwen opende. Melvyn stond meteen naast haar. ‘Ben je gewond?’


  ‘Gekwetste trots, telt dat ook?’


  Hij gaf haar een knipoog. ‘Dat is een lastige aandoening. Dat geneest ofwel heel snel of helemaal nooit.’


  Ze keek omlaag naar het eiland midden in het bevroren meer. De trollen waren nu minstens een mijl van hen vandaan. Ze maakten geen aanstalten om de achtervolging in te zetten. Nog niet.


  De adelaar draaide nog een rondje aan de hemel, toen verdween hij in oostelijke richting. Langzaam begon het tot Kadlin door te dringen. ‘Hij was de hele tijd al bij ons in de buurt, nietwaar?’


  Melvyn bedacht haar met een schaamteloze grijns. ‘Het is altijd verstandig om nog een verrassing in petto te houden.’


  Kadlin was kwaad. Dat had hij haar moeten zeggen. De afgelopen dagen had ze er steeds weer op zitten broeden hoe dat dode rendier op dat sneeuwveld terecht was gekomen en welke gruwelen haar nog meer te wachten stonden in de bergen van haar thuisland.


  ‘Ik heb ook een verrassing voor jou. Ik ga weer terug naar de trollen.’


  Zijn glimlach verstarde. ‘Dat meen je niet serieus. Ze zullen je in stukken snijden en je aan de aasvreters overlaten, want het vlees van gekken raken ze niet aan.’


  ‘Dan blijft dat me tenminste bespaard.’


  Hij greep haar vast. ‘Je bent niet goed bij je hoofd! Denk aan je kind! Je mag...’


  Ze was wel degelijk goed bij haar hoofd. Behoedzaam legde ze haar rechterhand op haar buik. Het kind hield zich volledig rustig, alsof het zich had opgerold om zich zo klein mogelijk in haar te maken. Haar stem klonk rauw en hees toen ze antwoordde: ‘Ik ben volledig bij zinnen. Eindelijk weer. Ik had hier niet naartoe mogen komen met jou. En nu doe ik wat mijn eerste plicht is als koningin. Ik bescherm mijn volk.’


  Melvyn liet haar los. ‘Dan gaan we samen.’


  Ze schudde geërgerd haar hoofd. ‘Dat zou dom zijn. Laat me alleen gaan.’


  ‘Ik zou wel een heel beroerde grote broer zijn als ik werkeloos zou toekijken hoe mijn kleine zusje het aan de stok heeft met een stelletje kerels die bijna twee keer zo groot zijn als zij.’


  ‘Je bent mij niets schuldig. We kennen elkaar pas sinds een paar dagen.’


  ‘Je kunt niet eens in je eentje het dal bereiken.’ Zijn toon was veranderd. In de paar dagen dat ze hem nu kende had hij nooit zo serieus geklonken. ‘Wolkenduiker heeft je lelijk te pakken gehad. Je hebt hoofdwonden, je bent zwanger en je ziet eruit alsof je elk moment je ontbijt in de sneeuw gaat lozen. Dan laat ik je toch zeker niet alleen gaan. Bovendien zal Wolkenduiker me te hulp schieten als ik in gevaar kom. Maar jou zal hij heus niet nog een keer redden.’


  ‘We trekken er dus met zijn drieën op uit tegen de trollen. Zo te horen kunnen die vanavond een feestmaal serveren met een reuzenkip als voorgerecht.’


  Melvyn keek naar de grote adelaar. Hij zat onbeweeglijk op het rotsblok waar hij op was neergestreken. ‘Praat niet zo over hem. Hij is gevoelig. Je moet weten, onder zijns gelijken is hij een vorst!’


  ‘Begrijpt hij mijn taal dan?’


  ‘Nee, maar wel je gedachten.’


  Kadlin draaide zich om naar de adelaar. De zwarte ogen van de roofvogel doorboorden haar. Een beledigde adelaar, een trol die een duel met haar wilde uitvechten. Dit was een krankzinnige droom. Dit kon niet echt zijn!


  Bij elke ademhaling deden de wonden van de adelaarsklauwen pijn. Haar hoofd dreunde als een keteltrom. Nee, dit was geen droom. Dit was een spelletje van Luth. De noodlotswever had er plezier in je te zien spartelen in zijn draden.


  Melvyn gaf haar een arm. Zwijgend daalden ze de helling af. Nog nooit had ze zich zo na met haar broer gevoeld. Hij was geen man van loze woorden, hij zou voor haar vechten. Niet dat ze dat wilde, maar tegelijkertijd voelde ze zich wel beschermd. Dat gevoel had ze niet meer gehad sinds Kalf en Björn waren gestorven. Vermoord door de trollen. Het leek een familietraditie te worden.


  Orgrim en zijn gevolg stonden voor de dodengrot te wachten. De hertog van de Nachttinne hield zijn armen voor zijn borst over elkaar geslagen. Voor hem lag zijn zwaard in de sneeuw.


  ‘Geldt onze overeenkomst nog?’ vroeg ze met vaste stem.


  ‘Luister niet naar haar,’ zei Melvyn. ‘Ik ben haar grote broer en ik vind dat deze strijd onder mannen moet worden uitgevochten.’


  Een van de trollen zei iets voordat Kadlin haar broer terecht kon wijzen.


  ‘Dus jij bent Zilverklauw.’ De hertog nam haar broer taxerend op. ‘Je bent ver uit de buurt van je jachtgronden. Mijn broeders in de Snaiwamark vertellen veel verhalen over je.’


  ‘Laat mijn kleine zusje gaan. Wij vechten en misschien zal men dan spoedig nieuwe, roemrijke verhalen over jou vertellen, hertog.’


  De trollenvorst leek genegen het voorstel van haar broer aan te nemen.


  ‘Ik ga niet weg zonder mijn zwaard,’ zei Kadlin.


  Melvyn barste in lachen uit. ‘Jawel, zusje! Zoals u beveelt, koningin!’ Hij bukte zich om het zwaard op te rapen.


  Kadlin trok haar dolk. Een hartslag lang ontmoette haar blik die van de trollenvorst en ze meende instemming in zijn ogen te lezen. Ze had veel over Orgrim gehoord. Menigeen beschouwde hem als een man van eer. Bouwmeester Gundaher had een boek met gedichten uit het vertrek van de vorst gestolen, dat kennelijk door Orgrim zelf geschreven was. Hij was anders dan de andere trollen. Hij zou Melvyn niets aandoen, dat zag ze in zijn gele ogen.


  Met alle kracht sloeg ze Melvyn de knoop van haar dolk in de nek. Hij zakte zonder een kik te geven in elkaar. Ze nam het zwaard uit zijn hand. ‘Niemand vecht mijn gevechten voor mij uit.’


  Orgrim leek geamuseerd. ‘Mensenkinderen...’


  ‘Geldt ons pact nog?’


  Hij knikte.


  ‘En hem... Jullie moeten hem laten gaan. Ik heb hem overgehaald mee te komen hiernaartoe. Het is alleen mijn schuld.’


  De hertog lachte bulderend. ‘Ik heb het gevoel dat hij omgekeerd hetzelfde zou beweren, als hij nog op zijn benen stond.’


  ‘Je laat hem gaan!’ hield ze vol.


  ‘Je bent niet mijn koningin.’ Hij keek naar haar broer. ‘Zilverklauw is een ongebruikelijk stuk vlees. Zoiets heb ik nog nooit gegeten. Half mens, half elf. De smaken op zich zijn mij goed bekend, maar de mengeling...’ Zijn zware donkere tong likte langs zijn lippen. ‘We zullen zijn vlees inzouten om het houdbaar te maken. Hij is iets voor een feestmaal.’


  ‘Je hebt het beloofd.’


  Hij lachte weer. ‘Wanneer?’


  ‘Met je ogen.’


  ‘Ik ben bang dat je je daarin hebt vergist.’


  Met een woedende kreet stormde ze op hem af. Haar kling miste hem maar op een haar. Hij was zo glad als een aal, deze vervloekte, stinkende ploert. Ze draaide om hem heen, voerde een schijnaanval uit, wisselde van stootrichting.


  Ineens kwam zijn vuist naar beneden suizen. Kadlin dook in elkaar. Orgrims knie schoot naar voren. Hij had amper kracht in de stoot gelegd en smeet haar op haar rug in de sneeuw. Hij zette zijn voet op haar borst en hief zijn knots.


  ‘Dit keer zal geen adelaar je redden!’ Het zware wapen schoot naar beneden. Kadlin kneep haar ogen dicht.


  Met een doffe slag belandde de kop van de knots naast haar in de platgetrapte sneeuw. Ze slikte. Langzaam deed ze haar ogen weer open. ‘Hierbij verklaar ik je voor dood, mensendochter. Ik verwacht van je dat je je in de toekomst als een dode zult gedragen. Je zult nooit meer een voet in mijn land zetten. En je zult nooit meer een wapen oppakken tegen een trol. Als je dat zweert, laat ik jou en je broer gaan. Als je die eed breekt, zal ik met mijn heerscharen het Fjordland overvallen en al je goden zullen ons niet tegen kunnen houden. We zullen je land van Firnstayn tot aan Gonthabu plunderen en in brand steken. Heb je dat begrepen, mensendochter?’


  ‘Ja,’ piepte ze benepen.


  ‘Zweer je dat je van nu af aan als een dode zult zijn?’


  ‘Ik zweer het,’ piepte ze.


  Hij hief zijn knots en deed een stap achteruit.


  ‘Waarom?’ vroeg ze kleintjes.


  ‘De elfen hebben mijn vrouwen en mijn welpen in levenden lijve verbrand, maar mij noemen ze een barbaar, een wild beest. Jij draagt een welpje in je, koningin. Dat weet ik van Skanga. Die heeft zijn moeder niet kunnen uitkiezen. Om zijnentwille laat ik je gaan. Een trol zou nooit op het idee komen om een drachtige vrouw ten strijde te laten trekken. Maar wij zijn per slot van rekening maar stinkende barbaren.’ Hij spuugde naast haar in de sneeuw. ‘Heb je iets geleerd, mensendochter?’


  ‘Ja.’


  ‘Breng dat je welp dan bij als je hem eenmaal hebt geworpen. Ga terug naar je troon en vertel het de andere mensenkinderen. Ten noorden van het meer dat Skanga als grens heeft vastgelegd, wonen bloeddorstige woestelingen. Ik laat jou en je broer gaan, zodat jullie mijn boodschappers kunnen zijn. Voor deze keer heb ik genade voor recht laten gelden. Dat zal geen tweede keer gebeuren. En nu wegwezen!’


  HET VERBORGEN DORP


  Voor mij ben jij de vrouw die mijn volk van de trollen zal bevrijden.’


  Op de rand van de klip heerste stilte. Het laatste gerommel van de vallende rotsen was verstomd. Stof hing in de lucht, plakte in de neus en veroorzaakte een bittere smaak in de mond.


  ‘Ik twijfelde of je heel dom bent of heel moedig,’ zei Emerelle langzaam. ‘Nu weet ik het.’ Ze glimlachte ingehouden. ‘Breng ons naar je dorp. Ik heb dorst. En waag het niet om ons in jullie voorraadkamers in te kwartieren.’


  Falrach was opgelucht. Zijn lichaam had Ollowain weer vergeten. Met het glimlachje van de koningin was alle spanning en tegelijk ook alle kracht verdwenen. Hij ging op de punt van een rots zitten en voelde de hitte van de steen door zijn broek heen.


  Een paar kobolden waagden het hun ogen op te slaan. Ze leken de vrede nog niet echt te vertrouwen. Kwam dat omdat ze bang waren voor Emerelle of omdat ze hun sjamanen maar al te goed kenden?


  Oblon klapte in zijn handen. ‘Opstaan, stelletje lafaards! Wat moeten die twee reuzen wel niet van ons denken? Tot nu toe waren de trollen hun grootste schrik, maar jullie zijn nog veel indrukwekkender. Ik hoop dat jullie niet haatdragend zijn. Het is echt niet persoonlijk bedoeld! Het ging gewoon om... om eten!’


  Falrach probeerde Emerelles blik te vangen. De koningin glimlachte nog altijd. Hij zou er heel wat voor overhebben als hij nu haar gedachten kon lezen!


  Oblon ging op weg. Hij leidde hen over een kronkelend paadje door het rotslandschap. Binnen een halfuur bereikten ze een dal waar een ondiep beekje doorheen liep.


  Falrach moest zich inhouden om niet voorover in het water te plonzen. Zijn tong lag als een stuk gedroogd vlees in zijn mond en was voor zijn gevoel dik opgezwollen. Zijn lippen waren gebarsten.


  Hij probeerde om niet naar het water te kijken, probeerde het geklater van het water niet te horen. Wanneer zou er eindelijk iemand hem water aanbieden? Vervloekt koboldgebroed!


  Dicht bij de beek groeiden een paar graspollen. Op een paar geoogste maisvelden stonden alleen nog wat armetierige stronken. De velden waren verlaten.


  Op een heuvel, omringd door een lage doornenwal, stonden halfronde lemen hutjes. Ze deden wel wat denken aan eieren die tegen elkaar aan in een nest lagen. Een dun pluimpje rook steeg tussen de huizen op, maar er was geen levende ziel te zien.


  Ze kwamen langs cactussen met een groene huid vol littekens. Kennelijk werden ze regelmatig gesnoeid. Wonnen ze daar het gif voor hun pijlen uit? Ze verspreidden een zware, zoetige geur.


  Nog maar tot de heuvel, dacht Falrach. Hij richtte zijn blik op de hutjes. Achter hen klonk een aanzwellend en dan weer afnemend hoornsignaal. Toch liet niemand zich zien, afgezien van het koboldescorte dat hen van het ravijn had meegenomen.


  Een paar van hun begeleiders renden vooruit en openden een doorgang in het hek. Het bolwerk was bijna een schrede dik en reikte Falrach tot aan de borst. Doornen zo lang als koboldvingers woekerden op de dorre takken.


  Weer zwol het hoornsignaal aan. Oblon liep voorop de nederzetting in. ‘Het zijn vrienden! Kom naar buiten! Ze zullen voor ons vechten!’


  Dat zullen we niet, klonk Emerelles stem diep in zijn binnenste. Ik ben het vechten moe. We rusten hier een paar dagen uit. Dan trekken we verder.


  ‘Kijk, onze redders. De alfen hebben ons eindelijk verhoord. Ze hebben ons reuzen gestuurd.’


  Een kleine jongen stak zijn kale hoofd uit een van de hutten. Met grote ogen keek hij naar Falrach op en trok zich meteen met een geschrokken uitroep weer terug.


  Toen werd het glasparelgordijn voor de ingang gesplitst en er kwam een koboldvrouw naar buiten. Ze zette haar handen in haar zij, kennelijk om hem de toegang te weigeren. De vastberadenheid waarmee ze naar hem opkeek liet geen twijfel aan haar bedoelingen bestaan.


  Ze was graatmager en haar hoofd deed denken aan een met leer bespannen doodskop. Van de onderlip tot aan de kin breidde zich een patroon uit van donkere vlekken. Haar piekerige haar had ze opgestoken en vastgeplakt met een droge, dofrode pasta.


  Het was lang geleden dat Falrach iemand had gezien die zo mager was als zij. De honger verging hem. Hier zou hij alleen maar drinken. Eten kon hij hier niet aannemen.


  BIJNA LIEFDE


  Emerelle strekte zich uit in het koele water. Een eind boven het dorp had ze een plek gevonden waar de beekbedding een diepe slenk in het harde graniet had geslepen. De beek maakte hier een scherpe knik; in duizenden jaren had slijpend zand een inham in de rots gespoeld die met een beetje goede wil aan een tobbe deed denken.


  Meer dan een uur was ze hier al en ze genoot van het gevoel van het stromende water. Eindelijk voelde ze zich vrij! Als die zorgen om Ollowain er maar niet waren. Er waren geruchten over een orakel hier in het Verbrande Land. De details kende ze niet, en tot nu toe was ze te trots geweest om er Oblon naar te vragen. Ze vertrouwde die doortrapte sjamaan nog altijd voor geen cent, maar ze was er zeker van dat ze hem klein zou krijgen, wat hij ook zou proberen.


  Ze had zich als koningin te weinig bekommerd om de verafgelegen landstreken van Alfenmark. Ze had hier geen verkenner of vertrouweling die af en toe bij haar op de burcht Elfenmark was langsgekomen om verslag te doen. Was verkenner het juiste woord? Of moest ze gewoon eerlijk spion zeggen? Was ze een tiranne als ze bij voorkeur alles wilde weten wat er in Alfenmark gebeurde of juist een zorgzame heerseres?


  Ze zuchtte diep. Die dingen gingen haar niets meer aan. Gebeurtenissen zoals in Feylanviek mochten zich niet herhalen! Ze was de koningin niet meer. Ze mocht eindelijk alleen aan zichzelf denken.


  Het was een merkwaardig gevoel om zo af en toe een smachtende blik van Ollowain op te vangen. Natuurlijk was hij niet langer de Ollowain van wie ze ooit had gehouden. En Falrach was ook niet meer degene van wie ze had gehouden. Hij had nog altijd zijn draai niet gevonden in de veranderde wereld. Zou dat ooit gebeuren? Meer dan veertig eeuwen waren er sinds zijn dood voorbijgegaan. Steden die hij ooit had gekend, waren tot stof vergaan. Volkeren die ooit machtig en van betekenis waren geweest, leefden niet meer in Alfenmark, zoals de kinderen van de donkeralfen of de elfen van Valemas. Rivieren en kusten hadden hun loop veranderd. En ze had er zelfs geen vage voorstelling van in hoeverre zijzelf verwijderd was geraakt van het jonge meisje dat ooit van Falrach had gehouden.


  Uiterlijk leek zij in elk geval niet erg veranderd. Falrach vond haar nog altijd begeerlijk. Ze vond het prettig, de manier waarop hij haar aankeek. Ollowain... Hoewel ze nu al weken samen reisden, had ze hem nog altijd geen kans gegeven. Was het immoreel van haar om zich door hem te laten beminnen en aan Ollowain te denken? Maar aan wie moest ze dan denken, als het toch Ollowains gezicht zou zijn waar ze in zou kijken terwijl ze elkaar liefhadden?


  Kwam het omdat ze eindelijk vrede had gevonden? Ze voelde een diep verlangen om eindelijk weer een man aan haar zijde te hebben liggen. Wanneer was haar laatste liefdesnacht geweest? Ze kon het zich niet eens meer herinneren.


  Ze streek over haar gladde dijen. Een wellustige huivering ging door haar heen. Hoe was het geweest om door mannenhanden te worden aangeraakt? Ze deed haar ogen dicht. Een warme wind speelde met haar haar. Falrach was een goede minnaar geweest. Hij had al veel vrouwen gehad toen zij hem leerde kennen. En hij had een vreselijke reputatie. Ze glimlachte dromerig. Een reputatie die hij helemaal waar had gemaakt. Het zou mooi zijn als hij nu hier was. Ze had zin... Zachtjes mompelde ze een woord van macht. Het streelde haar tong, al haar zintuigen. Ze mocht dat niet doen. Het was immoreel. Maar hij zou het nooit te weten komen als zij het hem niet zou verraden. Sinds ze in het kleine koboldendorp waren, had ze elke dag deze magie ingezet. De kobolden geloofden dat de trollen hun geluk brachten. Die eigenwijze sukkels bleven erbij dat zij trollen waren, heel grote trollen. Een soort van reuzen onder de trollen!


  Toen Emerelle had gezien hoe ellendig en uitgemergeld de stam-was, had ze voor het eerst haar magie uitgevoerd. Haar geest was over het land gezweefd. Ze had naar leven gezocht. Vele mijlen verderop, want ze wilde niet het jachtwild lokken dat in de buurt van de nederzetting leefde. Ze had gezocht naar schepsels die ze niet zo snel zouden hebben gevangen. Roodkammen, grote hagedissen die verborgen in de meest afgelegen bergregio’s leefden. Ze werden wel zo’n twee schreden lang en hun vlees smaakte onvergelijkelijk. Ook stekelstaarten had ze gelokt, en steppenhazen en marmotten. Al die wezens had ze met haar wil naar dit dal gedwongen. Ze gingen op pad zonder te vermoeden dat hun reis ze onverbiddelijk naar de speren van de kobolden zou leiden.


  Elke avond vierde de stam feest. Oblon vermoedde iets, hij was echt slim. Maar hij zei niets, hij liet het wonder gebeuren.


  Emerelle wist dat Falrach zijn plek tussen de rotsen had verlaten. De plek die buiten het zicht lag en waar hij oefende. Vroeger had hij dat niet gedaan. Wapenoefeningen in volledige harmonie van zwaard en lichaam. Dat was een erfenis van Ollowain. Emerelle maakte zichzelf niks wijs, ze had Falrachs geest onderzocht. Er was niets van Ollowain overgebleven. Geen herinnering, geen laatste restje van zijn persoonlijkheid. Ze vermoedde dat het het lichaam van de zwaardmeester was dat ernaar verlangde om deze gevechtsoefeningen te doen. Het was eraan gewend. Ollowain had eeuwenlang vrijwel dagelijks geoefend. Die bewegingen waren voor Ollowains lichaam net zo vanzelfsprekend als ademhalen. Tot nu toe had Falrach zich ertegen verzet, maar sinds de gebeurtenissen in het ravijn gaf hij toe aan zijn lichaam. Hij wilde leren welke capaciteiten er in hem zaten.


  Emerelle overwoog of ze zelf vannacht op jacht zou gaan. Niet naar stekelstaarten of roodkammen, nee, naar gevaarlijker wild. Maar er was nog geen reden voor haast.


  Ze hoorde zachte voetstappen. Hij bewoog zich behendig. Het geluid was bijna overstemd door het zachte ruisen van de wind. Hij wist niet dat zij hier was. Als hij naderbij was geslopen, had ze hem niet gehoord.


  Ze kwam overeind in het stenen bekken. ‘Goed je te zien, Falrach.’ Ollowain zou nu gegeneerd zijn blik hebben afgewend. Falrach vond het niet onaangenaam om haar naakt te zien.


  ‘Ik wist niet...’ begon hij aarzelend.


  ‘Er is hier voldoende plaats voor twee. Het water is verrukkelijk.’ Ze glimlachte. Vroeger, een eeuwigheid geleden, had ze het gemakkelijk gevonden om verleidelijk te zijn. Nu voelde ze zich onzeker.


  Hij glimlachte. Het was het oude Falrachlachje. Toen trok hij zonder een woord zijn kleren uit. Ze zag hoe bezweet hij was. Goed dat ze elkaar hier ontmoetten - ze hield niet van mannen die stonken.


  Hij stapte het water in en het was duidelijk dat hij naar haar verlangde. ‘Ollowain zou voor me zijn weggelopen,’ zei ze met een ondubbelzinnig lachje.


  ‘Maar ik ben Ollowain niet,’ antwoordde hij zelfverzekerd.


  Ze streelde over zijn borst. Zijn lichaam was slank en goed getraind. Hij was sterk. Anders dan Falrach. Die was veel zachter geweest.


  Hij pakte haar hand. Kuste de toppen van haar vingers en liet ze weer vrij. De aanraking van zijn lippen bezorgde haar een huivering en hij merkte het. Hij boog voorover en kuste haar hals. Ze zuchtte. Dat gevoel... Ze had het zo lang in zichzelf begraven.


  Nu pakte zij zijn hand. Haar tong streelde over de binnenkant ervan. De huid was daar hard en eeltig. Het was de hand van een zwaardvechter.


  Falrach legde zijn vrije arm om haar heupen en trok haar naar zich toe. Ze voelde hoezeer hij naar haar verlangde, maar hij nam de tijd. Zijn handen verwenden haar. Zijn tong vond steeds weer nieuwe wegen om haar te laten huiveren totdat ze wellustig begon te kreunen. Ze had hem geroepen... Nee, ze moest eerlijk zijn. Haar magie had hem hierheen gedwongen, zonder dat hij daar een vermoeden van had. Maar nu wilde ze zich volledig aan hem geven. Ze was van hem. Helemaal. Het zou lang duren. Vroeger hadden ze elkaar hele middagen lang bemind.


  Ze legde haar hoofd in haar nek. Hij liefkoosde haar borsten.


  Boven hen spande zich een strakblauwe, wolkeloze hemel. Een eenzame valk hing vleugelwiekend in de lucht.


  Falrachs hand raakte haar schaamstreek aan. Ze wilde hem. Ze had zo lang naar Ollowain verlangd. En als ze gewoon ophield met denken en zich aan hem overgaf... Waar zat het verschil? Het was Ollowains lichaam waar ze van hield. Ze keek in Ollowains ogen. En ze zouden de komende uren vast niet veel praten.


  DE JAGER


  Madra zag de valk vlak bij zijn schuilplaats landen. De trol had zich diep in de schaduw van een vooruitstekende rotswand teruggetrokken. Hij hield niet van het felle licht van het zuiden. Daar hield geen enkele trol van. Hij had gehoord dat er onder mensenkinderen sprookjes de ronde deden waarin werd gezegd dat trollen in steen veranderden als het licht van de middagzon hen trof. Dat was natuurlijk klinkklare onzin.


  De valk stootte een heel onvalkachtig kreunend geluid uit. Zijn kop begon uit te zetten. Zijn snavel vervormde tot een snuit vol scherpe tandjes. Zijn bruine verenkleed kreeg een rozige glans en veranderde in een rode vacht. De metamorfose zag er onaangenaam uit, maar tegelijkertijd was het fascinerend om te zien. Vermoedelijk deed het behoorlijk veel pijn, dacht hij. Zijn metgezel jammerde graag. Hij zeurde over elk kleinigheidje. Over zijn knorrende maag, over dorst, hitte of een steentje in zijn schoen. Maar deze metamorfose maakte hij nu al voor de derde keer door, terwijl de elfen in het dorp waren neergestreken. Het was erg praktisch om een gevleugelde spion te hebben. Zo konden ze het zich veroorloven om in een schuilplaats drie mijlen van het koboldendorp te blijven zitten. De kobolden stuurden er de hele tijd jagers op uit. Het zou lichtvaardig zijn geweest om het dorp dichter te naderen.


  Met een zucht verscheen Nikodemus in de schaduw van de rots. De metamorfose was afgerond. Er hing alleen nog een lichte roofvogelgeur aan de lutin.


  ‘Slecht nieuws!’


  Daar begon het weer, het gejammer, dacht Madra geërgerd. De lutin zou vast een lekker maaltje zijn. Maar hij moest zich beheersen. Zonder Nikodemus zou hij nooit de weg terugvinden. Alleen die kon de poort naar de gouden paden voor hem openen.


  ‘Weet je wie dat zijn?’


  Madra maakte een vluchtige beweging met zijn hand. ‘Twee elfen. Wat kan mij het schelen hoe ze heten?’


  ‘Dit zal je wel interesseren. Vandaag ben ik zo dicht bij ze gekomen dat ik hun gezichten kon zien.’


  ‘En ze hebben je niet opgemerkt?’ Madra was wantrouwend in dat soort dingen. Hij zou er zelf wantrouwig van worden als een valk geruime tijd rond zijn hoofd bleef vliegen. En elfen waren slimmer dan trollen. ‘Je hebt beloofd dat je niet te dicht in de buurt zou vliegen.’


  ‘Ze lagen in een vijver te neuken. Die hadden wel andere dingen aan hun hoofd dan naar mij te kijken. En weet je wie het zijn? Emerelle en haar zwaardmeester Ollowain!’


  ‘Hoe kun je dat zo zeker weten? Alle elfen lijken op elkaar.’ ‘Ganda, de geliefde van mijn broer, heeft hem wekenlang verzorgd. Dat was na de slag bij Moordstein. Ik heb hem toen bijna elke dag gezien. Ik ken hem. En die elfin, dat is Emerelle. Daar durf ik mijn staart om te verwedden. Die heb ik ook al eens eerder gezien. Toen ze op de Shalyn Falah aantrad voor het duel. Het zijn die twee!’


  Madra tastte naar de amulet die Skanga hem had gegeven. Dit was waarschijnlijk het aangewezen moment om hem te gebruiken. Hij ergerde zich toen hij aan de sjamane dacht. Zij had vast geweten wie ze daar achtervolgden! Waarom had ze hem dat niet gezegd? Vertrouwde ze hem niet toe om het spoor te volgen? Hield ze hem voor een lafaard omdat hij niet met de anderen in die vervloekte koboldenhal in Feylanviek was omgekomen?


  ‘Gooi de amulet!’ drong Nikodemus aan. ‘Skanga moet het weten!’ ‘Houdt jouw volk van helden?’ Madra bedacht dat hij nooit een vrouw zou krijgen. Er werden te weinig vrouwen geboren. Ze waren kostbaar. Roedelaanvoerders, helden en hertogen, die werden door de vrouwen uitverkoren. Een eenvoudige krijger of jager had geen vooruitzichten ooit met hen het bed te delen. Maar nu glimlachte het noodlot hem toe. Voor het eerst had Madra het gevoel dat hij voor iets hogers bestemd was. Misschien was dat de reden waarom Skanga hem had uitgekozen?


  ‘Hoezo helden? Wat ben je van plan? Je moet Skanga roepen. Nu meteen!’


  ‘Nee.’


  De lutin staarde hem niet-begrijpend aan. Zou dat door hun formaat komen dat kobolden geen greintje moed bezaten?


  ‘Ben je gek? Je bent toch zeker niet van plan...’ Het kleine opdondertje hief afwerend zijn handen. ‘Ben je de rechtszaal in Feylanviek vergeten? Hoeveel trollen hebben ze daar vermoord? En hoeveel kobolden?’ Hij snoof. ‘En denk je dat het een goed idee is om Emerelle en Ollowain alleen voor een gevecht uit te dagen? Die twee kunnen een klein leger nog in de pan hakken. Ben je vergeten wat wij in het ravijn hebben gezien? Al die rotsblokken! Die hadden allebei dood moeten zijn! Maar ze hebben het gered.’


  ‘Je hebt natuurlijk wel gelijk...’


  De lutin hief zijn handen met een groots gebaar. ‘Dank je! Dank je! Onder die dikke schedelpan van je zit dus toch een brein dat groter is dan een walnoot. Een greintje wijsheid!’


  Madra kreeg weer visioenen hoe het zou zijn om de lutin op te vreten. Als Skanga zou komen, had hij die kobold niet meer nodig om naar huis terug te keren. Maar die wilde hij nu juist niet roepen.


  ‘Wij pakken het heel anders aan dan Gharub. Hij wist niet met wie hij van doen had. Bij ons is het anders. Wij kunnen ze doden. Wij hebben alleen moed nodig!’


  De lutin keek alsof hij elk moment in zijn broek zou pissen. Madra wou dat hij een echte krijger aan zijn zijde had. Toen dacht hij aan de metamorfose. Dat kleine opdondertje kon best wat hebben. Je moest alleen weten hoe je hem moest aanpakken.


  ‘Wil je beroemder worden dan je broer?’


  De lutin spitste zijn oren.


  DE SCHORPIOEN


  Skanga zocht naar de kleur van de angst in de aura van de kobold, maar dat krijgertje leek niet bang voor haar te zijn. In zijn volk werd veel over hem gesproken. Commandant Schorpioen werd hij genoemd. Aanvoerder van het Eerste Bevrijdingsfront. Kobolden-quatsch! Al die bloemrijke namen maakten het leven alleen maar onnodig ingewikkeld.


  ‘Jij bent dus Madrog,’ zei ze na een tijdje.


  ‘Zo is dat.’


  In elk geval geen man die woorden verspilde. Een zeldzame gave voor een kobold. Skanga was ervan overtuigd dat hoe kleiner de wezens, hoe moeilijker het ze viel om te zwijgen. Kobolden waren een plaag. In de burcht Elfenlicht weergalmde het gewoon van hun onophoudelijke geklets. Ze verlangde terug naar Feylanviek. Niet dat het daar stiller was geweest, maar in elk geval wel kouder. Hier stonden alle bloemen alweer in bloei! Voor haar gevoel was het daarvoor


  nog veel te vroeg in het jaar. Te veel bloemen en zonlicht. Wat schoot je daar nou mee op?


  Birga stond achter haar. Ze leek gespannen. Ze was bang dat de kobold iets verkeerd zou doen. Zij had hem aanbevolen.


  ‘En, wie heb je zoal omgelegd, Schorpioen?’


  De kleur van zijn aura veranderde, er verscheen een vleugje ergernis.


  ‘Het maakt deel uit van mijn werk om niet op te scheppen over mijn daden. En ik vertel evenmin wie mij opdracht heeft gegeven. Als dat je vragen zijn, dan krijg je geen antwoord.’


  ‘Je hebt je sluipmoordenaars ongetwijfeld ook hier in de burcht zitten.’ Skanga verwachtte geen antwoord. Ze wilde zien of zijn aura veranderde. Het licht rondom zijn hoofd veranderde in een modderachtig bruin. De kleur van de twijfel. Natuurlijk hield hij zijn mond dicht.


  ‘Ik wil dat je weet dat je mij niets kunt wijsmaken. Je loopt geen gevaar, nog niet... Jouw werk is de dood, en er is iemand die ik graag dood zou willen zien. Emerelle!’


  ‘Dan moet je bij de elfen wezen. Voor zover ik weet was er een complot tegen de... tegen Emerelle op het laatste kroningsfeest in Vahan Calyd.’


  ‘Ik dacht dat jij elfen haatte, Madrog. Het was toch een elf die jouw grote liefde heeft laten vermoorden? Waarom aarzel je dan?’


  ‘Ik zou Emerelle niet dicht genoeg kunnen naderen. Ik vrees dat niemand dat kan. Hoeveel kans heeft een vlo om een mammoet te doden? Dan doet het er niet toe hoe vastberaden of hoe kwaad de vlo is.’


  ‘Je hebt toch al eens een elfenvorst met zijn hele clan uitgemoord? Heb je helemaal geen ambitie?’


  ‘Ambitieuze sluipmoordenaars gaan jong dood. Ik heb succes omdat ik mijn grenzen ken.’


  De kobold verraste haar, ze had een andere man verwacht. ‘Ben je niet bang voor mijn toorn?’


  ‘Ik geloof dat je iets verwart, eerwaardige sjamane. Ik ben niet bang voor de dood. En daarom ben ik dus ook niet bang voor jou. Voor Emerelle ben ik ook niet bang. Maar ik neem geen opdracht aan waarvan ik bij voorbaat weet dat ik alleen maar kan falen.’


  Hij spiegelde haar niks voor. Er zat nog altijd geen greintje blauw in zijn aura. Hij was inderdaad niet bang. Dat kereltje verblufte haar.


  Zo iemand had ze in lange tijd niet ontmoet. ‘Ik waardeer je eerlijkheid.’


  Ze hoorde Birga achter zich sneller ademhalen. Die was bang dat ze bestraft zou worden. ‘Misschien heb je wel een goede raad voor mij, Madrog? Hoe kan je Emerelle het beste vermoorden?’


  ‘Welaan, mevrouw, er wordt gezegd dat jij over de middelen beschikt om de shi-handan te roepen. Als je er daar twee of drie van naar Emerelle stuurt, dan is ze absoluut in gevaar.’


  Ze hoorde hoe Birga haar adem inhield. Wist de kobold wel wat hij daar zei? Wilde hij haar kwaad maken? Dat was precies wat Skanga had gedaan en dat was mislukt. Wilde hij haar op deze manier onder de neus wrijven hoe uitzichtloos het was om Emerelle te willen vermoorden?


  ‘Een waardevol advies... In elk geval zullen wij geen zaken doen, dus je kunt gaan.’


  De kobold maakte niet eens een buiging. Hij draaide zich om en verliet de zaal. Gebrek aan respect was de eerste stap richting opstand. Zoiets kon ze niet dulden. Voor je het wist kwamen de kobolden op het idee om tegen haar volk te gaan rebelleren.


  ‘Birga! Neem een paar wachters! Grijp die kerel! En als je hem hebt, stop hem dan in een kist met ijzeren beslag en verzuip hem in het meer achter de brug.’


  ‘Jawel, meesteres.’


  Birga holde naar het portaal waar de kobold door was verdwenen. Skanga keek haar jaloers na. Wat had ze er niet voor gegeven om nog één keer zulke jonge benen te hebben! Madrog had haar niets gezegd waar ze niet zelf ook aan had gedacht. Hij was toch niet zo goed als zijn reputatie. Skanga speelde in gedachten verzonken met de amuletten op haar borst. De shi-handan waren spookachtige wolven, door en door boosaardige creaturen. Jagers die hun gelijken niet kenden. Mahta Naht, haar lerares, had haar ooit geleerd hoe je ze moest scheppen. Je had er een yingiz voor nodig. En een sterke ziel. Na alles wat er was gebeurd, was het niet verstandig een yingiz te roepen.


  Misschien moest ze toch nog een keer een blik in de zilveren schaal wagen. Het was niet eenvoudig een bottenorakel te duiden. Misschien had ze een fout gemaakt? Maar nee, Emerelle moest sterven, dat was de enige manier om Gilmaraks heerschappij te verzekeren. Dat was de enige manier voor haar volk om eindelijk vrede te vinden! ‘Meesteres.’


  Skanga keek op. Birga’s aura straalde lichtblauw.


  ‘Ja.’


  ‘Hij is verdwenen.’


  ‘Wat is er zo moeilijk aan om een kobold te pakken te krijgen?’


  ‘Meesteres, alstublieft,’ stamelde Birga. ‘Hij heeft ons beetgenomen...’


  ‘Jou, Birga, hij heeft jou beetgenomen! Aan mij zou hij nooit zijn ontkomen.’


  ‘Meesteres... Hij droeg een bruine mantel en een opvallende, zwarte muts. Heel anders dan de andere kobolden. Maar nu was de burcht ineens vol met kobolden in een bruine mantel en met een zwarte muts. We hebben er een paar opgepakt, maar Madrog zat er niet bij. Ze hebben vreemdelingen betaald om zulke kleren aan te trekken. Ze hebben ze de kleren zelfs cadeau gegeven.’


  Skanga vloekte. Tegelijkertijd voelde ze respect. Dat kleine hoerenjong! Hij moest vermoed hebben dat zij hem niet levend zou laten vertrekken. Dat bewees wel dat hij wel degelijk zo goed was als zijn reputatie. Zou hij haar haar moordpoging kwalijk nemen? Ze had geen andere keus gehad. Ze kon het zich niet permitteren dat het verhaal de ronde zou gaan doen dat zij sluipmoordenaars achter Emerelle aan stuurde. Dan zou men nog gaan denken dat ze bang was voor de elfen. Wie weet zou zelfs Emerelle ervan horen. Wie weet hoeveel spionnen die in de burcht had zitten?


  ‘Zoek twintig stevige trollenkrijgers uit, Birga! Imposante kerels! Over twee uur verwacht ik je met ze in de troonzaal.’


  Die kleine sloerie was slim genoeg om geen vragen te stellen en zo haar woede nog aan te wakkeren. Ze zouden op reis gaan. Dat gesprek met de kobold was toch wat waard geweest. Zijn advies aan haar was niet verkeerd geweest. Ze wist nu waar ze iemand kon vinden die Emerelle van ganser harte verafschuwde. En ze moest Orgrim hier ontbieden. Ze had iemand nodig die elke vorm van rebellie in de kiem kon smoren. Feylanviek was wellicht pas het begin. Je kon maar beter voorbereid zijn.


  DE GESCHIEDENIS VAN EEN SCHADUW


  Vandaag is de laatste dag dat je op je luie achterwerk kunt liggen, jongen!’ Broeder Jules was niet meer dan een vaag silhouet in de deur van de hut waar ze samen in huisden. Hut was niet helemaal het juiste woord. Ooit was het iets groters geweest, maar nu stond er alleen nog een hoek van de muur overeind met een deur die Jules altijd stevig op slot hield. De twee andere muren waren van grove planken in elkaar getimmerd. Jules had niet eens de moeite genomen om de kieren tussen de planken met mos te dichten. Adrien had wel eens gehoord dat sommige priesters van mening waren dat ze God met name ter wille waren als ze in armoede leefden en niets gaven om dingen als kieren in een muur van planken. Het leek hem flauwekul, maar hij keek wel uit om dat tegen broeder Jules te zeggen.


  ‘Kom, ik laat je het dal zien en dan zal ik je vertellen welke plichten je te wachten staan.’


  Adrien had geen flauw idee wat voor kruiden die kwezel had gebruikt in de aftrekseltjes die hij hem had gegeven. Het spul was in elk geval zo bitter geweest als gal, maar geholpen had het wel. Toen hij hier aankwam, was hij totaal uitgeput geweest, nu voelde hij zich uitgerust en krachtig. Hij zou alle taken vervullen die de priester voor hem in petto had. Zo moeilijk kon het toch niet worden.


  Adrien sloeg zijn deken naar achteren en rekte zich uit. Toen betrad hij het ochtendlicht. Koude lucht sloeg hem tegemoet. Het voorjaar had zijn weg nog niet naar dit dal weten te vinden. Hij keek naar de verwoeste stad onder hem. Het Stenen Woud.


  ‘Er is een tijd geweest,’ vertelde broeder Jules, ‘dat de mensen veel machtiger waren dan ze nu zijn. En er waren vele goden, niet slechts één. En die goden, die de mensen hadden gecreëerd, waren zo trots op hen dat ze zich onder hen begaven.’


  Adrien keek zijn meester met grote ogen aan. Zo’n verhaal had hij nog nooit gehoord. En hij had al helemaal niet verwacht dat hij een Tjuredpriester ooit zo zou horen praten. Er waren andere goden geweest? En die waren hier geweest? Hij was gefascineerd door dat denkbeeld. Hij stond op de grond waar ooit goden hadden gestaan! Nee, dat was vast een sprookje.


  ‘Het witte Selinunte, zo heette de stad ooit. De hele stad was van marmer. Alleen op de daken lage rode dakpannen die fel glinsterden in de lentezon. De stad vulde het hele dal. Haar schoonheid was tot in de wijde omtrek bekend. De wijzen en de edellieden waren hier verzameld. In die tijd waren er zeven koninkrijken. Geen koninkrijken zoals jij ze kent, nee, ze waren groot. Elk rijk omvatte honderd of wel meer steden zoals jouw Nantour. En als de legers van die koninkrijken marcheerden, dan trilde de grond onder de voetstappen van de beslagen zolen van de soldatenlaarzen.’


  Jules liep een smal paadje af. Zijn blik was in de verte gericht. Hij leek afwezig, helemaal verzonken in zijn eigen verhaal.


  ‘De beste handwerkslieden leefden hier; het was een schitterende stad. En ze had een geheim. Er was nog een andere, een verborgen stad. Omdat het water uit de bronnen hier bitter is, legden de bouwers van Selinunte grote cisternen aan. Grootse hallen die diep in de rotsen rustten. De paleizen en tempels die daarbovenop werden gebouwd, werden gedragen door de zuilen en de rondbogen van de cisternen, wat dubbel nuttig was, want zo konden rijke watervoorraden worden verzameld. Tegelijkertijd beschermde deze manier van bouwen echter ook de schitterende monumenten van de stad, want hier in de bergen beefde de aarde vaak. Huizen die op deze manier worden gebouwd, kunnen het schudden van de aarde veel beter weerstaan.’


  Adrien bekeek het dal. De voormalige pracht die Jules voor ogen leek te hebben, kon hij zich niet voorstellen. Voor hem zag het Stenen Woud er buitengewoon troosteloos uit. Zuilen midden in een woestijn. Eilanden van sneeuw afgewisseld met grote plassen water. En er groeide niets. Misschien was dat nog wel het beklemmendste. Zoiets had hij nog nooit gezien.


  ‘Ooit, toen de goden hen riepen, verzamelden alle zeven koningen zich in Selinunte. Ze moesten zich hier verzamelen om over een grote oorlog te beraadslagen. Een oorlog die de koningen en hun legers naar een andere wereld zou brengen. Ook de vijand had zijn edellieden gestuurd, een groot gevolg. Zij waren het geweest die verzocht hadden om te onderhandelen.’


  ‘Wie was die vijand?’


  ‘De elfen, mijn jongen. Wie anders? De elfen waren altijd al de vijand. Zij en nog andere wezens. De schepsels van de alfen zinnen op niets anders dan op de vernietiging van deze wereld. Altijd wanneer de mensen zich tot iets groots verheffen, worden ze aangevallen. Zoals Guillaume. Je had hem mee moeten maken. De mensen hingen aan zijn lippen. Hij kon wonderen volbrengen. Maar hij werd vermoord.’


  Adrien had daarover gehoord. Er waren verschillende verhalen over Guillaume. Sommigen vertelden dat de wondergenezer tegen de koning in opstand wilde komen en werd gedood toen Cabezan de stierenkoppen stuurde om hem gevangen te nemen. Anderen zeiden dat de koning juist zijn lijfwachten had gestuurd om Guillaume te beschermen. Ze werden allemaal door elfen vermoord die Guillaumes lichaam aan een eik midden in de stad vastketenden en toen verbrandden.


  Inmiddels waren ze de heuvel afgelopen waar Jules’ hut op stond. Adrien tikte met de punt van zijn laars even op een plas. Meteen vormde zich een netwerk van lichtgekleurde scheuren. Hij moest oppassen om niet met zijn kostbare laarzen door de plassen te stappen.


  De priester was voor een zuil gaan staan. Met zijn hand streek hij over de gladde steen. ‘Kom hier, jongen!’


  Adrien gehoorzaamde. Hij sprong over twee plassen. De sneeuw kletste onder zijn voeten, zwaar en nat. Lang zou hij niet meer blijven liggen. Spoedig zou de winter het Stenen Woud verlaten.


  ‘Bekijk deze zuil eens. ’Jules deed een stap opzij.


  Adrien streelde over de steen. Hij was echt heel erg glad en...


  ‘Wat zie je?’


  ‘Dit hier lijken net tranen.’ Verbaasd voelde hij over kleine druppeltjes die op de zuil zaten. ‘En daar lijkt het net alsof de steen met honing is overgoten. Zoals een taart.’


  Jules glimlachte tevreden. ‘Goed gezien! Wat denk jij, waarom ziet die zuil er zo uit?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien had de steenhouwer opdracht om het zo uit te voeren.’


  ‘Dat is toch onzin,’ viel de priester uit. ‘Wie zou er nou zo’n zuil willen hebben?’


  Adrien keek op, verbaasd over de heftigheid waarmee de priester reageerde. Hij begreep niet wat hij verkeerd had gezegd.


  Zwijgend stampte Jules door de sneeuw. Hij liep niet om plassen heen en ploegde zich zonder omwegen een weg door de laatste sneeuwophopingen. Adrien maakte zich zorgen. De meester had vast natte voeten. En de krachten die zijn woede had ontketend, zouden hem vast snel in de steek laten. Zijn leermeester was oud, hij moest beter oppassen!


  ‘Het spijt me als ik je heb geërgerd. Ik ben maar een jongen van de straat. Ik ben niet slim, ik weet hoe je een appel steelt of een worst. Over zuilen en hoe die eruit horen te zien weet ik helemaal niks.’


  De priester vertraagde zijn pas, maar hij zei niets.


  Adrien wist niet wat hij moest doen. Zo’n man had hij nog nooit eerder ontmoet. Bij Jules had hij een slaapplek en goed te eten gekregen, hij was hem iets schuldig.


  Eindelijk bleef de priester stilstaan. Ze waren inmiddels tot diep in het dal doorgedrongen. Links verhief zich een rij zuilen die stuk voor stuk wel zo’n twintig schreden hoog moesten zijn. Ze werden naar achteren toe steeds dikker. Langs de zuilen liepen stenen tranen en onregelmatige golven naar beneden.


  ‘Het lijken net kaarsen,’ mompelde Adrien voor zich uit, om de stilte te bestrijden. Die zwijgende mars begon hem op zijn zenuwen te werken.


  Jules bleef abrupt stilstaan. ‘Wat zei je daar?’


  De jongen slikte moeizaam. Hij wilde dat hij Jules’ gezicht kon zien. Zijn stem klonk zo hard en afwijzend. ‘Kaarsen... Ze zien eruit als kaarsen, vond ik...’


  Jules barstte in lachen uit. Het was een geluid vol pijn en verbittering. ‘Ja, kaarsen. Dat is nog helemaal niet zo slecht gedacht. Helemaal niet slecht!’ Hij schoof met zijn voet wat sneeuw aan de kant. ‘Kom hier! Moet je dat eens zien! Wat denk je daarvan?’


  Adrien liep met gemengde gevoelens naar zijn meester toe. Enerzijds was hij blij dat Jules weer met hem praatte, anderzijds was hij bang dat hij hem nog kwader zou maken met weer een verkeerd antwoord. De grond die de priester van de sneeuw had bevrijd, was ongebruikelijk egaal.


  De jongen knielde neer. Hij voelde met zijn hand over de bodem. Die was heel glad en bijna zwart. Hij deed Adrien denken aan het ijs op een dichtgevroren modderpoel, maar hij keek wel uit om dat tegen de priester te zeggen. Jules leek zich nauw verbonden te voelen met het Stenen Woud. Die vergelijking zou hem vast kwaad maken. ‘Heel glad,’ zei hij voorzichtig. Daar kon hij niks verkeerds mee zeggen. Hij bekeek de merkwaardige ondergrond. Zoiets had hij nog nooit eerder gezien.


  Adrien keek op in de hoop dat Jules hem van zijn plicht zou ontlasten, maar de priester stond erbij alsof hij van dezelfde steen was gemaakt als alles hier in dit dal. In zijn gezicht bewoog niets.


  ‘Heel hard?’ De jongen klopte op de grond. Toen schoten hem honingkruiken te binnen die hij een keer had gezien. Die waren zwartbruin geweest, verzegeld met bontgekleurd linnen doek en was. De gebrande klei van de kruiken had er heel hard uitgezien. De handelaar was uit het diepe zuiden gekomen, uit de stadsstaat Marcilla, die sinds kort deel uitmaakte van het koninkrijk. ‘Het lijkt net zo’n hard gebrande kruik uit Marcilla.’


  ‘Hard gebrande kruik?’ Jules keek verward. Ineens begon hij te lachen. ‘Kaarsen en hard gebrande kruiken. Ja, dat zijn bijna poëtische metaforen.’


  Adrien had geen idee waar zijn meester het over had, maar hij lachte mee. Het was altijd verstandig om te glimlachen als je niet snapte wat er gebeurde.


  De priester boog zich over hem heen en kneep hem stevig in zijn oor. Door de pijn schoten de tranen bijna in zijn ogen. ‘Goed, jongen. In jou sluimert een dichter, ook al heb ik het idee dat je daar geen benul van hebt. Ik zou de bodem zelf eerder met glas vergelijken. Dat lijkt er meer op.’


  ‘Een glazen bodem? Dat klinkt als een sprookje. Breekt zo’n plaveisel niet snel?’


  Jules stampte met zijn laarzen. ‘Breken? Al meer dan veertig eeuwen houdt deze bodem stand tegen het geweld van de natuur. Je zult er vrijwel geen scheurtje in aantreffen. Alleen stuifzand en vogelpoep. Daar zakt de stad langzaam in weg. Op sommige plekken ligt de drek al meer dan drie schreden hoog. Maar het zwarte glas breekt niet.’ De priester zag er nu heel oud uit. Rond zijn ogen zat een heel netwerk van rimpels. ‘Zwart glas, zou een dichter zeggen... Het is natuurlijk niet de waarheid, zoals meestal als een dichter iets zegt. Je staat op gesmolten graniet, mijn jongen. De stadsvaders van Selinunte hielden boven alles van de schoonheid, maar ze waren niet helemaal wereldvreemd. Deze plek hier moest voor de eeuwigheid bestaan. Daarom waren de straten geplaveid met geslepen graniet. De marmeren trap waar je over bent gekomen, was alleen voor koningen, vorsten en priesters bedoeld. En voor afgezanten. Handelaren, boeren en ander eenvoudig volk kwamen over andere wegen hiernaartoe. Over stevig gevoegde straten. Zonder trappen, zodat karren er ook over konden rijden.’ Hij stak zijn hand uit naar Adrien. ‘Kom, jongen, ik moet je nog iets laten zien. Weet je wat ironie is?’


  ‘Is dat wanneer je iets zegt met een glimlach, terwijl je hart eigenlijk dreigt te breken?’


  ‘Zo ongeveer, ja.’ Zonder er verder op in te gaan, leidde Jules hem een bergflank op. Na een tijd bereikten ze een zuilencarré die zich in heel slechte staat bevond. De meeste zuilen waren omgevallen, alleen het noordelijke front stond nog overeind. De priester bleef voor een van de zuilen stilstaan waar een schaduw op te zien was.


  Hoe langer Adrien de omtrek van de schaduw bestudeerde, hoe ongemakkelijker hij zich begon te voelen. Het leek net de omtrek van een slanke man.


  ‘Volgens de legende was dit hier de man die Selinunte de ondergang heeft gebracht. De aanvoerder van het gezantschap waarvoor de zeven koningen hiernaartoe waren gekomen. Een elf! Hij wilde het verderf tegengaan, omdat hij had doorzien dat hij om de tuin was geleid. Maar het was al te laat. Zijn kreten bleven ongehoord. Degenen die hij riep, hadden een hart van steen.’


  ‘Wie was dat? Wie heeft er zoveel macht? Tovenaars?’


  ‘Nee, Adrien. Het waren de oude heersers van Alfenmark. De rode zonnedraken van Ischemon. Ze hadden minder dan een halfuur nodig om Selinunte te vernietigen. Hun vlammen vielen uit de hemel en lieten alle leven tot as worden. De hitte was zo groot dat zelfs de stenen begonnen te huilen. De straten veranderden in glas. De gouden versieringen van de daken en de beelden smolten weg en stortten als regenwater in de goot naar beneden de cisternen in. Toen ze wegvlogen, waren alleen nog zuilen overgebleven en het fijne, rode stof dat restte van de dakpannen. Het stof werd in de duizenden jaren die volgden door de wind weggedragen. De zuilen bleven over en gaven het dal zijn naam: het Stenen Woud.’


  ‘Je vertelt het alsof je erbij bent geweest.’


  Jules keek hem melancholiek aan. ‘Als ik erbij was geweest, dan was ik nu niet meer hier. Zoals gezegd: niemand heeft de aanval van de draken overleefd.’


  ‘En alle zeven koningen kwamen om?’


  Nu grijnsde de priester. ‘Nee, niet een van hen! Ze waren niet dom. Als een elf komt en onderhandelingen wil, dan is wantrouwen op zijn plaats. Ze stuurden dubbelgangers. De aanvoerder van de elfen had dat uiteindelijk in de gaten. Maar toen was het al te laat om de draken nog tegen te kunnen houden. En zo ging Selinunte in rook en vlammen op. En de koningen kregen nooit het geschenk dat de goden hun hadden toegedacht.’


  Adrien keek om zich heen. Een godengeschenk! ‘Wat was dat?’


  ‘Zie ik eruit alsof de goden zoiets zouden vertellen?’


  De jongen had zo’n gevoel dat het beter was daar niet op te antwoorden. ‘Waarom is de stad nooit meer opgebouwd?’


  ‘Het dal geldt als vervloekt. De zeven koningen trokken ten oorlog om de doden van Selinunte te wreken. Er was geen tijd meer voor stedenbouw. En toen de oorlog eindelijk voorbij was, vreesden de overlevenden deze plek. Er werd gezegd dat er demonen waakten in de verlaten bergen.’


  Is de boom beneden aan het begin van de lange marmeren trap een van hen? Zit er een demon in hem?’


  ‘Niet de boom is de demon, jongen. Dat was ik.’


  DE PRIJS VAN DE WINTER


  'Het wijfje zal haar jong verliezen.’


  Melvyn probeerde zich af te schermen tegen de gedachten van Wolkenduiker. De zwartrugadelaar was altijd heel direct in zijn gedachten.


  ‘Je mag van geluk spreken als je niet ook haar nog verliest. Zij is je nestzuster, nietwaar?’


  ‘Halfzuster! En ik zal niemand verliezen!’


  Wolkenduiker had hem geholpen een onderkomen voor de nacht te vinden. Hij had een gat in de rotsen ontdekt. Een grot kon je het niet noemen, maar het was beschut tegen de wind. Melvyn had zijn zus hiernaartoe gedragen. Hij durfde haar niet nog een keer aan de klauwen van de adelaar toe te vertrouwen. Ze was ernstig verzwakt. Nog een verwonding erbij zou ze niet overleven.


  ‘Kun je wild voor ons vangen? Ze heeft iets warms te eten nodig.’ Wolkenduiker hield zijn kop scheef op een manier zoals alleen adelaars dat kunnen. ‘Pas op voor je hart, vriend! Hang het niet aan mensen. Ze zullen het breken.’


  ‘Ik geef een gevecht niet zo eenvoudig op. Dat weet je.’


  ‘Dat is een reden waarom wij vrienden zijn, Melvyn. Ik zal op jacht gaan.’ Wolkenduiker breidde zijn vleugels uit en zette zich af van de rotsen. Met uitgespreide vleugels scheerde hij vlak boven de besneeuwde helling weg, totdat hij met krachtige slagen langzaam hoogte won.


  Melvyn keek hem maar kort na. Schuldbewust wendde hij zich tot Kadlin. Ze was bewusteloos. Ze had het net nog tot over de helling gered, zodat de trollen beneden bij het eiland haar niet meer hadden kunnen zien. Toen was ze in elkaar gezakt.


  Eigenlijk had hij haar moeten laten liggen. Met die stomme streek van haar had ze hem bijna uitgeleverd aan de braadspiesen van de trollen. Dat was echt absurd geweest. Die lijkenvreters kon je niet vertrouwen. Maar hij leefde nog, en dat bevestigde Kadlins gelijk. Haar besluit was juist geweest. Die Orgrim was kennelijk anders dan de overige aasvreters van zijn volk. Kadlin had dat aangevoeld. Of alleen maar gehoopt? Het had geen zin daarover na te denken.


  Melvyn knielde in de rotsopening neer en schepte er met zijn blote handen de sneeuw uit. Toen wikkelde hij Kadlin in zijn leren hemd. Haar lippen waren helemaal blauw. Haar gezicht had een ongezonde rode kleur. Ze had hulp nodig, en snel ook.


  Melvyn holde de helling af naar een boomgroep. Daar wroette hij rond in de sneeuw op zoek naar droge cedernaalden en dunne takjes.


  Met bonkend hart holde hij terug naar hun beschutte plekje. Hij had haar nooit moeten lastigvallen met dat domme geklets over hun vader! Natuurlijk had ook zij wel eens nagedacht hoe ze het lijk van Alfadas terug kon halen. Maar hij had olie op het vuur gegooid zonder over de gevolgen na te denken. Ze was maar een mens. Ze was niet zo taai en volhardend als hij. Ze kon niet door de sneeuw lopen en daarbij zo weinig sporen achterlaten als een zuchtje wind. Ze had meer slaap nodig. En ze was niet zo geoefend in het gevecht als hij, ook al was ze moedig en vasthoudend. Hij was haar oudste broer. Hij had beter moeten weten!


  Het duurde even voordat het vuur brandde. Veel te snel vraten de vlammen het rijshout. Hij liep nog een keer naar beneden op zoek naar grotere takken. Toen hij terugkwam, vond hij haar op haar zij gezakt. Heel voorzichtig pakte hij haar bij haar schouders en zette haar overeind. Haar kleren waren niet meer warm. Ze waren doordrenkt van het zweet en het bloed. In plaats van haar te beschermen zogen ze de warmte uit haar lichaam. Hij moest haar die kleren uittrekken.


  Haar kleding was stijf. De veters van haar wambuis lieten zich niet openen. Voorzichtig sneed hij de leren riempjes kapot met zijn jachtmes. De nauwe rotswanden in hun onderkomen reflecteerden de warmte van het vuur. Melvyn wilde dat hij een deken had waar hij zijn zusje in kon wikkelen. Of op zijn minst wat droog mos om een bed op de naakte stenen voor haar te kunnen maken.


  Geschrokken merkte hij dat aan een paar van haar vingers, vlak onder de nagels, zich builen hadden gevormd. Hij masseerde ze voorzichtig en probeerde de warmte naar haar ledematen terug te halen. Dit was hem allemaal vreemd. Geen Maurawani die hij kende had ooit last gehad van bevriezingsverschijnselen. Hij wist niet precies wat hij moest doen.


  Vertwijfeld liep hij nog een keer de helling af naar het bos om meer brandhout te halen. Toen hij terugkwam, zat Wolkenduiker op de rots boven hun schuilplaats. In de sneeuw lag een dode steenbok. Hij was nog warm!


  Melvyn sleurde de bok aan zijn gedraaide hoorns de schuilplaats in. Zijn bloed was nog niet geronnen. Hij maakte een kleine snede in de keel van het dier. Donker bloed droop over de lichte vacht. Hij drukte de insnijding tegen Kadlins lippen. Ze slikte zonder wakker te worden. Ze had alles nodig wat haar kracht kon geven. Gebraden vlees zou ze niet kunnen kauwen en het zou te lang duren om de bok te ontleden en een paar stukken vlees op het vuur te laten garen. Dat kon hij later nog wel doen.


  Bloed liep langs haar keel en tussen haar borsten weg. Ze gaf geen kik. Hij schoof de bok opzij en hield zijn hand vlak voor haar mond, maar hij voelde geen ademhaling. Geschrokken luisterde hij aan haar hart. Het sloeg zwak en onregelmatig. Het hart van het kind in haar hoorde hij helemaal niet slaan. Hij legde zijn hand op haar blote buik. Er bewoog niets.


  Hij sloot zich af voor de gedachten van de adelaar. Zijn metgezel beschouwde alles als nutteloos. Hij adviseerde hem zijn nestzuster te laten gaan. ‘Scheer je weg!’ schreeuwde hij in plotselinge woede. Hij zou niet opgeven! Zo mocht het niet eindigen! Niet zo! Hij zou zich verzetten tegen de dood. Hij zou de dood zijn slachtoffer afhandig maken. Hoe heette haar noodlotsgod ook weer? Luth! Hij zou hem het zwaard uit zijn hand slaan waarmee hij de levensdraden van de mensen doorsneed. Ze moest leven!


  Wolkenduiker vloog weg. Hij voelde dat zijn vriend niet boos op hem was. De vogel was verbaasd over zoveel verspilde gevoelens, over de nutteloze strijd.


  Weer wreef Melvyn over Kadlins ledematen, maar het leek niet te helpen. Haar bloed stroomde steeds langzamer. Niets kon haar nog uit haar diepe bewusteloosheid wekken. Ze zou langzaam van het leven de dood in glijden.


  Kon hij haar maar met een magie beschermen! Hij voelde geen kou. Zijn magie beschermde hem daartegen, net als tegen de hitte. Maar hij kon haar niet beschermen. Hij was geen ervaren tovenaar. Hij was maar een jager en een krijger.


  Misschien kon hij de warmte van zijn lichaam op haar overdragen. Dat was het laatste wat hij nog kon doen. Snel trok hij zijn kleren uit. Hij ging op de bodem van de rots zitten, waar het vuur de ergste kou uit had verdreven. Toen trok hij zijn zus op zijn schoot. Ze moest helemaal door zijn warmte omringd zijn. Hij liet haar rug tegen zijn borst leunen, vouwde zijn handen over haar buik.


  Melvyn begon zachtjes te neuriën. Een melodie die hij verzonnen had in de lange nachten waarin Silwyna hem alleen had gelaten op het Alfenhoofd. Destijds was dat zijn manier geweest om tegen de angst te vechten. Nu was die magie uit zijn kinderjaren verbleekt.


  Zijn handen streelden over Kadlins buik. De melodie brak af. Hij begon te bidden, hoewel hij niet in goden geloofde. Maar dit hier was een andere wereld. Hij zou alles doen om haar te redden. Alles!


  SLUIPMOORDENAARS EN RIDDERS


  Adrien keek de priester ongelovig aan. ‘Heb jij die mannen bij de boom gedood?’ Hij verwachtte dat Jules zou glimlachen of tegen hem zou knipogen. Hij wachtte op een teken dat hem zou vertellen dat het een grap was geweest. Er kwam niks.


  ‘Priesters doen zoiets niet.’ Hij had de woorden nog maar amper over zijn lippen gebracht, of hij verwenste zichzelf in stilte. Hoe zou Jules dat opvatten? Zou hij beledigd zijn?


  Aan het gezicht van de priester was niets af te lezen. Zijn stralend blauwe ogen hielden Adriens blik vast. Toen knikte Jules zacht. ‘Ja, zo is dat. Priesters horen geen bloed te vergieten. En toch heeft de kerk van Tjured ook krijgers nodig. Ze heeft bescherming nodig. Jouw vader was de eerste ridder Gods. Jij zult in zijn voetstappen treden. Als je zijn erfgoed in je draagt, en als je discipline bezit en je oefent in onzelfzuchtigheid, dan zul je een groot ridder worden, Michel Sarti.’


  De naam klonk Adrien nog altijd zo vreemd in de oren. Het voelde verkeerd aan om zo te worden aangesproken. En het idee om ridder te worden voelde al net zo verkeerd aan. Hij was een straatjongen en een dief. De zoon van een hoer. Met zo’n afkomst werd je geen ridder!


  ‘Hoe kon je al die krijgers overwinnen?’ Hij moest zijn gedachten diep in zijn binnenste begraven. Het leven bij Jules was goed. Er was te eten en er was een slaapplaats. Adrien was het niet gewend om veiligheid voor de volgende dag te hebben. Dat wou hij niet opgeven.


  ‘Ik heb ze niet allemaal in één keer overwonnen. Het heeft drie dagen geduurd om ze allemaal te doden.’


  ‘Drie dagen...’ Hij herhaalde het als een idioot. ‘Drie dagen! Hoe...’ ‘Laat je niet misleiden door mijn monnikspij! Wat zegt een stukje stof nou? Dat ik een vreedzaam mens ben?’ Hij grijnsde breed. ‘Dat ben ik zeer zeker niet. In het gevecht is het beheersen van de kunst van de misleiding net zo belangrijk als een sterke en geoefende zwaard-arm. Het is altijd een voordeel minder te lijken dan je bent. De ergste vijand is de vijand die je nooit echt te zien krijgt.’ Hij tikte met zijn wijsvinger tegen zijn voorhoofd. ‘Hier binnenin huizen onze demonen. Niet in de bomen, Adrien. De eersten van Cabezans stierenkoppen heb ik met gemak gedood. Ze zagen in mij een weerloze priester en benaderden mij zonder argwaan. Ze waren dood voordat ze hun vergissing konden inzien. Ik hing hun lijken in de grote boom met de kettingen die ze voor hun takels hadden meegebracht. Toen zeven van hen dood waren, kroop de angst in de harten van de overlevenden. Tegen die tijd waren ze hun zelfverzekerdheid al kwijt. Nadat er meer dan dertig waren gestorven, had de angst hen zozeer in zijn greep dat alleen al de roep van de ijsduiker volstond om ze van schrik ineen te laten krimpen. Wie mij zag, stierf. En de overlevenden wisten niet hoe het loerende gevaar eruitzag. Ze waren bang voor de boom waar de doden in hingen. Ze waren bang voor de nevel die ’s ochtends van de oever van de rivier opsteeg. Op de avond van de derde dag was hun angst voor de onzichtbare vijand groter dan hun angst voor de tiran Cabezan. Ze lieten hun legers in de steek, scheepten zich met alle arbeiders in en keerden voorgoed terug.’


  Adrien betwijfelde of een enkele man in zo korte tijd zoveel tegenstanders kon doden. Probeerde Jules indruk op hem te maken? Of hem bang te maken? Daarvoor had hij dat verhaal niet nodig gehad.


  ‘Wat heb ik verkeerd gedaan toen ik tegen die mannen van Cabezan vocht?’


  De jongen was verrast door de vraag. Wilde Jules hem testen? Vertwijfeld zocht hij een antwoord waarmee hij zo min mogelijk schade zou aanrichten. ‘Volgens mij is de Tjuredkerk niets opgeschoten met die gevechten,’ zei hij ten slotte voorzichtig.


  De priester knikte. ‘Dat is waar. Je ziet, ik waardeer openhartigheid. Zelfs als wij eens van mening mochten verschillen. Ik wil je niet opvoeden om een bangerik te worden. Gedraag je als een ridder en begin daar nu mee. Zeg me wat je denkt!’


  ‘Het was niet ridderlijk wat je hebt gedaan. Jouw verhaal is het verhaal van een sluipmoordenaar. Een...’ Zijn openhartigheid werd beloond met een knallende oorvijg.


  ‘Dat was voor het feit dat je mij een sluipmoordenaar hebt genoemd. Denk erom, ik ben je meester. Ik laat me niet door jou beledigen! Het had volstaan te zeggen dat mijn daden niet ridderlijk waren. Die woorden bevatten reeds de aanduiding van wat je daarna nog uitsprak. Zo’n openlijke belediging is niet slim! Maar goed, het was niet ridderlijk, daar heb je gelijk in. Dat is de reden waarom jij hier bent. Als jouw opleiding is afgerond, zul je een zwaardvechter zijn met wie geen andere man in Fargon zich kan meten. Maar je zult je niet in de nevel verbergen. Jij zult als een ridder voor die lasteraars treden en hun aanvoerder uitdagen voor een duel.’


  ‘Dat lijkt me niet echt verstandig. Wat nu als zij niet ridderlijk denken? Wat als ze met kruisbogen op mij beginnen te schieten? Wat heb ik dan aan al die jaren van opleiding?’


  Jules barstte in lachen uit. ‘Dat is het probleem met ridderlijke helden, ze worden meestal niet erg oud. Maar maak je geen zorgen, mijn jongen, ik zal je voorbereiden. Fargon is een koninkrijk waarin ridderlijkheid niet meer in hoog aanzien staat. En dat ga jij veranderen. Er zal een dag komen dat jouw naam in ieders mond zal zijn. De mannen met duistere harten zullen je vrezen. En de meisjes zullen blozen als er over jou wordt gesproken.’


  Hij stelde zich voor hoe het bloemenmeisje over hem zou horen zonder te vermoeden wie hij ooit was geweest. ‘En jij denkt dat ik dat zou kunnen?’


  ‘Met alle talenten die je van je vader hebt meegekregen ligt de wereld aan je voeten. Het enige wat je nodig hebt zijn moed en doorzettingsvermogen. En daar zullen we aan werken. Ik zal je elke morgen nog voor zonsopgang wekken. Je zult je dag beginnen met lopen tot je benen je niet meer kunnen dragen. Daarna zul je graven om je armen te versterken. Dan pas beginnen we met de gevechtsoefeningen. Na het werken met spade en pikhouweel zal het zwaard je heel licht voorkomen. Een tijdje tenminste.’ Jules grijnsde. ‘En als je van vermoeidheid geen vin meer kunt verroeren, dan zal ik je geest scherpen. Je moet leren lezen en schrijven. Je moet kunnen rekenen en thuis zijn in de leer van de Tjuredkerk. Je zult veel meer zijn dan alleen maar een krijger. Je zult een ridder zijn zoals de wereld die nog niet eerder heeft gezien. Een orderidder. Een dienaar van Tjured en van de mensen. Geleerde, priester en krijger.’


  MANNENAVOND


  Hij zat op een steen die nog warm was van de hitte van de afgelopen dag en keek in de afgrond onder zijn voeten. De schaduwen van de nacht hadden de diepte laten vervagen tot een herinnering. Het licht van de sterren was onvoldoende om ook maar de halve weg tot aan de bodem te kunnen afzien.


  Falrach stootte met zijn voet tegen een kleine steen die ratelend in de afgrond verdween en hij dacht aan de afgrond van meer dan veertig eeuwen die tussen hem en Emerelle gaapte. En aan Ollowain. Midden in het stormachtige liefdesspel had ze zijn naam gefluisterd. Hoe kon hij het haar kwalijk nemen? Per slot van rekening keek ze in Ollowains gezicht als ze elkaar beminden. Al zijn vuur was op dat ogenblik gedoofd. Hij had geprobeerd niets te laten merken, had niets gezegd. Misschien had Emerelle zijn gedachten gelezen en ontdekt wat er was gebeurd?


  Falrach keek in het duister onder hem. Zijn ziel leefde in een lichaam dat niet van hem was. Hij mocht niet...


  ‘Hé, man, dit is geen goeie plek om te zitten kniezen. Van deze klip heb ik mijn schoonmoeder afgeduwd nadat ze had geprobeerd mij te vergiftigen.’


  ‘Wat?’


  Oblon stond achter hem. Hij grijnsde, wat zijn geverfde doodshoofd nog afstotelijker maakte. ‘Was maar een geintje. Wat doe je hier? Je had toch een goeie dag?’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  De grijns van de kobold werd nog breder. ‘Tja, met die rotsen weet je het maar nooit. Soms verslinden ze elk geluid en dan weer dragen ze een zacht gefluister mijlenver weg.’


  Falrach slikte. Dat ontbrak er nog maar aan dat het halve dorp Emerelle en hem had gehoord.


  ‘Ik zie het al, je hebt een pesthumeur. Kom liever met mij mee, dan maken we er een leuke mannenavond van. Je zult zien, daarna voel je je een stuk beter.’


  Falrach had geen enkele behoefte om erachter te komen wat een kobold bedoelde met een mannenavond. ‘Hoe kom je op het idee dat ik leuk zou zijn?’ vroeg hij grof.


  ‘Logisch toch. Na dat betreurenswaardige voorval in het ravijn had je alle reden en mogelijkheid om mij even flink op mijn nummer te zetten.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten maakte hij een gebaar met de vlakke hand langs zijn keel. ‘Niet dat ik veel ervaring heb met geboren reuzen die in de hemel zijn geboren, maar alles spreekt ervoor dat jij een leuke kerel bent. In jouw plaats zou ik niet zo ridderlijk zijn geweest.’


  Nuchter bekeken was hij inmiddels toch al afgeleid. En een avond met een kobold kon nauwelijks erger zijn dan melancholiek aan een afgrond te zitten.


  ‘Waarom ben je hier?’


  Oblon wees over de rand van de klip. ‘Ik was daar beneden met drie jagers. We hebben ruim een uur zitten toekijken en weddenschappen afgesloten wat jij zou gaan doen. Ik heb de schelpenketting van mijn vrouw erom verwed dat je zou springen en dat je niet kunt vliegen. Maar na een tijdje werden we het wachten allemaal zat. Zou je zijn gesprongen?’


  Falrach keek de kobold doordringend aan, wat kennelijk geen enkele indruk maakte op Oblon. ‘Ik vrees dat ik dat geheim met me mee zal nemen het graf in.’


  De sjamaan knikte ernstig. ‘Ja, zulke dingen kunnen beter binnen de familie blijven. Wat zeg je ervan, reus? Wil je hier blijven? Mij persoonlijk lijkt dat niet verstandig.’


  Wat had hij te verliezen? vroeg Falrach zich af. ‘Goed, laten we gaan.’


  Oblon leidde hem over een levensgevaarlijk steil pad door de rotsen. Hij nam een route die wegvoerde van het dorp. Het kon Falrach niet schelen waar de kleine sjamaan hem naartoe zou brengen. Hij moest weer aan Emerelle denken en hij vervloekte zichzelf daarvoor.


  Ten slotte klommen ze nog over een steile heuvel, waarna ze neerkeken op een brede kom in de aarde vol vreemde witte rotsblokken. Falrach knipperde met zijn ogen. Het licht was te zwak om duidelijk te kunnen herkennen wat er voor hem lag. Rotsen waren het in elk geval niet! De adem stokte hem in de keel.


  ‘Indrukwekkend, nietwaar?’


  ‘Ja...’ Meer wist hij op dat moment niet uit te brengen.


  De kobold daalde in de kom af. ‘Kom, hij bijt niet,’ zei hij zachtjes lachend.


  Falrachs handen waren gaan trillen. Hij kon het niet onderdrukken en hij schaamde zich. De gruwelen van de laatste ogenblikken van zijn leven stonden hem weer helder voor ogen. De angst, de pijn en de zekerheid dat er maar één weg was om het onheil af te wenden.


  ‘Kom je nog?’


  Aarzelend begon hij af te dalen. Het half onder zand en stenen begraven skelet was meer dan vijftig schreden lang. De schedel alleen al was immens en lag als een groot huis midden in het zand. Oblon ging door een van de oogholtes naar binnen.


  Falrach sloeg zijn armen over elkaar. Zo kon hij zijn trillende handen verbergen. Zijn mond was kurkdroog. Hij keek naar de tanden die langer waren dan zwaarden en zo hard dat ze zelfs het alles verterende vuur konden weerstaan.


  Oblon stak zijn hoofd door de oogholte. ‘Denk je dat je hierdoor heen past?’


  ‘Welke was het?’


  ‘Wat? Waar heb je het over?’


  ‘De zonnedraken! Welke was het?’


  ‘Hadden die namen dan? Heb jij ze soms gekend?’


  Falrach liep dicht naar de drakenschedel toe. Verbijsterd zag hij dat rondom de oogholtes runen op de botten waren geschilderd. Er waren piepkleine handafdrukken te zien, kennelijk van kobolden. En het rook vaag naar urine. Voor hem lag een van de heren der wereld. Ooit was hij bijna gelijk een god geweest, nu huisde in zijn schedel een kobold die kennelijk ergens tussen zijn ribben ging plassen.


  ‘Heb jij die gekend?’


  Falrach streek over de schedel. ‘Misschien. Misschien was hij het


  die mij ooit heeft gedood. Er waren er niet veel.’


  ‘Voel je je niet goed of zo? Je staat hier toch voor mijn neus. En je bent geen geest, van geesten heb ik wel verstand! Wat moet dat betekenen dat de draak je heeft gedood?’


  ‘Hoe lang ligt die hier al?’


  ‘Al die vragen, reus. Hoe moet ik dat weten? Die lag hier al voordat mijn volk hiernaartoe kwam.’


  ‘Wat doe je in zijn schedel?’


  ‘Ja, wat? Ik raadpleeg mijn bottenorakel. Dit is een plek vol magie. Hier kan ik heel goed de geesten oproepen. En iedereen die me hier komt bezoeken, heeft respect.’ Oblon grijnsde breed. ‘Zelfs jij hebt respect voor hem, dat kan ik duidelijk zien. Hij kan iemand flink bang maken, nietwaar?’


  Falrach knikte. Toen liep hij een stukje achteruit. ‘Ik wil hier niet blijven!’


  ‘Je hebt nog niet eens binnen rondgekeken. Die kans moet je je niet laten ontgaan. Zo snel zul je niet nog een keer in een drakenschedel kunnen zitten en...’


  De elf maakte een afwijzend gebaar. ‘Ik ga ervandoor.’


  ‘Toe, kom nou binnen. Waar ben je bang voor? Ik zeg je...’ Falrach luisterde niet langer. Hoe had hij ook kunnen denken dat hij serieus met een kobold wilde praten? Met een kobold die hem nog maar een paar dagen geleden had willen slachten!


  ‘Hé, grote man!’


  Hij hoorde gehaaste voetstappen achter zich. Oblon haalde hem in. De sjamaan had een kalebasfles om zijn nek gehangen en droeg een amateuristisch vervaardigde aardewerken kruik. ‘Laten we dat vergeten, goed? Jij houdt niet van dode draken. Ik begrijp het. Laten we een andere leuke plek uitzoeken.’


  ‘Waarom loop je me achterna?’


  ‘Wat denk jij? Er wonen ineens twee reuzen in mijn dorp. Na een paar aanvankelijke misverstandjes kunnen we het prima met elkaar vinden. En plotseling hebben mijn jagers zo’n geluk bij het jagen als nooit tevoren. Denk nou niet dat ik dom ben, alleen maar omdat mijn hoofd kleiner is dan het jouwe. Het is mij wel duidelijk dat jouw geliefde een soort van jachtmagie uitvoert zodat wij allemaal genoeg te eten hebben. En zolang jullie hier zitten is niemand bang dat de trollen zullen aanvallen. En dan bedrijven jullie de liefde. En ineens zit jij daar met een somber smoelwerk bij een afgrond te tobben.’


  Falrach snoof verachtelijk. ‘Een paar dagen geleden wilde je me nog opvreten. Je denkt toch niet in alle ernst dat ik geloof dat jij je zorgen om mij maakt?’


  ‘Dat doe ik ook niet. Ik maak me zorgen om mijn dorp. Jij bent in de war. En je bent een reus die in het bezit is van zo’n groot zwaard dat je meerdere kobolden nodig hebt om het te dragen. Wat zal er gebeuren als jij je verdriet en je woede op ons botviert? Wie zou je kunnen tegenhouden? Daarom ben ik hier om met je te praten. Ik vind dat je een beste kerel bent, voor een reus dan.’


  Falrach schudde zijn hoofd. Toen begon hij zachtjes te lachen. Eigenlijk mocht hij dat opdondertje wel. Maar kon hij hem ook vertrouwen? ‘Jij bent de sluwste en de moedigste kobold die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Dat beschouw ik dan maar als een compliment.’ Oblon keek naar hem op en grijnsde breed. Toen wees hij een eind voor zich uit naar de oever van een klein beekje in de buurt van het dorp. ‘Dat is een goede plek om te praten. Daar zal niemand ons storen.’


  Het vlakke stroompje, dat de kobolden hoogdravend hun rivier noemden, glinsterde zilverkleurig in het licht van de nachtelijke sterrenhemel. Het zachte geklater van het water had iets rustgevends. Falrach moest toegeven dat dit een betere plek was om de nacht door te brengen dan de rand van de klip. Ze gingen bij een rots zitten. Oblon haalde de houten stop van de kalebasfles. ‘Maisjenever! Als je daar maar genoeg van drinkt, slaap je goed, ongeacht de zorgen die je bedrukken.’ Hij zette de plompe fles tegen zijn lippen en nam een slok. Vervolgens slaakte hij een diepe zucht. ‘Dat brandt door je hele keel en je kop!’ Hij hield hem de fles voor.


  Falrach pakte hem aan en rook aarzelend aan het brouwsel. Maar wat had hij per slot van rekening te verliezen? Ook hij nam een slok. Het spul brandde als gloeiende kolen. Hoewel hij vrijwel niets had gedronken, had hij het gevoel dat hij bijna geen adem meer kreeg. ‘Goed, hè?’


  Falrach betwijfelde of hij dat koboldenbrouwsel in zijn maag zou weten te houden. Bij wijze van antwoord knikte hij alleen maar, maar dat leek voldoende voor Oblon. Die nam nog een slok, kruiste zijn armen achter zijn hoofd en keek op naar de nachtelijke hemel.


  ‘Vrouwen zijn het wonderbaarlijkste wat ons kan overkomen. Ze zijn het zout van het leven.’


  De elf dacht aan de uitgemergelde gestalte die thuis op Oblon wachtte. Ze was waarschijnlijk nog niet oud, maar het leven vol ontberingen aan de rand van de woestijn had zijn onuitwisbare sporen al bij haar achtergelaten.


  ‘Als ik wat maisjenever drink en dan met haar de liefde bedrijf, dan slaap ik zo diep en vredig in als een pasgeboren baby’tje met een volle maag. Dan kan ik een paar uur lang al mijn zorgen vergeten. Firandi is een heel gepassioneerde vrouw. In onze hut waag ik het niet haar tegen te spreken.’ Hij nam nog een slok van de jenever en hield hem de fles voor.


  Falrach nam de fles aan. De tweede slok brandde niet meer zo erg als de eerste. Hij vroeg zich af of hij misschien ook vergetelheid zou vinden, al was het maar voor een paar uur.


  ‘Wat voor zorgen heb jij trouwens, reus? Ik bedoel, die vrouw... Je metgezel. Ze is veel te groot. En ik heb de indruk dat ze het niet alleen in jullie hut voor het zeggen heeft. Daar moet je iets aan doen! Als je vrouwen te veel vrijheid geeft, leidt dat alleen maar tot hoofdpijn. Maar als ik zie hoe jij naar haar kijkt... Volgens mij ben je diep en serieus verliefd op haar.’ Hij grijnsde. ‘Jullie hebben elkaar vol passie bemind en heel lang. Dat doe je alleen maar als de liefde nog vers is. Maar dan zit jij ’s avonds ineens bij de afgrond en het lijkt erop dat je naar beneden wilt springen. Wat wil je eigenlijk nog met je leven? Wat is er met je aan de hand? Vandaag was een van je goede dagen! Ben je soms blind dat je dat niet in de gaten hebt?’


  ‘Ze heeft met me...’ Liefde zou hij dat nooit noemen. Maar wat kon je tegen een kobold zeggen? Een poëtische omschrijving zou die waarschijnlijk niet weten te waarderen en misschien niet eens begrijpen.


  ‘Ik weet wat je wilt zeggen. Vooruit, vertel verder!’


  Falrach schraapte zijn keel. Was hij al licht aangeschoten? Onder normale omstandigheden zou hij nooit over zoiets hebben gepraat. ‘Ze heeft me aangesproken met de naam van een ander.’


  ‘Nou en?’


  ‘Begrijp je dat niet? Ze denkt aan een ander terwijl ik...’


  ‘Dat lijkt me eerder een probleem voor die ander. Ze ziet wat in hem, maar ze zoekt net zo makkelijk met een ander een pleziertje. Je moet je niet zo het hoofd breken en de rijke vruchten oogsten die het lot voor je heeft opgedist.’


  ‘Zo eenvoudig ligt dat allemaal niet,’ protesteerde Falrach. ‘Volgens mij wel! Komt het omdat jullie reuzen grotere lichamen hebben dat jullie zo verward denken? Wat denk je ervan om die ander om te brengen, de eerstvolgende keer dat je hem tegenkomt? Maar pas goed op dat je vrouw er niks van merkt. Ik zeg je, vrouwen kunnen je zoiets nog heel lang nadragen.’


  ‘Heb jij soms ooit...’


  Bij wijze van antwoord grijnsde Oblon een van zijn brede grijnzen. Toen haalde hij een donker, verschrompeld ding uit de kruik die hij uit de drakenschedel had gehaald en begon erop te kauwen. Het klonk alsof hij de botten van een klein dier tussen zijn tanden fijnmaalde.


  ‘In elk geval is dat in mijn geval geen oplossing. De man wiens naam zij noemt is al dood.’


  Oblon hief zijn handen in een vragend gebaar. ‘Dan begrijp ik je probleem echt niet.’


  ‘Het is... Als ze mij aankijkt, dan ziet ze die dode man.’


  ‘Ach welnee.’ Oblon maakte een wegwerpgebaar. Maar wat wist hij er nou van? ‘Dat beeld jij je maar in, reus.’


  ‘Het is echt zo! Ik zit gevangen in het lichaam van een dode man. Ik...’


  Oblon stopte met kauwen en keek hem onderzoekend aan. ‘Dat geintje begrijp ik niet,’ mompelde hij ten slotte met volle mond.


  ‘Het is geen geintje! Luister!’ En Falrach vertelde hem het hele verhaal en de sjamaan onderbrak hem niet een enkele keer.


  Toen hij aan het eind was gekomen, keek Oblon hem lang en peinzend aan en wreef nerveus over het puntje van zijn neus. ‘Je bent dus een geest,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Welnee!’ weersprak Falrach verontwaardigd.


  ‘Hoezo niet? Je bent dood, dat heb je net zelf verteld. Dus ben je een geest. Probeer maar niet je daar nog uit te praten. De zaak is glashelder!’


  ‘Je begrijpt het niet...’


  ‘O, jawel. Met geesten hou ik mij dagelijks bezig. Ik ben een sjamaan.’


  ‘Geesten bestaan helemaal niet.’


  Oblon begon schaterend te lachen. ‘En dat zegt een geest!’ proestte hij. ‘Reus, jij hebt echt humor.’


  Falrach was het zat. Hij wilde weggaan, maar de kobold pakte hem bij zijn arm. ‘Toe, blijf. Ik wilde je niet beledigen. Eet hier iets van. Dat smaakt echt verrukkelijk bij maisjenever!’


  ‘Wat is het?’


  ‘Gedroogd cactusvlees. Dat is heerlijk, vooropgesteld dat je nog genoeg tanden hebt.’


  Aarzelend deed Falrach een greep in de kruik en haalde een verschrompelde sliert van een ondefinieerbare kleur tevoorschijn. Hij rook eraan. Het cactusvlees verspreidde een heel lichte, kruidige geur. Hij keek naar Oblon. Kobolden leken er niks aan over te houden en hij woog zeker tien keer zoveel als dat opdondertje. Dan zou hij zo’n stuk cactusvlees ook wel overleven.


  ‘Je bent dus geen geest,’ zei Oblon inschikkelijk.


  Falrach knikte en stopte de verschrompelde sliert in zijn mond. Het smaakte niet slecht. Hij beet erop. Een warm, weldadig gevoel breidde zich uit in zijn mond en steeg hem naar het hoofd. Even later kreeg hij het gevoel alsof zijn tong en tanden beslagen waren. Merkwaardig!


  Oblon hield hem de kalebasfles voor. Hij nam nog een slok. De jenever brandde het beslagen gevoel weg. Hij voelde zich nu volkomen ontspannen.


  ‘Ollowain en ik, wij zijn een en dezelfde ziel.’ Het praten viel hem een beetje moeilijk. Zijn tong struikelde over woorden van meer dan een lettergreep. Hij glimlachte in zichzelf. Grappig eigenlijk wel, zoals hij nu ineens praatte.


  ‘Je moet nog wat cactus proberen.’


  Falrach kon zijn hand maar met moeite door de opening van de kruik wurmen. Daarnet was dat nog heel gemakkelijk gelukt. Het leek wel alsof zijn hand was opgezwollen. Hij giechelde. Dat was natuurlijk onzin! Oblon was ten slotte zo aardig om hem een stuk te geven.


  ‘Hoe zit het met die andere vent? Die van wie je lichaam eigenlijk


  is?’


  Falrach wilde zijn schouders ophalen, maar dat lukte niet echt. Zijn lichaam voelde zwaar aan. ‘Die is weg. Niemand weet waarom. Helemaal verdwenen. Alsof ie dood is.’


  ‘Ik zal je bevrijden,’ zei de kobold vastberaden. ‘Zoals vandaag zul je je nooit meer voelen!’


  Falrach liet zijn hoofd op zijn borst zakken. ‘Dat zou mooi wezen,’ lalde hij. Het tweede stuk cactus had een ander effect. Hij voelde zich ineens heel zwaar, alsof er een groot rotsblok op hem rustte. Hij kon zijn ledematen niet meer bewegen. Ook zijn tong gehoorzaamde niet meer. Hij kreeg alleen nog wat onverstaanbaar gebrabbel over zijn lippen, maar dat verontrustte hem niet. Hij vond het eigenlijk wel grappig.


  De kobold met de opgeschilderde doodskop boog zich naar hem toe. ‘Ik moet heel eventjes weg. Maak je geen zorgen, reus. Alles komt goed!’


  Was er iets niet in orde? De kobold verdween. Zijn woorden hadden het tegendeel bereikt van wat hij bedoeld had. Falrach wilde opstaan, maar hij kon het niet. En hij begon zich zorgen te maken.


  Het duurde niet lang voordat Oblon weer terugkeerde. En hij was niet alleen! Het leek wel alsof hij het halve dorp had meegenomen! Falrach wilde overeind springen, maar het was net alsof hij met ijzeren kettingen aan de verdorde bodem vastgeketend zat. Het koude zweet liep hem over zijn voorhoofd. Hij was weer helemaal helder.


  ‘Alles is prima in orde!’ zei Oblon en hij aaide hem over zijn gezicht alsof hij een klein kind was.


  De kobolden hadden zich om hen heen geposteerd. Waarom staarden ze hem zo merkwaardig aan? En hoe had hij zo dom kunnen zijn om Oblon in vertrouwen te nemen!


  ‘Til hem op!’ beval de sjamaan. Een tiental kleine handen grepen hem vast. Hij stootte met zijn hoofd tegen de rots waar hij tegenaan had geleund.


  ‘Een beetje voorzichtig, ja?’ viel Oblon uit. ‘Dat lichaam is niet eens van hemzelf. Die arme kerel is bezeten. Maar wij gaan hem helpen!’


  Falrach geloofde zijn oren niet. Wat waren ze met hem van plan?


  Onder veel onderdrukt gevloek droegen ze hem naar het dorp. Om de paar stappen moesten ze hem weer neerleggen. Eindelijk wisten ze hem door de doornen wal te krijgen. Het leek wel een boze droom! En hij werd maar niet wakker.


  Hij meende de ingang van Oblons hut te herkennen. Ze droegen hem er voorbij, tot aan de tweede opening in die jammerlijke leem-hoop waar de familie van de sjamaan in woonde. Het kralensnoer en de smoezelige stofstroken in de deur wiegden zachtjes, hoewel het windstil was. Uit de hut kwam een lichtgrijze rook naar buiten die met lange, spookachtige vingers naar hem greep.


  ‘De reus past niet door de deur,’ zei iemand.


  ‘Dan moeten we de deur breder maken,’ reageerde Oblon vastberaden.


  Falrach kon aan de gezichten van de omstanders aflezen dat de meesten dit geen goed idee vonden. Toch vond de sjamaan een paar helpers. Ze begonnen met steenhouwelen op het droge leem te slaan. Onder het heftige gehak brokkelde de muur van de hut langzaam af. Eronder kwam een traliewerk van droge takken tevoorschijn dat ze met kapmessen te lijf gingen.


  Een paar kobolden kruisten hun vingers of maakten beschermende tekens. Wat was Oblon van plan? Falrach probeerde vertwijfeld om overeind te komen, maar zijn eigen lichaam hield hem in bedwang.


  ‘Laat mijn huis wel heel, wil je?’ riep Firandi kwaad.


  De sjamaan hief kalmerend zijn handen. ‘Ik denk dat het zo genoeg is. Ophouden! Vooruit, breng hem naar binnen! Voor zover hij erin past. Zijn voeten mogen rustig buiten blijven.’


  Falrach werd weer opgepakt. Ze sleurden hem de hut in. ‘Pas op dat je niemand op zijn tenen gaat staan! En zorg dat je geen vingers of neuzen breekt,’ ging Oblon tekeer. ‘Een beetje voorzichtig, verdomme!’


  Koboldenzweet droop op Falrachs gezicht. Oblons helpers leken ongerust. Toen de sjamaan eindelijk tevreden was, wisten ze niet hoe snel ze de hut moesten verlaten.


  Het was donker. Er hing een merkwaardige, muffe geur.


  Oblon bevond zich achter zijn hoofd, zodat hij hem niet kon zien. Hij kon zijn ogen zelfs niet bewegen. Hij kon alleen maar voor zich uit staren. De kobold achter hem blies zijn longen uit zijn lijf, dat kon hij horen. Een donkerrood licht gloeide op. Voor hem zaten figuren tegen de muur van de hut gehurkt. Bewegingloos. In twee rijen. De kamer was erg benauwd. Ze bevonden zich amper een voet van hem vandaan.


  Wat had Oblon gezegd? En zorg dat je geen vingers of neuzen breekt! Daar was iets mee...


  De sjamaan kwam achter zijn hoofd vandaan. In zijn handen hield hij een pan waar iets in glinsterde. Er steeg een fijne, lichte rook van omhoog. Het rode licht straalde van onderen en maakte zijn doodskopsmoelwerk nog beangstigender.


  Oblon knielde op zijn borst, maar hij kon het gewicht van de kobold niet voelen. Hij kon hem alleen maar aanstaren. Hij had geen keuze! Was het misschien de bedoeling van die kleine rotzak dat hij alles bewust moest meemaken?


  De sjamaan ademde de grijze rook in en blies hem in alle vier windrichtingen. Daarbij boog hij eerbiedig en mompelde iets over geesten. Wat een kolder! Iedere elf wist dat geesten niet bestonden. Dat waren hersenspinsels van de kobolden. Je reinste flauwekul!


  Falrachs ogen waren inmiddels aan het donker gewend en toen Oblon eindelijk van zijn borst af klauterde, kon hij de figuren herkennen die tegen de muur gehurkt zaten. Hij keek in een donker, gerimpeld koboldengezicht. Een gezicht als een oud stuk schoenleer. Vol met rimpels. Verweerd en vlekkerig. Een gezicht zonder neus en met donkere holtes waar de ogen hoorden te zitten.


  De hut was vol lijken! Dat moesten de voorouders zijn waar de kobolden altijd zo veelbetekenend over praatten. Alsof ze niet echt waren heengegaan. En hier waren ze dan. Alleen dan in een andere kamer. Onder één dak met de levenden. Wat een waanzin!


  ‘Horen jullie me?’ Oblons stem klonk anders. Dat kwam door de rook, praatte Falrach zichzelf aan, hoewel hij kon voelen hoe de magie die de kobold voltrok steeds machtiger werd. Zijn ledematen waren verlamd. Hij was alle macht verloren om ze naar zijn eigen wil te bewegen, maar gevoelloos waren ze niet. Hij voelde het geprikkel op zijn huid. Hij voelde hoe de haren in zijn nek overeind kwamen. En dan die geur. Een geur zoals die op zwoele zomerdagen in de lucht hing als je met elke vezel van je lichaam het onweer kon voelen dat elk moment kon losbarsten.


  ‘Horen jullie mij?’ fluisterde Oblon opnieuw met zijn rokerige stem. ‘Kom, mijn voorouders. Kom hem halen! Help deze bezetene.’


  Waarom konden kobolden nooit eens luisteren? dacht Falrach vertwijfeld. Hij was toch niet bezeten. Hij was de ziel die in dit lichaam hoorde. Er viel hier niets uit te bannen. Hij was alleen maar een ander bewustzijn. Had hij die vervloekte kobold destijds bij dat ravijn maar doodgeslagen toen hij de gelegenheid daarvoor had.


  ‘Kom hier, kom hem halen!’


  Falrachs blikveld werd verruimd. Eindelijk kwam er wat leven in zijn ledematen. Hij kon zijn hoofd een stukje draaien en keek nu in het grijnzende lijkengezicht van een koboldvrouw, bij wie iemand turkooizen stenen in haar lege oogkassen had gedrukt, zodat ze Falrach met een verstarde, bestraffende blik aankeek. Had ze nou net haar voorhoofd gefronst?


  De elf rochelde zachtjes. Hij wilde Emerelle roepen. Waar zat ze toch?


  Oblon boog zich over hem heen. ‘Wil je weglopen? Dat is niet goed.’ De donkere stem klonk geruststellend, zelfs vriendelijk. ‘Ik mag jou wel, elf. Daarom zal ik je van je kwalen verlossen. Spoedig zul je weer zijn wie je hoort te zijn.’


  Falrach wilde er tegenin gaan, maar zijn tong lag als een steen in zijn mond. Hij bracht alleen maar wat onbegrijpelijk gestamel voort.


  De kobold maakte van de gelegenheid gebruik om hem een taai stuk wortel tussen zijn tanden te schuiven, zodat hij zijn mond niet meer dicht kon doen. Oblon hield nog altijd de pan in zijn ene hand. De rook die ervan opsteeg, was nu dikker geworden, olieachtig. Het waren nu geen bleke, spookachtige vingers meer.


  De sjamaan ademde de rook in en blies hem Falrach rechtstreeks in zijn open mond. Het prikkelde in zijn keel. Hij had het gevoel alsof hij koud, erg vet gebraad had gegeten. Een dunne, taaie film legde zich over zijn tong en plakte zijn keel dicht. De rook leek direct naar zijn verstand te stijgen. Hoewel hij op de harde vloer lag, had hij het gevoel alsof hij viel. Zijn ademhaling versnelde.


  Weer blies Oblon hem rook in zijn open mond. De sjamaan had zijn ogen onnatuurlijk ver opengesperd. Al het wit was eruit verdwenen. Zijn ene oog was als een koud, vuilgroen meer, het andere lichtte op als licht barnsteen. De pupillen waren tot piepkleine zwarte puntjes verschrompeld.


  ‘Voel je dat ze komen?’ vroeg de kobold hees. ‘Ze hebben mij verhoord.’


  Er zou niemand komen, dacht Falrach. Dat was volstrekt onmogelijk. Het was in tegenspraak met alle verstand.


  Oblon hurkte naast hem neer. Hij had de pan op de grond gezet. Hij wiegde zijn bovenlichaam heen en weer. Een woordeloos aanzwellend en dan weer afnemend gezang begeleidde zijn bewegingen.


  Falrach zag nu achter de sjamaan duidelijk diens gemummificeerde voorouders. Had dat wijf met de turkooizen ogen bewogen? Hij had durven zweren dat haar hoofd net nog in een andere hoek had gelegen.


  Er verscheen iets tussen de lippen van de neusloze dode. Een fijne, witte rook die in een dunne, bijna vingerdikke draad cirkelde. In plaats van naar boven te gaan, naar het plafond van de hut, kwam hij bijna verticaal op de sjamaan af.


  Ook de dame met de turkooizen ogen ademde rook uit. Falrach kon nog altijd zijn hoofd niet bewegen, maar er kwamen steeds meer rook-draden die zijn zicht belemmerden. Ze weefden zich tot een wervelende spiraal boven Oblons hoofd.


  Ineens stopte de sjamaan. Hij strekte zijn arm naar voren en legde zijn hand op Falrachs borst, precies op de plek waar diens hart sloeg.


  ‘Bedankt dat jullie me hebben verhoord,’ zei hij met vaste stem. ‘Verlos de geest die zich meester heeft gemaakt van deze reus. Sleur hem naar buiten als een worm die een appel doet verrotten.’


  Falrachs tong was niet meer helemaal verdoofd. Hij probeerde er de wig tussen zijn tanden mee naar buiten te duwen.


  De afzonderlijke rookvingers draaiden zich in elkaar als de strengen van een touw. Ze werden steeds dichter, ze verloren hun contouren en bewogen zich met een slangachtige gratie in zijn richting. Als een rietslang vlak voordat hij toeslaat bleven ze boven hem hangen.


  Met een laatste krachtsinspanning slaagde Falrach erin de wig uit te spugen. Op datzelfde moment sloeg de slang van bleke rook toe en drong in zijn mond en vilde zijn longen. In een kwestie van een hartslag leek de rook in zijn hele lichaam te zitten en zijn verstand aan te tasten. Tientallen verschillende stemmen spraken tegen hem. Gelach en geschreeuw. En toen klonk er een bevel. Eén enkele stem die geleidelijk aan steeds machtiger werd. Een stem die zijn bewustzijn dreigde over te nemen.


  OVER DE BERG


  Nikodemus keek naar het bloedige vlees dat op de vlakke rotsen lag. Wat had hij daar toch een hekel aan. Verdorie nog aan toe, hij was toch geen trol! Wat dacht die Madra eigenlijk? Hij had het beest niet eens fatsoenlijk gevild. Er zat nog vacht met bloedkorsten op de magere schenkels.


  Hij begreep heus wel waarom ze geen vuur mochten maken, ’s Nachts zou de vlammenschijn hen kunnen verraden, overdag de rook. Een vuur was eenvoudigweg een onberekenbaar risico. Maar hoe lang moest hij deze smeertroep nog naar binnen zien te werken? Het koboldendorp lag aan de andere kant van de berg! Een halve dagmars scheidde hen nog van de twee elfen. Ze hadden hier niets meer te vrezen!


  ‘Smaakt het niet?’ informeerde Madra.


  Nikodemus voelde een aanvechting om de trol passend van repliek te dienen, maar dat hield altijd het gevaar in dat hij een deelnemer aan het avondeten zou veranderen in een onderdeel van het avondeten.


  ‘Als je het niet lekker vindt, kan ik het wel nemen.’ Zonder een antwoord af te wachten, greep de trol naar de schenkel en het overige vlees.


  ‘Hoe lang wil je hier nog in de bergen blijven zitten? We hebben onze taak volbracht. We kunnen gaan!’


  ‘Ik wil weten wat die twee hier te zoeken hebben.’ Madra spuugde een half versplinterd bot uit. ‘Niemand komt hier zonder reden naartoe. Ik wil weten wat er loos is.’


  Nikodemus zuchtte. Een trol die een geheim probeerde te ontrafelen! Dat kon jaren gaan duren. Zijn hele jeugd naar de maan vanwege deze malloot. Voor de duizendste keer keek hij naar de amulet die Skanga aan haar krijger had meegegeven. Het zou zo eenvoudig zijn om de sjamane te roepen.


  Plotseling sprong Madra overeind en hij greep naar zijn knots. Nikodemus deinsde ontzet achteruit. Had hij zich verraden? ‘Ik kan alles verklaren...’ stamelde hij en hij week nog verder achteruit. ‘Ik kan...’ Hij stootte tegen iets zachts. Gejaagd keek hij achter zich. Hij had bijna in zijn broek geplast van schrik. Daar stond de elfenkoningin! Ze had hen opgespoord. Nu was alles voorbij!


  Hij week voor haar terug. Zij was dus de reden waarom Madra zich had bewapend. ‘Het is niet zoals het eruitziet, majesteit.’ Verdorie, ze was helemaal geen majesteit meer. Hij moest zich niet zo slaafs gedragen!


  ‘Wat moet je?’ vroeg Madra met vaste stem.


  De elfin droeg een zwaard, maar ze leek heel ontspannen. Misschien wilde ze helemaal geen ruzie, bedacht Nikodemus. Maar nee... Ze was niet bang voor hen. Ze was met Ollowain de gerechtszaal in gegaan en had daar zeventien trollen en ettelijke kobolden doodgeslagen. Zij vormden met z’n tweetjes echt geen bedreiging voor haar.


  ‘Laten we dan maar meteen beginnen,’ gromde de trol toen Emerelle geen antwoord gaf en hij hief strijdvaardig zijn knots.


  ‘Nee, nee, nee!’ Nikodemus gingen tussen hen in staan. ‘Laten we eerst praten. Elkaar de kop inslaan kan altijd nog.’


  Emerelle knikte zacht. ‘De vraag is niet wat ik hier doe, maar wat jullie hier willen.’


  Dat lag eigenlijk wel voor de hand. Het was dus maar beter geen leugenpraatjes te verkopen. ‘Je wordt gezocht vanwege de moorden in Feylanviek. Dat wil zeggen... De moordenaars worden gezocht. Tot nu toe weet niemand dat jij het bent geweest. Jij...’


  ‘Stil!’ brieste Madra en hij liet de immense knots door de lucht suizen. ‘Hou je domme waffel, vossenkop, of ik breng je hiermee tot zwijgen.’


  ‘Moet ik jou eerst ombrengen voordat ik in alle rust met deze lutin kan praten?’ vroeg de koningin griezelig bedaard.


  ‘Denk je dat je dat kimt?’


  Nikodemus hapte naar lucht. Hoe stom kon je zijn? Madra had met zijn eigen ogen gezien waartoe zij in staat was. De lutin hief kalmerend beide handen. ‘Ik vind...’


  Emerelle trok haar zwaard.


  Madra stormde met een woeste strijdkreet op de elfin af. Nikodemus gooide zichzelf op de grond om te ontkomen aan de immense voeten van de trol, die hem maar op een haarbreed misten.


  Nikodemus zocht beschutting achter een rots. Madra probeerde Emerelle met een schijnbeweging op het verkeerde been te zetten. Ieder ander zou hij met zijn truc waarschijnlijk meteen hebben verslagen, maar niet Emerelle. Ze ontweek de zware knots moeiteloos, nam de aanval over en stak Madra door de pols van zijn rechterhand.


  Nikodemus hoorde hoe het elfenstaal tegen het trollenbot knerpte. Madra gromde van de pijn.


  De elfin deed een paar passen naar achteren. ‘Geef je over!’


  Doe het, dacht Nikodemus, maar hij kende Madra inmiddels lang genoeg om te weten dat het geen zin had om bij hem op een verstandig besluit te hopen.


  ‘Ik heb genoeg aan mijn linkerhand om je fijn te knijpen als ik je in mijn vingers krijg.’


  ‘Je begaat verraad aan je koning en Skanga als je je nu zomaar laat ombrengen!’ riep Nikodemus zo hard hij kon, maar zonder al te veel hoop.


  De trol perste zijn linkerhand op de steekwond. Donker bloed sijpelde tussen zijn vingers door.


  ‘Ik zou het prettig vinden als jullie met mij mee zouden komen naar het koboldendorp,’ zei de elfin mild. ‘Aan jullie dood heb ik niks. Integendeel. Met jou heb ik zelfs plannen, Madra. Jullie kennen de kleine rivier bij het dorp toch wel? Als je daar een stuk de bergen in gaat, is er een plek waar een stenen bekken is uitgewassen. Jullie kennen die plek. Ik verwacht jullie daar.’


  ‘Je bedoelt dat bekken waar jij met je dekhengst hebt liggen neuken?’ bromde de trol.


  Nikodemus hield zijn adem in. Dit was nergens voor nodig. Wat een stomkop!


  De elfin bleef opmerkelijk gelaten. ‘Persoonlijk zou ik andere woorden hebben gebruikt, maar ja, dat is inderdaad de plek die ik bedoel.’ ‘Je bloed zal de rivier afstromen en zal je beschermer duidelijk maken dat je dood bent.’


  Ze knikte. ‘Als je heel erg veel geluk hebt, wie weet.’ Ze draaide zich om en amper een hartslag later was ze in het donker verdwenen, alsof ze een geestverschijning was geweest.


  ‘Laffe elfensloerie! Ik zou haar in stukken hebben gereten!’ Nikodemus durfde zijn beschutte plek eindelijk te verlaten. ‘Laat mij die wond eens zien. Je bloedt nog steeds.’


  De trol gromde een onverstaanbare vloek, maar hij knielde op de grond. Nikodemus had geen zin om zijn magische capaciteiten in te zetten om Madra te genezen. Genezen betekende altijd de pijn van de zieke of gewonde delen. Wat er met deze reuzenidioot was gebeurd, was zijn eigen schuld.


  Hij legde zijn kleine hand op Madra’s omvangrijke pols. Madra schokte licht. ‘Hou je hand stil! Dit is geen sinecure.’ Hij deed zijn ogen dicht en ging in gedachten het lichaam van de trol binnen, tot hij diens spieren, pezen en aders voor zich zag. Hij begon de pijn te voelen en ontweek hem. Dit was zijn zaak niet! Een bot was geraakt, maar geen van de grotere aders was doorgesneden en ook geen pezen. Bij een steek door de pols was dat een groot wonder. Was het toeval? Of was die elfin zo trefzeker?


  Hij sloeg zijn ogen op. ‘Het zal goed helen. Ik zal het verbinden.’ ‘Denk je dat ik over een paar uur weer kan vechten?’


  Nikodemus was verbijsterd. ‘Nee. En daar mag je blij om zijn. Ze kan je in kleine stukjes hakken. Ze had met gemak de grote slagader in je pols door kunnen snijden, dan zou je bloed nu...’


  ‘De grote watte?’


  ‘De grootste ader!’ Nikodemus moest zich beheersen om hem niet in zijn gezicht te zeggen dat hij hem een gigantische idioot vond. ‘Neem nu die amulet die Skanga je heeft gegeven en gooi hem weg, zoals zij heeft bevolen. Met haar en een beetje versterking kunnen wij die elfen vast overweldigen. Alleen zal ons dat nooit lukken!’ ‘Kennen jullie lutins geen eer?’


  ‘Eer is iets voor grote krijgers zoals jij. Bij mijn lichaamslengte kan ik me geen eer permitteren.’


  ‘Daarom zijn jullie lutins een rondtrekkend volk zonder eigen thuis, terwijl wij trollen de heersers zijn over Alfenmark,’ stelde Madra zelfgenoegzaam vast.


  ‘Ik heb helaas geen verbandspullen,’ antwoordde Nikodemus. Hij had overwogen wat van zijn winterkleren in stukken te scheuren, maar vond dat bij nader inzien wat al te aardig. ‘Je moet de wond maar met je vingers dichtdrukken.’


  ‘Meer kun je niet doen?’ Madra leek nu wantrouwend. ‘Kun je niet tegen de waarheid?’


  ‘De waarheid is dat ik geen verband heb,’ antwoordde Nikodemus spits. ‘Maar Skanga kan je vast wel helpen.’


  ‘Dat ouwe wijf heb ik niet nodig. Dat doe jij wel! Later. In het koboldendorp is er wel iets om het te verbinden.’


  Nikodemus kon zijn oren niet geloven. ‘Waarom?’


  ‘Die elfin wil iets van ons,’ reageerde Madra kalm. ‘Ik heb haar diep beledigd, maar ze heeft het over haar kant laten gaan. Ik zeg je, die wil wat. Ze heeft ons nodig. Ik ga naar dat dorp om erachter te komen wat het is. Ik zal aardig tegen haar zijn. Haar helpen. En als ze me vertrouwt, dan sla ik haar de schedel in. We zullen helden zijn, vossensnuit!’


  Nikodemus voelde zich onpasselijk worden. ‘Je wilt naar het dorp gaan? Waarom heb je haar dan eigenlijk aangevallen?’


  De trol glimlachte. ‘Dat kon niet anders. Anders had ze de vrede niet vertrouwd.’


  Die was gestoord. Ernstig gestoord! Beeldde die trol zich nu werkelijk in dat hij Emerelle, de koningin van de duizend gezichten, de meesteres van de illusie, erin kon laten lopen?


  Madra pakte met zijn niet-gewonde hand zijn knots op. ‘Kom je mee, kleine man? Laten we de berg over gaan.’


  Nikodemus vloekte inwendig en ging toen toch achter de trol aan. Hij had de moed niet om alleen in de wildernis achter te blijven.


  HET BLOEMENMEISJE


  Haar naam was Elodia, die kleine sloerie, en ze vormde een struikelblok op Adriens weg. Hij had een falrachspel voor zich opgesteld en alle figuren die tot nu toe in zijn leven belangrijk waren, stonden daarop bij elkaar. En hij had de jongen uitgehoord. Echt zo’n romantische dwaas. Maar waarschijnlijk zou hij hem dat wel kunnen afleren. Alleen die Elodia bleef een risico. Ze moest verdwijnen. Natuurlijk had hij haar zelf kunnen vermoorden, maar dat was een beledigend eenvoudige oplossing. Jules had andere plannen met haar. Ze moest lijden, niet sterven!


  De commandant van de wacht stampte ongeduldig met zijn voeten. Ze stonden hier nu al een halfuur zonder de ingang van de vleeshouwerswoning uit het oog te verliezen. Elodia had maar kort even om zich heen gekeken voordat ze naar binnen was gegaan. Ze had geen vermoeden van het onheil dat zich boven haar hoofd samenpakte.


  Jules voelde dat de commandant het meisje liever zou laten lopen, maar de blauwe priesterpij vreesde. Ook al was het destijds Cabezan geweest die opdracht had gegeven voor de moord op Guillaume; de inmiddels gangbare versie van het verhaal luidde dat de krijgers van de koning juist hadden geprobeerd om hem te redden. De koning duldde de Tjuredkerk, al had hij het geloof niet aangenomen. Hij had zelfs een priester als adviseur aan zijn hof. En dus was het maar beter het niet aan de stok te krijgen met een Tjuredpriester. Je wist maar nooit of diens invloed tot aan het hof van de koning reikte.


  ‘Hebben jullie gezien hoeveel bossen bloemen ze in haar mand had? ’ vroeg Jules beleefd.


  ‘Is dat belangrijk dan?’ antwoordde de commandant opgewonden.


  ‘Het is een detail. Wie de details in het oog houdt, wordt minder snel betrapt op een leugen. Het waren zeven bossen bloemen.’


  De commandant knikte afwezig. Hij was een verbitterde, oudere man. Ongetwijfeld had hij vroeger wel over grotere dingen gedroomd dan het bevel te voeren over een wacht van een stad als Nantour. Misschien was hij wel een van diegenen geweest die eropuit waren getrokken om Guillaume te doden.


  Jules had moeiteloos in de herinneringen van de oude krijger kunnen lezen, maar daar hoedde hij zich voor. Mocht zijn verdenking correct blijken, dan zou hij zich allicht laten verleiden tot onbezonnen gewelddadigheden. Hij had Guillaume graag gemogen; het enige kind dat hij bij een elfin had verwekt. Hij was tot iets groots geroepen! Waar had zijn leven wel niet toe kunnen leiden, als zijn dood alleen al het geloofsgebouw van een hele kerk had weten te veranderen. Jules moest toegeven dat hij een handje had geholpen, maar toch...


  Het begon te regenen, een ijzige stortbui. De commandant en zijn twee wachten zochten beschutting in de portiek van een woning en vloekten toen zachtjes. Bijna hadden ze Elodia gemist, die net wegsloop. Ze had nu een doek over haar mand gelegd om haar gevoelige strobloemen tegen de regen te beschermen.


  ‘Hé!’


  Het meisje dook in elkaar toen hij haar riep.


  ‘Breng haar hier naar het droge,’ beval de commandant chagrijnig. In plaats van het meisje vast te pakken, spraken de wachters haar vriendelijk aan en vroegen haar mee te komen naar de overkant. Jules schudde zijn hoofd. Waar zo’n knap gezichtje en een mooi lijf al niet goed voor waren. Hij kon begrijpen dat Adrien verliefd op haar was geworden.


  ‘Wat had jij in het huis van de vleeshouwer te zoeken?’ Zelfs de commandant maakte nu een wat minder barse indruk.


  ‘Ik... Ik verkoop bloemen. Strobloemen, nu in de winter. Ik kweek ze zelf. En dan verf ik ze.’


  ‘En dat heeft ruim een halfuur geduurd om die kerel een bosje gedroogde bloemen aan te praten?’ mengde Jules zich in het gesprek.


  ‘Hij kon geen keuze maken.’


  Jules sloeg het doek van de mand naar achteren. Tussen de bloemen lagen twee grote worsten.


  ‘Geen slechte vergoeding voor een bosje gedroogde bloemen,’ merkte de commandant op. Hij streek over zijn grijze baardstoppels en fronste zijn voorhoofd. ‘Zeven bossen. Precies zoveel als je in je mand had toen je het huis binnenging. Ik hou er niet van als mensen tegen mij liegen, meisje. Vertel op, wat is er werkelijk gebeurd?’


  ‘Ik... Ik heb de oude bos weer meegenomen, daarom zijn het er weer zeven. Ik wissel elke week een bos om.’


  Even voelde Jules medelijden met haar. Dat leugentje was gewoon te zielig voor woorden!


  ‘Je wisselt elke week een bosje gedroogde bloemen om?’ viel de commandant nu uit. ‘Waarom? Omdat ze verwelken?’


  ‘Ik...’


  ‘Grijp die slet!’


  Wat kwamen ze toch gemakkelijk met dergelijke beledigingen. Zojuist had hij nog zo beleefd gedaan, nu leek hij wel een ander mens. Terwijl Elodia zich probeerde los te rukken uit de greep van de wachten, tilde hij haar rok op en greep tussen haar benen. Ze begon te huilen.


  De commandant bracht zijn vinger naar zijn neus en snoof er overdreven luidruchtig aan. Toen sloeg hij haar zo hard dat haar hoofd achterover in haar nek sloeg. ‘Je kunt nog ruiken dat je het met de vleeshouwer hebt gedaan!’


  ‘Alstublieft, ik...’


  ‘Ontucht is uitsluitend in het badhuis toegestaan, dom, klein...’ Hij schudde zijn hoofd.


  Was zijn plotselinge toom nu alweer voorbij? Mensen! ‘Ze heeft de koning zijn vijfde deel onthouden,’ zei Jules zachtjes. Elk badhuis diende de koning een vijfde deel van de opbrengsten af te staan. Cabezan had deze speciale belasting een paar jaar eerder bedacht toen zijn schatkamers weer eens leeg waren en het ernaar uitzag dat de stadsstaat Marcilla slechts met wapengeweld zou kunnen worden overtuigd om zich bij het koninkrijk Fargon aan te sluiten.


  ‘Ik heb nooit geld geaccepteerd,’ zei Elodia met half verstikte stem. ‘Alleen maar worst of brood of een klein flesje appelwijn. Het meeste heb ik afgegeven bij het Huis van de Heilige Vrouwen.’


  ‘Nu besmeurt ze de kerk ook nog,’ zei Jules boos, hoewel hij inwendig moest lachen om deze bekentenis.


  Een van de twee wachters die haar hadden gegrepen, een dikkig mannetje met een vlezig gezicht, stootte met zijn elleboog in haar zij. ‘Hoe waag je het de Heilige Vrouwen te beledigen, jij slet!’


  Ze zakte in elkaar. ‘Maar het is echt waar,’ wist ze kreunend uit te brengen. ‘Mijn kleine broertje... Ze hebben hem onder hun hoede.’ De commandant hield de krijger tegen toen hij haar nog een klap wilde geven. ‘Wat doet je broer bij de Heilige Vrouwen?’


  ‘Het was de laatste wens van mijn moeder dat hij priester zou worden. Ik betaal met worst, brood en andere dingen voor zijn onderwijs en zijn onderhoud.’


  ‘Wat wil dat zeggen: andere dingen?’ viel de wachter uit. ‘Je wilt toch niet beweren dat...’


  Elodia hief beschermend haar armen boven haar hoofd.


  ‘Genoeg!’ De commandant duwde zijn ondergeschikten de portiek uit. ‘Dit is afgedaan. We brengen haar naar het badhuis aan de Vismarkt. Laat ze daar haar schandelijke handel drijven. Daarmee wordt voldoende aan de wet voldaan.’


  Dat was niet het soort oplossing dat Jules bedoeld had. Elodia diende spoorloos te verdwijnen, niet te worden ondergebracht in een van de stedelijke hoerenhuizen waar Adrien haar op een dag zou kunnen ontdekken. ‘Hebben jullie niet de eerzucht om de aandacht van jullie koning te willen trekken, commandant?’


  De commandant van de stadwacht wierp hem een niet-begrijpende blik toe en Jules besefte dat zijn woordkeuze niet bepaald gelukkig was geweest. ‘Voor zover ik de koning ken, waardeert hij het zeer als hij over dieven die hem hebben bestolen zelf recht kan spreken.’


  ‘U denkt toch zeker niet dat de koning belangstelling heeft voor een vijfde deel van een worst of een brood?’


  ‘Ik denk eerder dat dit knappe zondaresje hem wat afleiding zal bezorgen. Wat heb je te verliezen als je haar in de boeien geslagen naar het hof laat overbrengen?’


  De commandant streek peinzend over zijn brede kin. Besefte hij dat dit zijn laatste mogelijkheid was om aan zijn post in een provinciestadje te ontkomen? ‘Als ik haar laat wegbrengen, dan betaalt niemand meer voor die jongen. De Heilige Vrouwen zullen hem op straat zetten. Dan heb ik er nog een bedelaar en dief bij in de stad.’


  ‘Dan stuur je de jongen toch meteen met haar mee?’ antwoordde Jules glimlachend. ‘Hij profiteerde van Elodia’s betaalde gemeenschap, en dus van het bedrog aan de koning. Daarmee is het deels ook zijn schuld. Overigens wordt er gezegd dat er voortdurend behoefte is aan knappe jongemannen aan het koninklijk hof.’


  ‘Niet doen!’ schreeuwde het meisje. ‘Alsjeblieft! Ik doe alles wat jullie maar willen, maar laat mijn broertje met rust. Hij is nog maar een kind.’


  De commandant negeerde haar smeken. ‘Breng haar weg!’ beval hij. ‘Eerst naar de kerker. Ik heb nog niet over haar lot besloten. Een zondares hoort er niet naast te staan als haar zonden worden gewogen en haar vonnis wordt geveld.’


  Elodia, die tot nu toe alles lijdzaam over zich heen had laten komen, kwam nu in verzet. Als ze kwaad was, was ze nog knapper, bedacht Jules. Het meisje keek hem recht aan. Ze was bijna een kop kleiner dan hij, had een sierlijk postuur en lang, donker haar. Haar ogen waren donker. De kleur kon hij in de regenachtige nacht niet herkennen. Haar smalle gezichtje had bijna iets elfachtigs.


  ‘Je bent een slecht mens!’ riep ze woedend en ze spuugde hem in zijn gezicht.


  De commandant brulde tegen zijn bewakers. Ze werd weggesleurd en schreeuwde ondertussen verwensingen.


  De commandant van de stadswacht leek ineens bang dat Elodia’s uitvallen ook voor hem consequenties konden hebben. ‘Het spijt me,’ mompelde hij knorrig.


  Jules veegde het speeksel van zijn gezicht. ‘Dat is nergens voor nodig. Ze heeft me niet beledigd. Ik weet hoe wezenlijk onjuist haar woorden waren, en dus raken ze me niet. Ik ben geen “slecht mens”.’


  ‘U zei dat u de koning kent?’


  ‘Niet persoonlijk, maar zijn hof is mij welbekend.’


  De commandant was wantrouwend. Hij stelde een paar vragen die Jules met gemak kon beantwoorden. Hij kon de bezorgdheid van de commandant wel begrijpen. Het koninklijk hof was een slangennest. Als iemand Cabezans aandacht trok, dan bracht dat aanzienlijk vaker ongeluk dan dat er iets goeds uit voortkwam.


  Jules vertelde hem over de groeiende invloed van de Tjuredkerk aan het hof. Dat Cabezan voor aller ogen in Aniscans had gebeden voor de zwarte eik waar de heilige Guillaume met pijlen doorboord aan was verbrand. Het was wel een slechte grap dat de koning die verantwoordelijk was voor Guillaumes dood, de Tjuredkerk nu openlijk erkende. En sommige predikers verstoutten zich inmiddels te beweren dat het Tjured zelf was die hem daarvoor met een lang leven beloonde.


  De commandant liet zich maar al te graag overhalen. Zijn teleurstelling en verbittering waren groot genoeg en hij zou zich aan elk strohalmpje hebben vastgeklampt om hier weg te komen. Hij ging akkoord om Elodia en haar broer naar het koninklijk hof te sturen en hij was vastbesloten om een akte van beschuldiging op te stellen waarin hij de vergrijpen van het meisje wat zou verfraaien. Toen ze afscheid namen, was de commandant bijna in euforische stemming en er stellig van overtuigd dat er eindelijk een gouden toekomst voor hem binnen handbereik lag.


  Jules bleef in de portiek staan en keek naar het huis van de vleeshouwer. Die kerel had met zijn lust naar een jong meisje de loop van de geschiedenis veranderd. En daar stond hij aan zijn werktafel, stopte worsten met een twijfelachtige inhoud en had geen vermoeden van dit alles.


  Jules probeerde zich een voorstelling te maken van het soort ridder dat Adrien zou worden. Een held. De stichter van een krijgerorde die al spoedig de zwaardarm van de Tjuredkerk zou worden. Zijn leven moest vlekkeloos zijn. Daarin was geen plaats voor een meisje als Elodia! Ze was een struikelsteen op zijn weg, een steen die nu was opgeruimd.


  Hij maakte een buiging in de richting van het vervallen huis en bedankte in stilte de vleeshouwer dat hij een aanleiding had gegeven om haar op te ruimen. Toen ging hij op weg. Hij wilde voor de ochtendschemering terug zijn in de bergen en de volgende alfenster lag enkele mijlen buiten de stad.


  Terwijl hij door de regen liep, ging hij in gedachten terug naar de dag dat Guillaume was gestorven. Hij was destijds gegrepen door een plotselinge woede. Guillaumes dood was te vroeg gekomen. Jules had gehoopt dat de elfen hem niet zouden vermoorden, maar hem in plaats daarvan naar Alfenmark zouden overbrengen. Of openlijk tegen Emerelle zouden rebelleren. Het enige wat hij wilde was Alfenmark schade berokkenen. En daar zou dat kind, half elf en half van zijn eigen bloed, perfect geschikt voor zijn geweest. Maar Cabezans krijgers hadden alles vernietigd. En hij had de koning vervloekt. Cabezan was destijds al oud geweest, dat was ook de reden waarom hij Guillaume aan zijn hof had willen halen. Hij was een ingebeelde domkop die elk kwaaltje opblies tot een enorme rampspoed. Van een muggenbeet wist hij een steenpuist te maken, en van een steenpuist een pestbuil.


  Jules’ vloek hield in dat Cabezan aan geen enkele ziekte zou sterven. En dat hij elke dag van zijn jammerlijke bestaan ziek zou zijn. Ernstig ziek. De koning had geen tanden meer, die waren verrot. Zijn vingers waren tot stijve klauwen gevormd door de jicht. Op zijn huid woekerde uitslag, vooral op de plekken waar hij zichzelf niet meer kon krabben. Ieder ander zou allang dood zijn geweest, maar de koning overleefde elke ziekte. Hij was waarschijnlijk de enige mens die al drie keer de pest had gekregen en er weer van was genezen.


  Als Jules zich niet vergiste, dan was Cabezan inmiddels al een jaar of negentig. De koning had zijn beide zoons al begraven en ook al een paar kleinzoons. Gezonde, krachtige mannen. Drie van zijn kleinzoons waren al op een leeftijd waarop ze de kroon hadden kunnen grijpen. Twee van hen had hij laten executeren, nummer drie was verbannen naar het piepkleine schiereiland Valloncour, waar hij geacht werd meer nakomelingen te verwekken en zich verder buiten alle staatsaangelegenheden te houden.


  Het lange leven van de koning zorgde voor eindeloos geklets onder het volk. De heidenen hadden het correcte vermoeden dat hij was vervloekt, al vermoedden zij dat hij de oude goden had beledigd. Misschien omdat hij zijn mannen naar het Stenen Woud had gestuurd of omdat ze te vriendelijk waren voor de ongewassen fanatici die het woord van Tjured de wereld in droegen en alle andere goden verwierpen.


  De Tjuredpriesters daarentegen, onder wie hij, Jules, zo hoog in aanzien stond, duidden Cabezans onmogelijkheid om te sterven heel anders. Zij geloofden dat hun god het leven van de koning net zo lang liet duren totdat deze zich tot hun kerk zou bekeren. Pas dan zou de genadige dood hem vinden en van al zijn leed verlossen.


  Cabezan koos voor geen van beide kampen. Hoewel hij ongetwijfeld allang niet meer van zijn leven genoot, hield hij er des te stugger aan vast hoe langer het duurde. Niemand aan het hof was veilig voor de waanzinnige angsten van de koning. Hij vermoedde overal samenzweerders die hem wilden laten vermoorden om zijn troon te stelen. Zijn lijfwachten, de Stierenkoppen, zoals ze naar hun schild werden genoemd, waren beulen! Zij voerden al zijn bevelen uit zonder zich om kwesties van moraal te bekommeren. Gifmoord, de intriges van zijn kleindochters en de machtsstrijd onder de Stierenkoppen en hoge beambten van het koninkrijk zorgden voor een sfeer aan het hof waarin iedereen tegenover iedereen stond en een leven niets waard was. Als Elodia daar naartoe werd gebracht, dan was een gruwelijk einde voor haar verzekerd. En ook haar kleine broertje, want Jules wist natuurlijk wel waarom er zoveel jonge knapen naar het hof werden gebracht om vervolgens spoorloos te verdwijnen.


  DE GEESTENZIENER


  Kom bij ons, Falrach!’ Het was een stem die je niet kon weerstaan, die door hem heen drong als een gif. Het gevoel te vallen verdween. Zijn oogleden gehoorzaamden weer. Hij kneep zijn ogen dicht om zich af te sluiten voor de aanblik van de dode vrouw. Het hielp niet. Zelfs met gesloten ogen nam hij alles nog waar. Hoe absurd dat ook was: hij kon nog altijd zien.


  ‘Kom bij ons!’


  Nooit zou hij gehoorzamen. Hij wist niet wat voor een magie Oblon had uitgevoerd, maar één ding wist hij zeker: als hij die stem volgde, zou hij in het verderf worden gestort.


  Vertwijfeld deed hij zijn ogen weer open. De hut om hem heen was veranderd. Oblon was verdwenen. Er brandde een klein vuur dat echter geen warmte uitstraalde. Langs de wand van de hut zaten de voorouders.


  Falrach kon om zich heen kijken, de verlamming van zijn ledematen was verdwenen.


  Oblons voorouders zagen er niet meer dood uit, maar ook niet al te levend. Hun ogen waren gevuld met een koud, blauwachtig licht, hun gezichten waren nog altijd donker en verschrompeld. Maar ze bewogen zich nu. Niet stiekem, zoals net nog. Ze maakten er geen geheim van dat ze dood waren en tegelijkertijd ook niet. Hier en daar werd onderling gesmiespeld.


  Een oud koboldwijf met een zware schelpenketting om haar nek stond op. Ze leunde op een lichte stok die versierd was met kronkelende brandpatronen. ‘Daar ben je dan, Falrach. Zo te zien ben je geen geest.’ Ze hield haar hoofd een stukje schuin, maar niet in zijn richting. Hij keek om zich heen. Vlak achter hem verhief zich een duister dat tot een gestalte was geworden, een silhouet met vaag vervloeiende randen. Er ging een kou van uit die de warmte van het vuur doofde.


  Niemand keek meer naar hem. Alle kobolden keken naar de schim. Sommigen begonnen in de richting van de ingang van de hut te schuifelen, anderen bogen deemoedig het hoofd. Alleen het oude wijf leek onaangedaan.


  ‘Dat is de schaduw die over je nieuwe leven hangt, Falrach. Ollowain. Hij is dood. Hij is waarachtig dood! Op een andere manier dan wij. Gedoofd. Voorgoed vernietigd. Alleen zijn levenskracht is achtergebleven, gevangen in het omhulsel van zijn lichaam. Zijn wil om te zijn. Spoedig zal hij die wil vormgeven om jou te vernietigen. Je moet die schaduw kwijt zien te raken, Falrach. Hij roept het onheil af over jou en over degenen die bij je zijn. Je moet dit dorp verlaten, anders treft het onheil ook onze nakomelingen.’


  Falrach was ervan overtuigd dat hij droomde. Geesten bestonden niet! En als hij weer wakker werd, dan zou hij Oblon doden zonder ook maar een hartslag lang te aarzelen. Die achterbakse, kleine slang!


  ‘Je vergist je, elf. Hij is niet je vijand. Hij heeft je op deze geestreis gestuurd opdat wij je zullen helpen. Opdat wij zien wat zich voor het oog van de sterfelijken verbergt. Hij dacht dat je bezeten was en wilde je helpen. Doe hem niets aan. Wij waken over hem.’


  Falrach hoopte dat hij gauw zou ontwaken uit deze nachtmerrie. Hij keek over zijn schouder naar de schaduw.


  ‘Hij zal je begeleiden waarheen je maar gaat. Je moet naar Firaz als je hem wilt verslaan. Zij kan je echt helpen. Wij kunnen je alleen maar helpen te begrijpen.’


  ‘En wie mag dat wel wezen?’


  ‘Een sjamane,’ antwoordde het oude wijf. ‘Ze is machtig. Ze is een gazala. Ik kan niet over haar spreken. Haar magieën beschermen haar tegen geesten. Ze woont in de Jadetuin. Vrees haar als je haar ontmoet, mocht je de weg al weten te vinden. Ze wordt beschermd door de drakenadem.’


  ‘En als ik niet ga?’ vroeg Falrach.


  ‘Dan zal de schaduw je verzwelgen. Wees niet dom, elf. De wereld der levenden roept je terug. Wij kunnen je niet lang meer hier houden. Denk niet dat dit een droom is, want dan zal de schaduw je halen.’


  Nu moest Falrach lachen. Kwam het door de maisjenever of door die cactusrepen? Dit gebeurde allemaal niet echt. Het was kobolden-bijgeloof! En Oblon zou het niet aandurven om hem in zijn roes iets aan te doen. Niet zolang Emerelle leefde.


  Het oude wijf sloeg met haar stok naar zijn hand. Hij week niet uit. Waarom ook? Wat kon een droomgestalte hem nou aandoen?


  Een scherpe pijn schoot door de rug van zijn hand. ‘Hoed je voor hoogmoed, elf. Hoogmoed is minstens zo gevaarlijk als de schaduw.’


  ‘Wie ben jij?’


  ‘Geesten hebben geen naam meer. Namen horen bij de levenden. Wij zijn allen één.’ En met die woorden begon ze dunner te worden en bleker. Haar lichaam begon te vervormen, net als bij de andere kobolden om haar heen.


  Ze hief haar slangachtige armen en vormde een trechter met haar spillenvingers. ‘Ga!’


  Als een stormwind sloeg het woord in zijn gezicht. De kobolden werden tot rookslierten. Hij begon weer te vallen en hij schreeuwde.


  Toen was er nog een gil. Falrach deed zijn ogen open. Vlak voor hem stond Oblon die hem met wijd open ogen angstig aankeek. ‘Hé, geest, je bent er nog steeds.’


  Zonder acht te slaan op de neuzen en de tenen van zijn voorouders drong hij langs de muur heen naar de uitgang en vluchtte de hut uit.


  Falrach voelde zich totaal versuft. Hij was misselijk. Hij dook in elkaar. Hij werd gekweld door een stekende hoofdpijn. Hij moest iets drinken. Met moeite draaide hij zich om en kwam op handen en voeten overeind.


  De gloeiende kolen in de kleine vuurpan waren nog steeds het enige licht in deze lijkenkamer. Het was net licht genoeg om het donkere litteken op de rug van zijn hand te kunnen herkennen waar de geestenvrouw hem had geslagen.


  ZONSOPGANG


  Ze had de hele nacht diep geslapen. Ze had het onheil niet aan zien komen. Ook nu was ze nog altijd niet ontwaakt. Melvyn balde zijn vuisten en de klingen in zijn armstukken schoten naar buiten. Ze waren vervaardigd van het beste elfenzilverstaal. Ze zouden door spieren, door pezen, ja zelfs door botten snijden. Hij zou meerdere trollen vermoorden, maar uiteindelijk zou hij toch niet kunnen winnen. Dat wist hij.


  Hij kon de contouren van de wachters op de besneeuwde bergkam duidelijk zien. Ze deden geen moeite om zich schuil te houden, ze wilden dat hij wist waar ze waren. Overal, op alle bergkammen rondom. Wat was er gebeurd? Waarom had de hertog hen laten gaan? En nu werden ze omsingeld. Was het een soort kat-en-muisspelletje?


  Wolkenduiker wist vast ook al wat er was gebeurd. Hij hield zich op de achtergrond. Hij was slim genoeg om te weten dat ook hij niet voor een ommekeer zou kunnen zorgen. Zodra hij ergens in de buurt van de rotsspleet landde, zouden de trollen aanvallen. En bovendien had Kadlin de kracht niet om zich vast te houden aan de poten van de adelaar en een vlucht te riskeren. Hoe hij het ook wendde of keerde, ze kwamen hier niet weg. Hun weg was ten einde.


  Toen hij dat eenmaal had geaccepteerd, overviel hem een groot gevoel van rust. Hij had gedaan wat hij kon. Het had geen zin om zich nog langer tegen het noodlot te verzetten.


  Hij dacht aan Leylin. Ze was alleen in de grot bij het Alfenhoofd. Ze had besloten daar met hem te leven en af te zien van de vorstenkroon van Arcadië, waar ze als weduwe van Shandral recht op had. Maar de elfen van Arcadië waren berucht vanwege hun intriges en hun gevechten om de macht. Na de trollenoorlogen hadden ze allebei naar vrede verlangd, en die konden ze het beste vinden in de bergachtige wildernis van het Alfenhoofd. Maar nu maakte Melvyn zich zorgen. Leylin was van jongs af aan aan het hof opgegroeid. Ze was het gewend om voor alles bedienden te hebben. Op het Alfenhoofd was ze alleen. Na de paleisrevolte tegen Shandral vertrouwde ze geen enkele kobold meer, ook al hadden ze haar leven gespaard en haar niets aangedaan.


  In de weken die ze daar samen hadden doorgebracht, had ze zich prima weten te redden. Hij grinnikte. Nee, toch niet echt. Ze was vreselijk onhandig, maar ze had de wil om te leren en de laatste tijd was het ook wat beter geworden. Ze was een begaafd magieweefster. Hij hoefde zich geen zorgen om haar te maken! Als ze dat wilde, als er maar geen einde kwam aan de winter en aan de eenzaamheid, dan kon ze weg.


  Hij wilde dat hij nu bij haar was. Hij verlangde ernaar om over haar bloesemtere huid te strelen, om naast haar wakker te worden na een hartstochtelijke liefdesnacht. Waarom was hij weggegaan? Was hij niet geschikt voor een leven in vrede? Leylin had zijn toenemende rusteloosheid opgemerkt. Ze had hem nog gesterkt in zijn voornemen om zijn zus te bezoeken. Ze hadden niet kunnen weten wat Kadlin van plan was. En in plaats van kalm te overwegen hoe groot de kans op succes was als zij het getweeën opnamen tegen legeraanvoerder Orgrim en een heel hertogdom van trollen, hadden Kadlin en hij elkaar alleen maar wederzijds opgehitst totdat ze er allebei van overtuigd waren dat de hele onderneming zou slagen.


  Misschien zou hij hier nog uit kunnen komen. Zou Leylin proberen hem daartoe over te halen als ze hier was? Waarschijnlijk niet. Zijn kleine zusje aan de trollen overlaten, dat was eerloos, een schande waar hij niet mee zou kunnen leven. Maar hij zou zich wel aan Wolkenduikers poten kunnen vasthouden.


  Hij keek naar de hemel. Grijze wolken, zwaar van de sneeuw, dreven over hem weg. Als er een sneeuwstorm kwam, zou hij ook aan de trollen kunnen ontkomen. Maar Kadlin niet. Ze was zo verzwakt dat een dergelijke poging zonder meer haar dood zou betekenen.


  Wat was er loos met de trollen? Waarom hadden ze geen woord gehouden?


  Melvyn keek naar zijn zus. Ze had zich als een kind opgerold, met haar handen tegen haar schouders. Hij had haar zo goed mogelijk toegedekt. Haar gezicht gloeide van de koorts. Of waren het de bevriezingen aan voorhoofd, neus en wangen die haar gezicht die rode kleur gaven? Haar ademhaling was regelmatig. Dat was tenminste iets. Hij onderzocht haar handen. De vorstbuilen waren donkerder geworden en zagen er niet goed uit. Hij zuchtte.


  Terneergeslagen verliet hij de beschutting van de rotsspleet. Aan de helling aan de overkant waren nu meer dan honderd trollen verzameld, en met elke hartslag werden het er meer. Honderd trollen, dat was meer dan voldoende om Firnstayn met de aardbodem gelijk te maken!


  Een groep trollen, bewapend met schilden zo groot als een deur, maakte zich uit de donkere linie los en begon de helling af te dalen, waarbij de sneeuw alle kanten op stoof.


  Melvyn keek achterom. Even verderop was er een steile rots. Met die rots in zijn rug zou hij langer stand kunnen houden. Hij slaakte een diepe zucht, maakte zijn schouders los en was gereed voor zijn laatste gevecht.


  EEN ZWARTE DAG


  Oblon rende de voorouderkamer uit en de vliedende nacht in. Wat moest hij doen? De reus zou zich wreken! Dat was onvermijdelijk na wat hij hem had aangedaan. Terwijl hij het toch voor alle betrokkenen zo goed bedoeld had. Voor zichzelf, voor het dorp, voor de reuzin, die haar geliefde terug zou krijgen, en voor de bezetene, die eindelijk weer heer over zijn eigen lichaam zou zijn geworden.


  Hij bleef bij de doornenwal staan en keek over zijn schouder naar zijn hut. Er waren oude verhalen dat de sjamaan zijn eerstgeboren dochter offerde om de draken gunstig te stemmen, de regen te sturen, om de oogst te redden of een vijand te verdrijven. Hij had geen dochter. Zou het helpen als hij zijn vrouw, Firandi, offerde? Waarschijnlijk niet. Misschien moest hij zijn eigen leven als onderpand aanbieden om het onheil af te wenden. Misschien zou de reus er genoegen mee nemen om alleen hem af te maken.


  Hij zag de benen bewegen die uit de uitgebroken uitgang van de voorouderkamer naar buiten staken. Nog even en Falrach zou naar buiten komen. Voor die tijd moest hij een besluit hebben genomen, bedacht Oblon.


  Over de rivier weerklonk het diepe, dreunende geluid van een schelpenhoorn. Niet nu! Was dan iedereen tegen hem aan het samenzweren? Hij keek langs de heuvel naar beneden. Aan de overkant van de rivier stond één enkele gedaante. De gedaante was te groot om een kobold te zijn, dat was zelfs van een afstand al duidelijk te zien. De trollen kwamen!


  ‘Opstaan!’ brulde Oblon uit alle macht. ‘De trollen!’


  De gedaante stak de rivier over, van steen tot steen springend. Toen hij de oever betrad, zette hij opnieuw de schelpenhoorn aan zijn lippen.


  De sjamaan zocht naar aanwijzingen dat de trol niet alleen was. Er lagen vast wel kompanen van hem ergens op de loer. De ochtendschemering veranderde het landschap in een rijk van grijs licht en diepe schaduwen.


  Het dorp was tot leven gekomen. Hij had niet hoeven te roepen, de schelpenhoorn verkondigde onmiskenbaar welk onheil de dag met zich meebracht. Firandi klampte zich aan zijn arm vast. ‘Heb je de geesten vertoornd? Je had de muur niet mogen inslaan. Nu beschermen ze ons niet meer!’


  ‘De trollen zouden toch wel zijn gekomen,’ antwoordde Oblon.


  ‘Waar is de reuzin?’ vroeg een van zijn neven. ‘We hebben ze toch de hele tijd goed gevoerd, zodat ze ons zouden helpen? Waar zijn ze? En wat is er met die kerel?’


  Oblon kreeg een ingeving. ‘Haal het zwaard van de reus!’ Gelukkig vroeg niemand waarom, ze gehoorzaamden gewoon.


  De trol kwam onverstoorbaar op het dorp afgemarcheerd. Alleen, alsof hij onoverwinnelijk was. Hij was een imposante verschijning. Over zijn schouder droeg hij nonchalant een houten knots met een zware steen. Hij was goed doorvoed, droeg een lendendoek en gekruiste schelpenkettingen over zijn borst. Hij straalde kracht en zelfvertrouwen uit.


  Tien schreden voor de doornenwal bleef hij staan. ‘Ik ben Douar, de Stem van de grijshuiden. Ik kom om jullie te bestraffen voor jullie misdaad. Jullie hebben je tribuut niet betaald. Geloven jullie dat je sterk genoeg bent om het volk der trollen uit te dagen? Wij trappen jullie dood als hinderlijke wormen.’


  Oblons broeders en zusters weken uiteen, alleen hijzelf bleef staan. Douar was een indrukwekkende verschijning. Hij was meer dan een kop groter dan hij, maar Oblon dacht alleen maar aan de reuzen.


  ‘De tijd van de grijshuiden is voorbij. Meld dat aan je volk, Stem. Ga weg en kom hier nooit meer terug, dan zullen we jou en de jouwen sparen.’


  Douar nam de knots van zijn schouder en deed een stap naar voren. ‘Jij moet Oblon zijn. Ze hebben me over jou verteld, sjamaan. Ze zeggen dat jij wat al te vaak met de geesten praat. Dat je niet meer helemaal van deze wereld bent.’ Hij richtte zich tot de overigen. ‘Geef mij zijn hoofd en ik zal zijn woorden vergeten. Ik verlang vijftig kruiken vol maiskorrels, genoeg gedroogd vlees om dertig krijgers dertig dagen lang te voeden, twintig kalebasflessen met jenever en drie wijven die onze bedienden moeten zijn. Geef me dat en ik zal zorgen dat de toorn van de grijshuiden niet over jullie zal komen. Niemand verslaat de trollen.’


  Oblon deed een stap opzij en wees naar het zwaard dat midden op de weg in het dorp lag, op de plek waar zijn mannen het hadden laten vallen toen ze achteruit waren gedeinsd voor de toorn van de trol. ‘Zie je dat wapen, Douar? Ga weg! Ik beveel het je voor de laatste keer. Anders zal de reus die dit zwaard draagt mijn toorn over jouw volk brengen!’


  Douar rekte zich uit om het wapen beter te kunnen zien. Een paar hartslagen lang leek hij te twijfelen wat hij nu moest doen. Toen schudde hij zijn hoofd en begon zachtjes te lachen. ‘Er is geen wezen in heel Alfenmark dat een dergelijk wapen zou kunnen dragen.’


  ‘Bedenk goed wat je zegt.’ Oblon draaide zich om en sommeerde de zijnen om opzij te gaan, zodat de trol Falrachs voeten zou kunnen zien. Maar ze leken hem niet te begrijpen, ze waren versteend van angst.


  Douar zette de schelpenhoorn aan zijn lippen. Een lang, klagend geluid schalde door het dal, en de rotsblokken aan de overkant van de rivier leken als door toverslag tot leven te komen. Tientallen trollen hadden zich daar verstopt en stonden nu als één man op. Ze sloegen met hun grote knotsen op hun leren schilden en holden luid brullend naar de rivier toe.


  ‘Dit is de dag waarop jouw volk zal sterven, Oblon.’ Douar tilde zijn knots op. Hij nam een kort aanloopje en sprong door het gat in de doornenwal waar Oblon net nog had gestaan.


  De sjamaan week uit. Toen greep hij een manslange stamper die in een stenen vijzel stond. Douars knots kwam naar beneden gesuisd. Hij ving de slag op, maar door de kracht van de trol zakte hij door zijn knieën. ‘Verdedig je!’ riep Oblon vertwijfeld, maar de anderen wierpen zich op de grond en wentelden zich jammerend in het stof.


  Weer suisde de knots naar beneden. Oblon ontweek, maar hij was niet snel genoeg. De klap schampte hem. Een verzengende pijn schoot door zijn linkerarm. Hij deed een stap achteruit en struikelde. Vloekend viel hij op de grond. Maar toen Douar wijdbeens over hem heen kwam staan, gaf hij hem met de stamper een dreun in het kruis. Helaas had hij weinig ruimte gehad om uit te halen, zodat de klap niet erg krachtig uitviel, maar de trol schreeuwde het desondanks uit van de pijn.


  ‘Verdedig je, verdomme!’ schreeuwde Oblon vertwijfeld. Hij kon maar niet begrijpen dat ze zich allemaal liever aan de trollen overgaven dan te vechten.


  Met een sprong stond hij weer op zijn benen. Hij rende terug naar de opengebroken dodenkamer van zijn voorouders. ‘Kom naar buiten, Falrach! De trollen zijn er! Ze zullen iedereen vermoorden, ook jou!’


  Binnen was alleen een onbestemd gemompel te horen. Aan de toonval was echter duidelijk dat het gevloek was. De lange benen van de reus stuiptrekten.


  Hij had hem nooit twee stukken hattah moeten geven, bedacht Oblon kwaad. Hij had zelf jarenlang nodig gehad om zo’n hoeveelheid cactusvlees te verdragen zonder dagenlang versuft te zijn.


  ‘Oblon!’ De Stem kwam met stijve benen op hem af, zijn gezicht in een pijnlijke grimas vertrokken, het zweet druppelde van zijn grijze huid. Een van zijn kettingen was gebroken en met elke stap die hij zette vielen er kleine, ivoorwitte schelpen op de grond.


  Waarom had hij nooit een magie geleerd die hem nu van pas kon komen? De trol zou hem in mootjes hakken.


  Ineens stond Douar stil. Eindelijk had hij de benen van de reus ontdekt! En Falrach bewoog zich. Zijn achterwerk schoof naar achteren en stootte tegen de ingang van de voorouderkamer. Een paar stofresten en parelsnoeren scheurden af.


  Er schoot Oblon een machtswoord te binnen waarmee je vliegen kon lokken. Hij schreeuwde het luid in de richting van de trol en Douar deinsde een stukje achteruit. Hij was geschrokken van de aanblik van de reus.


  Falrach kwam de voorouderkamer uit geschoven. Zijn ogen waren bloedrood omrand, zijn gezicht asgrauw Tegen de lemen wand leunend kwam hij overeind. Meteen knikten zijn benen weer onder hem weg. ‘Waar zijn de trollen?’ De stem van de reus klonk hees.


  De eerste trollenkrijgers sprongen inmiddels over de maar half afgesloten doorgang in de doornenwal. Zodra ze de reus ontdekten, stokte hun vastberaden stormloop.


  ‘Hij zal jullie allemaal doden,’ dreigde Oblon terwijl er steeds meer vliegen om hem heen begonnen te zoemen.


  Douar had zichzelf weer in de hand. Hij wees met zijn knots naar Falrach. ‘Die reus daar is dronken en ongewapend. Op hem af, dappere grijshuiden. Niemand kan ons trollen weerstaan!’ De overige krijgers deelden zijn strijdlust echter niet. Met ogen wijd open van de schrik keken ze naar de reus. Oblon kon zich goed voorstellen hoe ze zich voelden. Hijzelf kende de reus nu een paar dagen, maar ook hij vond hem nog altijd angstaanjagend groot.


  De Stem stormde naar voren en sloeg Falrach met zijn knots op de knie. ‘Zie je, hij is geen vechter zoals wij.’


  De reus wankelde. Toen gaf hij Douar een trap en de trol vloog door de lucht. De Stem belandde met een knal tegen de lemen wand van een hut. Versuft kwam hij overeind. ‘Grijp ze! Ze rebelleren tegen de heerschappij der trollen! Jullie weten wat dat betekent!’ Oblon vond dit een merkwaardige en niet bijzonder opmonterende redevoering, maar daar dachten de trollen kennelijk anders over. Ze doken achter hun schilden en rukten langzaam op. ‘Help ons toch!’ riep de sjamaan tegen de zijnen.


  ‘Wie geen wapen tegen ons opheft, zal gespaard worden!’


  Oblon vloekte. Ze luisterden naar de Stem van de trollen en niet naar hem. Wat een miserabel stelletje! Woedend hief hij de stamper boven zijn hoofd en liet hem op het schild van een trol neerkomen. De lucht was gevuld met het gezoem van honderden vliegen. De reus sloeg met zijn armen in het rond om die lastige insecten te verjagen.


  De sjamaan sprak een machtswoord en legde al zijn woede en zijn teleurstelling in de magie. Het volgende moment verspreidde Douar een stank als een gierput op een hete zomerdag. Meteen verzamelden de vliegen zich om hem heen. Als dichte rook hingen ze om hem heen. De Stem schreeuwde, één keer slechts. Oblon glimlachte hatelijk. Het was niet slim om je mond te openen als er zoveel vliegen om je heen gonsden.


  De overige trollen leken niet onder de indruk van het lot van hun woordvoerder en trokken verder op. Ze drongen hem achteruit totdat hij pal naast Falrach met zijn rug tegen zijn hut stond. De reus verzette zich door om zich heen te trappen, en tegen zijn voeten konden ook de grote schilden van de trollen niets uitrichten.


  Ze vielen hem aan met werpsperen, maar hij sloeg ze eenvoudigweg uit de lucht alsof ze door krachteloze ouwe mannetjes waren gegooid. Ineens sloeg Falrach tegen zijn eigen wang, alsof hij een insect wilde verjagen. Een fijn bloeddruppeltje stroomde over zijn bleke huid. Een vergiftigde blaaspijppijl moest hem hebben getroffen.


  De reus zakte door zijn knieën. Met beide handen greep hij naar de dichtstbij staande trollenkrijger en slingerde die de rijen van zijn kompanen in.


  Een werpknots raakte Oblon tegen de zijkant van zijn hoofd. Versuft zakte hij tegen de knielende reus. ‘Gaan ze ons opvreten?’ vroeg Falrach op merkwaardig slepende toon, alsof hij elk woord met geweld over zijn lippen moest persen.


  ‘Jou vreten ze op. Voor mij zullen ze iets gruwelijkers bedenken.’


  Falrach greep naar zijn voorhoofd. Zijn oogleden knipperden. Zijn gezicht had de kleur van gebrande kalk. Oblon kende de tekenen. Nu begon hij hijgend adem te halen. Hij had niet veel tijd meer.


  De trollen weken achteruit. Ze wisten dat het gevecht beslist was. Overal klonk een gejammer en een geweeklaag. Oblon begreep wel dat zijn volk niet tegen de grijshuiden durfde te vechten. Wie kon er nou trollen verslaan? Als die reuzin ook hier was geweest, dan had het gevecht misschien een ander verloop gekend. Nu was alles verloren.


  Falrach zette zich af van de lemen muur en sprong met uitgespreide armen op de trollen af. Twee krijgers verdwenen krijsend onder het massieve reuzenlichaam. Vijf of zes anderen struikelden bij hun poging aan het onheil te ontkomen. Falrachs rechterhand sloot zich rond de keel van een trol. De anderen sloegen met knotsen en speren op de reus in.


  Oblon maakte gebruik van de verwarring onder de vijand om zelf een laatste, vertwijfelde aanval te ondernemen. Twee schreden achter hem rustten de voorouders van vele generaties. Hij wilde dat ze zagen hoe hij als held zijn reis naar hen aanvaardde.


  HET BLOEDRECHT


  Ik wil de koningin spreken!’ riep de aanvoerder van de trollen met een stem die als een donderslag van de bergen weergalmde. Ze waren misschien tien schreden voor hem blijven staan.


  ‘Ze heeft koorts, ze ligt in diepe slaap. En al was ze wakker, dan zou ze niet helder kunnen praten. Ik spreek voor haar.’


  ‘Jij kunt die ene, alles beslissende vraag niet beantwoorden. Dat kan alleen zij. Laat me bij haar, elf, of je zult sterven.’


  Melvyn schoot in de lach. Het klonk niet vrolijk, eerder een lach geboren uit woede en vertwijfeling. ‘Jij komt hier niet met een heel leger aanzetten om met haar te praten, trol. Voor hoe dom houd je mij eigenlijk?’


  ‘Voor behoorlijk dom, gezien het feit dat je een Maurawan bent. Dom en gevaarlijk.’ Hij wenkte zijn lijfwachten. Zijn barnsteenkleurige ogen gloeiden in het morgenlicht als kattenogen die bij nacht een fakkellicht opvingen. ‘Dood hem!’


  De trollen van de lijfwacht gehoorzaamden onmiddellijk. Krakend sloegen hun zware schilden tegen elkaar, zodat er een houten wand ontstond. Melvyn begreep dat ze hem eenvoudigweg tegen de rotswand zouden kunnen pletten. In plaats van een goede plek voor de verdediging uit te zoeken, had hij zichzelf in een dodelijke val gemanoeuvreerd.


  Hij stormde naar voren, wierp zichzelf net voordat hij op de houten wand stuitte voorover in de sneeuw en probeerde met zijn klauw-handen onder de schilden door de benen van een van zijn vijanden aan te vallen.


  ‘Schilden neer!’ snerpte Orgrims stem.


  De trol kon hem niet zien, dat was volstrekt onmogelijk. Hij moest geraden hebben wat hij van plan was. Knerpend drongen de schilden in de bevroren sneeuw. Een speerstoot die over de schildenmuur werd uitgevoerd, miste hem op een haar. Hij sprong overeind en week terug naar de rotsen. Meteen kwamen de trollen opzetten.


  Er was nog een laatste, vertwijfelde mogelijkheid om te ontkomen. Als Orgrim ook dat plan had voorzien, zou hij in een kwestie van enkele hartslagen dood zijn, bedacht Melvyn. Beter zo te sterven dan hulpeloos tegen de rotswand te worden doodgedrukt, besloot hij en hij zette zich af van de koude steen.


  Hij stormde op de schildenmuur af. Zijn rechterhand schoot naar voren. Het zilverstaal vrat zich een weg in het eikenhout. Hij zette zich af. De tweede klauw sloeg zich om de rand van de schilden. Melvyn trok zichzelf omhoog. Een ogenblik bleef hij op de rand van de schilden gehurkt zitten. Het gezicht van de trol was op minder dan een el afstand van het zijne.


  Hij zette zich af en landde in de sneeuw. Zonder te aarzelen stormde hij rechtstreeks op Orgrim af. Hij zou op zijn minst die ene trol doden voordat hij zelf werd afgemaakt. Hij kende Orgrims reputatie als legeraanvoerder en hij was ervan overtuigd dat diens dood de geschiedenis van Alfenmark zou veranderen. Het was onvermijdelijk dat de elfen en de centauren op een dag in opstand zouden komen tegen de heerschappij van de trollen. En dan was het maar beter als ze het niet tegen Orgrim hoefden op te nemen.


  De trollenvorst gaf hem met een kort knikje te verstaan dat ook hij het tweegevecht zocht. Orgrim hief zijn krijgshamer, een wapen met een zware, granieten kop, en ging in een lichte spreidstand staan.


  Melvyn besefte dat hij een snelle overwinning moest zien te behalen. Hij zou proberen onder het wapen door te lopen, de trol zijn linkerklauwhand in de maag te rammen en met een sprong zijn keel in stukken te scheuren met zijn rechterhand. Orgrim droeg geen harnas, niets zou hem kunnen beschermen tegen de klauwen van zilverstaal.


  Ineens liet de trol zijn wapen zakken. Hij hief zijn linkerhand en wees naar de rotswand. ‘Wacht! Kijk achter je!’


  Melvyn viel niet aan, maar hij keek ook niet achterom. Was dat een truc? Het zou van een dodelijke lichtvaardigheid getuigen als hij nu zijn tegenstander uit het oog verloor.


  Orgrim leek zijn gedachten te raden. Hij deed een paar stappen achteruit zodat de afstand tussen hen groter werd. Ook gaf hij zijn lijfwachten een teken dat ze hun wapens omlaag moesten houden.


  ‘Alsjeblieft, niet vechten!’ In de plotselinge stilte klonk Kadlins zwakke stemgeluid.


  Melvyn liet alle behoedzaamheid varen en keek over zijn schouder. Zijn zus stond in de rotsspleet, onzeker op haar zwakke benen. Ze was nog naakt en hield de kleren waarmee hij haar had toegedekt tegen zich aan.


  ‘Gaan we naar haar toe?’ vroeg Orgrim.


  ‘Wat moet je?’ viel Melvyn uit. ‘Wat valt er nog te bespreken?’ ‘Kom mee en luister!’ Zonder op antwoord te wachten, zette de trol zich in beweging.


  Melvyn begon te hollen en zorgde ervoor dat hij steeds tussen de trol en zijn zusje bleef.


  ‘Is dat de manier waarop trollen hun woord houden? Je had ons een vrije aftocht beloofd.’


  Orgrim verwaardigde zich niet antwoord te geven.


  Melvyn bereikte de rotsspleet voor Orgrim en posteerde zich wijdbeens voor Kadlin.


  ‘Een vraag, wijf.’ Orgrim negeerde hem nog steeds.


  ‘Zou jij je aan ons pact hebben gehouden? Zou jij in je koninkrijk zijn gebleven? Of was je weer teruggekomen om opnieuw naar het lijk van je vader te zoeken?’


  ‘Ik zou zijn teruggekomen,’ antwoordde Kadlin met zwakke stem. De woorden troffen Melvyn als een dolk in zijn rug. Hoe kon ze zo naïef zijn! ‘Ze heeft koorts...’


  ‘Dat sluit een eerlijk antwoord niet uit,’ reageerde de trol boud. Hij wees naar de helling. ‘Ik heb mijn krijgers verzameld om je koninkrijk te vernietigen. Ik zal spoedig naar Alfenmark moeten, en zoals ik al eerder heb verteld: de laatste keer dat ik de Nachttinne heb verlaten, trof ik bij terugkeer mijn wijven en mijn welpen vermoord aan. Jullie hebben ze levend verbrand.’ De trol greep naar zijn hart. ‘Weet je wat voor gevoel dat is? Jullie hebben mijn hart uit mijn lijf gesneden. Ik leef nog. Ik adem nog. Maar eigenlijk ben ik dood. Ik had besloten dat jij en de jouwen dit gevoel ook moesten leren kennen.’


  ‘Ik was heel klein toen de trollen mijn land binnenvielen. Maar ik herinner me nog de bevroren kinderen die ik op het ijs van de fjorden zag liggen, half toegedekt door een lijkendoek van sneeuw. Vanwege die oorlog ben ik van mijn vader gescheiden opgegroeid.’


  ‘Je weet waarom wij destijds zijn gekomen? Het was jouw vader die als eerste het zwaard heeft opgeheven toen hij de elfen te hulp schoot.’


  ‘En nu vermoord je mijn weerloze zusje omdat dat het enige antwoord is wat jou te binnen schiet bij al dat bloedvergieten?’ viel Melvyn uit. ‘En hoe gaat het dan verder? Kun jij met dit troepje trollen alle mensenkinderen vermoorden die in het Fjordland leven? Of zullen er een paar weten te ontkomen, die dan op hun beurt weer op wraak zullen zinnen?’


  ‘Wat een gelukkige dag dat ik me in jouw wijsheid mag koesteren, elfje.’


  ‘Wat wil je, trol? Laten we teruggaan en het onder ons uitvechten. Of durf je niet tegen een elfje te vechten?’


  ‘Ik ben hier om de mensenkinderen beter te leren kennen. Ik wil zeker weten dat ze nooit weer hun zwaard opheffen tegen mijn land. De mensen volgen haar. Nu, in dit uur, is de oude man zonder neus nog drie mijlen verwijderd. Hij heeft alle krijgers opgetrommeld die hij maar kon vinden. Iedere idioot die ook maar een mestvork kan dragen. Als ik dat wil, zijn ze allemaal voor het middaguur dood.’ ‘Snijd mij mijn rechterarm af!’


  Melvyn draaide zich naar Kadlin om. Ze kon beter haar mond houden! Zweetdruppeltjes stonden op haar voorhoofd terwijl ze voorover over een steen gebogen stond. Ze leek elk moment van zwakte in elkaar te kunnen zakken.


  ‘Snijd mij mijn zwaardarm af, dan ben je er veilig voor.’


  De trol hield zijn hoofd schuin. Het was onmogelijk om in zijn grijze gezicht te lezen. Zijn gelaatstrekken waren te vreemd. Glimlachte hij? ‘Daar kan ik me wel in vinden,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ik niet!’ Melvyn hief dreigend zijn klauwvuisten. ‘Over mijn lijk.’ ‘Als jij dat graag wilt, elfje.’ Orgrim hief zijn knots.


  ‘Laat het hem doen, Melvyn. Alsjeblieft.’


  ‘Je hebt koorts. Je gelooft toch zeker niet dat ik...’


  ‘Kom niet tussen mij en mijn volk!’ Hij keek naar haar. Haar trekken hadden zich verhard. Ze gebruikte al haar kracht, rechtte haar rug om rechtop te staan. Toen strekte ze haar arm uit. ‘Dit keer wordt ons pact met bloed bezegeld. Ik zweer bij de goden van het Fjordland dat ik geen oorlog meer tegen je zal voeren.’


  ‘En je belooft dat je niet meer naar mijn land zult komen om te stelen wat je voorgoed verloren hebt?’


  Een spier in haar wang trilde van de inspanning. ‘Ja.’ Ze keek naar Melvyn. Haar blik gebood hem te zwijgen. Ze had zich bij haar lot neergelegd. Wat wist hij ook van de wereld der mensen?


  ‘Je zult haar doden...’


  ‘Misschien beschermen haar goden haar wel.’


  Een cynische trol! “Wie had daar ooit van gehoord? Ieder alfenkind wist dat er geen goden bestonden. Ze bestonden alleen maar opdat de mensenkinderen hun wereld konden verklaren. Die wilden altijd alles verklaren.


  ‘Laat hem langs, broer.’


  Melvyn gehoorzaamde. Ook de trol leek gespannen. Hij zette zijn krijgshamer tegen de rots. Telkens weer schoot Orgrims blik zijn kant op, alsof hij bang was dat hij om de tuin werd geleid. Hij trok een mes van zwart vulkaanglas uit zijn gordel.


  Kadlin hield nog altijd haar arm uitgestrekt. Hij pakte haar hand.


  Melvyn hief instinctief zijn klauwenvuisten.


  De trol sneed in de handpalm van de koningin. Donker bloed droop in de omgewoelde sneeuw. Toen sneed hij zichzelf in zijn hand en hief die toen in de lucht om hem aan al zijn krijgers te laten zien. Het bloed droop van zijn arm af.


  ‘Ik sluit vrede met je, mensendochter. Ik doe het tegen de raad van mijn oudsten in. Zij hebben mij gezegd dat je me zou bedriegen. Ik doe het omdat jouw moed indruk op me heeft gemaakt. Je hebt het gewaagd om mij in mijn gezicht te zeggen dat je zou zijn teruggekomen. Daar waren ook mijn adviseurs van overtuigd. Als je iets anders had geantwoord, dan was je nu dood. Misschien zit je nu al te bedenken hoe je mij kunt bedriegen. Maar ik ben een man die zijn eigen toekomst vormt. Alles is mogelijk, als wij het maar willen. ’ Weer zwaaide hij naar de krijgers op de heuvel. ‘Ik heb besloten je het lijk van je vader te overhandigen. Dan heb je geen reden meer om je woord te breken. In mijn volk is een eed die je met je bloed zweert zo vast als het gebeente van de aarde. Ik ken mijn roedel, mensendochter. Er zullen wilde welpen zijn die de grens over willen steken om vee te stelen. Ik zal dat niet kunnen verhinderen. En jij zult jouw roedelaanvoerders niet kunnen beletten om zo af en toe te proberen een trol te doden. Maar laten wij elkaar beloven dat we de wapens niet meer tegen elkaar opnemen. En dat nooit meer een vijandelijk leger het land van de ander zal betreden.’ Hij maakte een abrupte beweging met zijn hand, waardoor zijn bloed in Kadlins gezicht spoot. Toen keek hij haar vol verwachting aan.


  Zijn zus keek vragend naar hem, maar ook Melvyn had geen idee wat de trol verwachtte. Hij was gekalmeerd, voelde zich misleid en beschaamd. Met een klakkend geluid liet hij de klauwen van zilverstaal in zijn armgeleiders terugschieten.


  Orgrim knielde voor Kadlin neer, nam voorzichtig haar bloedende hand en raakte er zijn gezicht mee aan. Hij likte zelfs aan het bloed!


  ‘Nu is het met bloed bezworen,’ zei hij zo luid dat ook de krijgers op de heuvel het konden horen. ‘Breng haar vader!’ En zachtjes voegde hij eraan toe: ‘Nog een laatste voorwaarde. Ik wil dat men mij jouw hart brengt als je op een dag zult sterven, mensendochter.’ Hij draaide zich naar Melvyn om. ‘En dat zul jij doen!’


  Hij was sprakeloos. Haar hart! Hij wist dat trollen een bijzonder dappere tegenstander eerden door zijn hart op te eten. Ze geloofden dat ze zo diens moed in zich opnamen. Maar het idee om op een dag het hart van zijn zus uit haar lijf te snijden... Het was gewoon te veel!


  ‘Ik denk niet...’


  ‘... dat dat een beletsel zal zijn voor onze vrede,’ zei Kadlin vastbesloten en haar blik gebood hem opnieuw te zwijgen. Ze had haar laatste kracht in die blik gelegd. Nu zakte ze tegen de rots in elkaar.


  ‘Breng een vacht voor haar!’ riep Orgrim.


  GERECHTIGHEID


  Wie zich schuldig heeft gemaakt aan woeker met eetwaren en zijn kudde op deze wijze schade heeft toegebracht, dient te worden overgeleverd aan een roedelaanvoerder. De roedelaanvoerder zal de dader op een openbare plaats voor de ogen van de slachtoffers levend opeten.


  Een handelaar die bedrog heeft gepleegd door valse gewichten op zijn weegschaal, dient te worden overgeleverd aan een roedelaanvoerder. Op een openbare plaats zal het honderdvoudige van het gewicht waarmee hij heeft bedrogen voor aller ogen uit zijn levende vlees worden gesneden.


  Wie een veedief aanhoudt voordat deze zijn eigen land bereikt, die mag de dief doodslaan en zal daarvoor niet worden vervolgd.


  Een veedief die erin slaagt om het gestolen vee naar zijn eigen land te drijven, geldt vervolgens niet meer als dief en mag niet meer worden vervolgd. Wie zijn hand tegen hem opheft, zal door de wet worden vervolgd.


  Een handelaar die zijn waren verkoopt voor meer dan anderhalf keer de waarde waarvoor hij ze heeft aangekocht, dient als dief te worden behandeld. Voor de eerste diefstal wordt hij met een gloeiend ijzer in het gezicht gebrandmerkt. Voor de tweede diefstal dient hem een hand te worden afgehakt. Wordt hij een derde maal schuldig bevonden, dan moet hij met zijn leven boeten.


  Wie tot schade van de kudde zaken doet met geld en goed van anderen, moet de schade met zijn eigen geld en goed vereffenen. Indien dit niet volstaat, zo wordt ook op alle bezittingen van zijn bloedverwanten beslag gelegd. Is ook dat niet voldoende, dan mogen de bedrieger en al zijn verwanten als slaven worden verkocht. De opbrengst hiervan zal eveneens ten goede komen aan de gedupeerden...’


  DE WET, AFSCHRIFT VAN DE TROLLENCODEX.


  GEVONDEN IN DE STAD UTTIKA, PAG. 7 EN 8.


  HET BOEK


  'Wie in beschonken toestand een ander doodtrapt of verwondt, die zal in alle openbaarheid daarvoor streng worden berispt. Hij valt echter niet onder het halsrecht, aangezien hij op het moment van het ongeluk geen controle over zichzelf had. ’ De altijd zo beheerste en arrogante Elija Glops kon zijn stem bijna niet onder controle houden terwijl hij die woorden voorlas. ‘Dat is geen wet! Dat is een onverhulde belediging aan het adres van alle kobolden. Het zal tot opstanden leiden als deze wet in het openbaar wordt voorgelezen.’


  ‘Waarom? Het kan toch net zo goed dat een dronken kobold op een bloesemfee trapt?’ antwoordde Skanga lusteloos. Het liefst had ze Elija de troonzaal uit gegooid, maar weldra zou in de alfenster voor hen een poort opengaan en de sjamane wilde dat de lutin zou toezien dat alles in de haak was. Haar bezoek bij Alathaia, de elfenvorstin van Langollion, was op een ergerlijke mislukking uitgelopen. Die recalcitrante elfenslet had schandalige eisen gesteld. Nog in dit uur zou ze komen! En Elija moest erop toezien dat ze niet probeerde om krijgers door het gouden net te leiden om het paleis te bestormen. Van dat wijf kon je elk verraad verwachten. Maar helaas vond Elija het nodig om uitgerekend nu over het eerste ontwerp van het trollenwetboek te beginnen.


  Skanga zou hem het liefst beetgrijpen en die vossenkop van zijn smalle schoudertjes rukken. Misschien zou ze zelfs wat van zijn hersenen eten. Hij was slim, dat stond buiten kijf. Maar helaas was hij onaantastbaar voor haar. Hij had zich een weg weten te slijmen in de kring van vertrouwelingen van koning Gilmarak. Als ze hem zou doden, zou dat een kort genoegen zijn dat niet opwoog tegen de ellende die het uiteindelijk zou opleveren.


  ‘Ik heb inmiddels vijf geschreven berichten ontvangen van incidenten waarbij kobolden door toedoen van dronken trollen om het leven kwamen. Het ernstigste geval heeft zich negentien dagen geleden voorgedaan in Lavianar in de provincie Arcadië. Vier kobolden zijn omgekomen en elf anderen gewond geraakt nadat een groep dronken trollen op het briljante idee kwam om een wedstrijdje koboldwerpen te houden.’


  Skanga keek naar Birga, die naast haar stond. In haar aura overheerste het matte rood van de ingehouden woede. Misschien was het een idee om haar aan te zetten om die irritante betweter te doden.


  ‘En die wetten betreffende woeker, het lenen van geld en de winstmarges in de handel! Als die wetten van kracht worden, betekent dat de doodsteek voor de handel. Een gezond winststreven wordt dan ineens levensgevaarlijk!’


  ‘Jij beweert toch altijd zo graag dat alle alfenkinderen broeders zijn, Elija? Waarom zouden we dan moeten dulden dat sommige broeders rijkdom vergaren op grond van praktijken die ervoor zorgen dat andere broeders straatarm blijven? Heeft dat wellicht te maken met het feit dat ook lutins goed verdienen in de karavanenhandel? Lijkt het je niet beter wanneer anderen dan jij daarover oordelen?’


  ‘Ik werp alle aantijgingen over partijdigheid resoluut van de hand. Iedereen weet dat ik voor het volk opkom en geen enkel persoonlijk gewin nastreef. Ik heb geen winst gehaald uit de opstand of uit mijn ambt. En als we het toch over het volk hebben: dat ridicule begrip “kudde” moeten we ook liever uit de wetsteksten verwijderen. Laten we het gewoon over het volk hebben, dan begrijpt iedereen het. Alsjeblieft, Skanga, ik zie heus wel in dat je wetscodex voortkomt uit een loffelijk streven, maar een dergelijk werk kan je beter overlaten aan ervaren schrijvers en ambtenaren.’


  ‘Ik wil een tekst van tien pagina’s en niet tien boeken vol met een recht dat een paar gladjakkers zodanig kunnen verdraaien dat elk oordeel mogelijk wordt. Jij hebt het zo graag over het volk, Elija. Welke eenvoudige huis-tuin-en-keukenkobold kan zich een goede schriftgeleerde permitteren om hem te vertegenwoordigen tegen zijn wrede baas? Volgens mij is het mogelijk om op tien pagina’s over elk misdrijf iets te zeggen. Denk vooral niet dat ik dom bent, omdat ik toevallig voortkom uit het volk der trollen. Je zult...’


  Een smalle strook verblindend licht steeg op uit het slangenmozaïek midden in de troonzaal en breidde zich in een kwestie van een hartslag uit tot een magische poort.


  Skanga greep met haar jichtige vingers stevig de armleuningen van de troon vast. Het was zo plotseling ontstaan, dat ze aanvankelijk schrok, hoewel ze had geweten dat Alathaia deze route moest nemen.


  ‘Wat zie je?’ vroeg ze de lutin. De magische aura’s waren zo sterk dat ze elkaar overlapten en ze niet in het gouden net kon kijken. Ze bedacht hoe Emerelle de aanval op haar burcht had afgeslagen door een alfenpad met een machtswoord door te snijden. Wat een dood en rampspoed had ze daarmee teweeggebracht!


  ‘Alathaia komt alleen,’ zei Elija. ‘Ze schijnt...’


  Op dat moment betrad de elfenvorstin door de alfenster de troonzaal. ‘Ze draagt een zwarte jurk,’ fluisterde Birga haar in het oor.


  Alsof dat er iets toe deed! Skanga zag alleen maar de aura van de elfin. Hij was gevuld met een arrogante zelfverzekerdheid.


  ‘Ze heeft een boekje in haar hand. Volgens mij... ja, inderdaad, er zit bloed op.’


  Dat zag Skanga ook. De bloedvlek bezat nog een eigen, zij het heel vage aura. Het kon niet veel langer dan een week geleden zijn dat dat bloed was vergoten.


  ‘Ik zie dat er niet aan mijn voorwaarden is voldaan, Skanga. Emerelles burcht moest verlaten zijn! Nu zie ik die lelijke leerlinge van je en... Is dat het gezicht van de vorstin van Vahlemer dat ze als masker draagt? Allerliefst! Jullie trollen zijn toch altijd weer goed voor een verrassing. Al kan ik de verrassing dat ik Emerelles burcht niet verlaten aantref niet echt waarderen. Wat moet die lutin hier? Ik heb het niet op lutins begrepen. Jaag hem weg!’


  Elija’s aura had een merkwaardige kleur aangenomen. Het was het kille blauw van de angst, maar doortrokken van een melkachtige ondertoon die de aura bijna iets lichamelijks gaf. Zoiets had Skanga nog nooit gezien. De lutin was ongetwijfeld erg bang, maar niet om zichzelf.


  ‘Mag ik dat boek eens zien?’ Elija’s stem klonk toonloos.


  ‘Hij staart naar het boek,’ fluisterde Birga alsof ze haar gedachten had geraden.


  ‘Is die lutin van enig belang?’


  ‘Elija. Ga weg!’ beval Skanga op een toon die elke trol op de vlucht had doen slaan.


  ‘Dat boek. Ik ken het. De afbeelding in het leer. Ik heb haar dat boek cadeau gegeven. De vlekken... Is dat...’


  ‘Ga weg, Elija! Dwing me niet om het nog een keer te herhalen. Wat er binnen deze muren gebeurt, is niet voor jouw ogen en oren bestemd. Probeer me niet te misleiden.’ Ze fluisterde een machtswoord. Het was verbijsterend hoeveel weerstand de kleine lutin bood. Op grond van zijn lichaamsgrootte zou je nooit hebben gedacht dat hij zo’n sterke wil zou kunnen bezitten. Uiteindelijk brak hij toch. Hij draaide zich onhandig om en verliet de troonzaal.


  ‘Is dat de geest van de nieuwe heerschappij: kobolden die geen bevelen meer opvolgen?’


  ‘Ze glimlacht ongegeneerd,’ fluisterde Birga.


  ‘Je wilde een magie van mij leren, Alathaia. Je zou wel eens wat beleefder mogen zijn.’


  ‘En jij hebt iets van mij nodig, dat je nergens anders kunt krijgen.’ ‘Ik heb al eens eerder elfen uitgezonden naar Emerelle. Dat zal me ook een tweede keer lukken zonder jouw hulp,’ antwoordde de sjamane kalm. Haar hand zocht tussen haar amuletten. Toen ze de alfensteen vond, wreef ze hem tussen duim en wijsvinger. De macht van de steen doofde de pijn in haar ontstoken gewrichten.


  ‘Sindsdien is alles veranderd. Zolang Emerelle heerste, was het niet moeilijk om elfen te vinden die haar ondergang wensten. Maar nu wenst vrijwel iedereen een spoedig einde aan jouw koning Gilmarak. Je hebt mijn hulp nodig en dat weet je. En jouw magie kan ik ook zonder jou wel leren. Het is slechts een kwestie van tijd.’


  ‘Het zou je te veel tijd en bloed kosten.’ Skanga overwoog hoeveel ergernis Alathaia’s hulp haar waard was. De maat was inmiddels bijna vol! ‘Wat is dat voor boek, dat die lutin per se wilde zien?’


  ‘Het is de sleutel tot iets wat ik pasgeleden heb verloren. Je weet toch ook wel dat die kruiperige lutins in werkelijkheid allemaal dieven zijn? Je moet ze van je koninklijk hof verdrijven, je kunt ze niet vertrouwen.’


  ‘Wat zoek je?’


  In plaats van antwoord te geven, sloeg de vorstin het boek open.


  ‘Ze zitten verborgen daar waar bladeren die door de wind nooit zijn meegevoerd beschermd worden door het laatste bewijs van een oude liefde. Dat beschrijft een plek hier in de burcht.’


  ‘Wie zijn “ze”?’


  ‘Drie karbonkelstenen! En nee, ik weet niet hoe ze heten. Ze zijn van mij gestolen en ik geloof dat ze hiernaartoe zijn gebracht.’ Karbonkelstenen? Skanga verwachtte geen eerlijk antwoord als ze Alathaia zou vragen wat ze daarmee van plan was. Het zou dom zijn daar met haar over te ruziën. Irritant genoeg had de elfenvorstin gelijk. Alleen zij kon haar helpen te vinden wat ze nodig had om Emerelle te doden. ‘Karbonkelstenen,’ zei ze veelbetekenend, al wist ze van niks.


  ‘Ze glimlacht hoogmoedig,’ fluisterde Birga. ‘Mag ik uit haar gezicht een masker maken als we haar niet meer nodig hebben? Ik denk dat ik dat lachje voor de eeuwigheid zou kunnen vasthouden.’


  Skanga negeerde de opmerking. Soms was Birga gewoon te dom voor woorden! Ze beschikte niet over wat nodig was om deze elfin te verslaan. Zelfs Emerelle was bang voor Alathaia. Je met haar inlaten was zoiets als in een bed vol adders gaan liggen. ‘En je denkt dat je hier die bladeren zult vinden die nooit door de wind zijn meegevoerd? Wat hebben die met je karbonkelstenen te maken?’


  ‘Die bladeren zijn niet belangrijk. Ik denk dat het gedichten van bloesemfeeën betreft. De andere woorden zijn de sleutel. Het laatste bewijs van een oude liefde. Ik heb dat boekje de afgelopen dagen keer op keer herlezen. Ik denk dat ik nu weet waar ik moet zoeken. Er is hier ook sprake van de verborgen kleedkamer van de koningin.’


  Skanga hoorde het geritsel van papier.


  ‘Hier staat het: Helemaal achteraan zag ik de witte jurk die ze op de begrafenis van Falrach had gedragen. Sindsdien had ze die niet meer aangeraakt. Volgens mij is die jurk het laatste bewijs van een oude liefde. Ik moet daar zoeken waar de rieten pop met die jurk staat. In de toren van de koningin. Helemaal boven onder het dak. Daar bewaart ze haar schatten.’


  ‘Ik geloof niet dat ik mijn oude botten een klimpartij naar boven wil aandoen.’


  ‘Ik was sowieso van plan om alleen te gaan.’


  ‘Birga zal je vergezellen, mijn waarde vriendin. Dat is mijn laatste woord. De trollen zijn heer en meester over de burcht Elfenlicht. Je zult niets meenemen zonder dat Birga het ziet. En probeer haar niet te misleiden!’


  Eindelijk zag Skanga een vleugje ergernis in Alathaia’s aura. Het flakkerde maar even op. De elfin was een meester in het beheersen van haar gevoelens. De vorstin was zich vast bewust dat ze in haar aura kon lezen en hoeveel blinde ogen nog konden zien.


  ‘Wat een bewijs van vertrouwen dat je mij aan je leerlinge overlaat. Je vleit me, Skanga.’ Ze maakte een buiging. ‘Als je er niets op tegen hebt, ga ik nu op zoek naar de gestolen waar.’


  ‘Ga!’


  Skanga luisterde naar de voetstappen van de twee vrouwen die weldra in de verte van de paleishallen wegstierven. Karbonkelstenen! Wat wilde de vorstin daarmee? Skanga kende ze alleen maar uit sprookjes. Daar werd gezegd dat een karbonkelsteen ontstond op het moment dat een draak stierf. Zijn levenswil, zijn magie, zijn bewustzijn, alles wat kenmerkend voor hem was, trok zich samen in zijn hart en werd tot een steen. Kennelijk onderscheidden deze stenen zich in niets van gewone veldstenen langs de kant van de weg. Ze waren iets kleiner dan een koboldenvuist. Ze bezaten kennelijk geen enkele vorm van magie. En als ze een keer verloren gingen tussen de andere stenen, dan was het bijna onmogelijk om ze terug te vinden.


  Skanga herinnerde zich een verhaal waarin werd gezegd dat je met een karbonkelsteen wratten kon behandelen. Ongetwijfeld was ook Birga daarvan op de hoogte. Hopelijk zou ze niet zo dom zijn om te proberen Alathaia een steen afhandig te maken.


  DE DROOMWACHTERS


  Toen Emerelle op de rotskam hoog boven het dorp stond, wist ze dat ze te laat kwam. Hele scharen grijshuidige kobolden bestormden Oblons dorp. Moesten dat die zogenaamde trollen voorstellen? De schrik trof haar zo diep dat het leek alsof de tijd uit pure hatelijkheid langzamer verstreek, zodat ze elk detail van het onafwendbare in zich kon opnemen. Ze zag de merkwaardige tronies op de schilden van de krijgers. Ze zag de in elkaar gedoken kobolden die het onheil weerloos over zich heen lieten komen. Maar dat was niet wat haar zo diep had getroffen. Ze zag Falrach op de grond vallen. Toen zijn val eindigde, begon die van haar. Ze sprong! Zonder na te denken, wierp ze zichzelf de klip af. Daarbij breidde ze haar armen uit als vleugels, alleen was ze natuurlijk geen vogel. De wind raakte niet zodanig in haar fladderende gewaad verstrikt dat die haar had kunnen dragen. Hoewel ze zich met al haar kracht had afgezet, voelde ze bijna meteen een scherpe pijn in haar linkervoet. Ze had een rotspunt geraakt.


  De klap veranderde haar vlucht met uitgebreide armen in een tollende chaos. En nogmaals bestrafte de tijd haar. Ze was als een van die wonderbaarlijke gummiklonten waar de boomlopers uit de diepste jungles van Vahan Calyd mee handelden. Die klonten die je verbijsterend lang kon uitrekken. Terwijl de tijd zich zojuist nog had uitgerekt tot een eindeloos ogenblik van schrik, versnelde hij nu. Alles ging te snel om een heldere gedachte te kunnen hebben. De bodem aan de voet van de klip snelde haar tegemoet. Het juiste machtswoord kwam maar tergend langzaam over haar lippen. De pijn in haar voet dreigde haar tot een kreet in plaats van een magisch woord te verleiden.


  Eindelijk wist ze dat weerbarstige woord uit haar mond te krijgen dat zich aan haar tong vastklampte als een teek in de tere huid van de nek. De laatste lettergreep en de klap kwamen bijna gelijktijdig. Nu was het haar lichaam dat versnelde. Het voelde de klap die haar elk bot, elke spiervezel, elke strak aangespannen pees liet voelen. Ze kwam op haar voeten terecht en probeerde de klap te verzachten door in een hurkende positie door te veren. De rots beefde onder de kracht. De scheuren in de steen openbaarden haar goed bewaarde geheim, datgene wat ze elk wakend moment en ook in haar slaap door een magie die allang een deel van haarzelf was geworden, verborgen hield. Zelfs tijdens de lange bewusteloosheid in Vahan Calyd was die magie niet gestopt.


  Ze schoot naar voren, weg van de gebarsten steen. Ze liep in de richting van het strijdgewoel. Ze probeerde de loop van de tijd in te halen. Nog terwijl ze liep, trok ze haar zwaard. Ze voelde de hitte in haar bloed die ze zozeer vreesde. De toorn van haar koelbloedige denken, waar ze om werd geroemd en gevreesd, smolt weg. Een hitte die nog slechts één enkele roodgloeiende gedachte kende. Ollowain! Ze zou niet toestaan dat hij stierf.


  Met een grote sprong was ze over de doornenwal. Ze maakte geen gebruik van het gat waar de grijshuidige kobolden doorheen drongen. Ze trapte op een gewelfd lemen dak van een hut, dat haar net lang genoeg hield zodat ze zich kon afzetten, voordat het met een korzelig, dof geluid in elkaar zakte.


  Ze landde op een grijze nek, die met een verbaasde knak zo grondig versplinterde dat de roodomrande botstukken als lentebloesems die de sneeuw bedwongen door de leemgrijze huid naar buiten sproten.


  Haar zwaard beschreef een zilveren boog door leren schilden, speerschachten, levend vlees en een droge muur van een hut.


  Kobolden klauterden op Ollowains lichaam. Ze staken met stenen speerpunten naar hem. De grijze krijgers triomfeerden grijnzend over de reus, totdat het gejubel van de vermeende overwinnaars verstomde in een plotselinge stilte.


  Degene die net met zijn obsidianen mes een van Ollowains ogen uit de holte wilde wippen, was de laatste die verbluft opkeek. Te laat om de kling te ontlopen die Emerelle in blinde woede naar hem had geslingerd.


  Ze trof de kobold midden in de borst en slingerde hem weg van zijn slachtoffer. Zoals je een vlinder met een naald op een dunne plank spietst om hem voor de eeuwigheid te conserveren, zo spietste Emerelles zwaard de kobold aan de lemen wand van Oblons hut.


  Terwijl de zojuist nog zo overmoedige reuzenbedwingers van schrik als versteend bleven staan, stond de koningin al over hen heen. Ze zag Ollowains bloed op de speerpunten en had het gevoel alsof haar hart magma door haar aderen pompte. Haar rechterhand snelde naar voren en trof degene die had geprobeerd om met zijn speer het stevige leer van de elfenlaarzen te doordringen. De slag trof het kraakbeen dat hoog in de keel zat en dat op zijn beurt het spijsverteringskanaal en de luchtpijp van de kobold fijndrukte.


  Emerelle rukte de speer uit de hand van de stervende kobold. Weer leek de tijd een spelletje met haar te spelen en te vertragen. Haar zintuigen waren als poorten die wijd openstonden, die alles om haar heen tot één groot beeld samenvoegden. Een beeld dat veelomvattender was dan dat smalle fragment dat haar ogen konden waarnemen.


  Ze rook hoe de darmen van de stervende kobold zich leegden. Ze was zich bewust van elk druppeltje angstzweet dat door de met leem verstopte poriën drong. Ze hoorde de sissende woorden vol angst en haat, al werden ze nog zo zacht gefluisterd. En ze hoorde het suizen van de twee vliegende obsidianen bijlen die op haar rug gericht waren.


  Ze voelde de blikken. Elke blik afzonderlijk, alsof alle koboldenogen net als die van slakken over voelsprieten beschikten die zich grotesk lang uitstrekten totdat de blikken haar letterlijk aanraakten. Ze voelde het fijne, door de stampende voeten van de krijgers opgewervelde stof in de lucht dat langzaam neerdaalde en langs de fijne haartjes van haar armen streek en haar mond met een doffe smaak vulde.


  Ze draaide zich abrupt om. Haar speer schoot de lucht in. Het steek-blad trof de wervelende bijl van opzij en deed hem van richting veranderen. De bijl vloog rakelings langs haar heen en belandde in het verbijsterd starende smoelwerk van een grijshuidige kobold die achter haar stond.


  Bij de tweede bijl verschanste ze zich. Het was minder dan een oogwenk. Minder dan het minieme ogenblik dat een zandkorrel nodig heeft om door de vernauwing van een zandloper te vallen. De punt van haar speer trof precies het snijvlak van de bijl, in plaats van het blad van opzij te raken. Het zwarte vulkaanglas barstte in duizend naalddunne splintertjes uiteen. Emerelle deed haar ogen dicht. Obsidiaan sneed in haar gezicht. Alle omstanders schreeuwden, gepijnigd door de fijne, zwarte projectielen die voorgoed het licht in de ogen doofden van diegenen die ongelukkig werden getroffen.


  Nu week iedereen voor haar achteruit. Niemand waagde het nog zijn hand tegen haar te verheffen. Vluchtig merkte Emerelle Oblon op. Zijn keel was verscheurd door meerdere sneden en tot de ruggengraat opengelegd. De sjamaan staarde met lege blik de wijde, heldere hemel in. De eerste vliegen deden zich al tegoed aan zijn geronnen bloed dat de kurkdroge bodem gulzig had opgedronken.


  Even verderop lag een grijshuidige krijger in elkaar gekromd. Zijn ogen waren nog slechts lege holtes. Uit zijn wijd open mond stegen zwermen vliegen op.


  Emerelles hand betastte Ollowains hals. Zijn hartslag was bijna niet te voelen. Ze draaide zich om, zodat ze met haar rug naar de hut naast haar geliefde hurkte. Ze keek in gezichten vol haat en angst. De grijshuidige kobolden waren achteruitgedeinsd. Een paar oudere krijgers, misschien hun aanvoerders, stonden bij elkaar te smiespelen. Ze wist dat de aanvallers zich nog niet gewonnen wilden geven. Als ze zich nu met al haar zintuigen op Ollowain concentreerde om hem te redden, zouden ze meteen weer aanvallen. Ze voelde het gif in het lichaam van haar geliefde. Ze voelde hoe het hem steeds verder verzwakte, hoe het zijn spieren verlamde, zijn ademhaling liet verslappen en zijn hart de wil om te kloppen ontnam. Het was een wonder dat hij nog leefde. Op hetzelfde moment dat ze dat dacht, begaf zijn hart het.


  Ze scheurde zijn tunica kapot, legde allebei haar handen op zijn borst en drukte, om zijn hart te dwingen te blijven slaan. Tranen van woede stonden in haar ogen. Ze kon hem genezen. Ze had de macht om het gif in water te veranderen. Maar dat zou betekenen dat ze zichzelf misschien tweehonderd hartslagen lang volkomen weerloos maakte. In feite was dat geen noemenswaardige tijdsspanne, maar het was ruim voldoende om haar de keel door te snijden, zoals ze dat met Oblon hadden gedaan.


  Emerelle hoorde het geluid van spetterend water. Toen voelde ze hoe de aarde beefde. Zachtjes, amper merkbaar, maar ze was niet de enige. Ter hoogte van de doorgang in de doornenwal brak een geschreeuw los. Er kwam beweging in de kobolden. Degenen die net nog als de dood voor haar waren geweest, vluchtten nu haar kant op.


  Een oudere kobold met een meermaals gebroken neus en een vormeloze leren muts op zijn hoofd wierp zich op de grond. ‘We geven ons over, majesteit, we geven ons over!’


  Over de doornenwal verschenen hoofd en schouders van Madra. Met één stap sprong de trol over het hek heen.


  ‘Pas op voor dat grijshuidige gespuis. Ze geven zich uit voor trollen!’ Ze richtte zich tot de kobolden van het dorp. ‘Dat daar is een echte trol!’ Toen boog ze zich over Ollowain. Zijn lichaam verzette zich heftiger tegen het gif dan ze had verwacht. Het leek bijna alsof hij al gewend was aan de hattah.


  Ze deed haar ogen dicht en reduceerde haar ademhaling totdat ze hetzelfde langzame, stokkende ritme van Ollowain vond. In haar gedachten werden hun lichamen één. Ze zocht naar het gif. Haar zwaardmeester leed onder de nawerkingen van een roes. Zijn lever was aangetast. Ze isoleerde het gif in zijn lichaam en liet het via de slijmvliezen van zijn neus met een geringe hoeveelheid donker bloed naar buiten lopen.


  Toen ze achteroverleunde was ook zij een beetje versuft. Ze had zijn pijn gedeeld en ook zijn roes. Zijn gedachten had ze echter niet aangeroerd.


  Het vossengezicht zag ze slechts wazig. Nikodemus leek pal voor haar te staan. Ze besefte dat ze zich in plaats van aan de bedrieglijke kobolden alleen maar aan andere vijanden had overgeleverd.


  De lutin kneep zachtjes in haar neus.


  ‘Wil je je leven als vlieg beëindigen?’ wist ze met lallende stem uit te brengen.


  ‘Majesteit, ik wilde me er alleen maar van verzekeren of ik iets voor u kon doen. Het lag bepaald niet in mijn bedoeling om u...’


  ‘Zoek de aanvoerder van die valse trollen!’


  ‘Jawel, majesteit, zoals u wenst.’ Hij trok zich al buigend terug. Uitgeput greep Emerelle naar de alfensteen, die onder haar gewaad verborgen op haar borst rustte. Door de warme kracht ervan voelde ze zich weer levendiger worden. Haar ademhaling was regelmatig. Ze had weer de controle over haar zintuigen, toen Nikodemus terugkeerde in gezelschap van een oudere kobold die haar eerder de onderwerping van zijn volk had aangeboden.


  Onderdanig knielde de commandant, of wat hij ook mocht zijn, voor haar neer. ‘Majesteit, haal die reus weg en wees niet langer boos op ons. Wij onderwerpen ons. We wisten niet dat Oblon en de zijnen onder uw bescherming stonden. Het spijt ons.’


  Ze keek vermoeid naar de dode sjamaan. ‘Aan die woorden heeft Oblon heel weinig. Als ik het goed begrijp, leeft jouw volk ervan om andere koboldenstammen aan de rand van het Verbrande Land te misleiden en ze te dwingen tot belastingen. Ik heb gehoord dat oude mensen en kinderen daarom verhongeren. Ik...’


  ‘Wij zijn trollen...’ begon de oude man.


  Daar was het vuur in haar bloed weer! Ze gaf de kobold zo’n knallende oorvijg dat hij omviel. ‘Dit hier is een trol!’ Ze wees naar Madra. ‘Jullie zijn alleen maar een stelletje klaplopers! Jullie brengen zelf niks voort. Jullie leven uitsluitend op kosten van anderen. Wist je dat de draken dit land hier in één enkele dag hebben verbrand? Noem mij één goede daad die jullie voor anderen hebben volbracht. Geef mij één reden waarom ik jou en je volk niet net zo zou verdelgen.’ Ze had verwacht dat de oude man zou gaan kronkelen en om genade smeken, maar hij keek haar recht aan en sprak trots: ‘Je kunt ons niet doden, wij zijn de dromenvangers.’


  Het linkeroog van de oude kobold begon op te zwellen van haar klap. Er droop bloed uit zijn neus op zijn borst. Maar ondanks haar dreiging hield hij stand onder haar blik.


  ‘Vernietig het volk der trollen en binnen enkele jaren zullen ook alle koboldendorpen langs de grenzen van de woestenij verweesd zijn,’ zei hij met vaste stem. ‘Want dan vangt niemand meer de boze dromen op die de yingiz sturen. Zij zullen de stammen verdelgen. Wij zijn de enige bescherming van de anderen.’


  Emerelle stond versteld van zoveel brutaliteit. ‘Dat daar is een trol,’ zei ze koeltjes en ze wees naar Madra.


  ‘Dat mag elders gelden, maar hier zijn wij de trollen!’ antwoordde de oude man. ‘Vraag het aan wie je maar wilt. En wat iedereen gelooft, dat wordt waarheid, majesteit.’


  HET BEWIJS VAN EEN OUDE LIEFDE


  Ze mocht haar niet vertrouwen, prentte Birga zich aan één stuk door in. Ze was een elfin, dat alleen al was reden genoeg. Maar zelfs onder elfen had Alathaia een heel slechte reputatie. En uitgerekend die vorstin stelde haar van die meelevende vragen. De weg omhoog naar Emerelles torenkamer was lang en moeizaam. De hele weg praatten ze met elkaar. Over hoe lastig het was om een blinde en chagrijnige meesteres als Skanga te dienen. Over opstandige kobolden. Over de smet die Birga onder haar omzwachtelde handen en haar gezichtsmasker verborgen hield. Alathaia wist ervan. Ze leek sowieso eigenlijk alles te weten. Ze zei ook dat ze ervan overtuigd was dat Skanga haar niet met de karbonkelstenen zou laten vertrekken. Niet voordat hun gemeenschappelijke werk voltooid was. En ze wist dat Skanga haar zou bedriegen bij de magie die ze per se wilde leren.


  Birga zei niets, maar stond perplex hoe goed de elfin Skanga kende. Was Alathaia zo slim of leek ze uiteindelijk zo op Skanga dat het gemakkelijk voor haar was om haar gedrag te voorspellen? Birga moest zichzelf het antwoord op die vraag schuldig blijven, maar ze voelde zich prettig in haar aanwezigheid. Helemaal verkeerd eigenlijk, dacht ze. Elfen en trollen waren niet voor elkaar geschapen. Maar bij Alathaia leek alles anders dan anders.


  Toen ze eindelijk Emerelles kamer bereikten, vroeg Alathaia haar het verband van haar handen te verwijderen. Lange tijd bekeek ze de misvorming. ‘Er wordt gezegd dat karbonkelstenen een helende werking hebben. Ik zal je helpen als ik ze gevonden heb.’


  Birga was bepaald niet fijnbesnaard, maar nu was ze ontroerd. Skanga had er nog nooit bij stilgestaan of de ziekte te helen zou zijn. Ze had de verwonding geaccepteerd voor wat die was, net als Birga’s magische aanleg.


  Emerelles kamer werd beheerst door een groot bed. De sjamane vond dit enigszins verwonderlijk, aangezien de elfenkoningin de reputatie had erg preuts en kil te zijn. Ze had nooit gehoord dat ze een man bij zich had gehaald. De gedachte aan mannen maakte Birga misselijk. Hoewel vrouwen in haar volk zeldzame, begeerde schatten waren die alleen waren weggelegd voor belangrijke krijgers en roedelaanvoerders, had zij nooit bij een man gelegen. Haar hele lichaam was bezaaid met woekerende wratten. Net druppels van vlees. Onooglijk, lelijk. Niemand wilde haar aanraken. De meesten hadden er al problemen mee naar haar te kijken. Daarom droeg ze het masker en hield ze haar handen omwikkeld.


  Ze ging op het bed van de elfenkoningin zitten terwijl Alathaia langzaam op de plek ronddraaide en in elke hoek van de kamer spiedde. De hele kamer was doordrongen van de geur van de koningin. Vooral het bed. Elfen zweetten weliswaar niet, maar helemaal geurloos waren ze niet. Velen gebruikten zelfs een of ander reukwatertje. Zelfs de krijgers. Birga vond het merkwaardig om je met vreemde geuren te tooien. Anderzijds: zelf tooide ze zich met vreemde huid. Maar dat je het verlangen kon hebben om naar bloemen te ruiken, dat vond ze wel heel erg raar. Ze kon begrijpen dat je zo zou willen ruiken als de holenbeer die je had gedood, of een ander roofdier. Ook de geur van wapenvet en van leer vond ze lekker.


  Een heel vaag spoortje wapenvet was ook in Emerelles kamer te ruiken. Maar het waren andere, zwaardere geuren die overheersten. Bloemen leken het niet te zijn, in elk geval geen bloemen die zij kende.


  Ineens gleed er een spiegel opzij en bood uitzicht op een verborgen kamer. Een vloedgolf van nieuwe geuren kwam over het slaapvertrek. Boven alles wierook. En dan oud stof. En... Birga snoof nogmaals. Het rook naar de vacht van een lutin! Ze had even nodig voor ze zich herinnerde wie het precies was. Ze had een goed geheugen voor geuren, en die lutins roken allemaal anders. Dit was dat kleintje dat bij Elija hoorde. Birga had haar al een tijdje niet meer gezien. Ze overwoog even of ze Alathaia er iets over zou zeggen, maar verwierp die gedachte snel weer. Het was nooit goed om al te praatlustig te zijn.


  De verborgen kamer was zo laag dat Birga er gebukt naar binnen moest. Het hing er vol kleren die rond stellages van een bepaald soort hout waren gedrapeerd. Waarom had één enkele vrouw zoveel om aan te trekken? Wat was het nut van zoveel verspilling? Op planken aan de muur lagen sieraden. Zo te zien was er bij elk kledingstuk een paar bijpassende schoenen.


  De handschoenen van bontgekleurde zijde bevielen haar wel. Ze waren als een tweede huid. Zulke handschoenen zou zijzelf ook wel willen hebben. Die waren vast stukken aangenamer te dragen dan die verbanden die zij om haar vingers wikkelde. Zou je bloedvlekken goed uit zijde kunnen wassen?


  Alathaia bekeek elk kledingstuk keurend, maar raakte niets aan. ‘Ze zal weten dat wij hier zijn geweest, als ze ooit terugkeert,’ zei ze ten slotte. ‘Ik geloof dat de spiegel haar iedereen toont die deze verborgen kamer betreedt. Zal Skanga je voor haar toom behoeden?’


  Birga haalde scherp adem. Ze had gevoeld dat de spiegel van magie doordrongen was. Maar dat gold hier voor bijna alles. Elk kledingstuk was omgeven door toverkracht. Daarom had ze verder geen aandacht besteed aan de spiegel.


  ‘Ik kan wel op mezelf passen,’ zei Birga, terwijl ze besefte dat ze Emerelle nooit zou kunnen weerstaan.


  ‘Ik zou een rechtstreeks gevecht met haar ontwijken,’ gaf Alathaia openlijk toe.


  Birga was op haar hoede. Die elfin was wat al te vriendelijk. Ze was niet te vertrouwen!


  De vorstin liet het onderwerp rusten en ging verder met het bekijken van de kleren. Af en toe schudde ze afkeurend haar hoofd. Een enkele keer klakte ze met haar tong. De verborgen kledingkamer liep in een grote boog om de buitenkant van de toren heen. Een verbazend grote kamer, dacht Birga. Zou er ook in de muren van de toren magie zitten? Leek hij misschien kleiner dan hij in werkelijkheid was? Die elfen waren dol op dat soort trucjes.


  Birga vond een smalle kast waar een opmerkelijke geur van uitging. Nieuwsgierig deed ze de deur open en deinsde toen geschrokken achteruit. Alle muren, en zelfs de binnenkanten van de deuren waren bedekt met vlinderpoppen. Wat was dat nou weer voor onzin? De poppen leefden!


  Hoofdschuddend deed Birga de deur weer dicht. De elfen en hun grillen, ze zou ze nooit begrijpen.


  Alathaia stond ondertussen peinzend voor een eenvoudige, grijze jurk zonder enige opsmuk. De mouwen reikten amper tot over de ellebogen en liepen een beetje uit. De stijve, opstaande kraag was zo hoog dat hij ongetwijfeld de hele hals bedekte als Emerelle de jurk aantrok.


  Birga voelde de sterke magie die van de jurk uitging. De magie was overduidelijk keer op keer rond de jurk geweven en omringde de jurk als de jaarringen van een oude boom. Zelfs zij voelde een licht geprikkel op haar mismaakte, gevoelloze huid als ze de jurk te dicht naderde.


  ‘We zoeken het bewijs van een oude liefde in een kamer vol kleren,’ zei Alathaia peinzend. ‘Geloof jij dat dit hier een bruidsjurk is?’ ‘Ik ben nog nooit op een elfenbruiloft geweest.’


  De vorstin glimlachte. ‘Natuurlijk niet, Birga. Een domme vraag. Bovendien is Emerelle nooit getrouwd. Maar deze jurk... Volgens mij kan een bruid die hebben gedragen op een bruiloft. Eigenlijk is er niets bijzonders aan, vergeleken met de andere. En toch heeft Emerelle hem bewaard. Heel lang. Voel je de beschermende magie die motten en stof op afstand houdt en de kleur beschermt tegen verbleken? Ze zijn telkens weer vernieuwd en versterkt. Deze jurk had al eeuwen geleden tot stof moeten vervallen. De koningin heeft er van alles aan gedaan om hem te bewaren. Waarom zou dat zo zijn?’ Alathaia ging op haar knieën zitten en tilde de zoom op. Het gebaar had bijna iets schunnigs.


  Birga zag een stapeltje eikenbladeren die door een leren riempje bijeen werden gehouden. Daartussen, als in een nestje gebed, lagen drie onooglijke stenen.


  De elfin haalde opgelucht adem. Ze pakte de stenen. Toen haalde ze het boekje dat Birga al in de troonzaal was opgevallen uit haar mouw en legde het op de plaats van de stenen in de schuilplaats.


  ‘Wat is dat voor een boek? Waarom laat je het hier achter?’


  ‘Het was van een lutinvrouw die mij niets wilde zeggen, terwijl ze alles wat ik weten moest al had opgeschreven. Ze dacht dat ze slimmer was dan ik. Net als haar moeder. En ze onderging hetzelfde lot als haar moeder.’ De elfin keek even op en glimlachte. ‘Behalve wij twee is er niemand meer die deze schuilplaats kent. Ik kan me vrijwel geen veiligere plek voor dat boekje voorstellen. Er zouden eeuwen voorbij kunnen gaan voordat iemand de zoom van deze jurk aanraakt. Omdat hij zoveel betekent voor Emerelle zal niemand hem zomaar aanraken. En op de een of andere manier heb ik het gevoel dat Emerelle hem nooit heeft gedragen. Maar misschien is dat ook alleen maar mijn romantische inborst.’


  Het leek Birga verkeerd om het boekje achter te laten. Daarmee was er een spoor gelegd. En als de spiegel inderdaad de beelden van iedereen die deze kamer betrad in zich droeg, dan zou Emerelle hem ongetwijfeld grondig doorzoeken. Maar ze zei niets. Ze zou aan Skanga’s zijde zijn, mocht Emerelle hier ooit terugkeren. Daar liep ze geen gevaar. Het was Alathaia die met haar leven speelde!


  De elfin hield verrukt de karbonkelstenen in haar handen. Ze waren amper groter dan walnoten.


  ‘Ze hebben geen magische aura. Als ze verloren gaan, is het vrijwel onmogelijk om ze terug te vinden. Ze zien er doodgewoon uit, en toch zijn ze doordrongen van macht. Ze zijn zo hard dat geen werktuig ze kan inkerven. Geen verf blijft erop zitten. Geen goudsmid zal erin slagen om ze in een vatting te dwingen. Het is onmogelijk om ze te veranderen of te markeren. Geef me je hand, Birga! Ik wil je iets laten zien!’


  ‘Wat?’ Het was lichtzinnig om een elf te vertrouwen. Desondanks strekte ze haar hand al uit nog voordat de vorstin antwoord gaf.


  ‘Mag ik de stofrepen van je hand afwikkelen?’


  Birga zag haar meest geheime hoop vervuld worden. Haar hart begon van pure vreugde sneller te kloppen en snoerde haar de mond, zodat ze alleen maar kon knikken. Geen magie die ze van Skanga had geleerd kon haar huid gladmaken. En de oude sjamane zelf kon of wilde haar niet helpen. Stiekem vermoedde Birga dat laatste. Skanga was boosaardig en wilde niet dat zij er beter uitzag. Daar was Birga van overtuigd. Het zou haar meer vrijheden hebben gegeven en haar er misschien toe hebben verleid om een krijger uit te zoeken voor de bijslaap. Skanga was van mening dat de liefde de toverkracht verminderde, terwijl Birga er juist van overtuigd was dat ze sterker dan ooit zou worden als ze maar één enkele liefdesnacht zou mogen beleven.


  Alathaia liet niets merken toen ze naar de gruwelijk misvormde hand keek. Met haar vingertoppen streek ze voorzichtig over de wratten. Het leken net tranen van vlees die Birga’s handrug en vingers bedekten.


  Voorzichtig raakte de elfin ze aan met een van de karbonkelstenen terwijl ze zachtjes een woord van macht sprak. Birga kon het niet verstaan, hoezeer ze ook haar best deed. Dit ene woord te beheersen en een karbonkelsteen te bezitten, dan zou ze voorgoed van haar lijden kunnen worden verlost.


  Het zag er net uit alsof de steen de tranen van vlees opdronk. Tere, lichtgrijze huid bleef achter op de plek waar Alathaia haar had aangeraakt. Het was een wonder! De tranen stonden Birga in de ogen. Haar smet kon worden gewist. Ze kende die elfin nog geen dag en nu al genas ze haar.


  ‘Kleed je uit,’ zei Alathaia vriendelijk. ‘Ik zal de wratten van je wegnemen. Maar ze zullen terugkeren. Ik kan je niet zeggen hoe snel dat zal gebeuren. Misschien duurt het een paar dagen. Misschien ook veel langer. Maar het zal gebeuren.’


  ‘Elk uur zonder die plaag is een geschenk,’ antwoordde Birga vastberaden. Toen kleedde ze zich uit.


  Ze spraken nauwelijks terwijl Alathaia haar met de karbonkelsteen behandelde. Birga genoot van het gevoel van de steen die over haar huid wreef. De aanraking alleen al ontketende een aangename rilling.


  Nadat ze was genezen, bekeek ze zichzelf lange tijd in de spiegel voor het bed van de elfenkoningin. Sinds haar kinderjaren, toen de smet onverwachts was uitgebroken, was haar huid niet meer zo schoon geweest. Nog nooit had ze haar eigen lichaam zo duidelijk gezien. In trollengrotten had je geen spiegels! En geen meer, hoe glad en helder zijn water ook was, kon haar spiegelbeeld zo helder en duidelijk laten zien als het zorgvuldig geslepen kristalglas. Dat dat glas haar spiegelbeeld kennelijk zou bewaren, stoorde haar niet. Zo bleef haar schoonheid behouden, al was het maar in een beeld gevangen in een toverspiegel.


  Alathaia keek zwijgend toe. Ze spoorde haar noch in woord noch in blikken tot haast aan. Daarvoor was Birga haar oneindig dankbaar. Ten slotte trok de sjamane haar grove kleren weer aan. Ze wikkelde de stofresten om haar handen en zette het masker op haar gezicht. Dit keer was het haar smetteloze huid die ze verborg, want ze had besloten om Skanga haar geheim niet te verraden.


  ‘Ik heb een verzoek aan je,’ zei Alathaia toen ze zich weer helemaal had aangekleed. Birga was teleurgesteld. Ze had gehoopt dat de genezing een geschenk was. Een gift die geen tegenprestatie vergde. ‘Ja?’


  ‘Bewaar de karbonkelstenen alsjeblieft voor me. Skanga zal eisen dat ze hier blijven totdat ik haar breng wat ik heb beloofd. Het is mij liever als ik weet dat jij ze onder je hoede hebt.’


  Birga was verbaasd. Dat was geen eis, dat was een bewijs van vertrouwen! ‘Aan dat verzoek zal ik graag voldoen.’ Ze sprak met opzet een beetje hoogdravend, zoals elfen dat graag deden. Daarmee wilde ze de vorstin haar verbondenheid tonen.


  Alathaia overhandigde haar de kostbare stenen en Birga liet ze in een zak van haar enkellange gewaad verdwijnen.


  Toen begon de lange afdaling. En toen ze de troonzaal bereikten, gebeurde alles precies zoals Alathaia had verwacht. Skanga had een wacht van vijftig trollen verzameld. De elfenvorstin maakte een paar gepikeerde opmerkingen. Toen beweerde ze dat Birga de stenen al had genomen omdat ze kennelijk had geweten van het verraad.


  Skanga keek haar verbaasd aan. En toen glimlachte de oude sjamane. Het was in geen jaren gebeurd dat haar meesteres zo duidelijk haar tevredenheid tentoonstelde.


  Alathaia opende opnieuw een poort naar het gouden net. Toen ze was verdwenen, bleef Birga achter met het onbestemde gevoel dat dit een al te goede dag was geweest. Maar die schaduw verdrong ze snel weer. De nacht zou nog beter worden! Ze zou haar masker en haar sjofele jurk afleggen en een flinke krijger uitzoeken!


  TROLLENJACHT


  Lambi leunde zwaar op een houten stok. Hij liep niet aan het hoofd van de troepen. Niet meer. Zijn krachten volstonden niet meer om zich een weg door de sneeuw te banen. Hij volgde in het uitgetrapte spoor ver achter in de colonne. Hij had er moeite mee voor zichzelf toe te geven dat hij oud was geworden. Zijn zoon had hier in zijn plaats horen te lopen. Maar die was gevallen bij de gevechten om de Nachttinne. Nu was het zaak Kadlin te redden, als ze nog gered kon worden.


  Honderddrieënzestig vrijwilligers had hij om zich heen verzameld. Eigenlijk had hij niet zoveel mannen mee willen nemen, maar ze hadden zich niet laten afwijzen. Het had hem verrast dat die eigenwijze, jonge koningin zo geliefd was. Ze hadden zich allemaal vrijwillig gemeld, en de meesten wisten precies wat het betekende om in het land van de trollen binnen te dringen. Onder de vrijwilligers zaten enkele tientallen veteranen van de laatste veldtocht van hun koning Alfadas.


  Lambi leunde zwaar op zijn stok. Diep ademhalend probeerde hij krachten te verzamelen. Hij was gewoon zo dom als centaurenstront. Op zijn leeftijd had hij hier niets meer te zoeken. En al helemaal niet met maliënkolder, schild en zijn fraaie maar zware helm. Een helm waarvan de bronzen oogringen met de ervoor hangende in elkaar geweven kettingen niet alleen zijn gehele gezicht beschermden, maar ook zijn verminkte neus aan het zicht onttrokken.


  Sissend vlood zijn adem door de kettingringetjes. Nu gingen ook nog de laatsten van de troep hem grijnzend voorbij. ‘Wacht maar tot jullie zo oud zijn als ik, stelletje rotzakken! Ik wil wedden dat de helft van jullie dan niet eens meer de kracht heeft om eigenhandig een lepel met gierstebrij naar zijn mond te brengen. En ik wens jullie schoondochters toe die jullie aan één stuk door vervloeken terwijl ze jullie gehaast voeren. En dat hebben jullie, verdomd als het niet waar is, ook niet anders verdiend!’


  Lambi kwam snuivend weer in beweging. Hij zou het niet lang meer volhouden maar hij was toch te trots om de anderen te vragen voor hem even een pauze in te lassen. Hij zette zijn helm af en bond die met het kinriempje aan zijn gordel. Zijn adem had zich als ijs op de kettingringetjes neergeslagen. Toch kon je de eerste voorboden van de lente in de lucht al voelen. Nog twee of drie weken, dan zou de winter voorbij zijn. Een vreselijke winter die de koninklijke familie bijna had uitgewist. Eerst Alfadas, toen Ulric en diens vrouw Halgard en nu Kadlin. Hij had haar in die rothut van d’r moeten opsluiten. Maar ze was de koningin. Hij kon haar niet bevelen. Eigenlijk zou je dat domme wicht over de knie moeten leggen en een flink pak voor haar donder geven. Vrouwen waren niet geschikt voor de troon.


  Hij keek naar zijn makkers die nu al een heel stuk voor hem uit liepen. Hun weg voerde naar een steile heuvelflank. Tot bovenaan zou hij het wel redden, maar dan moest hij zijn trots opzijzetten en om een rustpauze vragen. Zoveel vrijwilligers voor een doodsmars... Zijn volk was één grote verzameling gekken, daar kon geen twijfel aan bestaan. En als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat Kadlin toch geen slechte koningin was. Elk van deze mannen was enkel en alleen vanwege haar hier. Ze was geliefd! Hij glimlachte. En menigeen hoopte vast en zeker indruk op haar te maken en wellicht haar gemaal te kunnen worden. Een mooie vrouw en een troon waren het wel waard om een paar onaangenaamheden en gevaren te trotseren. Als hijzelf een paar jaar jonger was en zijn neus nog had, zou hij precies zo denken!


  Ineens klonk er van boven hem rumoer. Opgewonden kreten spoorden hem aan. Toen hij de kam bereikte, zag hij in het dal een trol door de diepe sneeuw vluchten. Misschien een jager die ze hadden opgeschrikt. Maar misschien ook een spion die de grens naar het koninkrijk der mensen moest observeren. Wie hij ook was, als hij zou weten te ontkomen, dan waren ze er geweest. Ze waren anderhalve dagmars diep het land van de trollen binnengedrongen. Ze zouden de grens niet meer kunnen bereiken voordat het onheil hen in de vorm van hele heerscharen van trollen zou inhalen.


  ‘Waar wachten jullie op? Schiet hem neer! Hij mag niet ontkomen. Richt op zijn knieholtes of op zijn nek. Een pijl in zijn rug zal hem niet tegenhouden. Ze dringen niet diep genoeg binnen om hem zwaar te verwonden.’


  Ze hadden maar weinig boogschutters. Iedereen wist hoe weinig pijlen konden uitrichten tegen trollen. Vooral als ze bij een krijgstocht kwamen aanzetten met hun schilden zo groot als een deur.


  De eerste pijlen vlogen al door de lucht. Ze waren slecht gericht. Slechts eentje trof er doel en raakte de trol in zijn linkerschouder. Die struikelde bij de inslag, maar liep meteen weer verder.


  Lambi keek naar Ansgar. Die oude jager was net als hij een overlevende van de veldtocht die Alfadas naar de Snaiwamark had ondernomen. Hij kende ze. Hem hoefde je niet te vertellen waar hij moest richten. De jaren hadden de baard van de oude krijger grijs gekleurd. Aan zijn rechterhand ontbraken twee vingers die hij in de strijd tegen een bergleeuw had verloren. Een verhaal dat zo goed was dat twee skalden er liederen over hadden geschreven.


  Ansgar koos bedachtzaam een pijl met een bijzonder scherpe punt uit. Hij controleerde de wind. Toen hief hij zijn boog. Zijn rust verleende al zijn bewegingen een zekere gratie. Toen snelde de pijl van zijn boog. Lambi volgde de vlucht van de pijl met ingehouden adem. Hij zag hoe de wind hem een stukje zijwaarts liet afdrijven. De trol had inmiddels een zachte glooiing bereikt en liep die op zonder te vertragen.


  De andere schutters schoten nog altijd, maar Ansgars pijl had een rode schacht en was gemakkelijk van de overige projectielen te onderscheiden.


  Ansgars pijl trof zijn doel vlak boven het linkerkniegewricht, licht naar beneden gericht. Lambi siste met ingehouden adem. Hij stelde zich voor hoe de pijl door vlees en pezen sneed en rechtstreeks in het gewricht doordrong. De trol viel languit op de grond. Hij stootte een schelle kreet van pijn uit en rolde een eind de heuvel af. Een volgende pijl trof hem in zijn arm. Hij probeerde op te staan, maar zijn gewonde been knikte meteen onder hem weg. In hulpeloze woede dreigde hij hen met zijn krijgsknots en schreeuwde iets uitdagends. Dat kon Lambi alleen maar vermoeden - welk normaal mens verstond er nou die gromtaal van de trollen!


  ‘Ga naar beneden en geef hem de rest. Maar wees voorzichtig! Begraaf hem dan in de sneeuw en wis de sporen van het gevecht uit.’


  De jongsten uit de krijgsschare holden weg. Een trol doden, ook al was hij gewond, betekende roem. En hoe minder dons er op de wangen groeide, hoe begeriger ze waren naar roem op het slagveld.


  ‘Kun jij ervoor zorgen dat hij niet eerst nog twee of drie van die sukkels ombrengt?’


  Ansgar knikte woordeloos en selecteerde een volgende pijl. De trol was meer dan tachtig schreden van hen verwijderd en er waaide een onbestendige, stormachtige wind. Dat waren slechte voorwaarden voor een goed schot. De overige boogschutters hadden hun kokers alweer afgedekt en namen de pezen van hun wapens. Ze wisten dat geen van hen aan Ansgar kon tippen.


  Lambi ging op zijn hurken zitten. Zijn hart sloeg een beetje rustiger nu. Hij glimlachte in zichzelf. De goden waren hem genadig. Hij had zijn pauze gekregen zonder dat hij er iemand om had hoeven te vragen. Ook Firn had het beste met hem voor. Weldra zou het sneeuwen, en de god van de winter zou het lijk van de trol verbergen totdat de dooi inviel.


  De oude held zag toe hoe de jongens de vijand omcirkelden. Ook nu nog, verwond en al, was hij een dodelijke vijand. Nog voordat hun kring zich sloot, snelde de tweede pijl van Ansgars boog. Hij trof rechts, hoog in de borst, vlak onder het sleutelbeen. Ansgar vloekte zachtjes.


  ‘Dat was toch een goed schot.’


  Ansgar haalde geërgerd de pees van zijn boog. ‘Te stormachtig,’ mompelde hij. ‘Ik richtte op zijn hart. De pijl is zo’n zes handbreedtes afgeweken.’


  Lambi haalde zijn schouders op. Niemand behalve Ansgar zou dat een mislukt schot noemen. Soms was het verstandiger er maar het zwijgen toe te doen. De boogschutter had weinig vrienden. Hij gold als verbeten en eenzelvig. Niemand kon voldoen aan de hoge maatstaven die hij voor iedereen aanlegde. Misschien wilde hij ook wel geen vrienden. De meeste tijd was hij alleen in de wildernis. De enige reden waarom hij was meegekomen, was dat ook Kadlin bekendstond als een goede schutter. Op een toernooi dat Alfadas had georganiseerd, was zij doorgedrongen tot de allerbesten. Dat was het enige wat telde voor Ansgar. Dat ze koningin was, kon hem niets schelen.


  De krijgers die de trol omcirkelden, werden begeleid door twee boogschutters. Die schoten van korte afstand op de gewonde trol, die probeerde om de kring van zijn beulen te doorbreken. Hij trachtte naar de kam van de helling te komen of op zijn minst een van zijn aanvallers te doden. Zijn gewonde been maakte hem echter te traag; de krijgers konden hem gemakkelijk ontwijken.


  Het was een eerloze slachtpartij, dacht Lambi grimmig, maar er was geen andere mogelijkheid. De trollen waren te sterk. Als je op gelijke voorwaarden een tweegevecht met hen aanging, had je geen enkele kans om te winnen.


  Zeven of acht pijlen staken er inmiddels in de borst van de trol, toen de met speren bewapende Fjordlanders oprukten. Tegen de tijd dat ze hem bereikten, kon de reus niet eens meer een arm optillen ter verdediging. In een kwestie van een paar tellen was hij afgemaakt. Een van de mannen sneed zijn hoofd af en tilde het op zijn speer triomfantelijk in de lucht.


  Ook de anderen pakten trofeeën: een teen of een vinger of een stuk huid met opgezwollen sierlittekens. De sneeuw was rood van het bloed toen ze de dode de helling afrolden om hem naast een zwerfsteen te begraven.


  Een van de twee boogschutters die deel hadden genomen aan de executie van de gewonde, liep de heuvelkam op. Daar bleef hij slechts een hartslag lang staan. Toen kwam hij wild zwaaiend met zijn handen terughollen.


  Lambi was meteen op de been. Nog geen tel later verschenen er twee trollen op de heuvelkam. Ze keken naar beneden naar de met bloed besmeurde sneeuw. Een van hen zwaaide. Wie zaten er nog meer achter die heuvelkam? Allebei de trollen droegen grote schilden. Dat betekende dat ze noch jagers waren noch spionnen. Het waren krijgers! En krijgers waren nooit in groepjes van twee onderweg.


  ‘Boogschutters!’ riep Lambi. Het bevel was overbodig, de mannen waren al bezig hun wapens te spannen. Een van hen scheurde inderhaast een pees. Vloekend greep hij naar de kleine leren buidel die hij rond zijn nek droeg. Met vingers stijf van de kou probeerde hij het koord los te peuteren.


  Ansgar plantte een rij pijlen voor zich in de sneeuw.


  ‘Kom terug!’


  De krijgers in het dal waren besluiteloos blijven staan. Hun gemakkelijke overwinning van zojuist had hen roekeloos gemaakt en de twee boogschutters legden nu aan op de trollen op de heuvelkam.


  ‘Sukkels!’ vloekte Lambi zachtjes. Toen schreeuwde hij zo hard hij kon: ‘Terugkomen! Meteen terugkomen!’


  Ansgar naast hem spande zijn boog. Zachtjes fluitend suisde de pijl door de ijzige lucht.


  Lambi ademde twee keer diep in. Hij moest zijn hoofd koel houden. ‘Vorm een losse gevechtslinie langs de heuvelkam,’ beval hij de Firnstayners op kalme toon. ‘De speerdragers gaan in de voorste rij, een stuk de helling af. Twee stappen achter hen komen de zwaard- en bijlvechters. Alle boogschutters blijven op de kam. Probeer nooit de slag van een trol te pareren. Wijk uit! Begrepen?’


  Sommige mannen knikten. De meesten zeiden geen woord.


  ‘Ik beloof iedereen die zich daar niet aan houdt dat ik hoogstpersoonlijk op zijn graf zal pissen als dit hier voorbij is.’


  Ansgar lachte grimmig.


  De twee trollen stormden de helling af. Een boogschutter was hun eerste slachtoffer. Met een stoot van zijn schild stuurde een van de trollen hem de sneeuw in. In het voorbijlopen suisde zijn manslange knots naar beneden. Door de kracht van de treffer werd de boogschutter tot aan de bodem van het dal geslingerd, waar hij met verdraaide ledematen roerloos bleef liggen.


  De jonge krijgers vochten dapper. Ze probeerden de trollen te omcirkelen en voordeel te halen uit het feit dat ze in de meerderheid waren. Niemand liep weg.


  ‘We moeten ze helpen in plaats van hier zo rond te hangen en toe te kijken hoe ze worden afgemaakt,’ mompelde een jongeling met rode wangen van de kou. Een door merg en been gaande kreet onderstreepte zijn woorden. Een volgende krijger was onder de woeste knotsslagen van de trollen gevallen.


  Lambi wilde de jongeling vragen of hij zijn hersenen in zijn nachtspiegel had achtergelaten, maar Ansgar was hem voor. ‘Luister naar een man die al tegen trollen vocht toen jij nog niet eens geboren was. Houd de linie en kijk!’


  Hij hief zijn boog en een volgende pijl met rode schacht vloog weg. De pijl trof de trol in zijn wang en doorboorde diens mond, zodat de bloedige punt door de andere wang weer naar buiten kwam.


  Een paar mannen juichten. Een speerdrager stootte de gewonde trol zijn wapen in de rug. Een achterhandse slag van de trol en het levenslicht van de Fjordlander werd gedoofd nog voordat de trol op zijn knieën zakte.


  Meteen kwam de volgende aanval. Een krachtige bijlslag trof zijn nek. Zijn ogen sperden zich open. Hij spuugde bloed.


  Enkele van de jonge krijgers maakten zich los uit de formatie en stormden de heuvel af om hun makkers te hulp te schieten. De zege lag voor het grijpen, ook al maakte de overgebleven trol geen aanstalten om zich terug te trekken maar vocht hij met woeste krijgskreten verder.


  Toen werden ze door het noodlot getroffen. Binnen een paar hartslagen verschenen er tientallen trollen op de tegenoverliggende heuvelkam. Ze waren ongebruikelijk gedisciplineerd. In plaats van gewoon maar naar beneden te stormen, bleven ze staan. Roedelaanvoerders riepen bevelen. Aan beide flanken maakten grotere troepen zich los.


  Het was Lambi duidelijk wat dat betekende. Deze naamloze heuvel ergens in het trollenland zou zijn grafheuvel worden. Hij zou nooit te weten komen wat er met zijn koningin was gebeurd.


  ‘Bogner! Schiet naar je eigen goeddunken. Vleugelmannen! Terug! We vormen een cirkel op het midden van de heuvelkam. We moeten de boogschutters dekken. We...’


  Zijn woorden gingen ten onder in het krijgsgebrul van de trollen, die nu de heuvel af kwamen stormen. Ze liepen bijna schouder aan schouder. Hun schilden waren als een houten wal. Ze beschermden hen van pal onder de knie tot aan de kin. De boogschutters konden alleen nog maar hopen op een gelukstreffer.


  Toen de trollen op het handjevol krijgers stuitten, verschenen er gaten in de wal, maar niet omdat de Fjordlanders in hun doodsverachting boven zichzelf uit groeiden, maar omdat de trollen nu van hun kant op trofeeënjacht gingen. De pijlen van de boogschutters vonden doelen, maar zelfs Ansgar slaagde er niet in één treffer te maken die een trol deed neerstorten.


  Lambi probeerde zijn hart af te sluiten. De gruwelen die zich pal onder zijn ogen afspeelden, mochten geen invloed hebben op zijn besluiten. Hij maakte zichzelf niets wijs. Alleen de oorlogsgod Norgrimm of misschien Luth, de noodlotswever, wiens scherpe kling de levensdraden van de sterfelijken doorsneed, zouden hen kunnen helpen. Ze waren ten dode opgeschreven. Maar de manier waarop ze stierven, zou erover kunnen beslissen of de trollen moordend en plunderend naar Firnstayn verder zouden trekken of na de slag terug zouden keren naar hun Nachttinne.


  ‘Rustig, mannen! Wacht maar tot ze piepen als ze op jullie speren lopen. Ook zij kunnen bloeden en verrekken.’


  Lambi herkende Narvgars stem. De krijger met de grote houthakkersbijl was een veteraan uit de Snaiwamark. Hoewel hij rijk was geworden, had Narvgar nooit een flinke krijgsbijl aangeschaft. Hij hield ervan als dingen simpel waren. Dezelfde bijl die eiken en sparren velde, had ook al door trollenvlees gesneden.


  De laatste ogenblikken voor een gevecht verstreken altijd tergend langzaam. Hij was graag even gaan pissen. Raar. Ook dat was altijd hetzelfde. Vlak voor het gevecht had hij het gevoel alsof zijn blaas op knappen stond. Zodra het gevecht begon, was dat vergeten.


  Lambi zag hoe een trol met een gezicht dat onder de opgezwollen sierlittekens zat, een vluchtende boogschutter bij zijn benen greep. De man viel languit in de sneeuw. Krijsend probeerde hij zich ergens aan vast te klampen. Tevergeefs. Zelfs al had hij een wortel of iets anders te pakken gekregen, dan had hij niets kunnen uithalen tegen de overweldigende kracht van de grijze krijger. Trappelend werd hij naar achteren getrokken. De trol stootte met een korte, harde beweging de rand van zijn schild in zijn nek. Alle weerstand stopte.


  Lambi hief zijn bijl. Zijn blik gleed over de massa vijanden. Nog twee of drie hartslagen, dan zouden ze de speerdragers in de eerste rij voorbijrennen.


  OVER LIEFDE EN GEVANGEN DROMEN


  Emerelle had zich in een van de doodskamers teruggetrokken. De grijshuiden, zoals ze zichzelf noemden, waren ontwapend. Ze had


  Madra en de lutin samen met een paar jagers erop uitgestuurd om ook de vrouwen, kinderen en ouderen te halen die op een afstandje in de woestijn op de terugkeer van hun krijgers wachtten. Naast haar, aan de voeten van de gemummificeerde doden, lag Ollowain. Hij sliep. Hij zou volledig genezen.


  Ze zou hem eigenlijk zelfs in gedachten niet Ollowain moeten noemen. Hij was nu Falrach. Ze bekeek zijn evenwichtige, zo vertrouwde gezicht. De witte ridder van de Shalyn Falah was zo lang haar vriend en vertrouweling geweest. Het was moeilijk om hem naast zich te zien en hem toch te hebben verloren.


  Ze wist dat ze Falrach tijdens het liefdesspel met Ollowains naam had aangesproken. Het was niet opzettelijk gebeurd. Hoe diep ze hem had gekwetst, kon ze niet inschatten. Hij had geprobeerd om niets te laten merken, maar dat ene woord had zijn vuur gedoofd. Hij was een goede minnaar, dat was hij altijd al geweest. Het was gemakkelijk om je aan hem over te geven en te genieten.


  Emerelle moest even glimlachen. Ollowain was daarentegen waarschijnlijk eerder onervaren.


  Voor de hut klonk een vrouwenstem. Ze zong een lijkklacht. Het waren geen duidelijke woorden, enkel jammerende geluiden. En toch zeiden ze meer over haar gevoel dan woorden hadden gekund. Emerelle vroeg zich af of het misschien Oblons weduwe was.


  Ze had gefaald, bedacht Emerelle. Ze had zich laten drijven in plaats van te leiden. Dit alles had niet hoeven gebeuren als ze eerder naar Oblon had geluisterd. Zijn verhalen over trollen had ze eenvoudigweg niet serieus genomen. Als ze gisterenmiddag al naar Madra en Nikodemus was gegaan, in plaats van zich over te geven aan haar lust, dan zou Oblon waarschijnlijk nu nog leven.


  Ik ben de koningin niet meer, vermaande ze zichzelf. Ik ben vrij! Maar betekende dat dat ze zonder enige verantwoordelijkheid was? Kon ze zo zijn? Of was ze misschien altijd al zo geweest? Ze had zich eeuwenlang niet om het Verbrande Land bekommerd. Ook had ze geen stadhouder aangewezen die haar berichtte wat er hier gebeurde, of op zijn minst een paar spionnen hier gehad zodat ze werd geïnformeerd zonder dat iemand met gezag haar ter plaatse vertegenwoordigde. Hoeveel landstreken waren er nog waar onderdrukking en geweld heersten? Te lang had ze zich uitsluitend bekommerd om het Hartland, de zuidelijke provincies en het noorden. Daar dreigden de trollen, waar ze in zoveel veldslagen tegen had gevochten. Hier lagen de vorstendommen van de elfen met al hun verborgen vijanden die haar leven of haar troon wilden, of allebei. De devanthar, wiens praktijken ze niet kon doorzien, wiens doel haar echter overduidelijk was. Hij wilde Alfenmark vernietigen. Volledig en zonder genade. Zoals ooit de Gebroken Wereld was vernietigd. En de yingiz, die raadselachtige zielenvreters uit het Niets. Wezens van wie niemand wist wie ze had geschapen of waar ze vandaan kwamen. Ze was door vijanden belegerd geweest. Elke dag opnieuw. Maar was dat eigenlijk niet een uitvlucht? Haar plichten als heerseres over Alfenmark waren omvattender. Had ze niet op zijn minst vertrouwelingen moeten uitsturen die voor haar een oogje in het zeil hielden? Was dat een weg? Of betekenden spionnen het einde van de vrijheid? Was een verleende vrijheid op de keper beschouwd niet ook een welkome dekmantel voor een gebrek aan verantwoordelijkheid?


  Nog nooit was ze zich sedert ze haar troon had opgegeven zo bewust geweest van haar gebrek aan oriëntering als nu. Ze was niet eenvoudigweg een dolende ridder geweest. Ze had zich laten drijven, zonder doel. En Falrach had daaronder geleden. In Feylanviek, hier onder de kobolden en toen ze hem in haar armen hield en hem Ollowain noemde.


  Wat was liefde? De ziel van een elf kon je het beste vergelijken met die bomen uit het diepe zuiden die vervuld waren van een ongelooflijke levenskracht. Je kon ze vellen, je kon ze zelfs verbranden, maar zolang niet ook de laatste van hun wortels was vernield, ontkiemden ze steeds opnieuw. Zo was het ook met de wedergeboorte van de elfenziel. Een nieuwe boom kiemde uit een oude wortel. En uiteraard onderscheidde hij zich van hetgeen hij verving. Zo was het met Falrach en Ollowain. Falrach was voor haar gestorven en ze had haar liefde voor hem eeuwenlang niet kunnen vergeten. Toen werd zijn ziel in Ollowain wedergeboren, en de witte ridder was volstrekt anders. Ze was opnieuw verliefd geworden. Stil, zich terdege bewust van het feit dat haar liefde door Ollowain niet werd beantwoord, ook al was hij haar meest toegewijde dienaar.


  Waarom kon ze de man die door een raadselachtige magie was opgelost en die niet van haar had gehouden niet vergeten? Waarom keerde haar liefde voor de man van wie ze daadwerkelijk had gehouden niet terug? Als je er afstandelijk over nadacht, dan lag haar geluk voor het grijpen. Waarom nam ze Falrachs liefde niet gewoon aan?


  Of moest ze zichzelf elke vorm van liefde ontzeggen om opnieuw naar de troon te streven? In Vahan Calyd, bij de volgende koningsverkiezing. Als de vorsten die daar verzameld waren haar tot koningin kozen, dan kon ze de heerschappij terugwinnen zonder een enkele druppel bloed te vergieten. Was dat de weg die het noodlot voor haar had bepaald? Lag het eigenlijk wel in haar macht om haar leven een andere wending te geven?


  Ze was radeloos. ‘Breng me de aanvoerder van de grijshuiden,’ zei ze met zachte, maar doordringende stem. Ze wist dat voor het gordijn van steentjes, pompoenpitten en stroken leer drie kobolden zaten in afwachting van haar besluit wie er in de toekomst Oblons plaats als sjamaan en stamaanvoerder moest innemen.


  Even later werd de oude man de dodenkamer binnengeduwd. Ook zijn tweede oog was nu gezwollen. Zo te zien begonnen de bedrogen kobolden wraak te nemen op de valse trollen.


  ‘Wat weet je over de yingiz?’


  De kobold likte met zijn lange, smalle tong over zijn lippen. Net een slangentong, dacht Emerelle, al was hij dan niet gespleten.


  ‘Het zijn wezens vol haat. Ze benijden ons vanwege onze wereld. Zelfs vanwege de woestijn. En ze benijden ons om onze lichamen.’ Hij keek haar met zijn opgezwollen ogen knipperend aan, alsof hij het effect van zijn woorden wilde controleren.


  Emerelle zei niets, haar gezicht bleef onaangedaan.


  Aarzelend sprak hij verder. ‘Er zijn magische paden van grote macht. Mijn volk kan ze niet betreden. De vossenkoppige drakenruiters, van wie jij er eentje in je gevolg hebt, reizen erover. Soms, als ik de woestijn doorkruis, vind ik een van die magische paden. Ik kan ze voelen. Ze vormen een groot net. De alfen hebben het geschapen. In dat net zitten de yingiz gevangen. Maar hier, waar wij leven, zijn de mazen van het net heel ruim. Misschien is het ooit beschadigd toen de draken hier vochten. De yingiz komen hier dichter bij onze wereld dan waar dan ook elders. Ze kunnen er niet binnentreden, maar hun stemmen zitten soms in onze hoofden. En ze dringen in onze dromen binnen om ons bang te maken en tot slechte daden te verleiden. Als een goede man ineens kwaadaardig wordt of een vrouw twistziek, dan zijn ze verleid door de yingiz. Zij brengen het kwaad naar de wereld. Ga de woestijn in. Je kunt daar tien dagen rondlopen zonder een enkel magisch pad te kruisen. Er is daar niets. Geen leven. De nabijheid van de yingiz kan kleine wezens doden, zoals vogels, kevers of hagedissen.’


  Zijn woorden deden Emerelle denken aan de duistere dagen op de burcht Elfenlicht toen de bloesemfeeën stierven of op de vlucht sloegen en het geluid van gelach verdween uit de muren van het paleis. Was het mogelijk dat de oude man daarvan had gehoord? Of sprak hij de waarheid? Ze fluisterde een machtswoord en greep naar zijn gedachten. Ze drong door tot in zijn binnenste. Voor hen was het geen leugen als ze zich trollen noemden. Ze geloofden oprecht dat ze trollen waren. Het was precies zoals hij had gezegd. Zijn volk had de leugen zo lang met zich meegedragen, tot die voor hen waarheid was geworden. En ook wat hij over de yingiz vertelde, geloofde hij. Maar was het daarom ook waar? Was het niet alleen het drakenvuur dat dit land zo onwezenlijk maakte? Waren de schaduwen van de yingiz hier dichterbij dan elders in Alfenmark?


  ‘Vertel me over de dromenvangers, Dobon.’ Ze had het een en ander over de obscure rituelen van zijn volk in zijn gedachten gelezen, maar ze wilde het uit zijn mond horen.


  ‘Je kent mijn naam?’ De kobold schrok op. ‘Wie ben jij?’


  ‘Een vriendin van de yingiz. Sommigen zeggen dat ik nog erger ben dan zij. Anders dan zij ben ik van vlees en bloed. En je kunt rustig blijven zitten, er is geen plek waar je veilig bent voor mij, mocht ik besluiten je naar het leven te staan.’ Ze had de woorden nog maar amper uitgesproken of ze had er al spijt van. Kwam het door de nabijheid van de yingiz dat ze zich sneller liet gaan dan vroeger? Had het gif van hun pure kwaadaardigheid ook haar beroerd? Ze dacht aan Feylanviek. Nee, al voordat ze hiernaartoe waren gekomen, had ze zichzelf niet meer onder controle gehad.


  Dobon week niet verder achteruit, maar ze hoorde hem hijgen. Ongetwijfeld geloofde hij elk woord van haar.


  ‘Ben je een devanthar?’


  Ze proestte het inwendig uit van het lachen. Het idee! ‘Nee.’ Hoe wist hij van de oude vijand? De oorlog tussen alfen en devanthars lag zo ver in het verleden dat de meeste legenden erover allang in vergetelheid waren geraakt. ‘Vertel eens hoe dat gaat: dromen vangen.’


  ‘Het zijn bijna alleen mannen die dromen mogen vangen, hoewel onze vrouwen het beter kunnen. Maar voor vrouwen is het gevaar groter. Als ze een kind in hun lijf dragen, kan het gebeuren dat de donkere dromen van de yingiz het doden. Of nog erger, ze zouden kunnen proberen om de ziel van de vrucht te vreten om in zijn lichaam geboren te worden. Als vrouwen dromenvangers worden, dan geven ze de omgang met mannen op. Ze leven dan alleen nog voor de droommagie. Misschien dat ze juist daarom sterker zijn.’ Hij sprak langzaam en met horten en stoten. Geen woord kwam onbedacht over zijn lippen, maar Emerelle had niet het gevoel dat hij dat deed omdat hij tegen haar probeerde te liegen of iets voor haar probeerde te verbergen. Hij was gewoon bang voor haar.


  ‘Elke nacht trekken onze dromenvangers eropuit om zich tegen de yingiz teweer te stellen. Ze zijn altijd alleen. Hun gevechten dulden geen toeschouwers. Een dromenvanger begint al vroeg op de dag zich voor te bereiden op de nacht. Hij smeert zijn handen in met verse leem. Dan kiest hij een vertrouweling die hem met kalk of met fijngemalen houtskool het dromennet op zijn lichaam schildert. Het is een magisch patroon. Geen twee zien er ooit hetzelfde uit. De dromenvanger weet welke lijnen en tekens die nacht de yingiz zullen lokken, want hij draagt een stuk gedroogde hattah in zijn mond om zijn magie te versterken. Hij tekent met een stok het patroon in het zand en zijn vertrouweling neemt dat vervolgens nauwkeurig over op zijn lichaam. Dat duurt tot ver in de middag. Dan verlaat de dromenvanger het kamp. Hij gaat altijd alleen. De hattah leidt hem. Zijn enige bescherming zijn de geesten van onze voorouders, die altijd in de buurt zijn. Hij zoekt een plek die geschikt is om donkere dromen te vangen voordat ze de argeloze slapenden bereiken. Het is altijd een plek die zich boven het land verheft. De kam van een bijzonder hoge duin, een berg of een eenzame spitse rotspunt diep in de woestijn. Zodra de juiste plek is gevonden, spuugt de dromenvanger de rest van de hattah uit, want die zou hem verzwakken in zijn confrontatie met de zielenvreters. Als de schemering komt, begint hij te zingen. Iedereen heeft een ander lied. En hij neemt een schelp in zijn mond. Je hebt ze vast wel gezien: van die kleine, gedraaide schelpen die wel wat weg hebben van een hoorn. Onze dromenvangers dragen die als sieraad.


  Emerelle knikte kort. Ze zei niets, om Dobons verhaal niet nodeloos te onderbreken. Hij sprak nu vrijer en zonder haperen.


  ‘Ik geloof dat het belangrijk is om een plek te kiezen die in de buurt is van de hemel. Weet je, de yingiz huizen in de duisternis van de hemel. Sommigen geloven zelfs dat de duisternis van hen afkomstig is.’


  De koningin beschouwde dat als dom bijgeloof, maar ze deed er het zwijgen toe.


  ‘De boze dromen zweven over het land wanneer de schemering neerdaalt. De droomnetten lokken ze aan. Een dromenvanger slaapt niet echt. Deed hij dat wel, dan zou hij aan de dromen zijn overgeleverd, net als alle anderen. Hij is in trance, in een toestand tussen slapen en waken. De geesten van onze voorouders zijn dan heel dichtbij, ze geven de dromenvangers moed. Als de boze dromen komen, dan moet je ze doorleven, ook als je niet slaapt. Ze worden opgevangen. In de kleine schelpenhoorns die elke dromenvanger op zijn tong draagt. De boze dromen die de yingiz sturen, verdwalen in de wendingen van de schelp en kunnen er dan niet meer uit. Negenennegentig nachten lang moet men de schelp bewaren. In die tijd verliest de droom zijn kracht. Daarna mag de dromenvanger de schelpenhoorn als sieraad dragen, ten teken dat hij zich staande heeft gehouden tegen de yingiz.’


  Het kwam Emerelle allemaal heel vreemd en ongeloofwaardig voor. ‘Hoe wordt de droom gevangen? Dat heb ik niet helemaal begrepen. Wat doet de dromenvanger?’


  Dobon zuchtte zachtjes, alsof hij te maken had met een klein kind dat nogal traag van begrip was. ‘Hij doorleeft de droom, alleen slaapt hij daarbij niet echt. Hij kan het kwaad beheersen. De geesten van onze voorouders helpen hem daarbij. Wat hij in zijn schelp opvangt, is het kwaad, de essentie van de droom, het gif dat zou overblijven als je wakker wordt. Het is gevaarlijk. Soms beginnen de dromenvangers in hun trance woest te dansen. Of ze krijsen en slaan met hun armen om zich heen. Een heel enkele keer komt het voor dat er eentje zichzelf te pletter gooit. Dat gebeurt wanneer het kwaad in de droom te sterk is. Als het zich niet laat vangen.’ De oude man liet zijn hoofd zakken, kennelijk overmand door trieste herinneringen.


  Emerelle gaf hem de tijd om zich te herpakken. Ze geloofde zijn verhaal nog altijd niet helemaal. Ze was ervan overtuigd dat de hattah een rol speelde bij de boze dromen en ook bij het dansen van de dromenvangers. Wie in trance op de punt van een spitse rots begint te dansen, die hoefde niet vertwijfeld te zijn over een droom om te pletter te vallen. Maar misschien geloofde die oude man wel echt alles wat hij vertelde. De grijshuiden hadden tenslotte ook geloofd dat ze trollen waren.


  Eindelijk had Dobon zich weer in de hand, maar de koppigheid was uit zijn blik geweken. ‘Je hebt vandaag gezien hoe wij vechten. Dit soort gebeurtenissen zijn zeldzaam. Het gebeurt bijna nooit dat een van de stammen de belasting weigert. Beoordeel mijn volk niet alleen daarop. We zijn geen moordenaars en plunderaars.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze ironisch. ‘Die doden waren een misverstandje.’


  ‘Precies, zo is het.’


  Emerelle wist niet of hij ongelooflijk driest was of dat hij haar ironie niet had begrepen. Nadat ze elkaar een tijdje zwijgend hadden opgenomen, bleef haar geen andere mogelijkheid dan wat duidelijker te worden.


  ‘Jouw volk brengt helemaal niks voort. Jullie dreigen andere volkeren met moord en doodslag. En vandaag hebben jullie bewezen dat jullie ook bereid zijn om die dreigementen uit te voeren. Jullie leven uitsluitend van het werk van anderen. En daarvan kunnen jullie goed leven. Jullie krijgers zijn allemaal goed doorvoed, sommigen zijn ronduit dik. Al bezoek je elke hut, je zult in deze stam niemand aantreffen die er zo uitziet als jij. Iedereen is uitgemergeld en verzwakt. Omdat ze jullie voeden, degenen die hun het merg uit hun botten zuigen.’ Dobon hief in een afwerend gebaar zijn handen. ‘Het klopt niet zoals jij het schildert. Wij beschermen hen. Elke nacht weer. We betalen met ons bloed voor hun rustige slaap en ze weten het niet eens. Je kunt je niet voorstellen wat voor dromen dat zijn die wij voor hen dromen!’


  ‘Nee, dat kan ik inderdaad niet,’ antwoordde ze scherp. Ze was er inmiddels van overtuigd dat Dobon louter leugens vertelde. Zijn verhaal was al te absurd. ‘Ik zal zelf als dromenvangster optreden en de waarheid van je woorden controleren.’


  Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Jij bent niet een van ons. Misschien komen de dromen niet naar jou toe.’


  ‘Dat zou grote pech zijn voor jou, want dan zal ik je als een bedrieger en een moordenaar beschouwen. En ik zal Oblons weduwe het vonnis over jou en je volk laten vellen.’


  ‘En dat zou dan gerechtigheid betekenen?’ reageerde hij verbitterd. ‘Als je de waarheid hebt gesproken, dan heb je niets te vrezen.’ ‘En wat gebeurt er als jij niet tegen het kwaad bent opgewassen? Als je sterft?’


  ‘Dan heb je kennelijk niet gelogen. Ik zal aanwijzingen geven dat ze jou en de jouwen in dat geval laten gaan.’


  Dobon knikte peinzend. ‘Je hebt geen idee in wat voor gevaar je jezelf begeeft.’


  Even wilde ze antwoorden dat hij geen idee had wat voor gevaren ze al had overleefd, maar toen liet ze het rusten. Wie was hij dat ze aan hem meer zou openbaren dan strikt noodzakelijk.


  Ze gaf hem met een kort gebaar te kennen dat hij de dodenkamer als eerste diende te verlaten. Zij moest neerknielen om door de lage deuropening te komen en ze wilde niet dat hij daarbij de gelegenheid zou hebben om naar haar achterwerk te staren. Gezien het feit dat ze had aangekondigd dat ze zich zou uitkleden en met leem insmeren, leek dat misschien wat vreemd, maar ze wilde niet dat hij getuige zou zijn van haar naaktheid!


  Falrach was op krachten gekomen. Hij zat naast de ingang van de dodenkamer gehurkt en begroette haar met een triest lachje. ‘Het ziet ernaar uit dat ik niet op mezelf kan passen.’


  Het was niet bepaald fijngevoelig van haar, maar ze liet hem meteen weten dat ze van plan was het dorp voor een paar dagen te verlaten om helemaal alleen te zijn in de woestijn. Hij sprak niet tegen. Hij probeerde ook niet om erachter te komen waarom ze dat wilde. Dat zou je als beleefd kunnen beschouwen, en waarschijnlijk was dat precies wat Ollowain zou hebben gedaan. En toch voelde ze zich gekrenkt. Hun afscheid verliep ijzig. Ze raakten elkaar niet eens aan. Hij vanuit een verlegen soort van terughoudendheid, wat vroeger helemaal niets voor hem zou zijn geweest, en zij omdat ze gewoon een rothumeur had. Ze wist dat ze hem onrecht aandeed. Waarschijnlijk dacht hij nu dat hij nooit het juiste kon doen, wat hij ook probeerde.


  Ze zei tegen Dobon dat hij een van de vrouwen naar haar toe moest sturen die tot de dromenvangers behoorden. Toen verliet ze het dorp en ging op zoek naar een afgelegen plek aan de ondiepe rivier. Een plek die door grote, okerkleurige rotsblokken was afgeschermd van de blikken van het dorp. Daar wachtte ze. Ze verheugde zich op de woestijn en de eenzaamheid die haar wachtten. Ze moest haar eigen weg zien te vinden, en dan de kracht om die te gaan en zich af te sluiten voor verdere vragen en twijfels. Misschien dat de hattah daar nuttig bij kon zijn.


  Er verstreken uren. De middag was allang voorbij toen ze aarzelende voetstappen hoorde op de stevige, uitgedroogde bodem, begeleid door een zacht geklak.


  ‘Hierheen,’ zei Emerelle.


  DE KONINGMAKER


  Orgrim liep de heuvelkam op en vloekte. Hij had aan een blik genoeg om te beseffen wat er moest zijn gebeurd. Hij zag de dode verspieder. De krijger en de mensenkinderen die waren afgemaakt. Zijn krijgers hadden de verdedigingslinie op de tegenoverliggende heuvel doorbroken en de slachtpartij was in volle gang.


  ‘Halt!’ Zijn stemgeluid overstemde het geschreeuw en het wapengekletter. ‘Halt, krijgers van de Nachttinne!’


  Hij zag vol trots hoe zijn mannen zich terugtrokken uit de strijd, overigens niet nadat ze eerst nog een paar gewonden afmaakten en een paar lijken voor de avondmaaltijd meenamen, maar toch: ze trokken zich terug. Geen enkele krijgersroedel in Alfenmark zou je ooit midden in een zegerijk gevecht hebben kunnen wegroepen. Zo waren alleen zijn mannen. En dat was de reden waarom Skanga om hem had gevraagd.


  De mensenkinderen vormden een nieuwe verdedigingscirkel. Een krijger met een helm waarvan het maliënvlechtwerk zijn halve gezicht verhulde, leek de aanvoerder te zijn. Het moest die mensenzoon duidelijk zijn dat hij niets kon uithalen tegen trollen, maar kennelijk peinsde hij er niet over om zich over te geven of om zelfs maar te onderhandelen.


  Orgrim overwoog even om toch nog bevel te geven tot een aanval. Het hart van die krijger zou het waard zijn om gegeten te worden.


  De slede met de zieke koningin bereikte de kam van de heuvel. Ze was op een stapel vachten boven op het bevroren lijk van haar vader vastgebonden met brede leren riemen. Zo te zien lag ze in een diepe koortsslaap. Gelukkig dat deze aanblik haar werd bespaard.


  Naast de slede liep die vreemde elf. Met onbeweeglijke gezichtsuitdrukking keek hij naar de met bloed besmeurde sneeuw. ‘Zul je hen sparen?’


  Zijn stem klonk grof, uitdagend. ‘Hoe zou de mensendochter een goed koningin kunnen zijn als de dappersten onder haar krijgers hier werden gedood? Geloof je dat zij geschikt zou zijn als koningin van lafaards?’


  De elf zweeg even. ‘Je bent ongebruikelijk voor een trol,’ zei hij ten slotte.


  ‘Ken jij zoveel trollen dat je daar een oordeel over kunt hebben?’


  De elf wees naar de krijgers die waren begonnen met het ontweien en vierendelen van de gedode mensen. Een van hen was een lever aan het opeten die zo vers was dat hij dampte in de koude winterlucht. Het bloed droop over zijn borst. Bij de aanblik liep het water Orgrim onwillekeurig in de mond.


  ‘Zo ken ik de trollen.’


  De hertog van de Nachttinne knikte. ‘Ik zal vanavond met hen eten.’ ‘Jij denkt aan vanavond, zij zijn nu al aan het vreten. Jij plant voor de toekomst. Zij leven enkel en alleen in het heden. Dat onderscheidt jou van hen.’


  Orgrim keek de elf verbaasd aan. ‘Probeer geen aardige praatjes met me. Als ik je nog een keer ontmoet, dan zal ik je vermoorden. En haal je zuster nu weg van hier! En als ik je een raad mag geven: zwerf niet rond door de wouden van de Maurawan.’ Hij kon aan hem zien dat hij onder de elfen was opgegroeid in de wouden aan het Alfenhoofd. En Orgrim was ervan overtuigd dat die moeilijkheden zouden maken. Ze hadden zich zelfs niet aan Emerelle onderworpen. En ze leefden aan de grens naar de Snaiwamark, het oorspronkelijke thuisland van de trollen.


  ‘Ik zal je je leven schenken als wij elkaar nog een keer ontmoeten, omdat je mijn zus hebt gespaard.’


  Orgrim moest onwillekeurig lachen. ‘Vertrouw er vooral niet op dat het tot een ridderlijk duel komt als je mij weerziet. Mocht het je zijn ontgaan, ik ben een trol. Wij duelleren niet. Wij slaan onze tegenstanders de kop in en vreten hun lever op.’ Hij wees naar de ontweide doden. ‘Zo ziet dat eruit, elfje. Dat is jouw lot als je mij niet uit de weg gaat. En neem nu de slee met je zus en scheer je weg!’


  Tot zijn verbazing gehoorzaamde hij nog ook. Een ongebruikelijk type met die zonderlinge metalen klauwen. Orgrim had nooit eerder een elf ontmoet die met zulke wapens vocht. Gewoonlijk probeerden ze altijd om zo veel mogelijk afstand te bewaren tot de trollen en schoten ze heel laf met pijlen of zelfs met speerslingeraars. Hij moest denken aan de enorme hoeveelheid trollen die voor de muren van de Koningsstein waren verbrand. Als het niet anders kon, vochten ze ook met speren en zwaarden, maar ook dan hielden ze zeker een armlengte afstand. Met die klauwen was de elf gedwongen een dodelijke omhelzing aan te gaan als hij er niet in slaagde zijn vijand bij de keel te grijpen. Dat kwam op zelfmoord neer, en het was behoorlijk moedig voor een elf.


  Het kostte dat kleine opdondertje heel wat moeite om de slee de andere helling weer op te krijgen. Eindelijk stuurde de krijger met het maliëngordijn voor zijn gezicht twee mannen om hem te helpen. Wat waren die mensenkinderen toch zwak, en toch ook zo moedig. Hij hoopte dat de geschiedenis van de gebeurtenissen van vandaag tot in de diepste diepten van het Fjordland zouden doordringen. Zo genadig kon hij zich niet nog een keer tonen, dat kon hij zich niet permitteren. Dat zou bij zijn volk als zwakte worden uitgelegd. En misschien was het dat ook wel. Hij had dat meisje al een keer eerder laten ontkomen, lang geleden, toen ze nog een kind was.


  Hij wist meer over haar dan hij had toegegeven. Skanga had hem over haar verteld. De mensendochter was de confrontatie aangegaan met een shi-handan en ze was tot aan de drempel van het dodenrijk gegaan om Alfenmark te redden. Het was een reis geweest zoals niemand die voor haar ooit had gewaagd. Zo hoorde een koningin te zijn. Hij wilde haar en niemand anders als buurvrouw van zijn hertogdom. Zij was waardig. Zo zou hij het aan zijn roedelaanvoerders uitleggen als ze vanavond bij elkaar zaten. Hij had besloten wie er in Fjordland zou heersen. En hij had de enige gekozen die waardig was aan hun grens te heersen. Hij was een koningmaker.


  Orgrim grinnikte besmuikt. Dat zou zijn roedelaanvoerders bevallen.


  De mensen trokken zich terug van de heuvelkam. Ze hadden zich rond de slede met hun koningin geschaard. De krijger met het maliëngordijn voor zijn gezicht liep achteraan. Hij hief zijn arm ten groet. Orgrim beantwoordde het gebaar niet. Zo ver ging zijn respect nou ook weer niet.


  DE TWEEDE HUID


  De voetstappen stopten even, toen kwamen ze haar kant op. Voor koboldbegrippen was de vrouw groot. Emerelle stond op. De koboldvrouw stak zeker een kop boven haar knie uit. Ze had een lange, licht gebogen neus. Haar gelaatstrekken waren nauwelijks herkenbaar onder de grijze leemlagen waar met as en houtskool tekeningen op waren aangebracht. Haar ogen staken verblindend wit af tegen de diepzwarte, aangezette holtes. Haar pupillen waren niet meer dan piepkleine stipjes midden in een vuilgrijze iris. Ook in haar haar zat leem en het was tot een spiraalvormig kapsel gevormd dat deed denken aan de hoorn van een schelp. Eigenlijk was kapsel niet het juiste woord, het haar leek eerder een solide klomp die haar hoofd aan de achterkant verlengde.


  De schelpensnoeren die tussen haar uitgezakte borsten over elkaar heen hingen, gaven aan dat ze een ervaren dromenvangster was.


  Ze droeg een brede gordel waar een leemkleurige strook lompen aan hing die haar schaamstreek bedekte. Ook waren er een paar kleine kalebasflessen en leren buideltjes aan bevestigd. Bij al haar bewegingen sloegen de kalebasflessen tegen elkaar. In haar handen hield ze een zo te zien bijzonder zware kruik van klei, die verzegeld was met een smerige, vochtige doek.


  ‘Ik ben Imaga,’ zei ze. Haar stem kwam als een verrassing: jong en welluidend. Gezien de vele schelpenhoorns die ze droeg had Emerelle op een oudere vrouw gerekend. Leem, gezichtsbeschildering en haar platte borsten hadden haar ware leeftijd verhuld.


  ‘Het zou goed zijn als uw huid vochtig was.’ Met een zucht van verlichting zette ze de zware kruik neer. ‘We gebruiken geen leem hier uit de rivier. Dat is niet zuiver genoeg.’ Ze wees naar de kruik. ‘Dit hier komt uit het dal waar de gevleugelde paarden zijn verbrand. Het bevat sporen van hun as. Alle dromenvangers gebruiken dit. Het is vervuld van een sterke magie.’


  Emerelle was verbaasd iets over de dode pegasussen te horen. Het verbaasde haar dat die grijshuiden de oudste legenden zo goed kenden. Verhalen die elders al eeuwen geleden in de vergetelheid waren geraakt. Zelf zou ze de dag waarop de pegasussen waren gestorven nooit ofte nimmer uit haar herinnering kunnen verbannen.


  Ze trok haar gewaad uit en stapte in de ondiepe rivier. Het water was aangenaam koel.


  Imaga goot uit een van de kalebasflessen een melkachtige vloeistof in de kruik. Toen boog ze zich voorover en begon het leem te kneden, dat daarbij smakkende geluiden maakte.


  Emerelle keek een tijdje toe. Imaga viel haar niet lastig, met woorden noch met gebaren. Ze ging volledig op in haar werk. De tijd verstreek en de schaduwen van de rotsen strekten zich steeds verder uit naar de beek. Eindelijk had Emerelle genoeg moed verzameld. Ze stapte het water uit en knielde neer voor de koboldvrouw. Die begon haar meteen in te wrijven met leem. Het was warm en voelde een beetje zepig aan.


  Haar kleine, stevige handen wreven het leem diep in Emerelles huid. Elke porie nam hem op. Imaga had haar armen en benen al ingewreven toen ze het zwijgen doorbrak. ‘Je moet hattah nemen, majesteit. Anders weet je niet welk net je moet dragen om de boze dromen in op te vangen.’


  Emerelle knikte en Imaga opende een van de kleine doosjes aan haar gordel. Ze haalde er iets uit wat leek op een stukje verschrompelde, rozige huid ter grootte van een muntstuk.


  Emerelle deed haar mond open en Imaga legde de hattah met haar lemige vingers op haar tong. Ze voelde hoe haar speeksel zich onder het gedroogde cactusvlees verzamelde. Langzaam begon zich een warm, zinnelijk gevoel in haar uit te breiden. Het voelde als de aanraking van een geliefde en het sijpelde in al haar ledematen door. Ze voelde zich een beetje duizelig worden. Ze was zich sterker dan zojuist nog bewust van de handen die het leem in haar huid masseerden. Imaga was nu met haar schouders bezig. Dunne straaltjes smerig grijs water liepen tussen Emerelles borsten naar beneden.


  Onwillekeurig ontsnapte haar een zucht. Het zinnelijke gevoel drong in haar gedachten door en ontketende de herinnering aan Falrachs aanrakingen. Aan hoe ze elkaar tussen de zwarte stoppels van een pas verbrand korenveld hadden bemind en een andere keer op een zijden laken in het huis van haar broer Meliander. Aan zijn gefluisterde liefdesverklaringen. Aan haar jaloezie omdat hij altijd weer de blikken van andere elfinnen trok als ze in gezelschap waren. Aan hoe ze had genoten van zijn ervarenheid in het liefdesspel, terwijl ze daar tegelijkertijd woedend om was geweest. Hij wilde haar nooit vertellen bij hoeveel vrouwen hij voor haar al had gelegen. Ze was in de lichamelijke vormen van de liefde vreselijk fantasieloos geweest. In het begin. Daarna was ze zijn prooi geweest. Een tijdlang althans.


  De warme, knedende handen, het vochtige leem, dat nu overal leek te zitten, en het verdovende middel maakten de herinnering aan het liefdesspel in het verleden zo werkelijk als nooit tevoren in al die ontelbare nachten van verlangen naar Falrach. De nachten waarin ze alleen had gelegen, ervan overtuigd dat het tot aan het einde der tijden zo zou blijven. De nachten na zijn dood.


  Ze greep zich vast aan het grofkorrelige zand van de oever, overweldigd door het plotselinge verlangen om iets aan te raken.


  Imaga wreef haar borsten met leem in. Daar hadden Falrachs handen zo vaak gelegen.


  ‘Buig je hoofd, majesteit.’


  Ze gehoorzaamde. Haar haar veranderde in een verzameling taaie slangen die zwaar van haar slapen naar beneden hingen.


  ‘Doe je ogen dicht!’


  De handen bedekten haar gezicht. Voorzichtiger dit keer. Lemig water sijpelde over haar lippen en vermengde zich met de smaak van de hattah tot iets zachts, als een pels die zich over haar tong en tanden legde. Ze slikte. Het speeksel dat langs haar keel droop leek met elke duim die hij dieper in haar lichaam binnendrong heter te worden, tot hij brandde als de glinsterende gloed van een bliksemslag, gebannen in een enkele druppel.


  Het licht doordrong haar. Haar blik zou als een vlammende speer zijn als ze nu haar ogen opendeed.


  Vaag voelde ze hoe haar vingers door het zand graaiden. Op de van licht doordrongen sensatie volgde een gevoel alsof al haar krachten waren verbruikt. Een matheid die tot in het diepst van haar botten leek door te dringen.


  Ze meende dat ze zichzelf iets hoorde lallen, maar ze wist niet zeker of het geluid misschien toch niet een flard was van een herinnering van een gesprek in een lang vergaan verleden. Honderden beelden uit voorbije tijden bestormden haar gedachten. Het was een gevoel alsof ze door haar eigen leven viel, terug naar het ogenblik van haar geboorte. Ineens was er alleen nog maar duisternis. Ze voelde hoe ze werd beloerd. En ze voelde stenen onder haar blote voeten!


  Geschrokken sperde ze haar ogen open, die plakkerig waren van het leem. Ze bleef staan en keek verbaasd om zich heen. Het was nacht geworden. Het landschap dat haar omringde was haar vreemd. Geen beek, geen dorp, zelfs geen enkele haar bekende rotsformatie kon ze ontdekken. Haar voeten deden pijn. Ze bloedden! Hoe lang had ze gelopen? Haar blik gleed langs haar lichaam naar beneden. Haar buik en borsten waren bedekt met een ingewikkeld patroon van kringelende kalklijnen. Voor haar stak een spitse rots uit de stenen die als een boomstronk zonder takken boven haar uittorende. Emerelle wist dat ze haar doel had bereikt.


  SHI-HANDAN


  Alathaia had haar laten wachten. Twee dagen waren er verstreken sinds ze de karbonkelstenen had gevonden. Tijd genoeg om alles voor te bereiden. En tijd genoeg om te merken dat er iets merkwaardigs aan de hand was met Birga. Ze was heel wat opgewekter dan anders en ze leek ineens veel zelfverzekerder. Haar aura straalde in een geheel nieuw kleurenspectrum. Skanga was ervan overtuigd dat Alathaia iets met die verandering te maken had. En Birga was kennelijk dom genoeg om te geloven dat die elfin haar een plezier had gedaan. Skanga had die stomme trut het liefst verjaagd, maar ze had al te veel moeite in haar gestoken. Birga wist al te veel, het was niet meer mogelijk om haar zomaar te laten vertrekken. En het zou dom zijn om haar te doden, want het zou vele jaren duren om een nieuwe leerlinge op te leiden.


  Skanga beschouwde de verandering van Birga als een aanval van Alathaia. Helaas had ze geen andere keuze dan een pact te sluiten met de elfenvorstin. Zelfingenomen stond deze midden in de troonzaal. De poort in de alfenster was nog maar net gesloten. De weerschijn van zijn machtige magie hing nog in de zaal en over de aura’s van de aanwezigen.


  Skanga had Madrog, de aanvoerder van de spinmannen, hierheen bevolen, maar die was niet gekomen. Hij had alleen de tien kruisboogschutters gestuurd die ze eveneens had geëist. Skanga was er vrijwel zeker van dat de spinman in de buurt was. Het paleis zat vol met geheime tunnels, gangen en gewelven. Van de meeste zouden de elfen vast wel op de hoogte zijn geweest; die waren met hun goedkeuring al bij de bouw van de burcht aangebracht. Zo konden de talloze koboldbedienden onopvallend door het gebouw bewegen. Ze waren altijd in de buurt zonder dat ze met hun kromgegroeide lijven het esthetisch gevoel van de elfen zouden aantasten. De gangen en tunnels waren zo smal dat alleen een kobold er gemakkelijk doorheen kon lopen. Voor een elf zou het lastig zijn geweest om erin vooruit te komen. Hooguit op handen en voeten. Voor een trol was het volstrekt onmogelijk om in dit gangensysteem door te dringen. Zo hadden de kobolden hun eigen, onaantastbare burcht midden in de burcht. Skanga wist maar al te goed dat Elija Glops van deze omstandigheid gebruikmaakte. Hij zat in de verborgen kamers samen met zijn volksraden, zoals de afgevaardigden van de kobolden uit vreemde steden zichzelf nu noemden. Ze overlegden en maakten plannen zonder dat er een trol bij aanwezig was. Het was de hoogste tijd dat ze hun bondgenoten eens een lesje zouden leren. Skanga had de bekleding van een stoel af laten trekken waarop Madrog twee dagen geleden tijdens een feestmaal had gezeten. Terwijl de trollen in de feestzaal rondom een vuur op de grond gehurkt hadden gezeten om hun vlees te braden, moesten de kobolden zo nodig de elfen na-apen. Ze stelden lange tafels op waarop een wit laken werd uitgespreid, zetten er gouden borden en kandelaars op en lieten zich bedienen. Hier in de burcht waren er veel elfenbedienden. Hoe het elders was, wist Skanga niet. Elija had een praktijk ingevoerd waarbij gevangen elfen voor lijfstraffen behoed werden als vrienden en familie van hen als eenvoudige bedienden voor de kobolden werkten. Heropvoeding noemde de vossenman dat, en hij was van mening dat de kromme geest van de elfen alleen door de eenvoudige vreugden van eerlijke, noeste arbeid weer recht kon worden gemaakt.


  In Skanga’s ogen waren dat niets dan hoogdravende woorden. De simpele waarheid was dat Elija er lol in had om de elfen tot zwaar werk te dwingen. Daar had Skanga niets op tegen, maar het beviel haar niets dat hij gebruikmaakte van het feit dat er nog geen nieuwe wet op schrift was gesteld om naar zijn eigen voorstellingen recht te spreken. Emerelle had haar bloedbad in zijn gerechtszaal moeten aanrichten!


  Het was de hoogste tijd dat ze zich weer met het wetboek zou bezighouden. Het moest worden voltooid, overgeschreven en naar alle provincies worden gebracht. Ze moest de teugels strakker aanhalen, anders zou het spoedig tot de eerste opstanden tegen koning Gilmarak komen. Gelukkig had de jonge trollenkoning meer dan genoeg gekregen van de eindeloze zittingen in de troonzaal en vermaakte hij zich nu met uitgebreide jachtpartijen in het Oude Woud, waar hij met veel enthousiasme achter de laatste gelgeroks aan zat.


  Alathaia had zoals gevraagd drie elfen meegebracht. Twee krijgers en een wijfje. Skanga vond het maar niks als er wijven werden gestuurd in plaats van krijgers, maar ze wist dat dat bij de elfen altijd al anders was geweest. Die waren erop aangewezen om eenieder die een wapen kon dragen de oorlog in te sturen, want ze waren met te weinigen.


  De elfen waren onbewapend, zoals Skanga had bevolen. Daar had


  Alathaia zich dan tenminste aan gehouden. Toch waren de koboldkruisboogschutters onrustig. De lijfwachten van de elfenvorstin hadden als strijders een uitstekende reputatie en deden nauwelijks onder voor de elfenridders die Ollowain in de witte vesting bij de Shalyn Falah had opgeleid.


  ‘Je krijgers weten wat hun te wachten staat?’ Skanga stond ervan te kijken dat er geen spoortje angst in hun aura’s te zien was. Het beviel haar niets dat ze elfen moest aantrekken voor deze missie. Ze had op verschillende manieren geprobeerd om shi-handan te maken van trollen, maar dat was haar altijd weer mislukt, en ze begreep niet waarom. Tenslotte had iemand het ook voor elkaar gekregen om zielen-vreters te maken van mensen, en die stelden nou echt helemaal niks voor in vergelijking met trollen.


  ‘Mijn schildwachten zijn te allen tijde bereid om hun leven voor mij te geven. En net als ik zijn zij ervan overtuigd dat met Emerelles heerschappij ook hun leven ten einde moet komen. Ze heeft te lang in Alfenmark geheerst.’


  Skanga wist dat de shi-handan voor alles trouw zouden zijn aan Alathaia en dat ze geen enkel bevel zouden opvolgen dat tegen de belangen van hun vorstin in ging. Het was gewaagd haar een zo machtig wapen in handen te geven, maar Skanga had haar voorzorgsmaatregelen getroffen. Ze had voor zichzelf en de jonge koning Gilmarak twee amuletten vervaardigd die over een macht beschikten waardoor ze onaantastbaar waren voor de shi-handan. Alle overige hovelingen en krijgers konden worden gemist.


  Een tijdje bekeek ze in gedachten verzonken de magische krachtslijnen die elkaar midden in de troonzaal kruisten. Zeven alfenpaden kwamen hier bijeen en vormden de grote ster. Nu was het zaak om dit wonder der magie te misbruiken voor een magie die tegen alles in ging wat ooit in de bedoeling van de alfen had gelegen.


  Skanga vermande zich. Ze was bang voor de yingiz. Die wezens van het duister konden haar weliswaar niet aanraken, maar ze moest er steeds aan denken wat voor een onheil Emerelle had opgeroepen toen ze precies op deze plek een van de alfenpaden had doorgesneden om het leger van de trollen dat door het gouden net optrok, in de afgrond van de duisternis te slingeren. Ze had daarmee een weg naar Alfenmark geopend voor de yingiz. Niet opzettelijk, dat was het enige wat je haar moest nageven, maar ze had in het gevecht om haar troon bijna de hele wereld opgeofferd. Slechts met een fikse dosis geluk hadden ze de yingiz kunnen terugslaan. En nu ging zijzelf op precies dezelfde plek waarop het onheil was begonnen opnieuw een pact aan met die onbeheersbare vijand. De gedachte eraan had haar slapeloze nachten bezorgd, en dat was zeer ongebruikelijk voor haar.


  Het verschil met Emerelle was dat zij precies wist wat ze deed. Het was ook niet de eerste keer. Ze beheerste de magie en ze wist wat ze moest doen om de yingiz te verdrijven. Ze kon het allemaal beheersen, bleef ze keer op keer tegen zichzelf herhalen, zonder de verzengende vonken van de twijfel helemaal te kunnen doven. Het ging erom Emerelle te doden. Daarmee was het grootste onheil afgewend. Wie wist wat ze in de toekomst zou doen om haar troon te heroveren. Ze moest sterven! Alleen zo kon Skanga er zeker van zijn dat haar volk in de toekomst vredig zou kunnen leven. Ze had geen andere keuze dan de yingiz op te roepen en drie shi-handan te creëren. En ze zou de schaduwwezens bedriegen. Ze zou nooit toestaan dat ze een eigen, vast lichaam zouden krijgen. Niemand wist hoe ze eruit zouden zien als ze zich in vlees hulden.


  ‘Neem een stuk wit krijt, Birga, en teken daarginds een cirkel op de grond die groot genoeg is dat er drie elfjes in kunnen staan.’ Ze wees naar de plek tussen de krachtlijnen die naar het noordoosten en het noordnoordoosten liepen. Ze wist uit verhalen dat de vloer werd gesierd door een schitterend mozaïek met zeven verstrengelde slangen. Ze kon er echter niks van zien. Ze moest zich oriënteren op de magische aura’s. ‘De cirkel hoeft niet echt rond te zijn. Het belangrijkste is dat er geen enkel hiaat in mag zitten, hoe minuscuul klein ook. Dat zal niet gemakkelijk zijn op een ondergrond met een stenen afbeelding. Zorg dat je je werk goed doet!’


  In Alathaia’s aura las ze een grote nieuwsgierigheid. Die elfin wilde natuurlijk niets liever dan deze magie leren. Dat was de enige reden waarom ze zo bereidwillig drie schildwachten opofferde. ‘Jij mag ook helpen,’ zei Skanga genadig. Ze wees naar de verhoging waar Emerelles troon op stond. Daar lagen alle voorwerpen klaar die ze nodig had voor een bezwering, en ook een paar die volstrekt overbodig waren. Kaarsen, een kleed, een restje stof van een stoelbekleding, het hart van een gelgerok in een schaal, een forse minotaurusschedel, stenen met runen erin gekrast en dan nog wat spullen die uitsluitend bedoeld waren om Alathaia op een dwaalspoor te brengen.


  ‘Pak de bloedsteen die daar ligt en trek nog een ruimere cirkel op de grond. Hij moet een doorsnede hebben van twee schreden.’


  De elfin gehoorzaamde en maakte meteen van de gelegenheid gebruik om van dichtbij te bekijken wat er allemaal lag. De meeste dingen zou ze wel herkennen.


  ‘Wat is dat?’ Ze wees naar de grote vleesklomp in de schaal.


  ‘Dat is het hart van een gelgerok,’ antwoordde Skanga kortaf, alsof het volstrekt duidelijk was waar dat toe diende. Ze wist dat er in Langollion geen gelgeroks meer waren en dat het voor Alathaia niet eenvoudig zou zijn om aan zo’n hart te komen.


  ‘Waar dient het voor?’


  ‘Het is een lokmiddel. De yingiz zijn roofdieren. Ze reageren heel sterk op geuren. Het hart zal ze uit het duister vandaan lokken.’


  De koboldkruisboogschutters schuifelden onrustig met hun voeten. Waarschijnlijk wist geen van hen wat een yingiz was. Maar je hoefde toch waarlijk niet buitengewoon slim te zijn om op het idee te komen dat je met een bloederig hart alleen maar een duistere magie kon weven.


  Het was een mooie dag. De hemel spande zich helder en bijna wolkeloos boven hen uit. Die idiote elfen hadden de troonzaal zonder dak gebouwd. Het felle middaglicht verbande alle schaduwen. Je zou de yingiz heel duidelijk kunnen zien.


  Skanga was een beetje bezorgd vanwege het water dat voortdurend klaterend langs de wanden naar beneden liep en dat het metselwerk achter een zilverkleurige sluier verborg. Het lawaai zou de machtswoorden kunnen verstoren. Moest ze het daarop aan laten komen?


  De oude sjamane liep nu zelf naar de troon. Ze had de tijd die Alathaia haar had laten wachten gebruikt om heel bijzondere bezweringskaarsen te laten maken. Ze had er onder andere het lijkenvet van een paar terechtgestelden voor gebruikt. De zwarte kleur was afkomstig van houtskool uit de stam van een verbrande bezielde boom, de pit was gedraaid van het haar van een elfenmaagd die zichzelf had verhangen toen ze hoorde dat ze aan een trollenvorst zou worden gegeven om als zijn vrouw te dienen. Sommige elfenfamilies hadden geen enkele scrupules als het erom ging hun oude macht te behouden.


  Maar al die extraatjes waren bijzaak. Het bijzondere aan de kaarsen was de magie die erin verweven zat en die zich zou ontplooien terwijl ze opbrandden. Het waren slechts geringe magieën, maar wel belangrijk om de yingiz te binden en ze te verhinderen de troonzaal te verlaten als ze eenmaal waren opgeroepen. Als Alathaia zou proberen om voor haar eigen doeleinden yingiz op te roepen om nog meer shi-handan te creëren, dan stond haar een onaangename verrassing te wachten.


  Skanga stelde zelf de kaarsen op. Ze moesten op de juiste afstand van elkaar staan en in de juiste hoeken als je er in gedachten lijnen tussen trok. Daardoor zouden alle magieën nog aan kracht winnen. Het ontging haar niet hoe aandachtig Alathaia al haar bewegingen volgde en hoe ze gespannen naar elk geluid luisterde. Maar dit keer hielp het geluid van het vallende water. Het maakte het moeilijker voor de elfin om alles goed te verstaan. Het overstemde zelfs het scherpe gekras van het harde krijt op de grond.


  Heel langzaam kwam er een verandering binnensluipen. Het was niet iets grijpbaars of iets wat je had kunnen benoemen. Het licht leek een beetje bleker te worden, hoewel er geen wolkje voor de zon was geschoven. Er hing een spanning in de troonzaal, een voorgevoel van een bloedige daad.


  Madrogs kobolden waren geen lekkere jongens, ze zouden er geen enkel probleem mee hebben zich als huurmoordenaar te verhuren, maar het was duidelijk aan hen te merken dat ook zij bang begonnen te worden. Skanga genoot ervan. Het was bovendien een belangrijk onderdeel van het ritueel. De geur van de angst lokte de yingiz meer aan dan wat ook.


  Eindelijk hadden de elfin en Birga hun taken voltooid. Ze zwoeren allebei dat hun cirkels volkomen vrij waren van hiaten. ‘Je weet dat de shi-handan kwaadaardig zijn en dat het yingizaandeel in hen je krijgers soms zal overheersen.’


  Alathaia knikte.


  ‘Het is daarom beter als je altijd zeker weet met wie je te maken hebt. Hun namen interesseren mij niet, maar ik denk dat ze vast ook naar jou toe komen en dan moet je weten met wie je van doen hebt. Jij kent ze per slot van rekening.’


  Alathaia’s aura vertoonde de eerste kleuren van wantrouwen.


  ‘Zullen ze gehoorzamen als ik ze nu teken?’


  Skanga kon zien hoe de elfin worstelde met haar nieuwsgierigheid en ook met haar bezorgdheid, maar dat haar trots het uiteindelijk won. Bij haar krijgers zag dat er anders uit. Ook in hun aura’s was nu de angst verschenen.


  ‘Ze zullen gehoorzamen,’ zei de vorstin met een stem die geen twijfel liet dóórschemeren. Aan haar gezicht was vast ook niets af te lezen. Maar niemand, hoe beheerst ook, kon de kleuren van zijn aura vervalsen. Die lieten altijd zien wat er in hun binnenste gebeurde.


  ‘Vooruit dan.’ Skanga trok het korte obsidianen mes uit haar riem en genoot van de ontzetting van de elfen, die toenam met elke stap waarmee zij hen naderde. Ze greep de voorste bij zijn haren.


  Hij hief zijn hand, als krijger was hij het niet gewend zich zonder strijd gewonnen te geven.


  ‘Beschaam mij niet, Elovyn!’ Alathaia’s woorden maakten hem gedwee.


  ‘Jullie oren steken in velerlei opzicht boven alles uit.’ Skanga voelde door het haar van haar slachtoffer totdat ze een van Elovyns oren te pakken kreeg. Razendsnel sneed ze het af. ‘Zo kunnen we deze hier ook in de gestalte van een shi-handan moeiteloos herkennen.’


  Ze keek om naar het wijfje. Voor haar zou het erger zijn. Dat was precies wat ze nodig hadden. Skanga greep haar vast. Ze tastte met haar vingers over het gezicht van de elfin. Haar huid was ongelooflijk zacht en glad. ‘Ben je bang voor je oren, kleintje? Ik zal ze allebei moeten afsnijden om je te kunnen herkennen.’


  ‘Kun je in mijn andere gestalte dan niet zien dat ik een vrouw ben?’ Ze deed haar best om kalm te klinken, maar het lukte haar niet.


  Alathaia leek geërgerd. ‘Is het nou echt nodig om Alyselle te verminken? Ze is...’


  ‘Jullie zijn dus allebei erg bezorgd om haar oren? Dan moet ze die maar houden!’ En met die woorden drukte ze van opzij tegen Alyselles linkeroog, dat met een zacht smakkend geluid uit de oogholte sprong.


  De elfin slaakte een kreet terwijl Skanga het oog vastpakte dat aan een dun draadje naar beneden bungelde. Alyselle sprong geschrokken naar achteren en met die beweging zorgde ze er zelf voor dat het bundeltje zenuwen waar haar oog nog aan vastzat afscheurde.


  Skanga gooide het oog achteloos weg. In de aura’s van de elfen las ze pure haat. Ze moest denken aan Shahondin, de ambitieuze vorst van Arcadië, van wie ze eveneens een oog had afgenomen. Ijdelheid was een zwakte die alle elfen gemeen hadden. Zodra schoonheid werd beschadigd, waren ze allemaal even aanstellerig.


  ‘Wat wil je Valderun aandoen?’ vroeg Alathaia woedend.


  Het verbaasde Skanga dat de elfin kennelijk medeleven had met haar krijgers. Het zou haar persoonlijk niets kunnen schelen als iemand van een van haar lijfwachten een oog of een oor zou nemen als het erom ging een machtige magie te weven. Maar zo waren ze nu eenmaal, die elfen. ‘Wees gerust. Nummer drie wordt gekenmerkt door het feit dat er niets aan hem ontbreekt.’ Met een glimlachje draaide ze zich om. ‘Birga! Controleer of de bancirkel rondom de elfen helemaal heel is en ga dan met Alathaia in de rode cirkel staan.’


  Skanga riep een machtswoord. Ze voelde hoe de alfenpaden rondom in beweging kwamen. Haar krachtlijnen begonnen zich te vervormen. Een poort van glinsterend licht steeg op uit de grond en opende zich heel langzaam. De sjamane moest al haar wilskracht inzetten om het twee handbreedtes open te krijgen.


  De elfenvorstin stond al in de veilige bancirkel, Birga volgde even later. Een van de koboldkruisboogschutters wilde eveneens de bescherming van de rode cirkel opzoeken, maar een enkel woord en hij verloor alle kracht uit zijn benen. Hij bleef staan alsof hij vergroeid was met het mozaïek in de vloer.


  ‘Ophouden!’ riep een andere kobold.


  Skanga voelde hoe ze op haar richtten. Een hese vloek en de pijlen op de wapens en in hun kokers veranderden in wormen.


  Een paar kobolden begonnen ontzet te gillen. Ze vermoedden dat er ook voor hen een rol was weggelegd in dit ritueel. Een paar zakten er jankend op hun knieën. De overigen vluchtten naar het hoge portaal dat van de troonzaal het paleis in leidde.


  Skanga knipte een paar keer met haar vingers en de hoge bronzen poorten sloegen dicht. Ze hield de alfensteen die ze rond haar nek droeg stevig omklemd met haar linkerhand. De aangename warmte ervan gaf haar kracht. Ze wendde zich opnieuw tot de magische poort. Duim voor duim dwong ze hem verder open. Ineens mengde Alathaia’s stem zich door de hare. Ze hielp haar!


  Eindelijk was het gelukt. De poort naar het Niets gaapte als een grote, zwarte wond midden in de troonzaal. Anders dan anders was er nu geen lichtend alfenpad te zien.


  De sjamane wendde zich tot de drie elfen. ‘Jullie hebben geen geur. Het beetje bloed dat is gevloeid, is onvoldoende. De yingiz moeten per slot van rekening weten waar ze naartoe moeten als ze ons hebben gevonden.’


  Kou drong de troonzaal binnen. Skanga liep naar de troon en pakte een leren drinkzak die ze had klaargelegd. Onder de angstige blikken van de elfen nam ze er een grote slok uit. Toen liep ze naar hun bancirkel en proestte de vloeistof door haar samengeperste lippen naar buiten. ‘Levertraan en gelgerokbloed! Nu ruiken jullie tenminste ergens naar.’


  Ze riep een machtswoord en alle kaarsen vlamden tegelijkertijd op.


  De zurige stank van de angst drong haar neus binnen. Het waren vooral de kobolden, maar ook de elfen waren hun hoogmoed kwijt.


  Skanga concentreerde zich. Ze stootte een geluid uit als een gorgelende hoest. Daarna volgden er woorden die niet uit een levende taal afkomstig waren. Woorden die ze onder onbeschrijflijke kwellingen ooit van haar meesteres Mahta Naht had geleerd. Woorden die in het duister, waar de wetten van Alfenmark niet meer golden, gehoor zouden vinden.


  Het werd steeds kouder in de troonzaal. Het gekerm van de kobolden klonk zachter. Ze zaten in elkaar gedoken en leken nog wat kleiner te worden. Het vlees smolt van hun botten totdat hun huid slap van hen af hing. Uit hun opengesperde monden dropen draden plakkerig, goudkleurig licht. Terwijl ze gewichtloos ronddraaiden, dansten ze op Skanga’s gezang en verdwenen door de magische poort het Niets in.


  De kobolden waren nog niet dood, ook al was hun lichaam nog slechts een groteske parodie op wat ze nog maar enkele ogenblikken geleden waren geweest. Hun aura’s waren bijna gedoofd. Ze waren reddeloos verloren, haar magie had al hun levenskracht uit hen gezogen. De essentie van wat ze ooit waren geweest. Wanneer hun gouden licht doofde, waren ze meer dan alleen maar dood. Ze waren weggescheurd uit de cyclus van leven en dood en wedergeboorte. Ze waren voorgoed weggevaagd. En hun dood diende slechts om de yingiz te lokken. Hun gouden licht, dat zich voorzichtig een weg tastte door het duister, zou de schaduwgestalten nieuwsgierig maken.


  De drie elfen van Alathaia’s lijfwacht zweetten niet. Je kon hun angst niet ruiken, maar in hun aura’s straalde het heldere blauw van de onbeteugelde angst. Wat Alathaia hun ook had verteld, niets had hen kunnen voorbereiden op wat er nu zou gebeuren.


  Er leek een siddering door het duister aan gene zijde van de poort te gaan. Ineens bleef Skanga’s adem voor haar mond hangen. De kou viel zo heftig de troonzaal binnen dat het aanvoelde als een lichamelijke beroering. Het geruis van het vallende water veranderde, het stierf weg. Alleen het geknisper van ijs was nog te horen.


  Ze waren puur duister. Een ogenblik lang zag het ernaar uit dat de duisternis uit de magische poort naar buiten zou welven. Toen was daar ineens de eerste. Hij volgde een van de lichtdraden die hij gulzig opslokte. Er verscheen een tweede. Ze maakten hijgende geluiden, geluiden van onbeteugelde gulzigheid. Er verscheen nog een derde.


  Skanga moest zichzelf geweld aandoen om het machtswoord over haar van de kou gescheurde lippen te brengen. In een oogwenk was de donkere poort verdwenen, maar niet de wezens. De yingiz stopten niet, hun begeerte naar het levenslicht van de kobolden liet ze al het andere vergeten.


  Skanga zag hoe ze hun stompe snuiten in de borstkassen van de kobolden stootten. De aura’s vervaagden. De schaduwen vochten om de laatste levensdraden. Hun verschijning deed denken aan grote honden zonder staart, maar hun vorm was veranderlijk en niet duidelijk omlijnd. Ze doolden nu door de troonzaal waarin de macht van haar bezwering ze gevangen hield.


  Snuffelend onderzochten ze de dingen die op de verhoging van de troon lagen. Ook de bekleding van de stoel waar Madrog op had gezeten. Toen begonnen ze rond Skanga te cirkelen.


  ‘De alfen hebben jullie lichaam van je afgenomen en jullie het duister in geduwd. Jullie zijn hier omdat ik jullie heb geroepen. Jullie zijn gevangen in het gouden net, dat jullie duisternis omhult. Ik weet hoezeer jullie ernaar verlangen om een lichaam te hebben. Om meer te kunnen voelen dan alleen maar haat, de wind op je huid, de smaak van bloed op je lippen. Ik kan jullie dat geven of jullie terugstoten het duister in.’


  Een van de schaduwen sprong op Skanga af. Een fel licht vlamde op, zo fel dat het zelfs door haar dode ogen brandde. Een schelle klagende kreet klonk die de watervallen van ijs langs de wanden zachtjes liet knisperen. De schaduw die haar had aangevallen, had zijn substantie verloren. Hij was kleiner geworden. Als een geslagen hond gleed hij bij haar weg.


  De alfensteen op haar borst was zo heet geworden dat ze zich eraan had kunnen branden. Hoeveel van dat soort aanvallen kon ze weerstaan? ‘Geloven jullie soms dat ik jullie zou hebben geroepen als ik me niet tegen jullie kon beschermen? Ik zou jullie kunnen verslinden als ik wilde! Kijk toch eens naar jezelf! Kijk eens wat een enkele aanraking kan bewerken! Ik vaag jullie uit als jullie niet gehoorzamen.’ Dat lag weliswaar buiten haar mogelijkheden, maar dat konden ze niet weten. Ze kon hen pijn doen, maar een yingiz doden kon ze niet.


  ‘Jullie zullen mijn beulen zijn! Ik zal jullie het levenslicht van mijn vijanden schenken. Vandaag nog zullen jullie een verrader voor mij terechtstellen. En dan gaan jullie op zoek naar Emerelle, de koningin der elfen. Haar licht is sterk en oud. Vind haar. Dood haar en ik zal jullie grootste wens vervullen. Ik zal jullie in vlees kleden!’


  Het verontrustte Skanga dat ze de aura’s van de schaduwgestalten niet kon lezen. Ook bij haar kwam de angst nu opzetten. Met deze wezens kon je geen pact sluiten. Ze zouden zich nooit aan een gegeven woord houden. Ze spraken niet eens. De sjamane streek over haar amulet met de alfensteen. Door de kracht ervan te voelen, werd haar angst onderdrukt. Ze was niet weerloos! En ook zij hoefde zich niet aan een gegeven woord te houden.


  Ze wees naar de bancirkel met de drie elfen. ‘Zij zijn uitverkoren om jullie een lichaam te geven waarmee jullie de paden der alfen kunnen gebruiken. Het gouden net zal geen gevangenis meer voor jullie zijn.’


  Skanga keek naar Alathaia’s lijfwachten. Ze had maar al te graag geweten wat de vorstin de drie elfen had verteld. Wat hen wachtte, was erger dan de dood. Ze waren bang, maar ze deden geen enkele poging om uit de bancirkel te breken of om genade te smeken.


  ‘Neem hun lichamen! Jullie weten wat ik van jullie verwacht!’ Met die woorden zette Skanga een voet op de witte krijtlijn en wiste die uit. Als rook stroomden de schaduwen de beschermende cirkel binnen. Ze dansten in donkere slierten als drie zwarte slangen om de lichamen van de elfen heen. Het haar van de drie werd bedekt met rijp, zodat het net leek alsof het in een kwestie van een hartslag grijs was geworden.


  Skanga wist wat er zou gebeuren, maar ook zij kon het een tijdlang niet waarnemen. De elfen ademden de schaduwen in. Ze verzetten zich ertegen, maar dat was uitzichtloos. Al waren ze nog zo gedisciplineerd, ook zij kregen het niet voor elkaar om zichzelf te verstikken door hun adem in te houden. Niet dat ze het niet probeerden, het was hun laatste gevecht. Maar ze faalden.


  Langzaam verbleekten de schaduwgestalten tot ze uiteindelijk helemaal verdwenen waren. De drie elfen waren op de grond gezakt en lagen als dood in hun bancirkel. Er heerste een akelige stilte. De kou was niet geweken. Birga en Alathaia waagden het niet een woord te zeggen. Ze keken gefascineerd naar de witte krijtcirkel.


  Ineens kwam de elfin van wie Skanga het oog had afgenomen met een ruk overeind. Het was een onnatuurlijke beweging. Ze leek net een houten pop die via een touwtje werd bediend. Toen begon ze te krijsen, en dat klonk absoluut niet houterig. Ze greep met haar handen naar haar gezicht en kronkelde van de pijn. Skanga kon niet zien wat er met haar gebeurde, maar ze hoorde het wel. Hoewel ook de twee andere elfen inmiddels krijsten, hoorde ze heel duidelijk een droog, zacht geruis. Het deed denken aan het kraken van de takken van een dode boom die wiegen in een stevige bries.


  Skanga wist wat ze nu moesten doorstaan. Hun lichamen vervormden zich. Aan hun gezicht groeide een snuit met scheurtanden en hun voorhoofd vlakte af. Het ergste waren de veranderingen aan armen en benen. De elfen veranderden in magere honden, maar dan wel zo groot als een klein paard.


  Ze stuiptrekten en kronkelden op groteske wijze. Uit hun vingers braken klauwen naar buiten, uit hun huid groeide een kortharige vacht. Ze werden shi-handan. Zielenvreters. Skanga had gehoord dat ze in het Fjordland ook wolfspaarden werden genoemd. Ze hadden een aura. Dat hadden ze van de elfen gekregen. Elf en yingiz deelden nu een lichaam, en de meest wilskrachtige van de twee zou hen beheersen. De ander was een gevangene en kon slechts toekijken bij de daden waar hij geen enkele invloed op had.


  De schaduwen waren niet meer lichaamloos, maar het waren ook nog geen gestalten van vlees en bloed. Een blauwwit licht omspeelde hen. Je kon duidelijk door de shi-handan heen kijken en de bevroren watervallen langs de muren van de troonzaal herkennen.


  Skanga wendde zich tot Alathaia. ‘Je krijgers leven nog. Ze maken net zo goed deel uit van de shi-handan als de yingiz. Klauw noch tand kan ze nu verwonden. Zelfs het zilverstaal van de elfen niet. Maar ze moeten zich hoeden voor het minderwaardige ijzer dat kobolden en mensen gebruiken. Daar zit iets in wat hen kan verwonden.’


  De spookhonden verlieten de krijtcirkel. De beschermende ban had geen macht meer over ze.


  ‘En, vorstin, vind je ze er goed uitzien?’


  ‘Het interesseert me niet hoe ze eruitzien. Of ze me bevallen, zal ik je zeggen als ik over hun daden hoor.’


  Skanga snoof. Ze kon haar ergernis niet helemaal verbergen. Alathaia was getuige geweest van een van de machtigste en duisterste magieën die er maar bestonden en ze deed alsof het niks voorstelde! De sjamane was zich er goed van bewust dat de elfenvorstin bloedmagie uitvoerde en dat ze menig verachtelijke moord had gepleegd. Haar daden hadden sporen achtergelaten in haar aura. Ook was het Skanga duidelijk dat Alathaia hier was om te leren. Maar zien betekende nog niet begrijpen. En zelfs begrijpen betekende nog niet dat die elfensloerie in staat was haar na te doen. Hoe groot haar macht ook mocht zijn, ze was niet in het bezit van een alfensteen.


  Skanga voelde zich ineens heel erg moe. De magie had haar krachten uitgeput, en daar kwam dan nog Alathaia’s weigering bij om haar het nodige respect te bewijzen.


  ‘Geef de karbonkelstenen, Birga. Ze heeft haar woord gehouden.’ De sjamane slofte naar de troon. Haar vingers tastten naar de dingen die ze voor de shi-handan had klaargelegd. Eerst vond ze de bekleding van de stoel waar Madrog op had gezeten. ‘Dit is doordrenkt van de geur van een kobold. Hij moet het eerste slachtoffer worden. Hij houdt zich ergens hier in de burcht verscholen. Een eenvoudige opgave. Wijs er een van je bedienden voor aan. Je kunt nu je bancirkel verlaten, ze zullen je niets doen.’


  Alathaia liep zonder te aarzelen op de reusachtige honden af. Moedig was ze wel, dat moest je haar nageven. Ze fluisterde tegen hen, noemde hen bij hun naam. Skanga glimlachte. Die namen waren nog maar de halve waarheid. Snapte ze dat niet? Ze koos degene die niet verminkt was.


  Skanga wierp de shi-handan het stuk stof toe. Hij snuffelde er even aan, liep eromheen en snoof toen nog een keer. ‘Je mag hem doden en iedereen die bij hem is. Alleen de lutins moet je sparen. Dat zijn kobolden die eruitzien als vossen. Alle anderen mag je opvreten. Een kobold heeft geen al te sterk levenslicht, maar ze zitten meestal met meerderen bij elkaar. In deze burcht zijn er geheime tunnels en gewelven. Daar ergens zul je hem vinden. Ga nu!’ De shi-handan holde weg als een gehoorzame hond; in werkelijkheid was hij een gevaarlijk beest.


  ‘En Emerelle?’ De vorstin pakte de jurk op die bij de troon lag. Skanga hoorde het zachte ritselen van de stof. ‘Die komt uit de toren, nietwaar?’ Ze hield het de twee overgebleven wolfspaarden voor. ‘Zoek Emerelle. Dood haar en iedereen die haar helpt!’


  ‘Ze is het laatst gezien in Feylanviek,’ voegde Skanga eraan toe. Het elfenverstand zou de beesten naar de stad in het Windland voeren. Weer opende de sjamane de alfenster.


  De spookhonden gingen de magische poort door. Over de alfenpaden zouden ze binnen een paar tellen de stad in het noorden bereiken. Skanga probeerde zich voor te stellen wat er zou gebeuren als de twee shi-handan op de marktplaats midden in de stad zouden verschijnen.


  ‘Wanneer zullen we het nieuws over haar dood krijgen?’


  Skanga glimlachte. ‘Dat kan niemand zeggen. Maar één ding is zeker: ze zullen niet rusten voordat ze Emerelle hebben gevonden. Of het nou een paar uur, een maand of een jaar duurt, ze zullen haar vinden!’


  HATTAH


  Een vlinderpop hing van een steen. Ze zag het heel duidelijk. De kleine bult langs de naden waar de pop spoedig uit zou barsten. Het patroon van donkere puntjes. De pop had bijna dezelfde kleur als de steen waar hij voor hing.


  Er bewoog iets. Emerelle kon het horen: een heel zacht, smakkend geluid. De pop trilde. De vlinder worstelde voor zijn geboorte in een nieuw leven. Hij zou volkomen verschillend zijn van de gulzige rups die hij ooit was geweest.


  Nu verscheen er een kleine spleet in de pop. Zilverachtig glanzend slijm kwam naar buiten en liep traag langs de chitinehuls naar beneden. De vlindergevangenis begon steeds heftiger te schudden. Er brak licht uit het binnenste naar buiten. Er klopte iets niet.


  Emerelle deed een paar stappen achteruit. Nu pas werd ze zich bewust van haar omgeving. De hattah bedwelmde nog steeds haar zintuigen. Het was helemaal geen steen waar die pop voor hing, het was een rotswand. En de pop was gigantisch! Minstens tien schreden lang.


  Emerelle dwong zichzelf tot kalmte. Het kwam door dat verdovende middel. Zulke grote vlinders waren er helemaal niet in Alfenmark.


  Alsof er een sluier voor haar ogen was weggevallen zag ze ineens veel duidelijker. Het chitinepantser van de pop zat dichtgeplakt met fijn rotsstof. Ver beneden lag een ratjetoe van rotsblokken van verschillende grootte. Daarboven dwarrelde stof. Een lawine? De pop had in de rots verborgen gezeten. In de gegroeide steen! Wat zij voor een bult had aangezien, waren steenklompen die nog altijd aan de vlindergevangenis vastplakten.


  Dichtgeplakte, nauwelijks ontvouwen, vleugels kwamen door de spleet in het beschermende pantser geschoven; er droop licht vanaf. Het werd kouder.


  Een geschubde, doorschijnende staart stak naar buiten. Emerelle wilde weglopen en was tegelijkertijd zo gefascineerd door het schouwspel dat ze doodstil bleef staan kijken. Toen verhief de kop zich. Een machtige, gehoornde drakenkop zoals ze die in geen eeuwen meer had gezien, zelfs niet in haar nachtmerries. Witte ogen met gespleten pupillen keken op haar neer. ‘Loop gerust weg! Je kunt me toch niet ontkomen.’ Hij sprak met een aangename, donkere stem.


  De draak strekte zijn reusachtige vlindervleugels uit. Zijn hele lijf was doorschijnend alsof hij uit dunne rook bestond. Tegelijkertijd straalde hij een kracht uit die er geen twijfel aan liet bestaan dat hij een machtige tegenstrever was.


  Emerelle greep naar haar alfensteen. Ze was niet weerloos. Ze... De steen die ze altijd aan een leren snoertje op haar borst droeg, was weg.


  ‘Ik zei toch dat je me niet kunt ontkomen.’ De draak sloeg voorzichtig met zijn gespreide vleugels. Een paar laatste slierten zilverachtig licht dropen van hem af. Langzaam, zoals je een vol glas naar je lippen brengt, maakte hij zich los van de pop.


  Bij elke vleugelslag striemde de bijtende adem van de winter haar in het gezicht. Haar beschermende magie, die haar altijd had behoed voor hitte en kou, was gebroken!


  Ze deinsde achteruit en wilde zich met een machtswoord tegen de kou wapenen. Haar voet trapte in het luchtledige! Geschrokken keek ze achter zich. Ze stond aan een afgrond. Er was geen ontkomen aan.


  Op hetzelfde moment dat ze dat besefte, verhief de draak zich in de lucht. Sterrenlicht brak fonkelend uit zijn klauwen. Ze waren niet van rook gemaakt!


  Met een kreet schrok Emerelle op en ze probeerde uit te wijken. Ze viel in het luchtledige. Haar schouder schampte langs de rotsen. Haar handen schoten naar voren en zochten houvast, haar nagels versplinterden.


  Haar knie sloeg tegen de harde steen. Felle lichtpuntjes dansten voor haar ogen. Er schramde iets langs haar wang. In een reflex greep ze naar de gapende rotsspleet. Haar vingers sloten zich om iets stevigs, misschien een afgestorven wortel. Haar lichaam sloeg tegen de rotswand, maar haar val was beëindigd. Al haar spieren deden pijn. Ze zat onder de schaafwonden en kneuzingen.


  Een tijdlang hing ze daar, heftig ademend en niet in staat tot een heldere gedachte. Langzaam begon het tot haar door te dringen dat ze een van de hoge rotsnaalden in de woestijn moest hebben beklommen. Hoe ze dat voor elkaar had gekregen, kon ze zich niet herinneren. Ze wist alleen nog hoe Imaga haar met het magische patroon had beschilderd. Daarna vervaagde alles tot een droom.


  Er liep een rilling over haar rug. De draak... Zijn stem was haar vertrouwd voorgekomen. Ze dacht aan haar oneindige jeugd in een oneindig ver verleden, aan de vertwijfelde gevechten tegen de heersers van Alfenmark. De herinnering leek zo dichtbij, en toch ontglipte zij haar weer.


  Dobon had niet gelogen! De nachtmerrie was zo waarheidsgetrouw geweest dat ze er bijna door was gedood. Ze keek langs de rotsnaald omhoog. Ze had een val gemaakt van meer dan twintig schreden. Het grootste deel van de afstand moest ze langs de steile wand hebben gegleden. Van onderaf kon ze niet zien hoeveel ruimte de punt van de naald bood. Waarschijnlijk amper genoeg om op te zitten zonder met je benen boven de afgrond te bungelen. Hoe was het haar in hemelsnaam gelukt om, bedwelmd door de hattah, daar naartoe te klimmen?


  Voorzichtig met haar voeten tastend zocht Emerelle een veilige plek om te staan. De rots was nog warm van de middagzon. Ze moest een stuk omhoogklimmen om een vooruitstekend stuk te bereiken waar ze op kon gaan zitten. Haar magie omringde haar met een aangename koelte, maar ze had vreselijke dorst en ze had niets te drinken. Een machtswoord zorgde ervoor dat er vocht in de lucht werd verzameld die condenseerde op de gladde rotsen. Een belachelijk kleine hoeveelheid vloeistof. Ze werd pijnlijk getroffen door de herinnering aan hoe groen en vruchtbaar dit land ooit was geweest. Ze dacht aan de witte piramide. Zou die er nog zijn? En de Jadetuin met al zijn wonderen?


  Ze waagde het niet haar geest vrij te laten zweven zolang ze er niet zeker van was of de werking van de hattah nog aanhield. Ze legde haar rechterhand op haar lever. De warmte van haar handpalm drong door in haar vlees. Bijna meteen werd ze duizelig. Het leek alsof het verdovende middel zich ertegen weerde om uit haar bloed gespoeld te worden.


  Er zat niets anders op dan afwachten. Slapen zou ze niet meer. Wat had die draak te betekenen gehad? Was hij alleen maar een valse voorstelling van haar oudste angsten? Was de macht van de yingiz hier echt zo groot dat ze dromen konden beïnvloeden?


  De grijshuiden moesten doorgaan met hun magie! Maar ze konden niet aan de rand van de woestijn blijven. Ze zou het niet dulden dat ze nog langer alle andere stammen tiranniseerden. Ze zou ze naar de Jadetuin brengen! De tuinen zouden de kobolden voeden. Als ze er tenminste nog waren.


  DE HEREN VAN DEZE WERELD EN HUN DIENAREN


  Elija luisterde amper naar de anderen. Hij moest de hele tijd aan het boek denken, dat hij in de handen van de elfenvorstin had gezien. Hij kende dat boek heel goed. Hij had het zelf uitgezocht. Het was van haar geweest! Geen twijfel mogelijk. Maar hoe was Ganda’s boek in de handen van de elfenvorstin terechtgekomen? En die vlekken op de omslag, waren dat bloedvlekken geweest? De baardharen op zijn snuit gingen rechtovereind staan bij de gedachte.


  Hij had al zijn commandanten een boekje gegeven toen hij er zeker van was geweest dat de verheffing der kobolden succesvol zou verlopen. Dat het hun zou lukken om het juk der elfentirannie van zich af te schudden. Hij had aan de toekomst gedacht toen hij hun de boekjes met de lege bladzijden had gegeven. Hij wist nog precies wat hij had gezegd.


  We zullen geschiedenis schrijven, broeders en zusters! Daar zijn we al mee begonnen. En opdat toekomstige generaties deel kunnen hebben aan de gebeurtenissen die ons te wachten staan, wil ik jullie verzoeken om telkens wanneer er iets gebeurt dat in jullie ogen belangrijk is, een notitie te maken in het boekje dat ik jullie heb overhandigd. Het hoeft niet meer te zijn dan een korte aantekening met de datum erbij. Nog even en er zal zoveel tegelijkertijd gebeuren, dat het naderhand lastig kan zijn alles in de juiste volgorde na te vertellen. Noem geen namen en daden van andere commandanten. Schrijf alleen over jezelf. Zo kan er weinig misgaan als het boekje in handen valt van de vijand.


  Elija gniffelde inwendig toen hij eraan dacht dat zijn geschenk vrijwel uitsluitend op afwijzing was gestuit. Hij kende zijn commandanten. Hoe geschikt ze ook mochten zijn als aanvoerder, de meeste Roodmutsen hadden toch niet het verstand om de historische dimensie van hun opstand te kunnen inschatten. Ze hadden helemaal gevangengezeten in de dagelijkse gang van zaken van de geheime strijd. Maar hij had verder moeten denken! De enige die vol enthousiasme de bladzijden van zijn boekje vol schreef, was zijn kleine broertje Nikodemus.


  ‘Elija?’


  Hij keek op. Iedereen keek naar hem. Hij had zelfs niet met een half oor geluisterd. Hij knipperde vermoeid met zijn ogen. Hij had de afgelopen nachten slecht geslapen. En er waren te veel van dit soort bijeenkomsten geweest. De burcht barstte uit zijn voegen van de kobolden uit alle provincies. In de plaatsen waar ze vandaan kwamen waren ze misschien belangrijk, maar als je de revolte als geheel overzag, waren ze in het beste geval tweede garnituur. Al zijn belangrijke commandanten waren onderweg naar belangrijke missies en hij zat hier gevangen met de trollen en met de bureaucraten van de revolutie.


  ‘Commandant? Wij waren overeengekomen dat we de trollen een tegenontwerp zouden overhandigen van hun wetboek. Wat vindt u daarvan?’


  Elija schudde zijn hoofd. ‘Dat zullen ze gebruiken om hun gat mee af te vegen. Skanga wil een eenvoudig recht. Een recht dat gericht is op de voorstellingswereld van de trollen. Een recht waarin de trollen onmiskenbaar worden bevoorrecht. Skanga is de eigenlijke heerseres en er gebeurt niets wat zij niet wil.’


  Er viel een ongemakkelijk stilzwijgen. Het was benauwd in het gewelf en het rook naar de verse kalk van de muren. Hun vergaderruimte lag zo’n dertig schreden onder de keuken van de burcht Elfenlicht en was pas een paar dagen geleden gereedgekomen. De muren waren versierd met buitgemaakte wapens. Ooit zouden er muurschilderingen komen met belangrijke episodes uit de revolutie. Afbeeldingen met harde, heldere lijnen die eenvoudige kobolden lieten zien. In de strijd tegen de tirannen, maar ook bij hun onverstoorbare pogingen een betere wereld te creëren. Kobolden aan het werk in de smederij en op het land. Kobolden die zich vrijwillig aanmeldden als soldaat.


  De Zwarte was momenteel druk met grote afbeeldingen voor de balladezangers op de jaarmarkten. Zij zouden het verhaal van de opstand vertellen. Over de grote heldendaden van hele eenvoudige kobolden. Over mannen en vrouwen die in een andere tijd hun leven lang de geminachte bedienden zouden zijn geweest in de schaduw van de elfen.


  Ze zaten aan een lange tafel met een marmeren blad. Het had dagen in beslag genomen om dat blad hier naar het gewelf beneden te krijgen. Op drie plekken hadden ze zelfs trappen en gemetselde tunnels moeten verwijderen. Maar Elija had erop gestaan dat het blad hier zou komen. De tijden dat ze op stenen rond een kampvuur gehurkt zaten, waren voorbij. De veldtocht was beslist. Zijn tafel bood plaats aan twintig kobolden en meestal was dat nog niet eens genoeg. Ook nu moest meer dan de helft staan. Ze waren overal vandaan gekomen. Spinmannen uit de Maanbergen, internationale handelaren uit Feylanviek en Uttika, afgevaardigden van een lutinclan uit Manchukett. Zij zouden allemaal hard worden getroffen door de nieuwe wetten van de trollen. Elija wist dat de trollen van plan waren om in alle grote steden van Alfenmark een roedelaanvoerder en een trollen-wachter te stationeren. Ze konden niet eens zien wat er voor hun eigen voeten gebeurde en ze maakten plannen voor een heel andere wereld! Ze wilden nog uitgebreider heersen dan de elfen. Die hadden nooit de intentie gehad om overal te zijn. De elfen dachten heel eenvoudig, die namen het beste voor zichzelf en lieten de rest grootmoedig over aan de andere volkeren. Elija was ervan overtuigd dat Emerelle nooit in Manchukett was geweest.


  Terwijl de trollen boven regeerden, waren de kobolden aan het bouwen. Sinds de dag dat ze de burcht Elfenlicht hadden bezet, werden de bestaande tunnels en gewelven uitgebreid. De elfen hadden de kobolden alleen maar uit hun gezichtsveld willen houden en hun onderkomens gegeven waarvan de geuren nimmer tot hun verfijnde neusjes zouden kunnen doordringen. Maar nu ontstond er een tweede burcht onder de burcht. In zekere zin was het een spiegelbeeld van de gebeurtenissen aan de oppervlakte. De trollen heersten, maar meestal waren het kobolden die ervoor zorgden dat hun plannen gestalte konden aannemen. Geen enkele trol zou ooit een pennenschacht ter hand nemen om Skanga’s wetten te kopiëren. Dat was koboldenwerk! En omdat dat zo was, zouden de machtsverhoudingen veranderen. Langzaam, maar onontkoombaar. Elija besloot dat het de hoogste tijd was om uit te spreken wat de toekomst zou brengen. Tot nu toe had hij alleen met zijn commandanten over deze geheime plannen gepraat, maar het werd langzaamaan tijd dat ook de revolutiebureaucraten te horen kregen welke weg gevolgd zou worden.


  ‘Broeders en zusters! Na rijp beraad ben ik tot de conclusie gekomen dat de wetscodex van de trollen geheel voor ons bedoeld is. Zoals jullie allemaal weten, is het de bedoeling dat hij in heel Alfenmark zal gelden en alle bestaande wetten buiten werking stelt.’


  De verzamelde kobolden gromden. Anderan, de heer van het water uit Vahan Calyd, de warme regio rond de Woudzee, stond op. Met zijn groenbruine huid onderscheidde hij zich van de anderen. Hij droeg een band om zijn hoofd om zijn lange haar in bedwang te houden. De band was rood. Misschien wilde hij daarmee aangeven dat hij zichzelf tot de Roodmutsen rekende. Als concessie aan het koude weer in het noorden had hij een gevoerd vest aangetrokken. Verder was hij, afgezien van een leren lendendoek, naakt. ‘Broeder Elija, je wilt toch niet serieus voorstellen dat wij akkoord gaan met flauwekul als het publiekelijk verorberen van woekeraars? Te meer daar het begrip woekeraar kennelijk zo ruim wordt opgevat dat je het op elke straathandelaar kunt toepassen. Je begrijpt toch wel wat dat voor de handel zou betekenen? Als je niet meer op winst kan hopen, wie neemt er dan nog het risico verlies te lijden? De maritieme en de internationale handel zouden in elkaar zakken.’


  De woorden van de heer van het water leidden tot instemmend gemompel. Het ontging Elija niet dat de afgevaardigden uit Manchukett het luidruchtigst waren. Ontstond daar soms een blok binnen de Roodmutsen? Dat moest hij nauwlettend in het oog houden!


  ‘Broeders en zusters, ik ben het van ganser harte met jullie eens. Jullie hebben geen idee hoe sterk ik mij bij Skanga en bij koning Gilmarak heb gemaakt voor onze zaak. Maar woorden alleen helpen niet. Ik zou net zo goed tegen een granieten rots kunnen praten! Trollen sluiten zich af voor elke vorm van verstand. Hebben jullie ooit gehoord van een trol die handelaar is? Ze kennen de wetten die de handel bepalen niet. En ze hebben geen flauw idee wat de gevolgen zullen zijn als de handel tot stilstand komt. Neem bijvoorbeeld de grote karavanen in de Snaiwamark. Vanuit het standpunt van een handelaar is dat een volstrekt idiote onderneming. Ze versturen schatten vanuit het zuiden naar hun grottenburchten in de Snaiwamark. En opdat ze hun lasten op karren in plaats van op muildieren kunnen vervoeren, willen ze een goed verharde weg aanleggen van het Hartland naar de sneeuwgrens in de Snaiwamark. Ik heb geprobeerd ze die onzin uit het hoofd te praten, maar jullie raden nooit wat de reden is waarom Gilmarak die weg wil aanleggen, wat de reden is waarom duizenden kobolden een weg door het uitgestrekte Windland moeten aanleggen.’ Hij keek uitdagend in het rond. Niemand waagde een poging.


  ‘Die weg moet worden aangelegd omdat ze zichzelf de moeite willen besparen bij de ijsgrens de lasten over te laden van muildieren op een slede of een ijszeiler. De wagen die Gilmarak in zijn hoofd heeft, moet uitklapbare glijvlakken hebben en een mast voor een zeil. Bij de ijsgrens willen ze de muildieren uitspannen. Dan moeten trollen en kobolden de wagen trekken, of als de wind goed staat zeilen ze verder.’


  ‘We hebben een gek op de troon,’ riep de leider van de afvaardiging uit Manchukett kwaad.


  ‘Nee,’ antwoordde Elija met een glimlach. ‘Nog erger: een trol. Die karavaan naar de Snaiwamark is maar één voorbeeld van idioterie. Nog veel erger is het plan van Gilmarak op het punt van het gemunte geld. Dat wil hij afschaffen omdat trollen de aanraking van tot metaal verwerkte voorwerpen onaangenaam vinden. Hij denkt dat geld ook niet nodig is als je ruilhandel bedrijft.’


  Een ogenblik lang heerste er een verbijsterd stilzwijgen, toen barstte er een algeheel tumult los. Gilmarak had waarschijnlijk geen idee hoeveel door de eeuwen heen vergaard vermogen er met dat besluit vernietigd zou worden. Elija liet de vergadering voldoende tijd om alle misnoegen te uiten. Toen hief hij zijn beide handen om een einde te maken aan het gepraat.


  ‘Broeders en zusters! We moeten de zaken helder bekijken. Het van de macht beroven van de elfen was slechts een eerste, belangrijke stap op weg naar een betere wereld. Maar de revolutie is nog niet voltooid. Spoedig komt de tijd waarin de revolutie haar eigen soldaten zal opvreten. Het is ons allemaal duidelijk dat trollen uitstekende krijgers zijn, maar dat ze niet in de wieg zijn gelegd om te heersen. Het zij verre van ons om tegen onze bondgenoten te vechten. Kortom: hoe komen we van hen af?’ Hij keek iedereen afzonderlijk aan. De meesten ontweken zijn blik. Het oude probleem met de kobolden. Altijd meteen een grote mond, maar als het op vechten aankwam, gaf niemand thuis.


  ‘We moeten ze hun gang laten gaan,’ ging Elija verder.


  ‘Je bedoelt werkeloos toekijken?’ Weer was het Anderan die de gedachten van de meeste afgevaardigden uitsprak.


  ‘Er is geen sprake van dat we werkeloos blijven toekijken. Maar inderdaad, we moeten toezien en ons voorbereiden op een tijd na de trollen.’


  ‘En waarom zouden die zonder strijd de troon willen opgeven?’ vroeg Anderan.


  ‘Omdat ze eigenlijk het liefst in hun grotten in de Snaiwamark zitten en hun ware vervulling vinden in het eerlijke gevecht van trol tegen mammoet, maar niet in de heerschappij over de hele wereld. De wanorde die ze zullen aanrichten, zal ze boven het hoofd groeien.


  Kijk naar het tentenkamp van de smekelingen voor de burcht. Het wordt met de dag groter. En wat doet Gilmarak? Hij trekt door het Oude Woud om te jagen in plaats van zich om regeringsaangelegenheden te bekommeren.’


  ‘En hoe krijgen wij ze terug in hun holen?’ hield de heer van het water voet bij stuk.


  ‘Ze moeten het heersen als een ondraaglijke last gaan voelen. Wij laten ze hun wetscodex schrijven en het muntgeld afschaffen. De handel zal in elkaar zakken, overal zullen opstandjes uitbreken. En wij zullen, terwijl we officieel aan de zijde van onze bondgenoten staan, die opstanden ondersteunen. We moeten wapens leveren aan de centauren, zodat ze niet door hun pijlen met ijzeren punten heen raken. We zullen een wanbeleid voeren.’ Er stak een luid geïrriteerd gemompel op. Elija hief opnieuw zijn armen, om het in de kiem te smoren. ‘Zien jullie een andere weg? De heerschappij der trollen is een onvermijdelijk kwaad op de weg naar de vrijheid! Zonder hen hadden we de elfen nooit kunnen verdrijven. Nu zullen we de trollen het plezier in de troon bederven, totdat ze die vrijwillig opgeven. We zullen offers moeten brengen, dat zeker, maar denk aan ons doel. Wij hebben een visie. Ik kan het duidelijk voor me zien, de heerschappij van de kobolden. Ik weet wat ik wil veranderen. Ik weet hoe wij moeten regeren om te zorgen dat deze wereld rechtvaardiger wordt! De trollen hadden slechts één visie: ze wilden Emerelle ten val brengen. Ze waren niet voorbereid op wat er daarna zou komen. Ze hebben geen plannen gemaakt voor de tijd van hun heerschappij. De macht is hun in de schoot gevallen als toegift bij de zege over Emerelle. Daarom zullen ze de macht niet kunnen vasthouden. En terwijl wij hen in hun gezicht vleien, zullen we achter hun rug alles doen om de heerschappij voor hen te bemoeilijken!’


  ‘En hoe zit het met de elfen?’ informeerde Anderan. ‘Als de trollen vertrekken, zullen zij weer een greep doen naar de kroon van Alfenmark.’


  ‘Natuurlijk zullen ze dat doen,’ stemde Elija in. Op die tegenwerping had hij gewacht. ‘Maar ze zullen er allemaal tegelijk naar grijpen en daarom zullen ze hem niet te pakken krijgen. Wij moeten ervoor zorgen dat Emerelle dood is. Zij mag niet meer terugkeren, zij zou de elfen kunnen verenigen. Als zij niet meer leeft, dan betekent dat het einde van de heerschappij der elfen. We kunnen gerust een koningsverkiezing in Vahan Calyd houden. Als wij de trollen zover krijgen dat ze de kroon niet meer willen hebben en tweedracht zaaien onder de elfen, dan zullen jullie zien dat de kroon van Alfenmark ons zal toebehoren!’


  Elija kon aan de gezichten aflezen dat hij ze naar zijn kant had overgehaald. Zelfs de heer van het water deed er eindelijk het zwijgen toe. Zijn plan was perfect, dacht Elija zelfgenoegzaam. Ze konden gewoon niet verliezen. Zij waren de heersers van morgen. De...


  Uit het gewelfde plafond stak ineens een spookachtige hondenkop. Het beest bewoog zijn kop heen en weer alsof hij een spoor probeerde op te vangen.


  Nu zagen ook de anderen hem. Enkelen sprongen op, degenen die het dichtst bij de deur naar de tunnel stonden, probeerden te vluchten, maar wekten op die manier juist de belangstelling van het beest. Het kwam nu uit het plafond gegleden. Het was zo groot als een paard!


  De lucht was ineens zo koud dat hij knisperde. Het beest liep over het marmeren tafelblad. Het hapte naar de borst van de afgevaardigde uit Manchukett. Zonder tegenstand en zonder bloedvergieten drong de snuit in het hart van de afgevaardigde. De spookhond rukte iets uit de borst van zijn slachtoffer. Iets kleverigs, goudkleurig, dat deed denken aan fel oplichtende honing.


  Het vlees van de kobold smolt van zijn bolle wangen. Hij slaakte een kreet die de glazen deed rinkelen. Vertwijfeld greep hij naar zijn borst. Zijn vingers waren nog slechts klauwen van huid en botten. Toen zakte hij voorover.


  De spookhond hapte om zich heen als een herdershond die in een grot vol ratten wordt gedreven. Zijn snuit drong door keel en hoofd van een kobold die geschrokken achteruitsprong. In een kwestie van een hartslag werd hij tientallen jaren ouder, al overleefde hij de aanval wel. Zijn ogen waren witte, blinde kogeltjes geworden. Vrienden trokken hem naar achteren.


  Elija greep naar de dolk die aan zijn zij hing. Met getrokken kling dook hij onder de tafel. Hij besefte dat het tafelblad geen obstakel zou vormen voor een geest die door muren heen kon dringen, maar hij hoopte dat de hond hem hier niet zou zien.


  De afgevaardigden gilden in paniek om de bewakers. Steeds meer probeerden er de uitgang te bereiken. Elija zag er een paar vallen en onder trappende voeten verdwijnen. Een ijzige koudegolf sloeg onder de tafel door. Daar verscheen de hondenkop, slechts twee schreden voor hem. Kille, blauwe ogen fixeerden hem. Elija kroop terug tot hij tegen een van de tafelpoten stootte. Het beest was nu vlak voor hem. Het bewoog zijn kop alsof het snoof, maar er was geen enkel geluid te horen. Rijp drong in Elija’s vacht. Hij hield zijn dolk geheven. Een elfendolk, zo scherp als een scheermes, die elke maliënkolder kon doordringen. Gesmeed uit het beste zilverstaal! Ingelegd met robijnen. Het wapen van een vorst.


  Het beest kwam nog wat dichterbij, zonder acht te slaan op de dolk.


  Elija besefte dat zijn einde heel dichtbij was. Hij was van zijn levensdagen nooit een angsthaas geweest, en hij zou er nu niet als eentje sterven! ‘Crepeer!’ Hij schoot naar voren en stak zijn dolk in de snuit van de spookhond.


  Zonder op enige weerstand te stuiten gleed het wapen door tot aan de ribben. Een kou die elk ander gevoel verdoofde, drong zijn arm binnen. Hij viel voorover en voelde de adem van het beest in zijn nek.


  ‘Hierheen, wolkje!’ Anderan was onder de tafel gekropen. Hij knielde tussen twee stoelen en gooide zijn dolk speels van de ene hand in de andere als een geroutineerd messenwerper.


  ‘Kom dan, hondje, kom.’


  Het beest draaide zich geluidloos om. In plaats van zijn aanval af te wachten, schoot Anderan met een snoekduik op het beest af. Hij hield een kromdolk voor zich uit. Een belachelijk klein wapen in vergelijking met het reusachtige beest.


  Elija wilde de gelegenheid te baat nemen om de spookhond van achteren aan te vallen. Zijn rechterarm gehoorzaamde hem niet meer, zijn hand en onderarm waren volledig gevoelloos. Hij kon zijn dolk niet eens laten vallen. In zijn bovenarm ging daarentegen een verzengende pijn tekeer. Het voelde net alsof hij aan een braadspies boven een vuur werd omgewenteld.


  Voorzichtig greep Elija met zijn linkerhand naar zijn dolk om het wapen uit de gevoelloze hand te kunnen draaien. Zodra hij het metaal aanraakte, plakte de huid van zijn hand eraan vast. Hij deinsde achteruit, maar zijn vingers zaten nog altijd aan de kling geplakt. In paniek begon hij verder te trekken. Toen hij zijn vingers eindelijk los had, hingen er bloedige repen huid aan de dolk.


  Elija kreunde van de pijn. Hij voelde zich misselijk en duizelig. Hij probeerde verder naar achteren te kruipen, waarbij hij opnieuw tegen de tafelpoot stootte.


  De spookhond ontweek Anderan en hapte naar hem. Elija zag hoe het beest iets goudkleurigs uit Anderans arm trok. Diens linkerarm begon te verdorren. Zijn linker gezichtshelft verloor al zijn vlees. Met een kreet viel hij met zijn dolk aan. Zijn kling gleed door het lichaam van de hond en veroorzaakte daar een baan zilverkleurige vonken.


  Geschrokken deinsde het beest achteruit om vervolgens door het tafelblad te verdwijnen. Gedurende de hele aanval had het geen enkel geluid gemaakt. Het was stil in de grote gewelfkamer. Vanuit de tunnel klonk alleen het geluid van de vluchtenden.


  ‘Leef je nog?’ Anderan had hoorbaar moeite zijn pijn te onderdrukken.


  ‘Ja.’ Elija kroop naar hem toe. Anderans gezicht was gruwelijk verminkt. De ene helft was niet meer dan een masker van huid en botten. De verdorde lippen hadden zich teruggetrokken van de tanden, zodat hij leek te grijnzen.


  ‘Goed,’ kreunde Anderan. ‘Ze mogen jou niet te pakken krijgen. Jij bent de toekomst.’


  ‘Nee,’ antwoordde de lutin. ‘Dat zijn wij allemaal. Alle kobolden van Alfenmark! Daarom kunnen ze niet winnen.’


  DE LANGE MARS


  Dag 1. Ik ben omringd door gekken. Om te beginnen die modderige koningin die is teruggekeerd uit de woestijn, alleen maar om nu samen met de grijshuiden en met mij daarheen terug te keren. De grijshuiden waren ontsteld, maar ze durfden niet tegen ons te vechten. Hoewel ze met meer dan driehonderd zijn. Ze zijn stuk voor stuk getikt. Het zijn nu eenmaal kobolden. Wat groot qua formaat en met een erg geprononceerde snuit, maar onmiskenbaar kobolden! Ze zijn er zelf echter allemaal rotsvast van overtuigd dat ze trollen zijn. En Madra, de enige echte trol in de wijde omgeving, loopt met Emerelle mee in plaats van haar te vermoorden of op zijn minst met mij terug te keren naar Skanga om te melden waar we Emerelle hebben gevonden. Ollowain is nog wel de grootste gek van allemaal. Nog geen jaar geleden kon hij zich helemaal niets herinneren en trok hij als Klaves achter de dikke konten van de hoornschildhagedissen van mijn clan aan om hun stront te verzamelen. Nu herinnert hij zich ook dat niet meer. Hij denkt dat hij heel iemand anders is! Ik ben tussen al deze krankzinnigen de enige die helder kan denken. Ik ben verloren!


  Dag 2. Ze zijn veel te langzaam! Gisteren hebben we nog geen vijftien mijlen afgelegd. Emerelle denkt dat er midden in de woestijn een paar oases zijn. Ik weet het, per slot van rekening ben ik er geweest. En omdat ik deze woestijn ken, weet ik ook dat we veel te weinig water bij ons hebben. We zullen allemaal verrekken! Als mijn clan hier rondtrekt, dan dragen de hoornschildhagedissen per lutin tien geitenzakken vol water. Hier hebben we niet eens een geitenzak water per hoofd! (...)


  Dag 4. Het water is bijna op. Vandaag hebben we nog geen acht mijlen afgelegd. De ouden van dagen en de kinderen hebben de kracht niet voor deze tocht. Mijn inkt is helemaal stroperig geworden. Misschien kan ik die morgen nog drinken. Ik geloof niet dat ik nog veel in dit boek zal schrijven.


  Dag 5. De hele ochtend heeft ze lopen ijsberen. Toen pakte ze ten slotte haar wandelstok en stak die in de grond. Even later brak er water uit het zand. Ik was vergeten wie ze is. Iedereen is nu weer vol vertrouwen, ’s Avonds ging ze naakt tussen de grijshuiden zitten om zich te laten inwrijven met vochtig leem. Voor een voormalige koningin gedraagt ze zich volstrekt schaamteloos. Vandaag hebben we uitgerust. Ik verlang naar onze hoornschildhagedissen. Met hen was het reizen veel comfortabeler. (...)


  Dag 6. Madra is een rare! Hij praat vrijwel nooit tegen een grijshuid, maar met een paar van hun kinderen heeft hij vriendschap gesloten. Als het begint te schemeren, wij een kamp opzetten en de volwassenen zich voorbereiden op hun merkwaardige rituelen, dan gaan de kinderen naar hem toe. Ze klauteren over hem heen alsof hij een levende berg is, en hij vindt het best.


  Dag 7. Ollowain is een bedrieger! Ik weet het heel zeker. Hij verleidt steeds meer grijshuiden om met hem te dobbelen zodra we ons avondkamp hebben opgeslagen. Hij heeft gewoon te veel geluk. En die sukkels hebben niet in de gaten wat hij met hen uithaalt. Hij kleedt ze stuk voor stuk uit. Hij heeft al een klein vermogen aan turkooizen en opalen gewonnen.


  Dag 9. Madra ziet eruit alsof hij in kokend water is gegooid. Zijn hele huid is verbrand. Op sommige plekken bloedt hij zelfs. Ik had niet verwacht dat de trol als eerste zou sterven. De grijshuiden houden zich goed, zolang ze voldoende water krijgen. Ook Ollowains gezicht is helemaal verbrand. (...)


  Dag 11. Madra is ingestort. Ik wilde zijn amulet van hem afpakken, maar Emerelle week niet van zijn zijde. Zolang hij nog kon lopen, duldde hij haar niet in zijn buurt. Het ziet ernaar uit dat ze hem zal redden. Dat uitgerekend zij een trol geneest! Ze is anders dan ik had verwacht. Het lijdt geen twijfel dat ze meedogenloos is, ze dwingt een hele koboldenstam tegen hun zin naar een nieuw vaderland te gaan. En dan redt ze die trol. Ik begrijp haar niet! (...)


  Dag 14. Vanaf vandaag weet ik dat we ten dode zijn opgeschreven. Vanochtend kwamen we langs het skelet van een hoornschildhagedis. Aan de kant van zijn hoornschild die beschut lag tegen de wind, kon je nog schilderingen herkennen. Hij behoorde niet tot mijn clan. Maar ik weet dat je in de woestijn nooit verder mag gaan dan de hoornschildhagedissen kunnen gaan. Ik herinner me nog heel goed dat meester Gromjan, mijn leraar, dat vertelde. De alfen hebben de schepping van de woestijn goed doordacht. Er is een bepaalde hoeveelheid water die je kunt dragen, vertelde Gromjan, en die is bij iedereen ongeveer even groot. Dat een trol meer kan dragen heeft niets te betekenen, want hij drinkt ook meer. Wie verstandig is, gaat daarom slechts halfweegs tot aan die grens, want anders redt hij het niet meer levend terug. Wie stug doormarcheert tot aan het einde, komt om van de dorst. Wie deze grens echter overschrijdt, omdat hij het water van anderen steelt of zoals Emerelle, water uit de bodem laat opborrelen op plekken waar geen water hoort te zijn, die begeeft zich op een plek waar de aarde gif ademt. Daar eindigt alle leven. Ik ben bang dat Emerelle ons daarheen wil brengen. Ik begrijp niet waarom ze iedereen in leven houdt om ons vervolgens aan dat lot uit te leveren. En ook al weet ik waar de reis naartoe gaat, ik kan niet meer terug. Ik heb niet genoeg water! Ook de grijshuiden lijken te weten wat er te gebeuren staat. Sinds gisteren zijn ze onrustig. Hun oudsten proberen steeds weer met Emerelle te praten, maar die houdt zich doof voor al hun geklaag. (...)’
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  Elodia keek angstig om zich heen. In zo’n kamer was ze nog nooit geweest. Het was heel anders dan zij zich het paleis van de koning had voorgesteld. Maar wat wist zij daar nou van. Haar broer Jean hadden ze meegenomen. Ze waren heel hardhandig geweest, maar ze hadden hem niet geslagen. En haar ook niet. Niemand had haar onderweg naar het koninklijk hof aangeraakt. Ook dat had ze niet verwacht. Ze wist per slot van rekening waar ze haar voor aanzagen.


  ‘Kom, meisje.’ Een man met een puntbaardje en diepliggende, donkere ogen nam haar mee. Hij droeg een gewaad dat leek op de pijen van de Tjuredpriesters, maar het was helemaal zwart en zo te zien van een veel betere kwaliteit stof. Een gouden ketting met een enorm medaillon in de vorm van een leeuwenkop wipte bij elke stap tegen zijn borst. De man was heel lang en heel dun.


  ‘Ben je bang?’ vroeg hij plompverloren.


  Ze knikte verlegen. Ze waren in een grote, door zuilen gedragen hal met brede trappen langs de muren. Het leek net alsof die hal alleen maar voor die trappen was gebouwd. De hal was groter dan welk huis in Nantour ook.


  In de trappenhal was verder geen mens te zien. De man met het leeuwenmedaillon had niet kunnen zien dat ze knikte, maar beschouwde haar stilzwijgen kennelijk als instemming. ‘Je kunt het best alleen maar iets zeggen als hij je iets vraagt. Maak je niet te veel zorgen. Je bent een knap meisje, het is een genot om naar jou te kijken. Zelfs hier zijn er niet veel meisjes zoals jij. Maar één ding is belangrijk: spreek hem nooit tegen! Dat kan hij niet hebben. Hij ziet er weliswaar niet uit als de koningen in de sprookjes, maar hij is de onbetwiste heerser van Fargon. Zijn wil is wet, of hij die nou vriendelijk uitspreekt of grofweg beveelt.’


  Ze knikte. Toen besefte ze dat hij dat niet kon zien. ‘Ik begrijp het.’ Haar stem klonk heel rauw, haar keel voelde benauwd. Ze had zoveel over de koning gehoord. Ze hield met alles rekening. Als hij het bevel zou geven haar te slachten, zou ze daar niet van opkijken. Zulke verhalen had ze ook al wel gehoord. Dat hij zijn zalf liet maken van het huidvet van jonge maagden. Dat hij zich daar dagelijks mee insmeerde en dat hij daarom zo ongelooflijk oud was geworden.


  Hoe hoger ze kwamen, hoe meer versleten de trap eruitzag. De muren waren gerepareerd met een steensoort die er niet helemaal bij paste. De pleisterlaag die over de beschadigde plekken was aangebracht, begon alweer af te brokkelen.


  De man met het leeuwenamulet bleef voor een deur staan die helemaal van goud leek te zijn gemaakt. In de bovenste helft was een zon in het goud geciseleerd. Verder naar beneden waren afbeeldingen te zien van mannen met dierenkoppen voor een huis dat met zuilen omringd was.


  De man klopte luid op de deur.


  Elodia liep nog dichter naar de deur toe. Hoewel de figuren erop nog kleiner waren dan haar pink, kon je ze duidelijk herkennen. Een van de mannen had de kop van een wild zwijn, een ander dat van een paard. Waren dat maskers?


  De deur ging open. Een benauwde warmte sloeg hen tegemoet. De lucht was vol welriekende geuren zoals Elodia die alleen kende uit de tempeltorens van de Tjuredkerk. Er zaten ook nog andere, vreemde geuren doorheen gemengd.


  Aan het plafond hingen brede, half doorzichtige witte banen stof. Op immense standaards met leeuwenpoten stonden bronzen bekkens met gloeiende kolen erin. Overal stonden kaarsen.


  Ze had de kamer nog maar nauwelijks betreden of ze begon al te zweten.


  Door de wapperende banen stof was het onmogelijk in te schatten hoe groot de kamer was. Ze keek omhoog naar het plafond, dat gemaakt was van gips of witte steen. In het steen waren paarden gesneden met adelaarsvleugels. Ze zagen er prachtig uit. Het plafond was zeker zes schreden hoog.


  ‘Kom!’ Haar begeleider trok ongeduldig aan haar mouw. Een krijger schoof een van de banen stof voor hen aan de kant. De ridder droeg het stierenkopwapen van de lijfwacht des konings op zijn wapenrok. Ook hij kwam Elodia heel erg groot voor. Hij had zijn hoofd kaalgeschoren en een neus als een mes. Zijn blik verhulde niet waar hij aan dacht toen hij naar haar keek.


  Haar begeleider moest die blik ook hebben opgemerkt, maar hij zei niets.


  Alsof een onzichtbare hand ze had beroerd, schoven nu ook andere banen stof opzij. Toen stonden ze voor het bed. Het baadde in het goudkleurige licht van de honderden kaarsen en stond op een kleine verhoging. Je moest drie treden op om het te bereiken.


  Haar begeleider liet haar mouw los. Ook voor het bed waren half doorzichtige doeken gespannen. Het was ongelooflijk groot. De man die je als een vage schim erin kon herkennen, leek er klein en breekbaar in.


  ‘Als ze niet zo knap is als jij hebt gezegd, dan laat ik je uit het raam gooien.’ De stem klonk krachtiger dan Elodia van zo’n oude man had verwacht.


  ‘Ik beloof u, mijn koning, dat u niet teleurgesteld zult zijn.’


  ‘Ja, ja. Dat belooft iedereen altijd... Ik wil haar zien!’ Meteen gleden de gordijnen voor het bed uit elkaar. Elodia zag dat ze aan dunne koordjes werden weggetrokken en niet door onzichtbare handen. De bedienden die dat deden bleven echter voor haar blikken verborgen.


  ‘Kom, meisje, kom.’ Hij praatte zoals je tegen een angstig geitje praat. ‘Mijn ogen zijn niet meer zo goed. Het is je geoorloofd op mijn bed te gaan zitten zodat ik je beter kan bekijken.’


  Ze zag hem heel duidelijk. Er waren kussens achter zijn rug gepropt zodat hij gemakkelijker overeind kon zitten. Zijn ogen lagen onnatuurlijk ver uit elkaar. Er was iets met zijn neus... net alsof die half was weggevreten. Je kon duidelijk het vlees zien dat niet goed geheeld was. Aan zijn hoofd hingen een paar dunne slierten wit haar, verder was hij kaal. Zijn lippen waren zo dun dat het leek alsof iemand hem zijn lippen met een mes in zijn gezicht had gesneden. Zijn hals werd doorkerfd door een labyrint aan rimpels. Hij had een deken tot hoog aan zijn kin opgetrokken. De koning was zo dun en uitgemergeld als een tienjarig bedelaarsjoch. Een arm lag op de deken. Door zijn roomwitte huid schemerden blauwe aderen. Overal zaten korsten en op de rug van zijn hand zag Elodia een open wond. Op zijn huid was met roodbruine inkt een ingewikkeld patroon aangebracht. Een magisch teken? Aan zijn middel- en ringvinger droeg de koning enorme ringen met een in goud gevatte steen. Op de steen was een afbeelding te zien van een rode stierenkop op een witte achtergrond.


  ‘Zo stelt een jong meisje zich haar geliefde waarschijnlijk niet voor, wel?’ Zijn woorden gingen vergezeld van een schallende lach. ‘Ik moet toegeven, Boudewijn heeft niet gelogen. Je bent echt knap.’


  Elodia voelde walging voor hem, maar ze probeerde koket te glimlachen en bad tot alle goden dat hij niet zou raden hoezeer ze hem verafschuwde. Ze keek hem nu recht in de ogen, zo hoefde ze tenminste die akelige rest niet te zien. Zijn ogen waren diepgroen. Ze leken niet zo oud, ook al liepen er fijne rode adertjes door het wit.


  ‘Heeft Boudewijn je niet gezegd dat je de koning niet hoort aan te staren alsof hij een dansende beer is midden op het marktplein?’ Geschrokken sloeg ze haar ogen neer. ‘Neem me niet kwalijk.’ ‘Tjured zij dank, je hebt een tong. Zonder tong zou je niet te gebruiken zijn. Kleed je uit!’


  Elodia had zich al aan meerdere mannen gegeven, maar meestal was er sprake geweest van een korte, heftige liefde. Ze had haar rok opgetild, haar benen gespreid en aan iets anders gedacht tot het voorbij was. Slechts drie keer had ze een meer tedere minnaar gehad die haar uitkleedde, haar daarbij streelde en ondertussen romantische woordjes fluisterde, zodat ze bijna was vergeten dat het hier om handel ging.


  Verlegen maakte ze de speld van haar omslagdoek open. Toen trok ze het lijfje uit dat ze over haar jurk droeg. Haar vingers trilden toen ze de borstbandjes van haar jurk losknoopte. Ze zag hoe er een draadje speeksel over de kin van de koning liep.


  Elodia ademde diep uit. Toen trok ze haar jurk samen met de versleten onderjurk over haar hoofd uit.


  Nu droeg ze alleen nog de stoffen gordel met de leren riempjes die haar kousen vasthielden. En haar armzalige, door de modder van de straat bevuilde houten schoenen.


  ‘Zo is het genoeg.’ Cabezan klopte met zijn hand naast zich op het bed. ‘Kom hier zitten. Ik wil je aanraken. En ik wil je ruiken.’


  Ze kreeg kippenvel over haar hele huid. Hopelijk waren de ogen van de koning niet meer zo goed dat hij dat kon zien.


  Ze gehoorzaamde. De beddensprei was zo zacht als geen andere stof die ze ooit had aangeraakt. Cabezan verspreidde een onaangename geur. Ze zat nu zo dicht bij hem dat ook de wierook de stank niet meer kon verhullen. De koning stonk naar verrot vlees!


  ‘Jij bent dus een hoer die het met vleeshouwers voor een paar armzalige worstjes doet.’ Ze hoorde Boudewijn giechelen.


  Ze kreeg geen woord uit haar mond.


  ‘Je bent dom!’ Hij legde zijn hand op haar dijen. Zijn vingers streelden over haar huid. ‘Als je naar de juiste mannen zou gaan, zou je goud kunnen krijgen in plaats van worstjes. Hoe oud ben je?’


  ‘Zestien zomers.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Zestien. Dat is goed, heel goed...’ Hij speelde met haar schaamhaar. ‘En dat hier is te boers.’


  Ze week een eindje achteruit. De hand van de koning klauwde zich vast in het vlees van haar bovenbenen. Door de beweging werd de deken even opgetild en er drong een overweldigende stank uit naar buiten. Ze hield haar adem in en moest haar ogen sluiten. Vertwijfeld probeerde ze de braakneiging te onderdrukken die werd opgewekt door de geur van verrotting.


  ‘Vind je mijn parfum lekker? Tjured is een schoft. Hoe meer ik over hem hoor, hoe beter hij me bevalt. Schenkt mij de onsterfelijkheid en zorgt er tegelijkertijd voor dat ik geen lol meer heb in mijn leven. Weet je, meisje, vroeger, toen zou ik het met je hebben gedaan...’ Zijn smalle, donkere tong stak obsceen tussen zijn lippen door. ‘Helaas heeft Tjured me ook dat genoegen ontnomen. Soms nodig ik Tancred uit om een of ander grietje naast me op bed te naaien. Maar toekijken is nou eenmaal niet hetzelfde.’ Hij knikte in de richting van de deur. ‘Tancred is mijn lijfwacht. Hij beschikt slechts over één deugd: hij is mij trouw. Verder heeft hij geen greintje moraal. Maar laten we dat niet doen. Weet je waar het mijn koninkrijk aan ontbreekt?’


  Elodia keek om hulp zoekend naar Boudewijn, maar die stond vaag voor zich uit te kijken.


  ‘Nee,’ zei ze ten slotte zachtjes.


  ‘Aan grandeur.’ Cabezans hand streelde weer over haar dijen. ‘Dit paleis hier is een jammerlijk opgelapte ruïne. Veertig jaar geleden heeft een boer bij het ploegen per ongeluk opvallend mooie dakpannen gevonden. Hij laadde ze op zijn kar en verkocht ze op de dichtstbijzijnde markt. Helaas duurde het een paar maanden voordat ik ervan hoorde. Toen mijn mannen op zijn akker kwamen, waren alle dakpannen al uitgegraven. De boeren waren inmiddels zelfs begonnen metselwerk open te breken, omdat de stenen die de oude bouwmeesters hadden gebruikt zo prachtig gelijkvormig waren gemaakt. Ik heb de boer en zijn gezin levend laten begraven, zodat ze voor hun dood nog genoeg tijd hadden om te bedenken dat alles wat in de grond van mijn koninkrijk rust, van mij is!’ Elodia staarde naar een vlek op de beddensprei. Ze luisterde goed en probeerde te vergeten dat ze naakt was en dat die gruwelijke hand haar dijen liefkoosde en steeds vaker ook over haar schaamstreek streelde.


  ‘Dit paleis hier is het huis waar de boer de dakpannen van heeft gestolen,’ ging de koning verder. ‘Zoals je weet ligt het paleis aan de voet van een berg. Lang geleden kwam er een lawine van modder de berghelling af die het paleis en alles wat erin zat verslond. Maar de muren bleven staan. Dat was een enorm geluk. Een geschenk van de goden. Er is geen tweede huis als dit in het hele koninkrijk. Weet je dat je met hete lucht uit de ovens in de kelder de vloeren in bepaalde kamers kunt verwarmen? Het is een fantastische plek voor een invalide zoals ik. Een plek om te dromen van vergane grandeur. Ik heb de beste handarbeiders en architecten van heinde en ver laten optrommelen om dit huis te bestuderen. Ik heb er hele wagenladingen zilver aan gespendeerd om ook elders zulke paleizen te laten bouwen. Maar het werden in het beste geval slechte kopieën. De vloerverwarming functioneerde niet, het stuc- en steenhouwerswerk zag er in vergelijking met het origineel uit alsof het door kinderen was gemaakt. Wat heb je uit dit verhaal geleerd, meisje?’


  De hand van de koning viel stil. Bijna had ze hem in de ogen gekeken. Ze had zo’n vermoeden dat het niet goed was als ze weer geen antwoord wist. De koning stelde haar op de proef, al had ze geen idee waarvoor. ‘Het lijkt mij dat dit verhaal zegt dat de geschenken van de goden niet door mensenhand kunnen worden nagemaakt.’


  Cabezan barstte in lachen uit. ‘Die in het blauw geklede malloot die ik hier als hofpriester in dienst heb, zou je voeten kussen voor dat antwoord.’ Hij kneep in haar been. ‘Hij mag dan een vroom man van Tjured zijn, voorbeeldig en geheel doordrongen van zijn eigen heiligheid, maar ik wil wedden dat zijn kussen zich langzaamaan naar hoger sferen zouden verplaatsen. Ik geloof niet dat er veel mannen zijn die aan jouw verlokkingen weerstand kunnen bieden, meisje. Jij bent buitengewoon, net als dit hier.’ Hij draaide zich op zijn zij en haalde een korte dolk onder zijn kussen vandaan waarvan de kling met een opvallend blauwgrijs golfpatroon was bedekt.


  ‘Een dergelijke dolk kan geen enkele smid in mijn koninkrijk maken. Hij is net als dit huis. Een relict van vergane grandeur. Er moet een tijd zijn geweest dat de mensen belangwekkender waren en hun koningen machtiger. Als je weet waar je moet zoeken, dan vind je overal getuigenissen van die tijd. Op de bodem van de zee, in de buurt van Marcilla of in de bergen, in het dal dat het Stenen Woud wordt genoemd. Meestal zitten die getuigenissen van het verleden diep in de aarde verborgen. Honderden mannen zijn er voor mij naar op zoek.’


  Elodia had gehoord dat de koning ridders en handwerkers naar het Stenen Woud had gestuurd en dat ze daar waren aangevallen door een spookridder.


  ‘Ik wil een greep doen naar die oude grandeur,’ zei Cabezan. ‘Ik wil zo zijn als die vroegere heersers. Heb je de deur van deze kamer gezien? Die is betoverd. Als je die niet vrijwillig opent, laat hij niemand door. Ik heb hem in Iskendria laten kopen. Een hele scheepslading zilver heb ik ervoor moeten geven. Mijn zoektocht naar de vergane grandeur is ongelooflijk duur. Hij verslindt goud en zilver en wat ik daarvoor terugkrijg, levert het koninkrijk voorlopig maar weinig op. Mijn filosofen en alchemisten onderzoeken die dingen. De beste handwerkers die je voor goud kunt krijgen, bestuderen ze en proberen de oude meesters te evenaren. Mocht dat ooit lukken, dan zal elk goudstuk zichzelf honderdvoudig terugbetalen. Weet je, als je een leven hebt zoals ik, dan is het enige wat je nog overhebt de wil. Mijn lichaam is een ruïne. Ik kan amper nog op eigen kracht staan. Maar mijn geest is helder, en ik ben onsterfelijk! Het is mijn bestemming om de mensheid weer terug te voeren naar de oude grandeur. Ooit waren wij net zo machtig als de elfen en demonen met hun duistere magie. En ooit zullen we dat weer zijn! En daar zul jij bij helpen.’


  Hij wenkte Boudewijn. ‘Ik krijg een droge keel van al dat gepraat. Breng me wijn!’


  Zijn bediende gehoorzaamde en verdween ogenblikkelijk tussen de zacht wapperende stofbanen. Weldra waren alleen zijn voetstappen nog te horen. Hij verliet de kamer niet. Weer vroeg Elodia zich af hoe groot deze kamer wel was.


  ‘Geloof jij in de oude goden of in Tjured?’


  ‘Ik bid tot Tjured en tot de oude goden.’


  ‘Ha, dat is de juiste instelling! Zo doe ik dat ook. Waarbij de oude goden mij liever zijn. Die Tjured...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet wat ik van hem en zijn priesters moet vinden. Wist jij dat in verschillende van zijn refugia alle priesters op raadselachtige wijze zijn gestorven? Was dat de wraak van onze oude goden? En zo ja, wat is een god dan waard die zijn eigen priesters niet eens beschermt? Of heeft hij het misschien zelf gedaan? Maar waarom? Wat kunnen zijn priesters hebben gedaan om zo’n gruwelijke straf te verdienen? Onze oude goden zijn een stuk eenvoudiger te begrijpen. Mijn krijgers hebben ooit een van zijn priesters gedood. Een wondergenezer die weigerde om mij te helpen. Ik geloof dat ik daarom met onsterfelijkheid en eeuwige ziekte ben geslagen.’


  Boudewijn keerde terug met een gouden bokaal. De koning dronk er gulzig uit. Er droop wijn over zijn kin en zijn witte nachthemd. Toen hij was uitgedronken, hield hij haar de bokaal voor. ‘Kom, drink met mij uit een beker.’


  Ze pakte de bokaal aan en draaide hem een stukje, zodat haar lippen in geen geval de rand zouden beroeren op de plek waar Cabezans lippen waren geweest.


  De wijn was sterk en liep warm door haar keel. Toen ze was uitgedronken, voelde ze zich een beetje beneveld.


  ‘Je hebt dus een afkeer van de koning,’ zei hij nuchter. Hij nam de bokaal van haar over en zette hem op een tafeltje naast zijn bed.


  Elodia zweeg. Wat had ze ook kunnen zeggen? Het was overduidelijk dat dat zo was. Ook de wijnbeker was een proef geweest.


  ‘Er is mij verteld dat je je voor je broer hebt verkocht. Klopt dat?’


  Het schaamrood steeg haar naar de wangen. Ze kreeg geen woord uit haar mond. Uiteindelijk knikte ze.


  Zijn hand kroop in haar schoot. ‘Als ik je beloof dat het je broer goed zal gaan, zul je dan deze hand kussen? Niet de ring, de hand!’


  Ze keek naar de zwerende, open wond op de rug van de hand.


  ‘Nou?’


  ‘Ik zal het doen!’


  Cabezan hief zijn hand. ‘Woorden kosten niks, meisje. Doe het! Nu!’


  Ze haalde diep adem. Toen hield ze haar adem in. Ze pakte de hand van de koning en bracht die naar haar lippen. Hij drukte hem hard tegen haar mond. Ze voelde het plakkerige wondvocht op haar lippen.


  Eindelijk trok hij zijn hand terug. Zonder te vragen greep ze naar de wijnbokaal en nam nog een slok.


  Cabezan keek haar aan en voor het eerst verscheen er een dun glimlachje dat om zijn lippen speelde en dat diepe lijnen in zijn mondhoeken ploegde. ‘Dat zouden de meesten niet voor elkaar hebben gekregen. Jou kan ik wel gebruiken. Maar om te zorgen dat je precies begrijpt waarvoor, zal ik je eerst iets moeten uitleggen... Ik heb je al verteld hoe duur mijn liefde voor het verleden is. Ik mag dan koning zijn, maar helaas kan ik geen goud poepen. Mijn middelen zijn beperkt. Je kunt je niet voorstellen hoe duur het is om oorlogsschepen in stand te houden. Krijgers en ridders willen hun soldij. Wapens en uitrustingen moeten worden betaald. Dat verslindt allemaal ongelooflijke sommen geld. Nu heeft een ietwat simpele priester al een tijdje geleden een preek gehouden waarin het erom gaat dat Tjured vrede op aarde wil en dat je met liefde meer bereikt dan met oorlog. Die woorden hebben lang door mijn hoofd gespookt. Bijna alle landen rondom Fargon zijn armer dan wij. Ze kijken vol afgunst naar onze steden. Zo heb je de barbaren in de wouden van Drusna en de piraten in het verre Fjordland, die momenteel kennelijk een krijgerkoningin op de troon hebben gezet. Nog gevaarlijker is Angnos, waar ze de laatste nederlaag tegen de legers van Fargon nog niet zijn vergeten en nog altijd op wraak zinnen. Dan zijn er nog de piraten op de Aegilische eilanden... Ik zou eindeloos door kunnen gaan met mijn opsomming. Aan vijanden hebben we helaas nooit een gebrek. De woorden van de priester hebben mij aangemoedigd om een nieuwe weg te zoeken. Na rijp beraad ben ik tot de slotsom gekomen dat de juiste vrouw in het juiste bed algauw duizend krijgers kan vervangen. Maar dan moet het wel een bijzondere vrouw zijn. Ze moet niet alleen maar mooi zijn, ze moet ook slim zijn. Ze moet kunnen lezen en schrijven, ze moet mij onwrikbaar trouw zijn en bereid zijn dingen te doen die zelfs de laagste straathoer niet zou doen en dan ook nog zo goed dat ze als een verdovend middel werkt. De mannen die de bijzondere gunst genieten met zo’n vrouw hun leger en misschien ook wel hun leven te delen, moeten haar met lichaam en ziel zijn toegedaan. Het moeten vrouwen zijn zoals die in het werkelijke leven helemaal niet bestaan. Een perfecte minnares, maar ook een metgezel. Kun jij je voorstellen dat je voor mij zo’n vrouw zou kunnen worden? De hoer van je koning die nooit het leger met mij deelde? Die iedere man aan wie ze zich geeft, bedriegt omdat ze altijd alleen maar aan de belangen van Fargon denkt?’


  Elodia kon zich voorstellen wat er met haar zou gebeuren als ze nee zou zeggen. Ze wist inmiddels dat ambtenaren van de koning toezicht hielden op alle badhuizen van het koninkrijk. Voor elke bijslaap die daar plaatsvond, vloeide er geld in de kas van de koning. Ze was ervan overtuigd dat men haar naar een van die huizen zou brengen als ze Cabezan niet ter wille zou zijn. Wat ze niet wist was welk lot haar kleine broertje dan wachtte.


  ‘Wat zal mijn loon zijn als ik een hoer wordt voor het koninkrijk?’ Cabezan lachte zachtjes. ‘Ik zie dat je de juiste instelling hebt voor je werk. Mijn prijs is je broer. Hij zal aan mijn hof onderwijs genieten. Er zal worden nagegaan waar hij het best voor geschikt is. Of hij een krijger moet worden of een schrijver in mijn scriptorium. Of misschien een geleerde die voor mij op zoek gaat naar relicten uit het verleden. Als hij de juiste leeftijd bereikt, zal ik voor hem een meisje van goeden huize uitzoeken. Als hij het in zich heeft, kan hij het ver schoppen in mijn koninkrijk. Daarop heb je mijn woord als koning.’


  Dat was meer dan Elodia had durven hopen. ‘Dat is heel royaal. Wat moet ik nu doen?’


  De koning haalde zijn hand van haar dijen. ‘Morgen komt er iemand die je weg zal brengen. Je zult op je nieuwe toekomst worden voorbereid. Je zult een nieuwe naam krijgen. En je zult je broer noch iemand anders die je kent ooit nog terugzien. Je broer kan beter niet weten wat jij bent.’


  ‘Ja,’ zei ze bedeesd.


  ‘Je kunt hem schrijven. Vertel hem dat je je hebt teruggetrokken in een refugium van de Tjuredpriesters. Schrijf dat dat jouw prijs is voor zijn toekomst.’


  ‘Mag ik nog afscheid van hem nemen?’


  ‘Boudewijn zal al je wensen vervullen. Maar morgen bij zonsopgang begint je dienst voor het koninkrijk. Vanaf dat moment ben je van mij. Dit is de laatste nacht van het bloemenmeisje Elodia. Spoedig zal niemand die je ooit heeft gekend je nog herkennen. Jij zult mijn scherpste zwaard worden. En als jij mij goede diensten bewijst, zal je broer tot de hoogste rangen opklimmen. Maar ga nu! Je hebt vast nog veel met je broer te bespreken.’


  EEN KINDERSTREEK


  Nikodemus hield zijn adem in terwijl hij op de smerige reep stof plaste. Zijn urine was donker, bijna bruin van kleur. Hij was ervan overtuigd dat het gif van het land al in zijn lichaam was binnengedrongen. Zoiets als de zwavelwoestijn had hij nog nooit gezien! Een land vol gif, zowel op de grond als in de lucht.


  Heel voorzichtig raapte hij het stuk stof op. Zijn longen begonnen te branden. Walgend wikkelde hij de stof rond zijn neus en snuit. Dat deed iedereen zo. Iedereen, behalve Emerelle.


  De stank van de doorweekte stof was niet te harden. Nikodemus onderdrukte een opkomende braakneiging. Hij ademde tussen zijn op elkaar geklemde tanden door. Elke ademhaling maakte een sissend geluid. Walgelijk!


  Hij haastte zich om zich weer bij de anderen aan te sluiten. Ze liepen langs een opgedroogde beekbedding. Gele zwavelkorsten bedekten de oever. Een stuk verderop dreef witte rook vlak boven de bodem.


  Over de rand van het ravijn keek je uit over een vlakte die bedekt was met uitgedroogde beken en weidse gebieden met bruisende modder. Het zand was soms heel vreemd van kleur. Soms groenachtig, dan rozerood en een andere keer weer felgeel tot bijna wit. Een fijn stof, dat als zout in de ogen prikte, wervelde in de verzengende lucht.


  Die ochtend waren ze langs een meer gekomen dat de kobolden het Drakenoog noemden. Het had er zo raar uitgezien dat niemand van hen ook maar op de gedachte was gekomen om in de buurt van de oever te komen. Als een immens bloeddoorlopen oog lag het in de woestijn. Het was bijna volkomen rond van vorm. In het midden was het water donkerblauw, bijna zwart. Daaromheen lag een cirkel van lichter, turkoois blauw. Vlak langs de oever werd het water dan ineens bloedrood. Emerelle had gezegd dat de kleur afkomstig was van piepkleine diertjes die in het water leefden. Nikodemus geloofde dat niet.


  Twee dagen geleden was aan de horizon voor hen een breed massief van tafelbergen opgedoemd als de vestingmuren van een stad vol reuzen. Aanvankelijk hadden de bergen er vanuit de verte blauw uitgezien. Nu leken ze eerder roodachtig. Maar ondanks het feit dat ze inmiddels zeker dertig mijlen dichterbij moesten zijn gekomen, leken ze nog altijd onbereikbaar ver weg. Dat was de plek waar Emerelle de grijshuiden naartoe wilde voeren. Midden in de bergen zou er een oase zijn. Nikodemus had zo zijn twijfels, als hij naar het vergiftigde land om zich heen keek.


  Dichterbij dan de bergen lag een rotshelling die door de woestijn liep en zo te zien een voorloper van de bergen was.


  Toen hij de grijshuiden weer had ingehaald, liep Nikodemus even naar de rand van de oeverbegroeiing om te zien hoe ver ze de rotshellingen al waren genaderd. De helling was het enige oriëntatiepunt, afgezien van de bergen in de verte. De lucht danste in glazige slierten vlak boven de woestijnbodem. Het was onmogelijk te zeggen hoe ver de rotshellingen nog verwijderd waren. Soms meende Nikodemus donkere vlekken in de rotsen te herkennen. Waren er daar grotten? Het middaguur was niet ver meer. Hij droomde ervan de tijd van de grootste hitte in een van de grotten door te brengen. Ze zouden veel beter ’s nachts verder kunnen trekken, maar om de een of andere reden wilden noch de grijshuiden noch Emerelle dat. Elke nacht namen posten hun stellingen in op de hoger gelegen plekken rondom de voor die nacht uitgekozen legerplek. Nikodemus had ze een keer bezocht. Het waren geen normale bewakers. Bij sommigen liep er plakkerig, vreemd riekend speeksel uit hun mondhoeken. Ze hadden hun lichaam beschilderd met patronen die deden denken aan vervormde spinnenwebben. Het was overduidelijk dat die mannen en vrouwen, allemaal met schelpenkettingen versierd, een soort magie weefden. En hoewel Nikodemus vooral ’s nachts vaak het gevoel had dat ze werden beloerd, vonden er nooit incidenten plaats.


  Hij klom de helling af en sloot zich weer aan bij de kobolden. Uur na uur ging hun mars voort. Ze bereikten de grotten niet, zo die al echt waren en geen drogbeeld van zijn verhitte verstand. Zelfs tijdens de grote middaghitte gunde Emerelle hun geen rustpauze. Ze maakte een opgejaagde indruk. Ze dreef iedereen onbarmhartig voort.


  Ook het water was schaars geworden. Midden in de giftige zwavelwoestijn leek ook haar magie geen wonderen meer te kunnen bewerkstelligen. Al drie dagen hadden ze geen vers water meer gehad. Bijna alle kalebasflessen waren leeg. Nikodemus had zijn laatste water die ochtend opgedronken. Hoewel de grijshuiden veel beter tegen de hitte bestand waren dan hij - ze hadden per slot van rekening geen vacht - had hij er alles om durven verwedden dat ook zij niet veel water meer overhadden. Misschien wilde Emerelle hen naar een bron brengen? Misschien zouden ze de gifwoestijn spoedig achter zich laten? Nikodemus keek naar de oeverbegroeiing. Wat lag er daarachter verborgen? Zijn uitputting was inmiddels groter dan zijn nieuwsgierigheid, en dus bleef hij op zijn plaats in de marscolonne en slofte voort, zijn ogen gericht op de enkels van de vrouw voor hem.


  De grond was zo heet dat die door de zolen heen zijn voeten verbrandde. Nikodemus verbaasde zich erover dat de grijshuiden dat uithielden. Ze liepen allemaal blootsvoets. Hij had het gevoel dat zelfs hun kinderen meer uithoudingsvermogen hadden dan hij. Al dagen had hij te kampen met een steeds diepere vermoeidheid, ’s Morgens al, meteen nadat ze waren opgebroken, had hij het gevoel dat hij geen mijl meer zou kunnen lopen. En dan zag hij hun kinderen die zonder morren de colonne volgden. Alleen de allerkleinsten huilden soms. Als hij naar hen keek, gaf hem dat weliswaar geen nieuwe kracht, maar wel de wil om zich niet te laten gaan. Ze noemden hem de drakenridder! De grijshuiden kenden zijn volk. Ze hadden de lutins vast al vaak geobserveerd als ze naar andere oases trokken, de vluchtplekken van de verschillende lutinclans die niet al te diep in de woestijn verborgen lagen.


  Ze dachten dat de grote hoornschildhagedissen draken waren en ze waren ervan overtuigd dat alle lutins machtige tovenaars en krijgers waren die draken aan hun wil konden onderwerpen.


  Nikodemus moest onwillekeurig lachen. Hij stelde zich voor dat hij een koboldridder was die op een echte draak reed. Toen werd hij ingehaald door de werkelijkheid. Hij was een wandelaar met pijnlijke voeten, met een lap vol pis voor zijn snuit. Veel groter kon het verschil met een drakenridder nauwelijks zijn. In elk geval was het zijn eigen pis, dacht hij verbitterd.


  Ze passeerden een plek waar de beekbedding zich over een lengte van zo’n honderd schreden uitbreidde tot een moddermeer. Het modderige water en de derrie die erop dreef schitterden in alle kleuren van de regenboog. Het zag er mooi uit. Vanuit de modder stegen dikke bellen op die met een smakkend geluid aan de oppervlakte uit elkaar spatten. Dat was nieuw. Zoiets had hij bij de andere modderpoelen niet gezien. Sommige bellen hielden het verbazingwekkend lang vol. Hij betrapte zich erop dat hij in stilte meetelde.


  Ook de kinderen waren enthousiast. Ineens werd er weer gelachen in de colonne. Sommigen gooiden met steentjes en hompen zand naar de modderbellen. Er was een opmerkelijk grote bel die een beschermende magie leek te bezitten. Elke worp miste hem. Een meisje liep ernaartoe om met uitgestrekte vinger de bel uit elkaar te laten spatten.


  ‘Niet doen!’ De waarschuwing kwam te laat. Ze kon nog net drie stappen zetten, toen bleef ze krijsend staan. De stroperige modder was ziedend heet. Het koboldmeisje stond er nog maar tot aan haar enkels in weggezonken en probeerde wankelend terug te komen.


  Haar moeder wilde haar te hulp snellen, maar twee jagers van haar stam grepen haar vast. Iedereen staarde naar het kind, maar niemand maakte aanstalten haar te helpen.


  Toen verscheen Madra. Hij rekte zich uit, maar zelfs met zijn lange armen kon hij haar niet bereiken.


  Het meisje zakte op haar knieën. Hij ving haar val met zijn handen op, maar trok die meteen weer terug, terwijl zijn vingers amper de modder hadden aangeraakt.


  Zelfs door de met urine doordrenkte stof heen rook Nikodemus de geur van gekookt vlees. Hij balde zijn vuisten in hulpeloze woede. Hij had het gevoel dat hij het het meisje schuldig was om op zijn minst niet zijn blik af te wenden, ook al kon hij verder niets doen.


  Ineens liep Madra de modder in. Hij zette snel een stap, greep het meisje en zocht weer een veilig heenkomen. Boven zijn voeten dreven nevelslierten zoals boven varkenspootjes die je net uit het kokende water had gehaald. Zijn gezicht was tot een grimas vertrokken, maar hij gaf geen kik. Voorzichtig legde hij het kleine koboldmeisje in de schaduw van een rots.


  De moeder vloog op het kind af en bedekte haar gezichtje met kussen. Het kind was flauwgevallen. Haar voeten en benen hadden tot bijna aan de knieën vrijwel al hun grijze kleur verloren en waren nu donkerroze. Een doorzichtig, ietwat geelachtig wondvocht drong door de huid heen.


  Ook haar handen hadden hun kleur verloren. Haar vingertjes waren opgezwollen. Toen haar moeder haar hand wilde optillen om die te kussen, gleed de huid als een handschoen van de gekookte vingers af.


  Emerelle kwam vanaf de kop van de colonne aanlopen. Ze stelde geen vragen. Een blik op het kind gaf haar alle antwoorden die ze nodig had. Ze knikte tegen Madra met stilzwijgend respect. Toen knielde ze naast het meisje neer.


  Nikodemus zag hoe ze de alfensteen met haar linkerhand omklemde terwijl ze haar rechterhand heel voorzichtig op een voet van het kind legde. Ze kromp ineen en deed haar ogen dicht. Ook zij scheen pijn te lijden, terwijl de moeder van het meisje handenwringend naast haar stond.


  Madra was in het zand gaan zitten. Zijn voeten waren bezaaid met grote, witte blaren.


  ‘Erg pijnlijk?’ Nikodemus had meteen spijt van zijn stomme vraag, maar het was al te laat.


  De trol keek hem duister aan. ‘Jullie hebben toch ook van die grote koperen ketels waar je soep en vlees in kookt?’


  Nikodemus keek hem verbaasd aan. ‘Ja.’


  ‘Ben jij als kind ooit een keer aan die ketel gekomen voordat die helemaal was afgekoeld?’


  Hij knikte.


  ‘Stel je voor dat je je hand niet had weggetrokken. Misschien bij wijze van een soort van proeve van moed.’ Zijn stem klonk gesmoord, hij deed moeite om niet hardop te kreunen. ‘Stel dat je ze op het hete koper had gehouden tot ze zo hadden geroken als goed doorbraden vlees. Tot je vlees tot aan je botten gaar zou zijn geweest. Je weet, als je een stuk gebraden vlees aansnijdt, dan is het van buiten grijsbruin, maar binnenin is de zachtroze kleur behouden gebleven. Stel je voor dat al het vlees van je hand grijs was geworden. En dan pas probeer je je hand weg te halen. Maar dat lukt niet meer, omdat het aan het metaal van de ketel vastgebakken zit. Je rukt en je trekt. En als je hand eindelijk vrijkomt, plakken de armzalige restjes van je huid nog aan het metaal. Samen met stukjes van je vlees. Zo voelt het aan!’ En om zijn woorden kracht bij te zetten, tilde Madra zijn voeten op.


  Nikodemus moest moeite doen om niet over te geven. De taaie, doorgroefde huid was gedeeltelijk losgekomen van de voetzolen, net als bij de hand van het meisje.


  ‘Mijn weg eindigt hier,’ zei de trol.


  ‘Welnee, dat komt wel weer goed.’ De lutin staarde naar de voeten en wist dat het onzin was wat hij zei.


  Madra gaf hem een por waardoor hij bijna omviel. Nikodemus wist dat het vriendelijk bedoeld was, maar hij voelde aan zijn ribben om te controleren of er niet eentje was gebroken. ‘Voor een vossenman ben je een goede vriend. Ik zal aan je denken als ik sterf.’


  ‘Je moet niet over sterven praten. Je bent toch een reus. Die sterven niet zo gemakkelijk. Niet van zo’n beetje heet zand.’ Hij zag vanuit zijn ooghoeken hoe meerdere grijshuiden opgewonden op Emerelle in stonden te praten en daarbij naar Madra wezen. ‘Jij bent zo groot... Zo...’ Hij had het gevoel alsof hij een steen in zijn keel had.


  ‘Ga alsjeblieft niet over mijn voeten heen janken!’


  Nikodemus bokste speels tegen Madra’s knie. Het voelde alsof hij tegen een rots had geslagen. ‘Malloot!’


  ‘Dat was een goeie rechtse, daar zou je vast wel een oud en verzwakt konijntje mee kunnen omgooien.’


  Madra had nog nooit geintjes met hem gemaakt. Nikodemus had niet eens geweten dat trollen gevoel voor humor hadden. Dat maakte het er niet gemakkelijker op. Zijn metgezel nam afscheid van hem.


  Emerelle kwam bij hen staan. Ze keek even naar Madra’s voeten. Toen keek ze naar hem. In haar met leem besmeerde gezicht kon hij geen enkele emotie lezen. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  ‘Omdat ik te zwak was.’


  ‘Te zwak?’


  ‘Ja, te zwak om toe te kijken hoe een dom, klein koboldenwurm verrekt door haar eigen domheid. En nu zal ik samen met haar sterven.’


  Ze keek opnieuw naar zijn wonden. ‘Aan een paar verbrande voeten hoef je niet te sterven.’


  De trol trok een geërgerde grimas. ‘Ik heb alleen wel een beroerde plek uitgezocht om niet meer te kunnen lopen. En helaas zie ik hier niemand die in staat zou zijn om mij te dragen.’


  ‘Mag ik je voeten aanraken?’


  ‘Ik geloof niet dat ik dat nog zou voelen.’


  Emerelle knielde voor hem neer. Nikodemus betrapte zichzelf erop dat hij naar haar linkerborst staarde, die op amper een armlengte van hem vandaan zat. Hij kuchte verlegen en draaide zijn hoofd om. Was ze soms gek geworden sinds ze haar troon was verloren? Het leem op haar huid was opgedroogd en doortrokken van een netwerk van fijne scheurtjes. Ze droeg alleen nog een lendendoek om haar heupen. Gek genoeg was de stof vlekkeloos wit, hoewel ze zich van top tot teen had ingesmeerd.


  Nu pas merkte de lutin dat ze naast de alfensteen nog een tweede halsversiering droeg. Tussen haar borsten rustte een witte schelphoorn, zo te zien net zo eentje als de grijshuiden droegen. Bij een Maurawani zou een dergelijk gedrag hem niet hebben verbaasd, maar de ongenaakbare Emerelle in modder gewenteld te zien, dat was toch wel raar. En zo knielde ze neer voor een trol die een jaar geleden nog had meegevochten in de heerscharen van haar vijanden en behandelde diens voeten. De wereld was gek geworden! Het was de hoogste tijd dat zijn broer Elija voor een nieuwe orde zou zorgen.


  Nikodemus dacht aan hun missie. Ze moesten de koningin vinden om haar aan haar beulen over te leveren. Dat mocht hij niet vergeten! Als ze gek was geworden, dan was ze des te gevaarlijker, met de macht die ze bezat! Ze zou zijn broer Elija en alle Roodmutsen bestrijden. Alleen al daarom moest hij haar uitleveren.


  Madra’s voeten zagen er ineens een stuk beter uit. Ze waren niet meer opgezwollen. Er was verse huid over de wonden gegroeid. De alfensteen gaf haar grenzeloze macht! Ze sprong overeind. ‘Snel nu! Zo moet het genoeg zijn. Ik zal later nog een keer naar je voeten kijken.’ Ze wenkte met beide armen. ‘Sta daar niet zo dom te staren. Doorlopen!’


  Met woeste woorden spoorde ze iedereen aan. Toen holde ze weer naar het hoofd van de colonne. Een paar grijshuiden mopperden zachtjes, maar niemand waagde het om openlijk verzet te plegen. Het was in het klein precies zoals het was geweest toen ze nog op de troon had gezeten. Ze nam in haar eentje de besluiten en jaagde iedereen op. Vervloekte tiranne! Ze zou nooit veranderen.


  Nikodemus keek naar Madra, die nog altijd pijn had. En ook het koboldmeisje dat ze had behandeld, lag kermend in de armen van haar moeder. Waarom had ze hen niet volledig genezen, als ze zoveel macht bezat?


  Na een tijdje kreeg Nikodemus het gevoel dat de grijshuiden sneller begonnen te lopen. Niemand zei nog iets. Ze hadden zich volledig onderworpen aan de willekeur van de elfin. Hij had wel iets willen zeggen, maar zijn tong lag dik opgezwollen in zijn mond. Hij kreeg zin om te rebelleren. Hij overwoog gewoon iets langzamer te gaan lopen in plaats van altijd maar dat gejakker, maar hij was bang dat ze hem doodleuk achter zouden laten als hij hen niet bijhield.


  Zelfs Madra haastte zich. Er klonk een merkwaardig geluid in de verte. Zoiets had Nikodemus nog nooit gehoord. De anderen begonnen nog sneller te lopen.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Het zand komt,’ fluisterde een oude kobold die met een stok liep. ‘Het zand komt!’


  Dat was wel zo ongeveer het idiootste wat hij ooit had gehoord, bedacht Nikodemus. Er was hier overal zand. Sinds hij met Madra via de alfenster dit vervloekte land had betreden, had hij alleen maar zand en stenen gezien!


  De grijshuiden zetten het op een lopen. Emerelle leidde ze over de oever langs de beek. Er heerste pure paniek.


  Nikodemus klom doodgemoedereerd over de rand van broos zand.


  De tafelbergen aan de horizon waren verdwenen. Aan de horizon hingen grijsbruine wolken. Nee... ze walsten over de grond. Nikodemus had even nodig om te beseffen wat hij zag.


  ‘Het zand komt,’ mompelde hij moeizaam met uitgedroogde tong. Een zandstorm! Hij had erover gehoord. Zoiets kon dagenlang duren. Het zand sleep de vacht van je gezicht en van je staart, en daarna de huid. Het sleep steeds verder en doodde hoornschildhagedissen net zo goed als lutins. Niets was er op den duur tegen bestand. De enige hoop om te overleven was een beschutte plek.


  Emerelle wees naar de rotshelling. Had zij de storm de hele tijd al voelen aankomen?


  ‘Rennen!’ riep ze tegen de wind in die voor de zandwals uit snelde. Ze wees naar een donkere opening in de rotsen. ‘Daarheen! Dat is de enige grot waar genoeg plaats is voor ons allemaal. Rennen!’


  Madra greep een paar koboldkinderen en nam ze onder zijn arm. Eentje zat er op zijn nek, zoals Nikodemus eerder ook al eens had gedaan. Moeders kwamen aanrennen om hem nog meer kinderen te geven. Hij nam er zeven mee. Toen duwde hij de anderen terug en zette het op een lopen. Die vervloekte trol liet algauw iedereen achter zich.


  Nikodemus’ hart roffelde als een trommelstok tegen de gevangenis van zijn ribben. Hij rende zoals hij in zijn hele leven nog nooit had gerend, zijn ogen vertwijfeld op de muur van wervelend zand gericht. De grot was nog zeker een mijl verwijderd. Hij wist dat hij het niet zou halen. Alleen Madra en de zeven kinderen zouden misschien weten te ontkomen.


  AFSCHEID


  Kadlin keek in het gezicht van de man die ooit haar vader was geweest, maar die ze toch nauwelijks had gekend. De kou had zijn dode lichaam voor het verval behoed. Zijn opengebroken borst zat verborgen onder zijn maliënkolder. Kadlin had de wond bekeken, ondanks de pogingen van Lambi en Melvyn om haar daarvan te weerhouden. Tijdens de plechtigheid had ze zich goed gehouden, maar nu liet ze haar tranen de vrije loop. Ze was alleen in de grafheuvel, de fakkels langs de muren waren bijna opgebrand. Alle anderen waren allang weg. In de verte hoorde ze het rumoer van het herdenkingsfeest in haar vaders koningshal.


  ‘Zal ik een goede heerseres zijn? Ik wilde dat je nog hier was. Ik...’ Ze zat, nog verzwakt van de koorts, op de laadbak van de wagen waar haar vader op lag opgebaard, omringd door de wapens van zijn vijanden.


  In de kamer hing een muffe aardegeur. Alfadas had dit graf laten bouwen. Het lag midden in de grafheuvel aan de rand van het koningsdorp Firnstayn. De grafkamer was betimmerd met dikke grenenhouten balken. Twee fakkels verspreidden een warm, geel licht. Er drong kou naar binnen door de gang die naar de nacht leidde. Als ze de kamer verliet, zou die met een zware steen worden afgesloten. Buiten aan de flank van de heuvel zou men de uitgestoken graszoden weer op hun plaats leggen en over twee weken zou niemand meer kunnen zien waar de ingang tot het koninklijke graf precies lag.


  Ze stond vermoeid op. Uit verhalen wist ze hoe ze als klein meisje in een blauw jurkje bij deze fjord had gespeeld. En hoe ze bij een feest op de gewonde snuit van Bloed, hun reusachtige hond, was gaan zitten en hoe alle gasten van schrik hun adem hadden ingehouden, doodsbang dat het beest haar in stukken zou scheuren. En ze had ook naast haar moeder Asla gestaan toen het wolfspaard was binnengedrongen in het langhuis van Alfadas. Ze kon het zich allemaal niet meer herinneren. Ze was nog te klein geweest. De trollen hadden Alfadas al van haar afgenomen toen haar familie tijdens de gevechten in de Elfenwinter uit elkaar was gerukt. Destijds, toen de gevechten waren beëindigd, had haar moeder Asla besloten met haar en Kalf naar een eenzaam dal ver van de nederzetting te vluchten. Ze wist niet waarom haar moeder dat had gedaan.


  Kadlin wist dat Asla met heel haar hart van Kalf, de jager en visser, had gehouden. En zijzelf had Kalf het grootste deel van haar leven als haar vader beschouwd.


  Ze keek in het gezicht van haar lijfelijke vader. Zelfs in de dood maakte het nog een vermoeide en uitgemergelde indruk. Hij was een eenzaam man geweest. Hij had nooit meer een vrouw genomen. Hij had lang naar Asla gezocht en was haar vermeende dood nooit te boven gekomen. Kadlin vond dat haar moeder haar had moeten vertellen wie haar lijfelijke vader was, zodat zij had kunnen kiezen waar ze wilde wonen.


  Ze keek naar de twee lege doodslegers die voor haar en Asla waren gemaakt. Het leken net heel smalle bedden. De linnen doeken zaten onder de donkere stofvlekken. Haar doodsleger was klein, het bed van een kind. Er lag een half verbrande pop op die van haar was geweest. Alfadas had hem gevonden in de ruïnes van hun afgebrande huis na zijn terugkeer van de veldtocht naar de Snaiwamark. Op Asla’s leger lag een ketting van bontgekleurde kralen. Haar vader was hen nooit vergeten. Dat was de reden waarom ze naar het noorden was gegaan om zijn lijk op te halen. Ze was het hem schuldig.


  Ze kuste hem op zijn voorhoofd. Ze zou nooit meer in deze grafkamer komen, bezwoer ze zichzelf. Niet zolang ze leefde. ‘We zien elkaar in de Gouden Hallen. Ik weet dat je daar bent en op me wacht.’ En met die woorden draaide ze zich om en verliet met vaste tred de dodenkamer. Ze veegde de tranen uit haar gezicht.


  Amper had ze de heuvel verlaten, of de krijgers van haar lijfwacht begonnen de toegang af te sluiten.


  Lambi had op haar gewacht. ‘Je bent lang daar beneden geweest.’ ‘Ja.’ Ze wilde alleen zijn. En toch wist ze dat ze mee moest doen met de festiviteiten.


  ‘Zul je vrede bewaren met de trollen?’ vroeg hij ronduit. ‘Iedereen weet dat van zijn hart...’


  ‘Melvyn zegt dat ze dat doen om hem te eren.’


  ‘Dat geloof ik ook.’


  Kadlin dacht even na. ‘Ik zal het de hertog niet vergeven.’


  ‘Maar je bewaart de vrede?’


  Ze zweeg.


  ‘Vervloekt wicht! Zo was je als kind ook al!’ liet hij zich ontvallen. ‘Voor zover ik weet hebben ze jou altijd uit mijn buurt gehouden toen ik nog een kind was.’


  ‘Je vader heeft me zo vaak over je verteld, dat het voor mij net is alsof je mijn eigen verwende dochter bent.’


  Dat werd haar te veel. Ze voelde een brok in haar keel en beet snel op haar lippen om niet in snikken uit te barsten.


  ‘Je hebt de Elfenwinter overleefd, je hebt in de slag om de Nachttinne meegevochten, je hebt een wolfspaard gedood. Je bent de enige levende mens die op de drempel van de Gouden Hallen heeft gestaan en weer is teruggekeerd. En je bent met die idiote broer van je naar het hertogdom van Orgrim afgereisd om Alfadas terug te halen. Jullie hebben met zijn tweeën tegenover een heel leger van trollen gestaan. Dat volstaat voor een heel leven. Dat zijn zelfs voldoende heldendaden voor twee levens. Niemand zal Isleifs heldensaga geloven als je er nog meer volbrengt.’


  ‘Wie is Isleif?’ Ze had zichzelf weer in de hand en ze was blij dat Lambi haar de gelegenheid gaf om over iets anders dan haar vader te praten.


  ‘Isleif is een heel getalenteerde jonge skald, die ik in een herberg in Gonthabu heb leren kennen. Hij was op eigen houtje al begonnen een saga over jou te dichten. Ik heb het een en ander verbeterd.’ Hij wees naar het langhuis van de koning. ‘Hij zit daarboven. Het is de hoogste tijd dat je zelf een keertje aanhoort wat hij over je heeft gedicht.’ ‘Ik heb geen belangstelling voor leugenverhalen.’


  ‘Het is beter wanneer de koning zich er tijdens zijn leven zelf om bekommert welke leugens over hem worden verspreid dan wanneer anderen dat doen na zijn dood. Stel je niet aan als een bokkig klein kind. Wees een koningin! Weetje...’ Ineens brak zijn stem. ‘Voor mijn jongen is er geen graf. En voor degenen die met mij mee zijn gekomen om je op te halen en die door de trollen zijn gedood, zal niemand een grafheuvel oprichten. We drinken vannacht ook op hun nagedachtenis. Kom mee en bewijs hun de eer. Of ga anders met je broer mee, die beneden aan de fjord op je wacht. Maar kom dan nooit meer terug, hoor je! Als je vannacht niet op de troon van Alfadas zit en een paar ontroerende woorden voor onze doden kunt vinden, dan ben je het niet waard om koningin te zijn!’


  Ze pakte hem bij zijn schouders. ‘Ik loop niet weg. Maar ik moet eerst afscheid nemen van Melvyn. Daarna kom ik naar het feest, dat beloof ik je.’


  ‘Ik blijf hier wachten,’ bromde hij misnoegd.


  Het was maar een klein eindje tot aan het water. Achter zich hoorde ze het gesis van de spaden die in het omgewoelde aardoppervlak gleden en het doffe geluid van de aarde die in de tunnel werd gegooid. Ze had het gevoel dat al haar verdriet als een tweede kind in haar zat. Een druk op haar maag. Een grote, levende kogel.


  Ze legde haar hand op haar buik. Het kind bewoog niet, het lag vast te slapen. In de koortsdagen op de slede had ze het vaak gevoeld. Het was sterk. Het zou leven!


  Melvyn maakte een verloren indruk. Hij stond moederziel alleen aan de oever. Zijn silhouet stak af tegen het zwarte water waar de maan op werd weerspiegeld.


  Toen ze naast hem kwam staan, wist ze ineens niet wat ze moest zeggen. Ze had het fijn gevonden als hij was gebleven, maar ze wist dat hij dat niet kon. ‘Ze sluiten het graf af,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij knikte. Ook hij leek onder de indruk. Misschien had hij een hekel aan afscheid nemen.


  ‘Wacht Wolkenduiker op je?’


  Hij wees in de richting van de Loumaentsklip aan de overkant van de fjord. De steile berg verhief zich majesteitelijk boven het water. Een cirkel van eeuwenoude stenen kroonde zijn hoofd. ‘Hij zit daarboven. Als jij weg bent, komt hij me halen.’


  Ze wilde hem nog zoveel zeggen. Maar het feestgedruis van de koningshal herinnerde haar eraan dat ook zij geen tijd meer had. ‘Ik wilde je nog bedanken voor het feit dat ik al mijn vingers en tenen nog heb.’


  ‘Je hebt goed helend vlees.’


  ‘Je weet dat ik ze zonder jouw tovermacht zou hebben verloren. En met bevroren wangen zou ik er de rest van mijn dagen hebben uitgezien als een jong meisje dat beschaamd begint te blozen bij elk woord dat men tot haar richt.’


  ‘Volgens mij zul jij ook met grijze haren nog een jong meisje lijken. Waarschijnlijk zal het je in de toekomst zwaar vallen om koningin te zijn. Je moet wat meer waardigheid tonen en misschien niet altijd in een broek rondlopen.’


  Ze kende zijn geintjes en ze vermoedde dat hij misschien nog wel grover zou worden. Eigenlijk paste dat niet bij hem. Tenzij hij zijn ware gevoelens wilde verbergen. Kadlin pakte zijn hand en legde die tegen haar buik. Het kind was nu wakker. Ze kon het duidelijk voelen trappen. Toen hij het voelde, verdween alle hardheid uit Melvyns gezicht. ‘Zijn vader is dood. Als het blijft leven, dan alleen maar omdat jij ons hebt gered.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat...’


  ‘Wat je ook zegt, voor mij zal dat altijd zo zijn. Jouw bereidheid om in je eentje tegen honderd trollen aan te treden en jouw geluk hebben ons gered.’


  Hij glimlachte. ‘Jij praat al net zoals die sagendichters van jullie. Maar nee, het was geen geluk. Orgrim mag jou wel, koppig klein zusje van me. Waarschijnlijk denkt hij stiekem dat jij een verdomd goed trollenwijf zou zijn als je wat groter, grijzer en haarlozer was.’


  ‘En als jij wat minder onzin zou kletsen, dan zou je een verdomd goede broer zijn.’


  Hij sloeg zijn ogen neer. Ze voelde dat het niet vanwege haar woorden was. Er was iets wat hij maar niet kon zeggen. Zijn geintjes, zijn merkwaardige gedrag: het sprak allemaal voor zich. Hij schreeuwde in feite in haar gezicht dat er meer achter zat. Wat ging er in hem om? Ze zag maar één manier om erachter te komen. Ze drukte zijn hand, die nog altijd op haar buik lag. ‘Zeg het.’


  Hij keek verbaasd op. ‘Wat?’


  Hoe verraderlijk een enkel woordje toch kon zijn. Het was bedoeld om onwetendheid te veinzen en toch deed het precies het omgekeerde. Kadlin ging er niet op in. Ze bleef hem alleen maar aankijken.


  ‘Ik...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Als Skanga Orgrim bij zich roept, dan kan dat maar één ding betekenen. Er komt oorlog in Alfenmark. En de Maurawan zijn sinds jaar en dag vijanden van de trollen. Ik moet Leylin daar weghalen... Ik moet haar...’ Kadlin kon aan hem zien dat hij inwendig al zijn moed bijeenraapte. ‘Is het goed als wij hiernaartoe komen?’


  Ze begreep niet waarom die vraag hem zoveel zelfoverwinning had gekost. ‘Ik zou het heerlijk vinden. Kom aan mijn hof. Ik...’


  Hij hief afwerend zijn hand. ‘We zullen een afgelegen plek voor ons zoeken. Ergens aan de grens met de trollengebieden. We zullen zo goed als onzichtbaar zijn.’


  ‘Waarom? Er is geen reden dat je je...’


  ‘Ik zie eruit als een elf,’ onderbrak hij haar. ‘En de mensen hier geloven dat elfen ongeluk brengen. Ze zijn de Elfenwinter niet vergeten en ook niet hoe Emerelle hiernaartoe kwam om Alfadas te roven. Ik heb ze horen praten toen ze je terugbrachten.’


  Kadlin begreep zijn woorden niet, maar misschien kwam dat omdat ze de koningin was en niemand vrijuit tegen haar sprak. Behalve Lambi! ‘We zullen ze laten zien dat ze zich vergissen.’


  Hij aarzelde.


  Ze streek zachtjes over zijn hand. ‘Alsjeblieft. Ik zal je nodig hebben. Je bent hier welkom.’ Ze glimlachte. ‘En je zei zelf al dat ik koppig ben. Wee degene die jou of Leylin slecht behandelt. We zullen een plek vinden waar jullie in vrede kunnen leven.’


  Hij leek opgelucht, hoewel ze er geen eed op had durven doen dat hij haar aanbod had geaccepteerd. Er hing een zwijgen tussen hen. Een goed, begrijpend zwijgen. Ten slotte drukte hij haar hand. ‘Ze wachten op hun koningin. Je moet gaan.’


  ‘Als je niet komt, zal ik naar je op zoek gaan!’


  Hij lachte. ‘Ja, daar zie ik je wel toe in staat.’ Daarop nam hij haar in zijn armen. ‘Doe geen domme dingen,’ zei hij teder.


  Kadlin moest slikken. Ze keek hem na toen hij langs de oever wegliep. Hoog boven op de Loumaentsklip maakte een grote schaduw zich los uit het duister van de rotsen. Ze benijdde hem om zijn vrijheid. Ze zou er wat voor overhebben om nu ook met een adelaar te kunnen vliegen.


  Met een zucht draaide ze zich om. Toen vermande ze zich en ze liep naar Lambi, die nog altijd bij de grafheuvel stond te wachten. De oude krijger was zichtbaar opgelucht.


  ‘Ik had er niet op durven wedden dat je terug zou komen. Maar ik ben blij dat je er bent. Bijna alle belangrijke jarls zitten daarboven. Meer nog dan bij jouw kroning. We moeten het hele schouwspel nog een keer herhalen. Ik zal je de kroon op het hoofd zetten en je tot koningin uitroepen. En onze skald zal de eerste verzen uit het heldenepos over je voordragen. Iedereen heeft al gedronken en om de doden gehuild, er is weinig voor nodig om hun hart te beroeren. Je zult zien, je heerschappij zal beginnen...’


  ‘... met een leugenverhaal!’


  Lambi schoot in de lach. ‘Dat is bijna precies hetzelfde als wat je vader zei in de nacht van zijn kroning. En toch is hij uitgegroeid tot een koning over wie nog over duizend jaar zal worden verteld. Hij zei ook dat ik een man zonder moraal was. Ik vind dat niet helemaal kloppen... Bij mij ontbreekt de moraal alleen maar daar waar die in het dagelijks leven al te hinderlijk is. Je zult zien, een koning heeft zo’n man aan zijn zijde nodig. Al het licht zal op jou vallen. Ik handel alle zaakjes af die in de schaduw gedaan moeten worden.’


  MENINGEN VAN EEN TROL


  Falrach zag de trol weglopen en keek naar de muur van zand en stof. Een trol die de held uithing en kinderen redde? Hij keek naar de vluchtende kobolden. Ze waren veel te langzaam! Hijzelf zou het wel kunnen redden, Emerelle ook. Maar die zou bij de kobolden blijven. Hij voelde met zijn hand over de zware buidel met de turkooizen die aan zijn gordel hing. Die was net zo zwaar als een kind. En zijn grote tweehandige zwaard woog zeker zoveel als drie kinderen. Ollowain zou niet hebben geaarzeld. Hij vloekte zachtjes en liet de gordel met de turkooizen vallen. Toen wierp hij het zwaard opzij en keek om zich heen. Gisteren was hem al een meisje opgevallen dat hinkte. Haar haar was in tientallen kleine vlechtjes gevlochten die als stekeltjes uit haar hoofd staken. En ook nog een blinde oude vrouw die met een stok liep.


  De blinde vrouw zag hij het eerst. Ze liep achteraan in de colonne. Ze zouden haar aan haar lot overlaten! Hij liep naar haar toe. ‘Ik ga je dragen, moedertje.’


  ‘Neem er liever eentje die nog een leven voor zich heeft...’


  Zonder op haar bezwaren in te gaan tilde hij haar op zijn rug. ‘Hou je vast. Ik kan nog wel twee keer lopen!’ Dat was gelogen. Hoewel het oude mensje alleen nog maar uit huid en botten bestond, was ze zwaarder dan hij had verwacht.


  Hij keek weer om zich heen, op zoek naar het meisje. Hij had de afgelopen nachten haar vader helemaal uitgekleed bij het dobbelen. Die had op het laatst zelfs zijn schelpenketting ingezet en verloren. Falrach had hem genomen. Uit principe. Dobbelen was geen grap! In zijn vroegere leven had hij met allerlei soorten spelen in zijn levensonderhoud voorzien. Arm was hij niet geweest.


  Hij ontdekte het meisje dat hij had gezocht verder naar voren. Haar vader en moeder droegen het kind op hun armen, die ze met elkaar gekruist hadden en holden zo hard ze konden. Erg hard was dat niet. Hij rende naar hen toe. ‘Vooruit, sla je armen om mijn nek en slinger je benen om mijn heupen. Ik draag je voor mijn buik.’


  De storm griste de woorden van zijn lippen, maar het meisje leek hem begrepen te hebben. Haar ouders hielpen haar. Ze was heel licht, maar Falrach wist dat hij niet meer zou kunnen dragen. Hij was nu eenmaal geen trol!


  Hij zette het op een lopen. Het geraas van de storm zwol aan en drong niet alleen in zijn oren, hij zat ook binnen in hem en deed zijn hele lichaam beven. En hij leek hem terug te dringen naar de anderen, die al hun moeite ten spijt steeds verder achterbleven. Samen met de vrouw voor wie hij ooit was gestorven.


  De windhozen die voor de kolkende stormmuur uit stoven, troffen hem als slagen. Ze bewogen als grote, grijsbruine stofgeesten over de vlakte. Falrach had er een eed op durven doen dat ze van richting veranderden als hij ze te na kwam. Onzin natuurlijk.


  De oude vrouw op zijn rug werd met elke stap zwaarder en het kind klampte zich zo vertwijfeld aan zijn nek vast dat haar nagels in zijn huid sneden. Ze hield haar hoofd stevig tegen zijn borst gedrukt en hij voelde dat ze snikte, hoewel de storm allang geen geluid meer toestond dat hij niet zelf veroorzaakte.


  Madra was snel! Die vervloekte trol zou de wedloop winnen, daar twijfelde Falrach niet meer aan. Het lukte hem niet de voorsprong van de trol in te halen. Dat zou het verlies van al die turkooizen wat draaglijker hebben gemaakt. Een verloren inzet - dat gebeurde hem zo af en toe.


  Opnieuw sloeg een stofgeest in zijn gezicht. Het zand dat hij met zich meevoerde, sneed in Falrachs huid. Hij voelde hoe de oude vrouw op zijn rug begon weg te zakken. Vloekend schoof hij een arm achter zijn rug om haar te ondersteunen.


  De naar voren stekende rots was niet ver meer. Hij was hoger dan Falrach had ingeschat, zeker zo’n drie schreden, zo niet hoger. Nog heel even! De oude vrouw op zijn rug riep iets, maar hij kon in het kabaal geen woord verstaan. Toen begon ze hem met haar stok te slaan. Dacht dat ouwe wijf soms dat hij een renpaard was?


  Hij maakte een hoofdbeweging naar achteren. Niet te hard, hij wilde haar alleen maar een zetje geven. Toen zag hij het. Uit de muur van wervelende dood maakte zich een machtige stofarm los die op hen af raasde. Een hartslag lang bleef hij als verstard staan kijken. Dat was onmogelijk. Het ging tegen alle regels in! Hoe kon een deel van een stormmuur nou ineens sneller zijn geworden dan de rest?


  Madra werd het eerst getroffen. Hij werd eenvoudigweg opgeslokt.


  Zo vlak voor de stenen trap te stranden, dat was voor Falrach zoiets alsof hij met verzwaarde dobbelstenen had gespeeld. Hij perste zijn lippen op elkaar en boog zijn hoofd in afwachting van wat komen moest. Op het laatste moment had hij zich de richting ingeprent waar de ingang van de grot lag.


  Hij had zich inwendig gewapend en meende voorbereid te zijn toen de reusachtige stofwals van de storm hem verslond. Dat was hij niet!


  Op het moment dat de storm hem verslond, moest hij zijn ogen dichtknijpen, en toch brandden ze alsof er gloeiend heet zout in was gestrooid. Hij hield zijn hoofd naar beneden, maar het hielp niet veel. Stof, zand en fijne steensplintertjes zaten overal. Ze verstopten zijn neus en veranderden zijn toch al droge mond in een woestijn die naar zwavel smaakte. Het zand verstopte zijn oren. Dat was het enige positieve! Het onbeschrijflijke gejank van de storm werd gereduceerd tot een dof gedreun.


  De nagels van het meisje groeven zich nog dieper in zijn vlees. De oude vrouw sloeg weer met haar stok op hem in, toen gaf ze het op. Hij kon niet sneller. Hij moest elke stap op de wind bevechten. Een heftige slag trof hem tegen zijn schouder. Even later zakte het meisje in zijn armen in elkaar. De wind was zo sterk dat hij kleine steentjes had opgewerveld en zijn woede verleende die een kracht alsof ze door een kruisboog waren afgevuurd. Eentje schampte langs zijn slaap. Falrach was ervan overtuigd dat de wond bloedde, maar wind en zand droogden dat meteen.


  Ineens nam het woeden van de storm wat af. Versuft strompelde hij verder en hij knalde tegen een hindernis op. De rotshelling! Nog altijd durfde hij zijn ogen niet open te doen, maar zijn geschonden vingers konden de rots voelen. Maar had hij de juiste richting wel weten te houden? Toen hij de ingang naar de grot voor het laatst had gezien, was hij daar recht op afgelopen. Hij had hem dus gemist! Had hij zich zo tegen de wind verzet dat hij te ver naar links was afgedwaald? Of had de druk van de storm hem te ver naar rechts geduwd? Van het juiste antwoord op die vraag hing zijn leven af! Hij had graag een muntje opgeworpen. Er was geen logisch besluit, dus kon hij net zo goed op zijn geluk vertrouwen, en dat had hij, tenminste in zijn vroegere leven, altijd gekund.


  Eigenlijk hoorde hij de twee anderen bij zijn besluit te betrekken; per slot van rekening ging het niet om zijn leven alleen. Maar de woedende storm maakte een gesprek onmogelijk en dus besloot hij dat als het meisje het eerst zou bewegen, hij langs de rotswand naar links zou gaan, en als de oude vrouw het eerst zou bewegen, hij naar rechts zou gaan.


  Hij knielde neer, licht tegen de rots geleund. Hij voelde nu duidelijk de pijn van het geschuurde vlees.


  Gepijnigd door de storm leek de tijd langer te duren. Eindelijk begon het meisje te hoesten. Falrach was opgelucht. Als hij het niet aan het lot had overgelaten, dan had hij ook de kant van zijn hart gekozen.


  Blind tastte hij zich een weg langs de rots. Een stap, twee. Ineens verloor hij zijn houvast en hij viel voorover. Zijn knie knalde hard tegen iets van steen. Het meisje schreeuwde het uit.


  Hij werd bij zijn arm gegrepen en naar voren getrokken.


  ‘Je hebt het dus toch nog gered,’ klonk Madra’s grommende stem.


  Falrach werd opgetild en een stukje gedragen. Het kabaal verzwakte. Nog altijd klampte het meisje zich aan hem vast. Hij deed zijn ogen open. Zijn oogleden en zijn wimpers zaten zo dichtgeplakt door het zand dat hij ze schoon moest wrijven. Zijn ogen brandden. Hij kon bijna niets zien, het was te donker. Hij kon vaag de omtrek van de trol herkennen. Ze waren in de grot! Het leek een grote grot te zijn. Aan de wand voor hem tekenden zich regelmatige, ronde vormen af. ‘Waterkr...’ Zijn poging om te praten moest hij met een hoestaanval bekopen.


  ‘Ja, stomme waterkruiken. Die moeten al heel oud zijn. Hoewel ze gesloten zijn, staan ze droog. Ik heb er drie kapotgeslagen. Zo droog als een hazenkeutel.’ En met die woorden liep hij naar de kinderen die verder achter in de grot zaten. Hij praatte zachtjes op ze in. Ze leken hem volledig te vertrouwen.


  Falrach onderdrukte een hoestaanval. Zijn geluk was dus op. Maar hij leefde! Voorzichtig maakte hij de greep van het koboldmeisje los. Hoe heette het kind? Hij drukte het tegen zich aan om het te troosten. Meteen grepen de kleine vingertjes zich weer vast aan zijn kleren. Hij wiegde het kind tot de angst geweken was. Ten slotte maakte hij zich los uit haar omhelzing. Ze stak een arm uit, zodat haar vingers de rotswand raakten en liep naar de plek waar Madra gehurkt zat.


  Falrach hoorde een zacht gegiechel. Toen stond de trol op en liep naar hem terug.


  ‘Je ziet eruit alsof een paard je een paar mijl door de modder heeft gesleurd,’ meldde Madra ten overvloede. Falrach zag ervan af om hem een gepast antwoord te geven.


  ‘Ik was hier al voor het zand aangekomen,’ zei Madra. ‘Mijn kleintjes zitten daar vooraan, als een nest jonge welpjes bij elkaar.’


  ‘Waarom...’ Falrachs keel en mond waren zo droog dat zijn poging iets te zeggen aanvoelde alsof iemand een mes vol schaarden langs zijn keel bewoog.


  ‘Omdat ze een beetje zijn zoals mijn volk.’


  Falrach stond met zijn oren te klapperen. Madra was wel de laatste van wie hij had verwacht dat hij de leugens van de grijshuiden zou slikken.


  ‘Emerelle heeft ze gewoon zomaar uit hun thuisland verdreven. Zonder genade. Net als mijn volk lang voordat ik geboren werd. Daarom hebben we de troon van haar afgepakt. Ze moet weten hoe het aanvoelt om thuisloos te zijn.’


  Falrach was verbijsterd. Hij wist maar heel weinig over de lange periode tussen zijn dood en zijn heropwekking. Hij kon zich niet voorstellen dat Emerelle de trollen zonder reden had gestraft. Maar was het soms de oude Emerelle aan wie hij zich in gedachten vastklampte? Hij kon niet ontkennen dat ze zich vanaf de dag waarop ze de woestijn in waren gegaan, heel merkwaardig gedroeg. Alleen al het feit dat ze zich zo naakt onder de kobolden vertoonde! En dat ze hen toestond haar met leem in te smeren!


  Hij had meermaals geprobeerd haar daarop aan te spreken, maar ze weerde ieder gesprek af. Ten slotte had hij het opgegeven. Hij zou zich tegenover haar niet vernederen! Ze leek de grijshuiden ineens heel erg na te staan, en dat terwijl ze ze verbande.


  Madra was opgestaan. Hij liep naar de ingang van de grot en keerde terug met de oude vrouw in zijn armen. Voorzichtig legde hij haar naast Falrach op de grond. ‘Ze heeft het niet gered. Ik geloof dat het zand haar heeft verstikt. Zie je? De doek is voor haar neus en mond weggezakt.’


  Falrach voelde zich alsof er een grote loden kogel in zijn maag was gevallen. Hij had beter moeten oppassen! Had ze daarom met haar stok op hem ingeslagen? Was haar mondbescherming afgegleden en had ze om hulp geschreeuwd?


  Hij vouwde haar handen over haar borst. ‘Vergeef me.’ Haar gezicht was vervormd van het zand. Onwillekeurig voelde hij ook over zijn eigen voorhoofd en wangen. Ze zaten onder het plakkerige zand.


  ‘Ja, je ziet er niet meer zo fris uit als vanochtend,’ zei Madra alsof hij zijn gedachten kon lezen. De trol stond op.


  ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Ik ga nog even naar buiten. Misschien vind ik nog iemand...’


  ‘In die storm zou je je eigen tenen nog niet eens vinden!’


  Madra lachte een droog lachje. ‘Dat is nou precies wat er mis is met jullie, elfen. Jullie meten anderen altijd aan jezelf.’ Hij wees in de richting van de kinderen. Falrach herkende het stekeltjeskapsel van het meisje.


  ‘Ik heb mijn laatste water hier gelaten. Ze zullen de storm overleven.’


  ‘Het is niet verstandig...’


  Madra maakte een gebaar. ‘Ik ben toch maar een trol, ik hoef niet verstandig te zijn. Dat is meer een taak voor jullie, elfen.’ En met die woorden liep hij de grot uit.


  Falrach keek naar de kinderen. Het zou onverantwoord zijn om ze alleen te laten. Wat een merkwaardig excuus, schold een inwendige stem hem uit. Was dat zo? Was het daadwerkelijk niet meer dan een excuus? Wat zou Ollowain hebben gedaan?


  Falrach balde zijn vuisten. Hij moest ophouden zichzelf dat de hele tijd af te vragen. Hij was Ollowain niet! Het was volstrekt onbelangrijk wat de zwaardmeester zou hebben gedaan! Hij was Falrach, Emerelles strateeg. Het zwaardwerk had hij vroeger aan anderen overgelaten. Hij had gepland, geprobeerd om alle onberekenbare factoren vooruit in te schatten. Daar was hij goed in geweest. Dodelijk goed... Nu naar buiten gaan, dat was domweg onverstandig. Als het een spel was, zou hij nu stoppen en zijn winst behouden.


  Hij liep naar de kinderen. De meesten waren in slaap gevallen. Alleen een wat oudere jongen hield de wacht. ‘Gaat Madra mijn moeder halen?’


  Falrach schraapte zijn keel. Hij kreeg nog altijd geen woord uit zijn mond. Hij knikte.


  ‘Die reus is heel aardig. Hij zei tegen mij dat ik vast ooit een groot trollenkrijger word. En dat ik op de anderen moet passen tot hij terugkomt. Jij kunt wel gaan slapen, ik houd de wacht.’


  Nu boden dus zelfs de kinderen hem al aan over hem te waken.


  ‘Je ziet er niet goed uit, reus. Je hele gezicht zit onder het bloed. Voordat ze in slaap is gevallen, vertelde Ganya me hoe hard jij tegen de storm hebt gevochten. Madra had meer geluk. Wij bereikten de grot zonder tegen het zand te hoeven vechten. Ik geloof dat Madra jou wil laten zien dat hij net zo sterk is als jij. Daarom moest hij nog een keer weg.’


  Falrach zuchtte diep. Zijn longen brandden nog altijd van het zand. Had de jongen gelijk? Was Madra hier de beschaamde?


  ‘Ik... moet... gaan,’ wist hij met moeite uit te brengen.


  De jongen knikte ernstig. ‘Madra zei al dat jij hem zou helpen.’


  Vervloekte trol! Was Madra soms helderziend? Als dit hier allemaal achter de rug was, moest hij hem een keer uitdagen bij het dobbelen. Dat zou vast een interessant spel worden.


  Nog lichtelijk versuft wankelde hij naar de ingang van de grot en keek naar buiten. De storm hing als een dicht, bruin wolkendek dat bijna al het licht opslokte voor de opening in de rotsen. Het was idioot om naar buiten te gaan. Hij hoefde die trol niet te bewijzen dat hij net zo dapper was als hij.


  Falrach trok zijn halsdoek voor zijn mond en neus. Hij hoefde alleen zichzelf iets te bewijzen. En misschien ook Emerelle. De wind zou hem die domme gedachten wel uit zijn hoofd blazen.


  Hij haalde nog een keer diep adem, toen liep hij naar buiten. Het leek alsof er duizend piepkleine handjes op hem insloegen en probeerden hem de kleren van het lijf te rukken.


  Met de wind in zijn rug schoot hij beter op. Hij kon hollen! Een euforisch gevoel nam bezit van hem. Het leek alsof hij door vleugels werd gedragen. Hij zou gewoon weglopen voor de storm! Hij begon bijna te juichen van vreugde, maar hij had nog wel zoveel helder verstand over dat hij niet midden in een zandstorm zijn mond opendeed.


  Zijn benen werden weggetrokken. Een plotselinge, stekende pijn schoot door zijn linkervoet. De wind droeg hem in zijn val nog een eind verder. Hij strekte zijn armen naar voren uit. Ineens leek alles onnatuurlijk lang te duren. Terwijl hij zich voorbereidde op de val, kwam er opeens een windvlaag die hem als een vuistslag in zijn rug raakte en hem tegen de grond slingerde. Zijn hoofd knalde tegen iets hards. Het golvende bruin van de zandstorm werd gedoofd door glimmende lichtpuntjes.


  Hij was niet bewusteloos. Het was eerder een toestand zoals ’s morgens vroeg als je niet meer slaapt, maar ook nog niet de wil kunt opbrengen om op te staan. Hij voelde hoe het zand hem toedekte. Het was een zachte, warme deken.


  DRAKENADEM


  Nikodemus nam het Madra kwalijk dat die wel alle kinderen, maar niet hem had meegenomen. Per slot van rekening waren zij maatjes. Toen dan ook die elf ervandoor was gegaan, had hij zijn best gedaan om hen te volgen, maar dat was zinloos geweest. Zijn benen waren gewoon te kort. Dood door korte benen, dacht hij grimmig. Op de een of andere manier had hij zich zijn einde toch anders voorgesteld. Nee, dat klopte niet. Hij had tot nu toe nog nooit nagedacht over zijn einde.


  Hij keek naar de bruine muur die op hen afkwam. Ineens strekte die muur een arm uit en de elf werd verslonden. Nikodemus stond perplex. Zoiets deed een storm niet! Van pure verbijstering bleef hij stilstaan.


  Emerelle riep iets. Haar stem ging bijna helemaal ten onder in de storm. Hij had er niet op gelet, hij staarde alleen maar naar die muur die steeds verder oprukte en die zijn vangarm weer in zich had teruggetrokken.


  ‘Kom!’ Een oudere kobold met een vreemde leren muts greep hem vast en trok hem mee. ‘Heb je dat niet gehoord? We moeten ons zo dicht mogelijk om haar heen scharen!’


  Gewillig liet hij zich meesleuren. De elfin had haar armen omhooggestoken, haar handpalmen tegen elkaar gedrukt. Een leren riempje bungelde ertussen naar beneden. Nikodemus wist dat ze de reputatie had de machtigste tovenares van Alfenmark te zijn, maar voor de stormmuur die de hele horizon vulde maakte ze een belachelijk kleine en breekbare indruk.


  Dit keer maakten zich twee vangarmen los. Nikodemus zocht naar een verklaring hoe dat mogelijk was. Waren er misschien stromingen in de wind, net als in water? Waaide hij op sommige plaatsen heftiger dan op andere? Dat was mogelijk, dat was een volstrekt natuurlijk fenomeen. Alleen grepen die armen precies naar hen en waren er op de hele stormmuur, die vele mijlen breed was, geen andere stromingstentakels te zien. Het kon natuurlijk een merkwaardig toeval zijn; zoiets gebeurde!


  Waarom had hij zich eigenlijk niet in een valk veranderd? Hij kreunde hardop. Wat was hij toch een idioot! Van schrik was zijn verstand verlamd! Nu was het te laat. Aan het geweld van de wind zou hij niet meer kunnen ontkomen.


  Dobon, de oude kobold met de leren muts, legde een hand op zijn schouder. Kennelijk had hij uit Nikodemus’ zucht opgemaakt dat hij zich neerlegde bij de onvermijdelijke dood. ‘Ik heb haar gewaarschuwd.’


  Hij sprak heel zacht, maar toch verstond Nikodemus hem heel duidelijk. Het lawaai van de storm was bijna volledig weggeëbd. Uiteraard was er ook daarvoor een volstrekt natuurlijke verklaring!


  ‘De Jadetuin is van de draken. Ze willen niet dat anderen die betreden. Ze hebben hem beschermd!’


  Wat een driedubbele onzin! Er waren geen draken meer. De stofmuur was nog maar vijftig schreden bij hen vandaan.


  ‘Dat is geen storm. Dat is de drakenadem.’


  Nog maar tien schreden! Nikodemus dook instinctief in elkaar, al begreep hij donders goed dat dat hem niet zou helpen. Hij sloeg beschermend zijn armen om zijn hoofd. Een absurd gebaar gezien de overweldigende macht die binnen een paar tellen over hen zou losbarsten. In zijn nood klampte hij zich nu eenmaal vast aan elke strohalm, dacht hij. Toen verbaasde hij zich erover hoe lang het duurde voordat het onheil kwam. Was dat een slechte grap van het noodlot? Werd zijn laatste ogenblik lang uitgerekt zodat hij zich volledig bewust zou zijn van alle facetten van de doodsangst? Zou zijn leven nog een keer aan hem voorbijtrekken? Zijn eindeloze uren met meester Gromjan die hem in de weidse steppe van het Windland magie had bijgebracht? Zijn verloren liefde Liza, die allang niet meer op hem wachtte?


  Niets van dat alles gebeurde. Uiteindelijk knipperde hij met zijn ogen en hij tuurde door zijn armen heen, overtuigd dat de storm op dat moment had gewacht om met gloeiend zand het licht in zijn ogen voorgoed te doven.


  Hij werd omgeven door een geelbruin schemerlicht. Het zand was nog geen drie schreden van hem verwijderd. Het woeden van de storm was vervangen door een zacht, krassend geluid. Zo’n geluid waar je, ook al is het nauwelijks waarneembaar, kippenvel van krijgt. Het zag ernaar uit dat de storm een muur van glas had opgericht. Hier en daar trokken er zilverachtige slierten langsheen. Hij keek omhoog. Heel hoog boven hun hoofden welfde het glas zich tot een koepel.


  Toen hij Emerelle zag, stokte de adem hem in de keel. Tussen haar gevouwen, omhooggestoken handen zat een licht dat door haar huid en vlees heen drong. Hij zag de botten van haar hand als schaduwen, ingebed in een donkerroze schijnsel. Haar pols en zelfs de botten van haar arm tot bijna aan haar elleboog waren te zien. Een dun sliertje rook steeg tussen haar gevouwen handen op, loodrecht omhoog tot hij in de welving van de hoge koepel verdween. Het leek bijna alsof ze aan het sliertje rook was opgehangen.


  Ze stond precies in het midden van haar beschermende gevangenis.


  Nieuwsgierig strekte Nikodemus zijn hand uit naar de magische muur die haar beschermde. Hij voelde een klap op zijn vingers. ‘Ben je gek geworden?’ Dobon stond naast hem, buiten zichzelf. ‘Jij bent toch een drakenruiter! Jij zou nog het best moeten weten wat het betekent om de drakenadem aan te raken!’


  Nikodemus keek de oude man geërgerd aan. ‘En wat mag dat dan wel betekenen?’ De blikken van de grijshuiden rustten nu niet meer op Emerelle, maar op hem. Zelfs de kinderen stonden hem aan te gapen.


  ‘De drakenadem kleedt iedereen uit die de Jadetuin wil betreden. Eerst rukt hij je de kleren van het lijf, dan je huid. Ten slotte besta je alleen nog uit blank gepolijste botten. Het is een magie die zo oud is als de draken zelf. De koning heeft haar ooit geweven. En ook al zijn de grote draken al vele generaties geleden heengegaan, hun magie bestaat nog altijd. Niemand kan de plekken betreden die zij voor zichzelf hebben gecreëerd. Alleen degenen die ze tot zich roepen zijn beschermd tegen de drakenadem, alle anderen zullen erdoor worden vernietigd.’


  ‘Dat zijn sprookjes,’ mompelde Nikodemus om zichzelf moed in te spreken. ‘Dit is gewoon een zandstorm, verder niks.’


  ‘Steek een vinger naar buiten als je me niet gelooft,’ hield de oude kobold vol.


  Nikodemus weifelde. Hij keek naar Emerelle. Een bleke, blauwe vlam brandde tussen haar handen op en verdween. Een hartslag later was hij weer terug.


  ‘Niemand kan de draak weerstaan!’ zei Dobon vol overtuiging. ‘Ik heb tot het laatste moment niet willen geloven dat ze ons naar de Jadetuin zou brengen. Ik dacht dat ze een van de andere verborgen oases als doel had uitgezocht. Eigenlijk hadden we helemaal niet zo dicht in de buurt mogen komen. Er is hier niemand meer geweest, sinds...’


  Een reusachtige, bloedige gestalte doorbrak de bancirkel. Achter hem vloeide zand door de opening die zijn lichaam had geforceerd. Iedereen week achteruit voor het monster. Nikodemus hoorde een kreet en draaide zich om. Een jonge koboldvrouw met een patroon als een spinnennet over haar blote borsten was ver achteruitgedeinsd. Ze was met een voet door de bancirkel gestapt. De macht van de storm sleurde haar naar de opening. Twee vrouwen probeerden haar vast te houden, haar kreten klonken steeds snerpender.


  Ook de andere vrouwen werden naar de beschermende wand toe getrokken. Het was alsof er daar buiten een gulzig roofdier op de loer lag dat een eenmaal gevangen prooi niet meer losliet. Steeds meer kobolden grepen naar haar armen en lichaam en rukten eraan in een


  wanhopige poging zich tegen de woede van de storm te verzetten.


  De ongelukkige vrouw werd nu langzamer naar buiten getrokken. Haar stem begon aan kracht te verliezen, haar kreten klonken zachter. Onder de gescheurde leemkorsten zag Nikodemus alle kleur uit haar gezicht wegtrekken.


  Wie ook maar een duim te dicht bij de bancirkel kwam, liet los. Stukje bij beetje werd ze naar buiten getrokken. Haar broeders en zusters verzetten zich nog tegen het onvermijdelijke, maar Nikodemus had zo’n idee dat de strijd allang verloren was. De stem van de vrouw was verstomd. De storm had al haar bloed uit haar toegetakelde lichaam gezogen.


  Geschokt keek hij op naar de reus en Dobons woorden schoten hem weer te binnen. De drakenadem kleedt iedereen uit die de Jadetuin wil betreden. Eerst rukt hij je de kleren van het lijf dan je huid... Voor hem stond Madra! Het zand, vermengd met messcherpe steensplintertjes, had de trol gevild. Zijn geschonden spieren lagen open en bloot. Afgezien van een lendendoek had Madra geen kleren gedragen.


  Hij zakte voor Emerelle op zijn knieën. Weer dansten er vlammetjes rond haar vingertoppen, langer dit keer. De rooksliert die tussen haar handen opsteeg, was donkerder. Het rook naar verbrand vlees.


  ‘Ze kan de drakenmagie niet weerstaan,’ zei Dobon, die nog altijd naast hem stond. Noch de reus Madra, hoe onmetelijk zijn krachten ook mogen zijn, noch de tovenares kan dat. We zijn verloren!’


  Nikodemus had de indruk dat de koepel boven hen niet meer zo hoog was als zojuist nog. Hoe lang kon Emerelle de alfensteen nog vasthouden waar ze haar magie mee versterkte en die haar handen verbrandde?


  ‘Madra! Kun je me horen?’


  De trol draaide zijn hoofd zijn kant op. Een deel van zijn lippen was door het zand weggeslepen. De grote scheurtanden lagen bloot, omlijst door bloed.


  ‘Kun je de weg terug vinden?’


  De trol deed zijn mond open. Er kwam een hees geluid uit zijn keel. Nikodemus kon niet verstaan wat hij zei. Hij liep naar zijn vriend toe. De trol rilde over zijn hele lichaam, door zijn rauwe vlees droop bloed naar buiten dat samenkwam in dunne stroompjes die langs zijn lijf naar beneden liepen. Je hoefde geen heelkundige te zijn om in te zien dat hij reddeloos verloren was. ‘Kun je de weg terug vinden?’


  Weer dat gerochel. Het had geen zin!


  ‘Ik ben het, Nikodemus.’ Hij keek omhoog naar de koepel. Nu was hij echt een stuk lager. Dobon had gelijk. Wat het ook was waar de koningin tegen vocht, oude magie of toch alleen maar een woedende storm - ze zou verliezen!


  Hij legde zijn hand op het rauwe vlees van Madra’s kuit. Hij drukte stevig. De spieren trilden onder zijn aanraking. ‘Je moet de druk van mijn hand volgen, Madra.’


  De trol kreunde.


  ‘Je wist dat je geroepen was om een held te worden. Weet je nog hoe we het daarover hadden? Nu is je uur gekomen! Alsjeblieft, kom in beweging.’


  Onzeker zette Madra een stap. De beweging deed hem geen goed. Nikodemus zag duidelijk dat er nog meer bloed uit het geschonden, met stof en zand vastgeplakte vlees druppelde.


  ‘Heel goed! Loop nog een stukje.’ Hij leidde de trol tot vlak voor Emerelle. Ze had zich de hele tijd dat ze tegen de storm vocht niet bewogen. Al haar zintuigen waren enkel op die vertwijfelde krachtmeting gericht.


  ‘Kun je haar zien? Je moet Emerelle optillen.’


  Madra maakte een beweging die waarschijnlijk een hoofdschudden moest voorstellen. Hij boog zich een eindje voorover. Nu kon Nikodemus zijn geschonden gezicht zien. De ogen van de trol waren niet meer dan holtes vol verkorst bloed.


  Nikodemus wist met moeite zijn opkomende misselijkheid bij die aanblik te onderdrukken. Had de storm Madra’s gezicht met extra veel kracht aangevallen? Net zoals hij de elf had verslonden met zijn vangarm? De verwondingen in het gezicht waren echt opvallend zwaar.


  ‘Je moet haar optillen. Voorzichtig. Net zoals je de kinderen hebt opgetild. Ze weeft een magie die ons allemaal in leven houdt. Volgens mij is ze niet helemaal bij haar positieven. De magie mag niet worden verstoord. Heb je dat begrepen?’


  Madra gaf geen antwoord, maar zakte in plaats daarvan op zijn knieën. Heel langzaam strekte hij een arm uit. Hij wees vaag in Nikodemus’ richting.


  ‘Je moet zijn hand pakken en hem leiden,’ zei Dobon. Voor het eerst klonk er paniek in zijn stem. ‘We zouden met ons allen kunnen proberen haar op te tillen.’


  Het idee dat tientallen koboldenhanden naar Emerelle zouden grijpen en haar wankelend zouden optillen, leek Nikodemus niks. Hij vermeed het om nog een keer op te kijken. Hij had zo’n vermoeden wat Dobon zo angstig maakte.


  Voorzichtig pakte hij Madra’s hand. De trol dook bij elke nog zo voorzichtige aanraking in elkaar, maar hij gaf geen kik. Nikodemus leidde Madra’s hand naar Emerelles heup. Madra’s tweede hand vond vanzelf zijn weg.


  ‘Je moet haar heel zachtjes optillen!’ De geur van verbrand vlees werd steeds doordringender. Het schitterende licht verhinderde dat Emerelles vingers duidelijk te zien waren, maar ze leken dunner geworden.


  Toen hij haar optilde, maakte Madra een grommend geluid. Hij bewoog zich onbeholpen. Hij draaide zich om. Nikodemus zorgde ervoor dat hij in zijn voetsporen bleef. Hij hoopte dat de trol rechtdoor was gelopen en niet zonder enig richtinggevoel door de storm was gezwalkt. Hij besefte dat dat waarschijnlijk te veel gevraagd was. Wat kon je verwachten van iemand die verblind was en waarschijnlijk halfgek van de pijn?


  ‘De grot ligt iets verder naar links,’ zei Dobon. Hij had zijn volk dicht rond Emerelle geschaard.


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik heb mijn hele leven in de woestijn geleefd. Als je hier je richtinggevoel verliest, ben je afgeschreven. Vertrouw me.’


  En dat zei nota bene de aanvoerder van een hele stam van leugenaars! Maar hadden ze een andere keus? Nikodemus was er niet zeker van, maar volgens hem was ook de beschermende cirkel die Emerelles magie op de storm had gewonnen, nu kleiner geworden. ‘Als je je vergist, zijn we dood.’


  ‘Als we niet weggaan, omdat we over de juiste weg staan te ruziën, zijn we zeker dood!’


  Daar viel niets tegen in te brengen. Nikodemus ging naast Madra staan. Met een lichte druk tegen diens bovenbeen kreeg hij hem zover om van richting te veranderen. Overal in het zand was het bloed van de trol te zien. Zijn eigen handen waren helemaal plakkerig van het bloed. Madra wankelde. ‘Lopen! Alsjeblieft, hou vol!’ Weer duwde hij tegen zijn bovenbeen. Hij zag hoe zijn aanraking bloed uit de ruwe spieren perste.


  De trol liep heel langzaam, hij tilde zijn geschonden voeten amper van de grond.


  Voorzichtig leidde Nikodemus hem langs rotsblokken die uit het zand staken. Dobon paste op dat ze daarbij niet de juiste richting verloren.


  Emerelle hield zich helemaal stijf. Je had kunnen denken dat de trol een met leem besmeurd standbeeld droeg. De bleekblauwe vlammen die rond haar vingers speelden, doofden niet meer. Nikodemus vroeg zich af hoe iemand de wilskracht kon opbrengen om een gloeiende steen vast te blijven houden. Misschien was het vlees van haar handen met elkaar versmolten en kon ze niet eens meer loslaten?


  Ze kwamen tergend langzaam vooruit. Nikodemus had het gevoel dat de storm steeds heftiger tegen de magische muur tekeerging. Het woeste gebrul was luider geworden, en steeds vaker kwamen er van die zilveren slierten die hem in het begin al waren opgevallen.


  Ineens slaakte iemand achter hem een opgewonden kreet.


  Dobon greep hem bij zijn schouder. ‘Wacht!’


  ‘We hebben geen tijd meer!’ Woedend keek Nikodemus om. De grijshuiden groeven met hun handen in het zand. Er verschenen twee laarzen. Een been in een wijde broek. Falrach! De magie die zijn kleren tegen het vuil beschermde, leek ook het schurende zand te hebben getrotseerd. De bofkont, dacht Nikodemus. Hij had al bij de slag om Moordstein moeten verrekken. Hij herinnerde zich nog goed hoe zwaargewond de elf destijds was geweest.


  Toen ze Falrachs handen en gezicht hadden uitgegraven, moest hij zijn mening echter herzien. Die elf was toch niet zo’n bofkont. Op de plaatsen waar zijn kleren hem niet hadden beschermd, zag hij er al net zo beroerd uit als Madra. Zijn gezicht was één grote bloedende wond.


  ‘Neem hem mee!’ beval Dobon.


  Een groepje krijgers omringde de elf en greep hem vast. Ze sleurden hem over de grond mee, en hoewel ze vrij grof met hem omsprongen, werd hij niet wakker.


  Nikodemus besefte dat hij nu volledig aan de grijshuiden was overgeleverd. Er was niemand meer die hem had kunnen beschermen. Wat zouden ze met hem doen als de anderen zouden sterven?


  Het bleek dat Dobon de richting goed had ingeschat. Ze bereikten de grot zonder verdere incidenten. Eerst werden alle kobolden naar binnen gebracht. Alleen vlak achter de ingang van de grot lag wat zand. Ze troffen de kinderen die Madra en Falrach hierheen hadden gebracht ongedeerd aan.


  Ten slotte kwamen Emerelle en de trol. Op het moment dat de elfin door de ingang van de grot werd gedragen, jankte de storm achter haar als een woest dier. Al haar tovermacht was verdwenen. Nikodemus zag haar handen en keek meteen weer weg. Ze zou voorgoed verminkt zijn. Aan alle magie die ze in Feylanviek had opgewekt om haar afgescheurde hand te laten nagroeien zou ze hier ook niks meer hebben. Hij had haar nooit gemogen. Ze was hoogmoedig en wreed. Ze belichaamde voor hem alle slechte eigenschappen van de elfen. Maar vandaag had ze zichzelf opgeofferd. Ze was een meesteres van de magie en Nikodemus was ervan overtuigd dat ze, als ze dat had gewild, gemakkelijk een weg had kunnen vinden om zichzelf en Falrach te redden. Was dat nou typisch een eigenschap van een goede koningin? Haar volk in tijden van nood nooit in de steek laten?


  Ze was niet volledig bij bewustzijn. Pijn en vermoeidheid hadden haar volledig uitgeput. Een paar koboldvrouwen leidden haar naar een nis, verder achter in de grot. Ze probeerden zo goed het ging haar handen te verzorgen.


  Madra knielde vlak achter de ingang neer. Een moment lang bleef hij zo zwaar ademend zitten. Toen viel hij om. Bijna had hij een van de oude kobolden onder zich begraven die, aan het einde van hun krachten, bij de ingang van de grot waren blijven staan.


  Nikodemus holde naar zijn metgezel. Hij had verwacht hem bewusteloos aan te treffen, maar dat was niet zo. Hij bewoog zijn mismaakte lippen. Uit zijn keel kwamen onverstaanbare geluiden. Hij probeerde hem uit zijn kalebasfles iets te drinken te geven, maar het meeste liep langs zijn lippen weg. Ten slotte scheurde Nikodemus een strook van zijn hemd, drenkte die met water en liet de trol daaraan zuigen. Zo kreeg Madra toch wat vloeistof binnen.


  ‘Wel...pen,’ wist hij uit te brengen. Hij herhaalde die twee lettergrepen en Nikodemus begreep wat zijn metgezel wilde. Hij stond op en liep de grot in. Bijna alle kinderen kwamen met hem mee toen hij ze vroeg. En dat terwijl ze wisten hoe Madra eruitzag.


  Ze gingen in meerdere rijen om de trol heen staan. Een paar kinderen huilden. Zelfs zij begrepen hoe Madra eraan toe was. De oudere jongen die Madra de grot in had gedragen, had een kleine kruik met een vettige, gelige zalf meegebracht. Voorzichtig depte hij de wonden van de trol ermee.


  Madra rilde. Nikodemus was geen genezer, maar hij had bij Gromjan en later bij Ganda genoeg geleerd om te weten wat dat betekende. De trol was aan het afkoelen. Hij had te veel bloed en beschermende huid verloren. Zijn lichaam kon de warmte niet meer vasthouden.


  Nikodemus was diep aangedaan door de aanblik van die reus die daar zo hulpeloos bibberend tussen de kinderen lag. Hij schraapte zijn keel om zijn snikken te verdoezelen.


  ‘Doet het erge pijn?’ vroeg een klein meisje met tot stekeltjes gevlochten haar.


  Weer schraapte hij zijn keel. ‘Hij is een taaie kerel. Hij kan veel hebben.’


  Nikodemus zag de nieuwe hoop in de gezichten van de kinderen en vervloekte zichzelf. Wat was hij toch een idioot!


  Het meisje boog zich voorover naar Madra’s hoofd. ‘Heb je dat gehoord? De drakenruiter zegt dat alles weer goed komt.’


  Hoe kon hij dat nou nog terugnemen? ‘Ik...’ De jongen die de zalf opsmeerde, keek hem somber aan. Die besefte in elk geval dat er hier niets meer goed zou komen.


  ‘Hij zegt iets!’ riep het meisje opgewonden.


  Meteen hing Nikodemus weer voor Madra’s lippen. Madra’s adem was amper nog te voelen, maar hij probeerde inderdaad nog iets te zeggen.’


  ‘Nie...’ Hij richtte zich gedeeltelijk op. Een paar kleine kinderen deinsden achteruit.


  ‘Niego...’


  De oudere koboldjongen was de leren riempjes van de amuletten aan het doorsnijden. Sommige zaten vastgeplakt aan het geronnen bloed van de wonden.


  Madra’s ademhaling versnelde. Hij begreep waarschijnlijk dat hij er niet in slaagde zich begrijpelijk te maken. Wat was er zo belangrijk voor hem dat hij er zijn laatste krachten aan spendeerde?


  Nikodemus zag hoe de jongen de bottenamulet met het verenhoutsnijwerk losmaakte. De ingekerfde lijnen staken roodbruin af van Madra’s bloed.


  ‘Die is van mij,’ zei Nikodemus snel.


  De jonge kobold wierp hem een duistere blik toe. ‘Natuurlijk, daarom draagt hij hem.’


  ‘Ik heb hem aan hem geleend.’


  De jongen hield de amulet in zijn vlakke hand en streek er met de toppen van zijn vingers overheen. ‘Hij is doordrongen van magie. Veel sterker dan de andere amuletten.’ Zijn stem klonk eerbiedig. ‘Hij is...’


  ‘... van mij! Hier daarmee.’


  De koboldjongen keek nu eerder koppig dan somber. Het was duidelijk dat hij bang was voor de amulet. Nikodemus strekte zijn hand dwingend uit over de brede trollenborst.


  ‘Vangen!’


  ‘Niet gooien!’ Het was te laat. Die kleine smeerlap moest zo nodig lekker nonchalant doen. Hij gooide hem de amulet toe, die een eindje door de lucht vloog. Rond het bot vormde zich een krans van gouden licht. Toen was hij verdwenen.


  ‘Niego,’ rochelde Madra.


  En nu, nu het te laat was, begreep Nikodemus het eindelijk. Niego... Niet gooien! Dat had hij willen zeggen. Niet gooien!


  OVER PLURALISTISCHE BELANGENGROEPERINGEN EN ANDERE WOORDENSCHATTEN


  Hiermee heb ik de te voorziene problemen uiteengezet. En ik verzeker u dat de reactie van mijn broeders en zusters op deze nieuwe wetten getuigen van de grootst mogelijke ontsteltenis,’ beëindigde Elija zijn toespraak.


  In de troonzaal van de burcht Elfenlicht heerste enkele ogenblikken lang stilzwijgen. De lutin had ruim een uur gepraat en de meesten van de aanwezige hoogwaardigheidsbekleders uit de rijen der trollen waren in slaap gevallen. De kobolden waren echter klaarwakker. Aan de kleuren van hun aura’s was duidelijk te zien dat hij hen recht uit het hart had toegesproken. Eén ding maakte Skanga echter wantrouwig. Hoewel hij zich zeer uitvoerig over de talloze nadelen van de wetten had uitgelaten, had Elija niet één keer geëist dat de wetten niet van kracht zouden worden. Als je hem niet kende, zou je hebben kunnen denken dat het volgens hem volstond om daarnaar te verwijzen of dat hij zich er misschien zelfs bij had neergelegd dat de wetgeving niet meer was tegen te houden. Maar daar geloofde de sjamane geen moment in. Er was iets aan die wetten wat hem aanstond, anders was hij wel feller van leer getrokken.


  Skanga wist niet of ze daar werk van moest maken. Vanuit haar oogpunt was het nuttig als deze dingen werden geregeld. Zo zou de heerschappij van de trollen worden verstevigd.


  ‘Mijn beste broeder Elija...’


  Skanga dook inwendig ineen toen ze Gilmarak zo hoorde praten. Ze had gehoopt dat de uitvoerige jachtpartijen hem die koboldpraatjes hadden doen vergeten.


  ‘...ik heb me meermaals uit je geschriften laten voorlezen en in Kobolden op naar het licht eis je zelf de herverdeling van de eigendommen van de enkele rijken naar de grote massa van de arme koboldloonarbeiders. En dat is precies wat er zal gebeuren als deze wetten van kracht worden.’


  Elija was zichtbaar verrast dat de jonge koning zijn geschriften niet alleen kende, maar er zelfs uit kon citeren. Skanga had er gemengde gevoelens bij. Dat Elija met zijn eigen wapens werd aangevallen, amuseerde haar weliswaar, maar dat Gilmarak zo diep in de zienswijze van de kobolden dook, vond ze bedenkelijk. Het was niet de taak van een trollenkoning om zonderlinge koboldgedachten te begrijpen!


  ‘Ik doelde daarmee vooral op vermogen dat door de eeuwen heen zonder eigenhandig werk is vergaard, zoals dat zich in het bezit bevindt van de vorstenhuizen der elfen. Als een koopman onder groot risico winst maakt, dan is dat zeer wel geoorloofd. Ken jij een elfen-goudsmid die het goud waar hij mee werkt zelf uit een rots heeft gepeurd?’


  ‘Ik ken ook geen koboldkoopman die de tarwe die hij met winst verkoopt in het zweet zijns aanschijns heeft geoogst,’ repliceerde de koning.


  Skanga klopte Gilmarak op zijn schouder. Dat had hij prima gezegd, maar nu was het genoeg. De sjamane stond pal achter de troon en had een goed zicht op de verzameling in de zaal. Er waren meer dan tweehonderd kobolden, vertegenwoordigers van alle grote steden en handelshuizen. De kobolden werden zichtbaar onrustig toen hun woordvoerder in verlegenheid werd gebracht door zo’n domme trol.


  ‘Je hebt de complexe dialectiek van de sociaal acceptabele distributie van fluctuerend privékapitaal met inachtneming van pluralistische belangengroeperingen nog niet in al zijn modaliteiten doorgrond, broeder Gilmarak. Het verheugt mij echter zeer dat je mijn geschriften zo aandachtig bestudeert. Maar laten we de aanwezigen niet vervelen met debatten op een dermate hoog begripsniveau.’


  Gilmarak wilde nog iets antwoorden, maar Skanga vond dat er nu genoeg onzin was uitgekraamd en kneep de koning in zijn schouder. Ze kon zijn onwil duidelijk voelen, maar de koning schikte zich. ‘Ik houd je aan je woord en zal alle tegenwerpingen nog een keer overdenken. Over een week zal ik de aanwezigen verkondigen tot welke slotsom ik ten aanzien van de nieuwe wetgeving ben gekomen. Hierbij wil ik allen hier verzameld waarschuwen niet al te veel hoop te koesteren op wijzigingen; ik beschouw uniformiteit en vereenvoudiging van de bestaande wetgeving als nastrevenswaardig. En dan komen we nu op het volgende punt. Ik verzoek om een verslag over de vooruitgang bij het ontwerp van de door mij in opdracht gegeven steppeschepen. Wie...’


  Skanga keek naar de trollenhertogen en roedelaanvoerders, die zich ongegeneerd op de grond van de troonzaal hadden uitgestrekt voor een dutje na het eten. De meesten van hen zouden spoedig regeren over grote steden of provincies. Ze mocht dan haar bedenkingen hebben bij Gilmaraks nieuwe ideeën en veranderende woordenschat, ze zou graag zien dat de elite van het nieuwe koninkrijk der trollen op zijn minst een greintje van het enthousiasme van hun heerser kon opbrengen. Misschien moest zij...


  Vlak naast de troon lichtte een klein lichtpuntje op. Er viel iets ratelend op de stenen grond. Gilmarak zat zo ingespannen naar de uiteenzettingen van een koboldbouwmeester te luisteren dat hij niets in de gaten had, maar Birga strekte haar voet uit en zette die op dit van magie doordrongen voorwerp dat ineens uit het niets was verschenen.


  ‘Geef hier,’ blafte Skanga.


  Birga’s aura werd doorspoeld door het lichte blauw van plotselinge schrik. Betrapt strekte ze haar hand uit.


  Zodra Skanga het kleine amulet aanraakte, herkende ze het. En ze voelde het bloed erop. Emerelle was dus gevonden! Maar hoe moest ze nu de shi-handan terugfluiten? De spookhonden waren op jacht naar de koningin en naar de aanvoerder van de spinmannen. Het was onmogelijk om in te schatten waar ze zich momenteel ophielden.


  De sjamane vloekte inwendig. Ze zou nog een keer een ontmoeting moeten hebben met Alathaia. Misschien wist die raad; per slot van rekening bestonden de shi-handan voor de helft uit haar vertrouwelingen. Skanga haatte de gedachte dat ze uitgerekend haar ergens om moest vragen. Ze had vast zelf al geprobeerd om shi-handan te maken, en had gefaald. Het ontbrak haar nu eenmaal aan enkele essentiële onderdelen van de benodigde kennis.


  DE ERFENIS


  'We moeten haar handen verwijderen!’


  ‘Ben je gek? Ze slaat je nog dood met haar stompjes als je dat probeert.’


  ‘Als je al iets wilt doen, dan moet je meteen de hele arm tot onder de elleboog afzagen,’ mengde een derde stem zich in het gesprek.


  ‘En jij hebt zeker de hele weg met een zaag lopen zeiden?’ reageerde de eerste stem, een vrouw zo te horen.


  ‘We zouden het mes van die andere kleine reus kunnen afpakken. Dat heeft hij nog altijd.’


  ‘En hoe wil jij een reuzenbot doorsnijden?’ informeerde stem twee, een ouwe zeurkous die kennelijk altijd wat had aan te merken.


  ‘Als je door het ellebooggewricht snijdt, hoef je geen bot door te snijden. En kijk toch eens tot hoe ver de brandwonden zitten. Veel gezond vlees zal ze er niet bij verliezen.’ De derde stem was van een man. Hij klonk heel enthousiast.


  ‘We moeten wachten tot ze wakker wordt en het haar zelf vragen,’ wierp de zeurkous tegen.


  ‘Al dat dode vlees zal haar bloed vergiftigen. En als dat al niet gebeurt, dan zal ze te veel vloeistof verliezen via de verbrande oppervlakken. Moet je eens kijken hoeveel van dat doorzichtige gele spul uit haar brandwonden druipt. Nog even en ze is zo droog als een ouwe vrijster. Ik zeg je, die armen moeten eraf. Tot aan de ellebogen!’


  De stemmen drongen door de sluier van pijn van verre tot haar door. Emerelle stond op het punt om flauw te vallen. Ze kon de betekenis van de woorden amper volgen, het begin van het gesprek had ze niet meegekregen.


  Het vlees van haar handen was met elkaar versmolten, de huid van de handpalmen was in rook opgegaan. De alfensteen lag in de overblijfselen van haar verbrande vlees ingebed. De steen en de erfenis van haar vader zouden haar helpen weer te helen, vooropgesteld dat ze genoeg tijd had. Maar mochten de kobolden proberen haar armen te amputeren, dan was de kans groot dat ze zou doodbloeden of aan shock zou overlijden.


  ‘We kunnen haar toch ook gewoon laten liggen,’ zei de zeurkous.


  ‘En dan?’ informeerde de vrouw. ‘Wat doen we dan? Teruggaan?


  Zonder water komen we niet ver. Als ze hier sterft, dan zal ons hele volk met haar sterven.’


  ‘We kunnen proberen om de Jadetuin te bereiken,’ wierp de zeurkous tegen. ‘De storm begint af te nemen. Het is niet ver meer. Minder dan een dagmars, denk ik zo. Dan moeten we wel eerst de andere reus nog doden. De grote reus heeft het al achter de rug. Dan zijn wij weer vrij.’


  ‘En de drakenruiter?’ informeerde de vrouw. ‘Die zouden we dan ook moeten doden. En hoeveel van ons zullen er sterven? We hebben bijna geen water meer. We zijn allemaal verzwakt. Hoeveel van ons overleven er een mars door de woestijn? Acht van de tien? Of misschien maar zeven? Als je ooit een kind had gebaard, zou je niet zo lichtvaardig over levens praten.’


  ‘Maar ik heb nooit een kind gebaard en daarom kan ik voor iedereen denken zonder het lot van ons volk uit het oog te verliezen in de strijd om één enkel leven,’ antwoordde de oude man gelaten. ‘Welke keus hebben we anders? Hier blijven zitten en niks doen? Hier blijven zitten en haar armen afsnijden en hopen dat ze dat overleeft? Of alle reuzen en de drakenruiter doden en hopen dat de meesten van ons het zullen redden?’


  ‘Weet je wat ons in de Jadetuin te wachten staat?’ vroeg de jongere man, degene die zich zojuist nog met veel enthousiasme sterk had gemaakt voor het met een mes doorsnijden van haar gewrichten. ‘Zijn er nog draken?’


  ‘Als er nog een paar zijn, dan hebben die zich al wel heel lang niet meer laten zien. Nee, de grote draken zijn allemaal dood,’ sprak de vrouw vol overtuiging. ‘Als ze er nog waren, zouden er wel verhalen over hen de ronde doen. Zich verstoppen, dat was niks voor hen. Ze hoefden voor niemand bang te zijn.’


  ‘Eén enkel klein draakje zou al voldoende zijn,’ meende de zeurkous.


  ‘We zouden de drakenruiter mee kunnen nemen,’ opperde de vrouw. ‘Hij moet toch weten hoe je met hen omgaat, anders zou hij er niet op kunnen rijden.’


  De pijn kreeg de overhand. Hij voelde aan als duizend kleine katoenen kogeltjes, vaagde alle andere zintuiglijke waarnemingen uit en verstopte haar oren totdat de stemmen waren gereduceerd tot een onbegrijpelijk gemurmel. Hij plakte haar ogen dicht zodat ze niks kon zien. Hij omhulde haar lichaam totdat er geen ander gevoel overbleef dan de razende pijn die haar meesleurde in de richting van een groot, donker gat.


  Ze wist dat de alfensteen allang moest zijn afgekoeld, maar de laatste herinnering van haar zenuwen, voordat die tot as waren geworden, leek onuitwisbaar verder te leven. De pijn van de witgloeiende steen die elk leven uit haar vingers had gebrand, pulseerde nog altijd door haar geschonden lichaam. Ze wist wat er zou gebeuren als ze opgaf en hem volgde, het duister in.


  Ze probeerde de stemmen te horen, maar die waren onbereikbaar ver weg. Zelfs het onverstaanbare gemurmel was er niet meer.


  Ze zijn weg, probeerde ze zichzelf aan te praten en tegelijkertijd was ze bang dat zij het zelf was die zich met elke vertwijfelde hartslag verder van de wereld der levenden verwijderde. De zandstorm nam af, had de zeurkous gezegd. Ze wist waarom. De storm voelde haar niet meer. Dit was de enige grot waarin ze veilig was, de enige onder tientallen grotten die als reusachtige wormenholen door de rotshelling liepen. Nandalee, haar moeder, had haar over de grot verteld. Ze was hier zelf ooit geweest, in haar eentje had ze de wedloop tegen de drakenadem met gemak gewonnen. En toch had ze ook vroeger al hier bescherming gezocht. Ze had afgewacht tot de storm was weggeëbd. Ze wist dat het niet lang zou duren.


  Had ze zich niet om Madra en het meisje moeten bekommeren? De wedloop was allang begonnen toen die twee haar met hun domme gedrag in gevaar hadden gebracht. Hoeveel tijd was er toen verloren gegaan? Vijfhonderd hartslagen? Was dat voldoende geweest om alle anderen in veiligheid te brengen?


  De trol was kennelijk dood, dat had een van de stemmen gezegd. En dus was haar offer ten minste voor de helft tevergeefs geweest. En hoe bedankten de grijshuiden haar? Die overwogen haar te vermoorden! De enige reden waarom ze nog leefde, was dat die achterbakse ellendelingen niet zeker wisten of ze haar nog nodig zouden hebben. Ze zouden het zonder haar klaar kunnen spelen. Ze zouden het ravijn naar de Jadetuin bereiken voordat de drakenadem opnieuw aanzwol tot zijn dodelijke kracht. Wie het tot hier redde, was veilig.


  Onder de rotsen van deze ene grot liepen dunne loodaders. Het lood verblindde de drakenmagie. De storm kon haar hier niet meer voelen.


  Het zand rondom de tafelbergen die de Jadetuin beschermden, was doordrongen van magie. De oude magie van de draken zou nog duizenden jaren werken. Ze had haar schepper overleefd zonder minder dodelijk te worden. Het zand voelde indringers. Wat het precies was, wist Emerelle niet. Ze vermoedde dat de aanraking van voeten de beschermende magie tot leven wekte. En ze had ervaren dat het er niet toe deed of het een paar voeten was of een paar honderd. Het zand, dat vermengd was met fijne, messcherpe rotssplinters, verzamelde zich in de buurt van de tafelbergen. De oude magie zweepte het op tot het in een reusachtige wolk de hemel verduisterde. De storm was als een roofdier, gevangen in een kooi en getergd door oppassers die er met stekelige roedes naar sloegen totdat het dier in een blinde razernij verviel. Dan maakten ze de kooi open. Als de storm een alles vernietigende macht had verzameld, golfde hij de wandelaars in de woestijn tegemoet. En zelfs onderweg nam zijn kracht nog verder toe. Pas wanneer geen voet het zand meer beroerde, verzwakte hij en stierf weg.


  Het traliewerk van loodaderen verblindde de moorddadige magie. Als ze de grot verlieten, moesten ze snel zijn. Ze mochten niet op zoek gaan naar de rechtstreekse weg naar de Jadetuin. Ze moesten weten welk ravijn niet uitliep op een steile rotswand. Ze hadden nog minder dan een halve dag voordat de drakenadem hen opnieuw zou overvallen.


  Hoe zou de Jadetuin er tegenwoordig uitzien? De heer van Alfenmark had zich daar ooit teruggetrokken om vrede te zoeken. Alleen uitverkorenen hadden hem mogen begeleiden. De drakenelfen, de wijzen onder de lamassu’s, pegasussen, die hij als honden hield en wier uitgelaten levenslust hij bespotte.


  Emerelle voelde hoe haar hart steeds langzamer sloeg. De brandwonden scheidden vocht af. Ze onttrokken alle vloeistof aan haar lichaam. Zelfs als ze erin zou slagen om de pijn te doorstaan, dan zou ze inwendig uitdrogen. Ze dacht aan haar oudste vijand, de verrader en leugenaar die haar jeugd had bepaald. Ze zou haar oude woede als bondgenoot inzetten in de worsteling met de dood!


  Toen ze dacht aan alles wat ze had verloren, sloeg haar woede een bres door de lethargie van de pijn. Ze kwam in opstand tegen het duister. De pijn stroomde borend over haar heen, terwijl haar verstand in de richting van de waan werd gedreven. Ze wilde schreeuwen, maar haar keel was zo uitgedroogd dat er geen geluid over haar lippen kwam.


  ‘Dat is het laatste verzet tegen de dood,’ zei de zeurkous. ‘Het is niet voor het eerst dat ik zoiets zie. Nog even, dan heeft ze het achter de rug.’


  Ze wilde zien wie dat was, maar haar ogen zaten vastgeplakt met zand en opgedroogde tranen. Haar oogleden leken wel vastgelijmd. Ze slaagde er niet in haar handen gecoördineerd te bewegen; ze schoten omhoog, niet in staat zich van elkaar te bevrijden.


  Emerelle liet haar woede de vrije teugel. Ze moest vocht hebben. Ze had die drie wel kunnen vermoorden. Eén machtswoord en ze waren verdord en de sappen van de kobolden zouden haar stervende lichaam nieuwe kracht geven. Er kwam een gedachte in haar op. Er waren driehonderd kobolden in de grot. Bij elke uitademing verloren die allemaal een heel klein beetje vocht. De droge woestijnlucht ontnam iedereen die kostbare schat. Emerelle probeerde een magie te bedenken om de woestijn van die schat te beroven.


  ‘Ze houdt het lang vol,’ zei de koboldvrouw.


  ‘Ik heb het mes gehaald,’ klonk de jongere stem. ‘We moeten haar armen afbinden.’


  ‘Dat is vergeefse moeite,’ gromde de zeurkous. ‘Laat haar toch gewoon gaan.’


  Het was voor het eerst dat Emerelle het met hem eens was. Haar magie begon te werken. Er sloeg vocht neer in haar mond, die ze in een stomme kreet geopend had.


  Er werd een band om haar rechterarm gedaan en stevig vastgeknoopt. ‘Je moet het mes in de binnenkant van de elleboog rammen als je het goed wilt doen,’ legde de vrouwenstem uit.


  Emerelle voelde een druk, maar geen pijn. Een gehijg ontsnapte haar keel.


  ‘Ze komt bij.’ De stem van haar jonge beul klonk radeloos.


  ‘Wat is dat nou? Moet je haar handen eens zien!’


  De kling trof een zenuw die niet door de pijnigende hitte tot as was geworden. Een gruwelijke pijn stak als een gouden lichtspeer door haar benevelde bewustzijn. Ze voelde het schrapen van metaal over bot. Een roodziedende woede spoelde haar zelfbeheersing weg. Ze was zichzelf niet meer, haar erfenis brak met alle kracht naar buiten.


  ‘Haar handen! Bij alle geesten van onze voorouders, kijk haar handen nou toch! Dat licht! Zie je dat licht? Ze...’ De woorden van de zeurkous werden in een kreet gesmoord.


  DE PRIJS VAN DE WERELD


  Adrien leunde op zijn pikhouweel en hield een korte pauze. Jules was nergens te zien. Niet dat hij vanaf de bodem van het gat dat hij groef erg ver kon kijken. Zijn leermeester kon urenlang vanaf het heuveltje van puin en aarde zitten toekijken terwijl hij aan het werk was. Zodra Adrien verslapte, kwam er een scherpe opmerking. Voor een priester kon hij opvallend hatelijk uit de hoek komen. Jules’ woorden misten hun doel nooit. Telkens weer wisten ze ook nog het laatste uit Adrien naar boven te halen. Maar gelukkig was hij er nu niet.


  Uitgeput wreef de jongen met zijn in lompen gehulde handen over zijn gezicht. Hoewel het nog behoorlijk fris was, gutste het zweet over zijn lichaam. De oefeningen begonnen hun vruchten af te werpen, Adrien voelde zich sterker. De huid van zijn handen werd harder; nadat ze de eerste week onder de bloedige blaren hadden gezeten, begon hij nu eelt te kweken.


  Er gleed een schaduw over de kuil. Bezorgd keek Adrien naar de lucht. Daar cirkelde een adelaar. Hij zwaaide naar hem. De grote vogel was hem de afgelopen weken al vaker opgevallen. Hij was de enige die regelmatig boven het dal verscheen. Ver boven hem balden zich donkere wolken samen.


  De jongen vloekte zachtjes. Dat was nog wel het allerergste. De ijzige regen bezorgde hem meer ellende dan al het andere samen. Dan koelde hij af, verloor zijn kracht en begon zo erg te trillen dat hij nauwelijks nog in staat was de pikhouweel vast te houden. En bovendien spoelde de regen de aarde en kleine steentjes van de puinheuvels rondom weer terug de kuil in. Het gat waar Adrien in stond mat inmiddels meer dan zes schreden. De jongen had het op aanwijzing van zijn meester keer op keer verder verbreed. Adrien begon er intussen aan te twijfelen of Jules hem eigenlijk wel op de juiste plek liet graven. Hij was er ook niet van overtuigd dat Jules precies wist waar ze naar op zoek waren, en zo ja, waar dat te vinden was.


  De hele afgelopen week had Adrien door een steenlaag heen gehakt. Jules had beweerd dat het de gesmolten steen was van de hal der strategen. Het woord strategen kende de jongen niet en Jules had niet echt veel moeite gedaan het uit te leggen. Kennelijk was het een soort hal voor veldheren of voor heel belangrijke krijgers geweest. In elk geval mensen met mooie schoenen. Niet alle stenen waren gesmolten. Overal vond hij ook puin en gisteren nog had hij twee paar stenen voeten uitgegraven die gehuld waren in sandalen met riempjes die versierd waren met beschermende amuletten. Wat voor mannen zouden dat wel zijn geweest die met zulke sandalen ten oorlog waren getrokken?


  Het Stenen Woud bevleugelde zijn fantasie als hij nog genoeg kracht overhad om te dromen. Hoe had de marmeren stad eruit gezien die ooit het dal had gevuld? Wat voor mensen waren het geweest die hier leefden? En waarom wist Jules daar zoveel over? Stonden zulke dingen in boeken? De priester probeerde hem in de avonduren lezen en schrijven bij te brengen, maar Adrien vond dat een ridder dat soort onzin niet nodig had.


  Met een zucht vervolgde hij zijn eindeloze strijd tegen puin en gesteente. Van ergens hogerop moest een vrij groot gebouw de heuvel zijn afgegleden. Er lag hier van alles door elkaar. Stukken steen, tegels, verbogen en half gesmolten koperen platen. Juist vanwege de aard van de bodem moest hij zijn kuil steeds verder verbreden, want het gesteente gleed steeds weer langs de randen terug. En hoe dieper hij kwam, hoe erger het werd.


  Met zijn houweel wrikte hij de bodem rond zijn voeten los en vervolgens schepte hij handenvol glimmend rode steensplinters in twee leren emmers. Toen hij klaar was, hing hij de twee emmers in haken aan een stang en begon hij de twee ladders op te klimmen die uit de kuil leidden. Onzeker wankelend bereikte hij ten slotte de rand van de kuil. Het zou gemakkelijker zijn als Jules hem een mand gaf die hij op zijn rug kon vastbinden. Zo zou hij meer puin naar boven kunnen brengen en was het voor hem niet zo verdomde lastig om zijn evenwicht te bewaren als met die emmers aan een stang.


  Chagrijnig liep hij een heel stuk de heuvel af en schudde daar de emmers leeg. Gisteren was hij daarmee begonnen. Hier kon die hele troep tenminste niet door de regen weer terug de kuil in worden gespoeld. Een ridder die eruitzag alsof hij een modderbad had genomen, dat was hij. Zijn kleren stonden stijf van het vuil en hij zag er zo haveloos in uit als de laagste dagloner. Maar hij maakte vooruitgang. Voordat Jules hem had gevonden, was hij een dief en een bedelaar geweest. Nu was hij iemand die precies wist waar hij de komende nacht zou slapen en die elke dag twee stevige maaltijden kreeg. En als Jules dacht dat het goed voor hem was om kuilen te graven, dan moest hij daar verder niet bij nadenken.


  In een duidelijk betere stemming keerde hij terug naar zijn kuil. Je kon maar beter blij zijn met wat je had dan te piekeren over wat er ontbrak.


  Met hernieuwde kracht zwaaide hij met zijn houweel en hij werkte door tot aan de wand van de kuil. Hij was nog ongeveer een halve schrede van de wand vandaan, toen zijn pikhouweel ongewoon diep in de bodem doordrong. Hij wrikte aan de steel om het gesteente wat losser te maken, maar in plaats daarvan zakten de brokken steen naar beneden. Voor zijn voeten opende zich een vierkante schacht van een el in doorsnede. Er fonkelde iets in een grijs licht. Nieuwsgierig boog Adrien voorover om het nader te bekijken.


  De schacht voerde loodrecht naar beneden en was van rode steen gemetseld. Langs de muren liepen slierten verstard, gesmolten gesteente, een aanblik die Adrien intussen vertrouwd was. Maar er zat nog iets anders doorheen. Er fonkelde een gouden streep, zo dik als zijn vinger. Voorzichtig begon hij er met zijn houweel tegen te hakken. Zijn hart begon sneller te slaan. Hij had nog nooit goud in zijn handen gehad. Hij kon niet inschatten hoeveel het waard was, maar hij wist dat je al met een enkel muntje de meeste dromen kon vervullen. En deze gouden streng, die zich als klimop vertakkend aan de schacht vastklampte, had ongetwijfeld het gewicht van heel veel munten.


  Ongeduldig gooide hij de houweel weg. Het goud was met het gesmolten gesteente naar beneden gelopen. Adrien herinnerde zich het verhaal dat Jules had verteld, dat ook de gouden dakversieringen van de tempels en paleizen in de vlammen waren vergaan en door de afwateringsschachten diep in de bedolven cisternen van de stad waren gestroomd.


  Hij pakte de gouden tak met beide handen vast en begon eraan te trekken. De steen knarste. Adrien stelde zich een meer voor van verstard goud dat ergens onder zijn voeten verborgen lag. Ze waren rijk! Hij zou het bloemenmeisje gaan zoeken en haar zijn goud schenken. Nooit meer hoefde ze naar de vleeshouwer te gaan. Ze kon een mooi huis in de stad kopen en bedienden nemen. En dan mocht hij het er ook op wagen om haar te vragen hoe ze heette.


  Met een ruk schoot de gouden tak los. Adrien belandde in de modder. Triomfantelijk stak hij het goud omhoog naar de zon. Hij lachte, hij liet zich achterovervallen en lachte nog harder. Eindelijk had het noodlot ook hem eens bedacht!


  ‘Wat doe je daar beneden?’ Jules was aan de rand van de kuil verschenen en keek streng naar hem. ‘Volgens mij zit je dagtaak er nog niet op en is het nog geen tijd om lui je ledematen te strekken.’ ‘Goud!’ Adrien liet de priester met een brede grijns zijn vondst zien. ‘We zijn rijk!’


  ‘Wij streven andere rijkdommen na dan deze, jongen. Gooi dat weg. Dat hebben we niet nodig.’


  Adrien kon zijn oren niet geloven. Enerzijds sprak Jules heel vriendelijk, heel anders dan in de afgelopen weken, toen hij altijd de strenge leermeester had uitgehangen, anderzijds was het volkomen gestoord wat hij daar zei! Goud weggooien! ‘Welke rijkdommen overtreffen de waarde van goud?’


  ‘Het zal mijn zwaarste opgave de komende jaren zijn om jou dat bij te brengen. Kom uit de kuil. Je werk zit erop voor vandaag.’


  Adrien vreesde een pak slaag. Maar had hij een andere keus? Hij verborg zijn schat onder zand en stenen en klom via de ladders omhoog.


  ‘Ben je bang dat ik je zou kunnen bestelen?’ vroeg Jules geamuseerd.


  De jongen keek hem verbaasd aan. ‘Nee...’


  ‘Behalve mij is er hier niemand.’


  ‘Maar er zou toch iemand hier per ongeluk verzeild kunnen raken. Dat is een grote schat! Je kunt het goud toch niet zomaar open en bloot laten liggen!’


  ‘Niemand raakt hier verzeild.’ Hij breidde zijn armen uit alsof hij het hele dal in zijn armen wilde sluiten. ‘Deze plek is van ons alleen. En zeg eens, wat wil je met je goud kopen? De rotsen daar verderop? Een beter avondmaal? Denk je dat als je mij een stuk goud in de handen drukt, dat ik dan een betere kok word?’ Hij wees omhoog naar de wolken. ‘Wil je soms een stuk van de hemel kopen? Welke waarde heeft goud hier? Hoe maakt het je leven rijker? Wat wordt er beter als je dat goud bezit?’


  Adrien voelde zich overrompeld. Het was toch idioot om het bezit van goud in twijfel te trekken. ‘We kunnen het meenemen als we het dal verlaten. Als ik ridder word, dan heb ik een paard nodig, een zwaard en een uitrusting. Dat zal niemand ons zomaar geven.’


  ‘Jij wilt een ridder van Tjured worden en je vertrouwt liever op een stuk goud dan op je God?’


  ‘Ik kan toch niet verwachten...’ De jongen zuchtte. Hij voelde zich ineens ondankbaar. Maar hij had toch gelijk! ‘Als we een paard nodig hebben, zal Tjured dat dan uit de bodem laten groeien?’ vroeg hij ten slotte korzelig.


  ‘Ja, als ook hij ervan overtuigd is dat we het nodig hebben om hem te dienen. Een van de dingen die je moet leren, mijn zoon, is godsvertrouwen. Tjured stuurt onze wegen.’


  ‘Misschien was het zijn plan dat ik dat goud zou vinden!’


  Jules lachte zachtjes. ‘Misschien. Je mag het pakken als je wilt. Laten we eens kijken wat voor nut het ons zal brengen. Misschien heb je het gevonden opdat je inziet wat echt belangrijk is in je leven. Soms leidt Tjured ons ook in verzoeking, jongen. Hij wil ons de verkeerde weg op lokken om de standvastigheid van ons geloof en van onze morele principes op de proef te stellen. Want wat is je geloof waard als het zich nooit hoeft te bewijzen?’


  ‘Je bedoelt dat een gelovige die een verzoeking weerstaat meer waard is dan een gelovige die altijd alleen maar een voorbeeldig leven heeft geleid omdat er niets was wat hem van het rechte pad afleidde? Als God voor ieder van ons een plan heeft, dan is hij het zelf die gelovigen schept die zichzelf kunnen bewijzen en anderen die daar nooit de kans toe krijgen. Is dat niet heel erg onrechtvaardig?’


  Jules pakte hem bij zijn schouders vast en keek op hem neer. ‘Goed zo! Heel goed gesproken, mijn zoon. Ik zie wel dat jouw hoofd meer is dan een plek om een paar bosjes haar onder te brengen. Ik weet niet wat voor een ridder er uit jou zal groeien, maar er steekt een goed priester in je met een scherpzinnig verstand. Eentje die ooit met veel overtuigingskracht het woord van Tjured zal preken.’


  De priester zei het zo trots dat Adrien helemaal warm werd vanbinnen. Zoveel lof had hij nog nooit gekregen.


  ‘Weet je, jongen, helaas gaat het in het leven niet om gerechtigheid. Het enige waar wij op mogen hopen, is dat we sterk genoeg zijn om onszelf en ons geloof trouw te blijven. Alleen dat hebben we zelf in de hand.’


  BLOEDMAGIE


  Een kreet rukte hem uit zijn bewusteloosheid. Falrach had geen idee waar hij was. De warme deken van zand was weggetrokken. Hij lag op rotsen. Zijn gezicht en zijn handen deden pijn. Overal rondom hem zag hij kobolden. Sommigen probeerden over hem heen te klimmen. Iemand trapte op zijn hand. Het voelde aan alsof hij probeerde met een gloeiende hamer zijn hand te vermorzelen. Falrach duwde de vent weg. Hij hield zijn hand omhoog en keek verbijsterd naar het bloedige hompje vlees. Even was hij ervan overtuigd dat hij de verkeerde hand zag, toen drong het langzaam tot hem door: de storm! Hij had de grot niet weer moeten verlaten.


  Nog altijd weken de grijshuiden terug in de richting van de ingang van de grot. En dat terwijl de storm daar nog altijd tekeerging.


  In zijn gevoelige ogen stak een rood licht. Zelfs zijn oogleden waren gewond door het zand. Alleen op de plaatsen waar de stof van zijn kleren hem had beschermd, had het zand geen schade kunnen aanrichten.


  Nu ontdekte hij Emerelle. Ze zat helemaal aan het einde van de grot geknield. Een aura van rood licht omringde haar. Dat vervloekte rode licht! Hij dacht aan de kerker in Feylanviek. Aan het bloedbad op de trollen en kobolden. Zijn mes! Hoe was het daar terechtgekomen? Voor Emerelle lag een kromme gestalte.


  Falrach stond op. Hij wankelde, wilde met een hand tegen de wand van de rots steun zoeken en schrok op het laatste moment terug. Met zijn gevilde handen kon hij zich nergens vasthouden.


  Eindelijk, terwijl hij bij elke stap moeite moest doen om zijn evenwicht niet te verliezen, bereikte hij Emerelle. Hij was zo zwak dat hij op het punt stond flauw te vallen toen hij naast haar neerknielde. Zij was het die had geschreeuwd.


  Falrach keek naar de kobold op de grond. Hij was dood en leek wel gemummificeerd. Emerelles armen waren vanaf het ellebooggewricht verbrand. Om haar heen kringelden spiralen van rood licht. Falrach stak voorzichtig een hand naar haar uit. ‘Rustig maar,’ zei hij zachtjes. ‘Er zijn hier geen vijanden.’


  Over de kling van de dolk liep bloed. Omdat haar arm was afgebonden, waagde hij het erop en trok het wapen. Hij voelde hoe het metaal langs de kogel van het gewricht schaafde. Dit keer gaf ze geen kik. Haar ogen waren opengesperd, maar ze leek niets te zien. De pupillen waren nog slechts piepkleine, zwarte puntjes.


  Haar armen zagen er nu beter uit. Maar haar handen... Hij moest zichzelf geweld aandoen om zijn blik niet af te wenden. Ze herinnerden hem aan in elkaar gekruiste, verkoolde takken. De handen die hem ooit hadden geliefkoosd. Hij moest weer aan Feylanviek denken. Kennelijk kon de koningin zichzelf helen. Van ieder ander hadden de armen geamputeerd moeten worden. De kobold die dood aan haar voeten lag, had haar willen helpen!


  Falrach keek naar de grijshuiden. Ze staarden hem en de koningin allemaal aan. Ze waren bang, wisten niet wat te doen... Nog niet. Zouden ze aanvallen? Of weglopen? ‘Hij heeft een mes in haar arm gestoken!’ Het was onrechtvaardig, maar hij moest de zaken verdraaien om de situatie weer onder controle te krijgen. ‘Hij heeft haar aangevallen! Zijn jullie vergeten hoe ze in Oblons dorp is aangekomen? Hoe konden jullie haar aanvallen? Zijn jullie soms vergeten hoe ze jullie allemaal heeft behoed voor de onafwendbare ondergang in de zandstorm?’


  Een enkeling sloeg de ogen neer, maar een groot succes waren zijn woorden niet. ‘Zij is de meesteres van de magie.’ Falrach ontdekte de lutin tussen de grijshuiden. Een verkeerd woord van hem kon alles tenietdoen. ‘Nikodemus, kom naast me staan.’


  De lutin werd naar voren geduwd. Geen van de grijshuiden probeerde hem in bescherming te nemen. ‘Jullie moeten...’


  Er ging een gemompel door de verzamelde kobolden. Sommigen wierpen zich ter aarde zoals mensenkinderen wel deden voor hun afgodsbeelden. Falrach begreep niet wat er loos was, tot hij vanuit zijn ooghoeken zag hoe de koningin haar handen hief. Haar handpalmen waren smetteloos wit. Niets herinnerde nog aan de brandwonden.


  Steeds meer kobolden wierpen zich ter aarde en zelfs de lutin volgde hun voorbeeld.


  Falrach wist dat er hier geen wonder gebeurde, ze maakte gewoon gebruik van de kracht van de alfensteen. Maar hij voelde dat ook nog een andere macht aan het werk was. Iets vreemds, iets donkers. Hij had een onaangenaam voorgevoel dat Emerelle kracht had gewonnen uit de dood van de kobold die zo lichtvaardig had geprobeerd om haar arm te amputeren. Ze voerde een bloedmagie uit!


  Zeg hun dat ze moeten uitrusten, klonk een stem in zijn gedachten. Over zeven uur, bij het eerste ochtendlicht, vertrekken we en we zullen niet rusten voordat we de Jadetuin bereiken. Daar pas zullen we veilig zijn.


  Hij voerde de bevelen uit. De kobolden waren zo angstig dat ze geen vragen stelden. De meesten durfden niet eens meer hun kant op te kijken.


  HEMELSBRUG EN ZONNEPOORT


  'Veertien uur nadat ze de grot hadden verlaten, bereikten ze het ene ravijn dat door het rotslabyrint van de tafelbergen naar de Jadetuin zou leiden. Emerelle was gespannen. Er was zoveel tijd verstreken sinds ze hier voor het laatst was geweest. Hoe zouden de tuinen van de drakenkoning er inmiddels bij liggen? En hoe zou de gazala haar ontvangen?


  Ze keek naar Falrach, die als een van de eersten het smalle modderpad opklom dat aan de flank van een ivoorwitte rotswand slingerde. Was het inbeelding van haar of bewoog hij zich zinnelijker? Nog in de grot had ze Falrach genezen. Ze verlangde ernaar in zijn armen te liggen. Niet in die van Ollowain! Ze verlangde ernaar met hem op een verlaten plek te zijn. Dagenlang! Haar gedachten bevreemdden haar. Had de mars door de woestijn haar ook veranderd? Er werd gezegd dat je in de woestijn jezelf vond. Of werd ze veranderd door de levenskracht die ze van de kobold had gestolen?


  Ze schoof die gedachte van zich af. Een laatste stukje van de weg hadden ze nog te gaan. Een laatste beproeving stond hun nog te wachten. Ze keek weer omhoog naar Falrach. Hij had een goed gebouwd lichaam. Hij leek ervoor geschapen om daarmee... Ze liep verder. Niet nu!


  Het ravijn lokte met een klein meertje waarvan het water vaalgroen glinsterde. Vroeger waren er daar kaaimannen geweest, loerend op steenbokken en andere dieren die van de rotsen naar beneden kwamen om in het meertje te drinken. Emerelle hield eraan vast dat ze het smalle paadje moesten nemen dat uit de bijna verticale rotswand geslagen was. De grijshuiden keken verlangend naar het water, maar niemand waagde haar tegen te spreken. Ze voelde de haat van de kobolden. Het was de kracht die haar nog op de been hield. De meeste kinderen moesten inmiddels worden gedragen. Een oude man was op het laatste stukje weg door de woestijn aan uitputting gestorven. Maar ze marcheerden verder.


  Ook Emerelle was doodop. Al haar uiterlijke verwondingen waren geheeld, maar de pijn had haar krachten aangetast en haar ziel verwond. Ze was veranderd... Als ze een paar nachten goed geslapen had, ging dat wel weer voorbij, hield ze zichzelf voor.


  Een zwerm felgroene palmwachters vloog door het ravijn. De kleine vogeltjes namen hen nieuwsgierig op. Waarschijnlijk hadden ze nog nooit een wezen op twee benen gezien! Opgewekt tjirpend stortten ze zich de diepte in. Daarbij scheerden ze vlak over het glinsterende water en verdwenen dan tussen de oeverpalmen.


  Het pad dat ze volgden was amper een el breed. Een paar grijshuiden drukten zich zo dicht mogelijk tegen de hete rotsen aan en vermeden het naar beneden te kijken. Emerelle had geen last van hoogtevrees. Telkens wanneer het pad rond een rotspunt slingerde of een bocht maakte, boog ze zich ver over de afgrond om vanuit een ander oogpunt het ravijn in te kijken. Het meer had een andere omtrek dan vroeger. Zou het uitgestrekte dal ook zo zijn veranderd?


  Hier tussen de tafelbergen had de magie die de grijshuiden zo treffend ‘drakenadem’ noemden geen macht meer. De wind die over de witte rotsen streek en die in de loop der eeuwen de merkwaardigste vormen in het zachte steen had gesneden, was niet verwekt door magie.


  Hun klauterpartij duurde ruim een uur. Emerelle wist dat ze hun doel bijna hadden bereikt, toen de colonne voor haar ineens stokte. Op haar tenen langs de afgrond balancerend liep Emerelle de grijshuiden voorbij. Het kleine meer met de palmen lag meer dan tweehonderd schreden onder haar. De rots viel bijna loodrecht naar beneden. Ze keek over haar schouder naar beneden en een vreemd gevoel kwam over haar. Een zinnelijke zwaarte, diep in haar buik, verbonden met de lust om zichzelf met uitgespreide armen te laten vallen. Niet dat ze zelfmoord wilde plegen. Nooit zou ze er op die manier tussenuit glippen! Het was eenvoudigweg de lust om zich te laten vallen. In haar voorstelling betekende de val vrijheid. Ze moest slapen, vermaande ze zichzelf inwendig.


  Het smalle bergpaadje werd nu breder. Het slingerde langs een uitstekend stuk rots dat nu uitliep in een uitzicht over een deel van het dal dat tijdens de hele klimpartij onzichtbaar was gebleven. De Hemelsbrug en de Zonnepoort, zo hadden de draken ze ooit genoemd.


  Emerelle herinnerde zich de stem van haar moeder. Die had vaak over de drakenelfen verteld. Over alle wonderen die alleen zij mochten zien.


  Emerelle zelf had nog alfen gekend, maar net in de tijd dat de orde die zij hadden willen scheppen teloorging, toen het stralende rijk van de draken verdween en de alfen zich afwendden van de geschubde wezens en niet veel later van hun hele wereld.


  De Hemelsbrug was een smalle ader van zwart basalt. Ontbloot door zachter wit gesteente spande die zich over een afgrond die wind en water in de loop van duizenden jaren hadden gevormd. Slechts tien duim mat de brug op de smalste plek. Als je daar stond, met boven je het onmetelijke blauw van het firmament en onder je tweehonderd schreden tot aan de bodem, dan had je het gevoel alsof je midden in de hemel stond. Het ravijn werd smaller op die plek, waardoor de wind werd versterkt. Hij rukte met duizend onzichtbare handen aan eenieder die het waagde zijn voet op het basalt te zetten. Haar moeder, Nandalee, had verteld dat de weg over de brug een van de beproevingen van de drakenelfen was geweest. Menige dappere krijger strandde hier. Deze brug was veel erger dan de veel bredere Shalyn Falah.


  Een stuk verderop kon je de resten van een basaltbrug herkennen die in het ravijn gestort was, een aanblik die de twijfel over de overgebleven brug nog verhevigde.


  Aan de overkant van de brug lag de Zonnepoort. De poort was van wit rotsgesteente waar de wind een breed, rond gat in had gevreten. Ook het omringende gesteente was gecorrodeerd, zodat je een reusachtige ring voor je zag. Op zeven avonden per jaar vulde de ondergaande zon de binnenkant van de cirkel. De merkwaardige rots was een gril van de natuur en toch was het een diepe, mystieke belevenis om de zon gevangen te zien in een stenen ring. Wie tot zover kwam, had het gered, die had het recht verworven een krijger van de draken te worden.


  Emerelle keek naar het dal onder haar. Natuurlijk waren de botten van degenen die gefaald hadden allang vergaan. De Hemelsbrug en de Zonnepoort waren overblijfselen van een vergaan tijdperk. Er waren geen draken meer en ook hun ridders waren allang alleen nog maar de stof van oude verhalen die zo fantastisch klonken dat menigeen vermoedde dat ze door dichters en opscheppers waren verzonnen.


  Emerelle liep langs de grijshuiden heen naar de brug. ‘Dit hier is de weg. Wie de brug overloopt, die is vrij van mij. Aan de andere kant van de Zonnepoort wacht jullie een dal waarin jullie alles zullen vinden wat jullie nodig hebben om te leven in overvloed.’


  ‘Heerseres, wij zijn niet zo zwaar als jij. De wind zal ons de afgrond in sleuren.’ Dobon, de woordvoerder, stond midden tussen de groep aarzelende kobolden. Emerelle was er bijna zeker van dat ze in zijn stem die van de zeurkous herkende, die had aangeraden om haar aan haar lot over te laten toen ze weerloos in de grot had gelegen. Haar herinnering aan dat gesprek was vaag. Helemaal zeker zou ze nooit zijn. Maar Dobon was de aanvoerder van de grijshuiden. Hij moest het zijn geweest! Wie anders zou de moed en de driestheid hebben gehad om zo’n voorstel te doen?


  Bij de gedachte aan het gesprek werd ze door een heftige woede gegrepen. ‘Ik steek de brug over. Wat jullie doen is jullie zaak.’ Ze wees naar het dal beneden. ‘Daarheen gaan is geen oplossing. Een paar weken en jullie hebben al het wild gedood en elke struik en elke palm leeg gevreten. Dan moeten jullie opnieuw hiernaartoe komen. Jullie zijn nu aan jullie lot overgelaten. Doet dat je ergens aan denken, Dobon?’


  De oude kobold met de gebroken, vormeloze neus ging vlak voor haar staan. ‘Je hebt ons dus horen praten. En nu wil je wraak? Bedenk dat alleen mijn dochter en ik nog over zijn. Degene die je wilde helpen, heb je al vermoord. Mijn volk is niet schuldig. Ze weten niet wat er is gezegd. Zijn mijn leven en dat van mijn dochter de prijs? Zul je mijn volk dan helpen?’


  ‘Neem je dochter bij de hand. Ga met haar de brug over. Laat me zien hoeveel moed je nu nog hebt.’


  ‘Je bent wreed, heerseres. Heb je ooit kinderen gehad? Heb je enig idee wat het betekent om je kind bij de hand te nemen en met haar de dood in te gaan?’


  ‘Jij wilde mij hulpeloos aan mijn lot overlaten en nu neem je het woord wreed in de mond?’


  De oude kobold week niet terug voor haar toorn. Hij keek haar recht aan. ‘Ik wilde je doden om mijn volk te beschermen tegen jouw willekeur. Noem het wreed voor mijn part. Maar zeg me, welk nut heeft jouw wreedheid nu? Wie bescherm jij?’


  Ze deed haar mond open, maar deed hem weer dicht zonder iets te hebben gezegd. Noroëlle, dat was haar enige gedachte. De tovenares die ooit haar vriendin en vertrouwelinge was geweest. Ook tegen haar was ze wreed geweest. En voor haar waren er nog vele anderen geweest. Al die bannelingen, zo velen die stuk waren gelopen op haar wil, inclusief haar broer.


  Ze zuchtte diep. Ze had niets zonder reden gedaan. Noroëlle had een demonenkind gebaard en het verstopt, zelfs toen ze wist dat het de kracht zou kunnen hebben om heel Alfenmark te vernietigen. Ze had haar straf verdiend! Net als alle anderen. Het was de plicht van heersers om waar nodig te straffen!


  Of was dat maar een uitvlucht? Neigde ze echt naar wreedheid? Maar nu was ze niet langer de heerseres van Alfenmark. Had ze het recht om over de grijshuiden te oordelen? Ze begreep dat ze weliswaar haar kroon had afgelegd, maar niet haar wil om te heersen. Het was gedurende zo vreselijk lange tijd haar hele leven geweest... Was ze in staat een ander leven te leiden?


  Haar blik zocht Falrach. Hij keek haar verwijtend aan. Ollowain zou zich beschermend voor de grijshuiden hebben opgesteld. Maar de witte ridder was dood. Voorgoed vergaan. Hij kon niet zoals Falrach na duizenden jaren terugkeren. Van Ollowain was niets over behalve zijn lichaam.


  Verdriet snoerde haar de keel. Nu pas begreep ze hoezeer ze de witter ridder nodig had gehad. Vaak had hij bij haar de genade weten af te dwingen die aan haar eigen verharde hart ontbrak. Ollowain kon alleen maar verder leven als zij erin zou slagen zijn grootmoedigheid in haar hart toe te laten. Hij moest in haar leven, in haar daden. Dat was alles wat er nog van hem over was.


  Deze zwarte brug, midden tussen de witte rotsen, betekende voor haar een tweesprong in haar leven. Ze was nog altijd de gevangene van haar kroon en van datgene wat haar oneindig lange heerschappij van haar had gemaakt. Het was aan haar om dat af te leggen.


  Dobon stond voor haar, nu met het koboldmeisje naast zich dat haar met leem had ingesmeerd en voorbereid op het ritueel van de dromenvanger. Was dat zijn dochter?


  Emerelle knielde neer. ‘Pak je dochter bij de hand.’


  Dobons onderlip trilde. Zijn gezichtstrekken werden zacht. Hij sprak niet tegen. Hij stak Imaga zijn knokige, oude hand toe. Ook zij legde zich zonder tegenspraak bij haar lot neer.


  Emerelle begon te zingen. Zacht en met gesloten ogen. Ze opende zich volledig voor de aanraking van de wind. Het was heel erg lang geleden dat ze deze magie voor het laatst had geweven. Wie er veel verstand van had, kon er zelfs stormen mee tot bedaren brengen, zolang ze tenminste niet van magische aard waren zoals de drakenadem.


  Toen de wind in het ravijn wegstierf, nam ze Dobon bij de hand en leidde hem samen met Imaga over de brug. Toen keerde ze terug en nam de volgende kobolden bij de hand. Zo liep ze heen en weer. Ze droeg de kinderen op haar arm, stond hen toe met haar haar te spelen. Elke keer dat ze de brug overstak, werd haar hart een beetje lichter.


  Falrach sloot zich bij haar aan. Ook hij hielp de kobolden naar de Zonnepoort. Sommigen waren zo moedig dat ze de weg in hun eentje aflegden, nu ze de verraderlijke winden niet meer hoefden te vrezen.


  Nadat de grijshuiden aanvankelijk nog gespannen waren geweest, begonnen ze algauw te schertsen. Emerelle zei niets, ze zong zacht haar lied. Ze genoot van de manier waarop Falrach naar haar keek. Ze had hem verrast en zijn goedkeuring gewonnen. Ze stond er zelf van te kijken hoeveel zijn blikken voor haar betekenden. Alleen Nikodemus Glops bleef nors kijken. Het leek alsof hij iets wilde zeggen, maar hij durfde niet naar haar toe te komen. Waarschijnlijk was hij woedend over het feit dat ze geen woord had gespendeerd aan Madra’s dood. Ze hadden de grot bij zonsopgang vlug verlaten. Het was Emerelle opgevallen dat er rondom de trol amuletten en zelfs een paar kinderspeeltjes hadden gelegen. De grijshuiden zouden hem nooit vergeten.


  Toen de laatste kobold de Hemelsburg was overgestoken, voelde ze zich opgelucht. Als een jong, verliefd meisje had ze tijdens haar laatste weg en passant Falrachs hand aangeraakt. Haar loon was weer een van die blikken geweest die haar hart sneller deden slaan. In de Jadetuin zouden ze eindelijk alleen zijn. Het dal was groot genoeg om een afgelegen plekje te vinden.


  De zon stond al laag aan de hemel. Het avondlicht dompelde de witte rotskammen in een zacht, roze licht. In het dal onder hen groeiden schaduwen van bleekblauw tot diepzwart.


  Geen van de kobolden was door de Zonnepoort gegaan. Emerelle kon niet inschatten of ze haar voor wilden laten gaan of dat ze bang waren dat hun achter die vreemde rotspoort weer een nieuwe verschrikking wachtte. Ze kon het wel begrijpen. De Zonnepoort lag hoger dan de rotsen van de tafelbergen erachter. Waar zij stonden, leek het net alsof de poort naar de hemel leidde en nergens anders heen.


  De grijshuiden bejegenden haar nog altijd met wantrouwen. En dus ging ze voor. Ze liep zonder te dralen de witte cirkel van de poort door. Pas als je daar stond, zag je aan je voeten de Jadetuin. Vele mijlen strekte het dal, omzoomd door de tafelbergen, zich uit. Een witte piramide verhief zich majesteitelijk boven het groen van het verwilderde tuinlandschap. Fonkelend brak het licht van de avondzon in de gouden spits van het imposante bouwwerk. Alle beschermende magieën die eeuwen geleden bij de oprichting van de piramide waren uitgevoerd ten spijt, woekerde er onkruid in de spleten tussen de stenen en op enkele plekken hadden zelfs jonge boompjes wortel geschoten in het metselwerk.


  De overige prachtige gebouwen in het dal waren onder overdadig groen verdwenen. Het Drakenveld, het witte plein bij de piramide waar de voormalige heersers der wereld in een vergaan tijdperk met hun gevolg waren geland als ze de afgelegen Jadetuin bezochten, was niet meer te herkennen. Een deel ervan leek bedekt te zijn door een nieuw ontstaan meer, al was Emerelle daar niet zeker van. Het dal was zo ontzettend veranderd.


  De lange schaduwen van de oostelijke tafelbergen grepen al naar de piramide toen de eerste grijshuiden aarzelend door de Zonnepoort stapten. Ze stonden verbijsterd en ook een beetje angstig naar het dal te kijken. Nog nooit hadden ze zo’n overdadig groen en zoveel water gezien. Ze waren wezens van de woestijn. Vanaf de oever van de grote vijver steeg een zwerm grote, witte vogels op die naar hun nesten ergens aan de noordelijke rand van het dal vlogen.


  De schemering ging snel over in duisternis en Emerelle drong er bij de kobolden op aan haar te volgen. Aan deze kant van de Zonnepoort leidde een brede trap langs de steile wand, telkens weer onderbroken door terrassen die steeds weer een nieuw, fantastisch uitzicht over het dal boden. De ingestorte daken van de uitzichtpaviljoens, grote rotsblokken op de terrassen en trappen en de gapende scheuren in de weg getuigden van aardbevingen die de tafelbergen door elkaar hadden geschud.


  Emerelle wist dat ze de bodem van het dal niet meer konden bereiken voordat het volledig in duister gehuld zou zijn. Ze had een ander doel. Spoedig koos ze tot verrassing van de kobolden een weg die opnieuw bergop leidde. Het zachte gemompel van de grijshuiden negeerde ze. Ze wist hoe koud het ’s nachts werd op de bergflanken. Het was belangrijk om een goed beschutte plek te vinden om te overnachten.


  De nieuwe trap die ze volgden mondde uit in een tunnel die door een ver vooruitstekende rots heen liep. De bronzen poorten waarmee de ingang ervan ooit afgesloten was geweest, stonden wijd open. Het metaal was bedekt met een blauwgroen edelpatina, dat ook vage sporen had achtergelaten op de stenen bodem. De reliëfs van twee steigerende pegasussen, die de poort flankeerden, hadden de millennia beter doorstaan.


  De vijftig schreden lange tunnel was grotendeels verschoond gebleven van de aardbevingen. Stukken kalk die uit het plafond waren gebroken, knerpten onder Emerelles voeten. Er hing een muffe geur in de gang.


  Ze wist hoe dicht ze nu bij haar doel waren. Ze versnelde haar pas. Toen ze de tunnel uit kwam, stonden de eerste sterren aan de nachtelijke hemel. Haar weg had haar opnieuw naar een uitkijkterras geleid. Dit was echter niet gebouwd om de blik over de piramide, de tuinen en de verdwenen paleizen te laten dwalen. Het terras lag op een brede rotslijst van waaruit je uitkeek op een grote nis in de tegenoverliggende steile wand. Daar, in de bescherming van de rotsnis, lag de Oude Vesting, het voormalige kwartier van de drakenelfen. Immense ruitvormige gebouwen stonden dicht tegen elkaar aan. Ramen waren er alleen op de bovenste verdiepingen van de gebouwen, en ook die waren niet breder dan schietgaten.


  Een paar gebouwen zagen eruit alsof ze getroffen waren door zware katapultprojectielen. Muren waren ingestort en boden een blik in het binnenste van de vesting. Waar de buitenmuren intact waren, kon je nog zien dat ze ooit met grote reliëfs bedekt waren geweest. Er zaten nog verfresten op de stenen beelden. Huizenhoge krijgers, gewapend met naar beneden spits toelopende langschilden, hielden op de muren van de veste hun eindeloze wacht. Ze leken geen opgedofte paleiswachten, eerder veteranen die gehard waren in de strijd. Ze keken uitdagend naar het terras aan de overkant en gaven een verontrustend gevoel. Maar nog veel verontrustender was het feit dat er achter drie ramen licht brandde. Daar had Emerelle niet op gerekend.


  HET BAD


  Boudewijn was in ’s konings badkamer ontboden. Hij haatte het om Cabezan in al zijn naaktheid te zien. Dat uitgemergelde, oude lijf, bedekt door etterende wonden. Maar hij wist zijn gevoelens goed te verbergen.


  Reeds op de gang sloeg hem de zwoele hitte van het water tegemoet. Hij hoopte dat het ergste al achter de rug was. Boudewijn was niet overdreven fijnbesnaard. Nog maar een paar jaar geleden was hij een van de bevelhebbers van Cabezans troepen geweest. Hij had bij Avron en Ruonnes gevochten. Hij had alle verschrikkingen van de oorlog gezien en deelgenomen aan menige daad waar geen man trots op kon zijn.


  Een bleke bediende opende de deur naar het bad en ging er zelf haastig vandoor. Cabezan zat op de rand van een marmeren bekken waar de waterdamp van opsteeg. Bloedrode rozenblaadjes dreven op het water. Tancred, de lijfwacht van de koning, stond naast het bad. Net als zijn koning was hij naakt, op een doek na die hij losjes rond zijn heupen geslagen had. In tegenstelling tot zijn heer droeg hij echter een dolk, een slank ritueel wapen met een prachtige robijn als knop. Schede en gordel waren van scharlakenrood leer met goudbeslag. Voor de waarde van het wapen kon je waarschijnlijk een heel boerendorp opkopen.


  Naast Tancred stond een slanke knaap. Boudewijn schatte dat hij nog geen tien jaar oud was. Ondanks de hitte in de badkamer rilde de jongen. Zijn gezicht was zwaar opgemaakt. Men had hem een pruik van blonde krullen opgezet. Pas bij de tweede blik herkende de hofmeester wie het was: ze hadden Elodia’s kleine broertje gehaald. Dat was een fout!


  ‘Je ziet er de laatste tijd helemaal niet goed uit,’ zei de koning.


  Boudewijn had het gevoel alsof er een strop om zijn nek werd aangetrokken. Tancred schonk hem een minzaam lachje. De krijger was minstens twintig jaar jonger dan hij, in de bloei van zijn mannelijke kracht. Met zijn geoliede spieren en zijn bronskleurige huidskleur was hij een prachtige man, ook al vormden een paar littekens op zijn armen en borst in Boudewijns ogen een smet. Maar hij wist dat Cabezan van dergelijke littekens hield.


  ‘Je maakt een vermoeide indruk, mijn vriend.’ De koning fronstezijn voorhoofd. ‘Wil je iets zeggen?’


  ‘De jongen... Dat is Elodia’s broer. Majesteit wil toch niet...’ Hij was te voorzichtig om het uit te spreken. ‘Ze verwacht brieven van hem. Het zou niet best zijn als ze te horen kreeg...’


  De knaap keek opgejaagd tussen hen heen en weer. Hij begreep niet waar ze het over hadden, maar leek onraad te bespeuren. ‘Het spijt me dat ik de inkt heb omgestoten en het perkament heb bedorven. Het was een ongeluk. Het zal nooit meer gebeuren...’


  Nu pas zag Boudewijn de inktvlekken op de handen en onderarmen van de knaap.


  ‘Maar, mijn jongen, zie ik eruit alsof ik vanwege zo’n kleinigheid lang boos zou blijven?’ De koning sloeg zijn doek naar achteren en stak een voet in het warme water. Hij slaakte een genietende zucht. ‘Dat doet goed.’ Met enige moeite stak hij ook zijn tweede voet in het water. Toen wenkte hij de jongen. ‘Je heet Jean, nietwaar? Een mooie naam voor een mooie jongen. Kom eens een beetje dichterbij. Mijn ogen zijn niet meer zo goed.’


  Toen Jean niet meteen gehoorzaamde, pakte Tancred hem vast en duwde hem naar de koning toe. De jongen was zo angstig dat hij niet tegenstribbelde en geen kik gaf.


  Cabezan kneep de jongen in zijn borst. ‘Wat een gaaf huidje heb jij, Jean. Wat een geschenk! Moet je mij eens zien. Dat doet de tijd nou met al diegenen aan wie de genade van een vroege dood is onthouden. Zo’n prachtig mooi huidje... Wist je dat perkament van huid wordt gemaakt, jochie? Het is zeer kostbaar. Om één enkel boek te maken moet je een hele kudde slachten. Bloed is de prijs voor kennis. Het is de prijs voor bijna alles in het leven.’


  Boudewijn voelde zich misselijk worden. Hij vermoedde wat er ging komen.


  ‘Draai je eens om, jochie.’


  Jean gehoorzaamde.


  Met ingehouden adem zag Boudewijn hoe de vingers van de koning over de rug van de jongen gleden. Ze tekenden een rechthoek op de gladde huid zo groot als een blad perkament.


  ‘Het beste perkament wordt uit de huid van ongeboren geiten en lammetjes gemaakt. Stel je dat eens voor. Hun leven eindigt voordat het is begonnen. En toch duurt het in zekere zin eeuwen, want hun huid draagt onze geschiedenis verder. Onze heilige geschriften van de Tjuredkerk. Of verdragen, die koninkrijken vrede brengen. Wat heb


  jij in je leven gedaan wat echt boven alles uitstak, Jean?’


  De jongen keek hem met angstige grote ogen aan.


  ‘Jean, je kunt toch praten, of niet? Wil je soms geen antwoord geven op de vraag van je koning?’


  ‘Ik kan de namen van alle heiligen schrijven,’ stotterde hij. Cabezan knikte. ‘Heiligennamen opschrijven... Volgens mij zijn er hier in het paleis tientallen die dat kunnen. Dat is dus de grootste prestatie in je jonge leven. Behoort de naam Guillaume ook tot de namen die je hebt geleerd?’


  ‘Ja, mijn koning.’ De stem van de jongen was bijna niet te horen. ‘Ken je ook de geschiedenis van Guillaume?’ Er klonk nu een harde ondertoon mee in de stem van de koning.


  ‘Ja, hij is de grootste onder de heiligen.’ Jean had kennelijk wat moed verzameld. Misschien omdat hij nu over iets kon praten wat hem vertrouwd was. ‘Hij is vermoord door de elfen. Hij was doordrongen van de heilige kracht van Tjured. Een aanraking van zijn handen was genoeg om een blinde weer te laten zien en een kreupele te laten genezen.’


  Boudewijn zag hoe de koning zijn vuisten balde. ‘Ja, dat kon hij heel goed. Honderden mensen konden van die wonderen getuigen. Alleen was hij koppig en ongehoorzaam. Wist je dat hij geweigerd heeft om ook mij te genezen toen ik hem hier ontboden had?’


  De jongen schudde zijn hoofd. Hij was zo argeloos, dacht Boudewijn bedroefd. ‘Mijn koning, is het uwe majesteit bekend dat wij niet op de diensten van het meisje in het refugium...’ Hij waagde het niet Elodia’s naam uit te spreken. Hij wilde vermijden de achterdocht van de jongen te wekken. Misschien dat de jongen nog kon ontkomen als Cabezan tot bezinning kwam.


  De koning maakte geërgerd een afwerend gebaar. ‘Zwijg, Boudewijn. Het is bijzonder onbeleefd om een gesprek te interrumperen. Hoe moet mijn kleine gast dan ooit goede manieren leren?’ Cabezan streek opnieuw over de huid van de knaap. ‘Zo gaaf.’ Hij keek naar Tancred. ‘Zie je dat? Hij heeft niet één enkel puistje. Geen onreinheid op zijn huid. Geen schrammetje. Geen rode plek.’ De koning zuchtte. ‘Volgens mij is onze lieve Jean hier in alles het precieze tegendeel van mij. Wat denk jij, Jean? Is dat zo?’


  Boudewijn hield zijn adem in. Wat de jongen nu ook zou antwoorden, het zou tegen hem worden gebruikt. De hofmeester kende de wrede spelletjes van zijn koning maar al te goed.


  ‘Ja,’ zei Jean aarzelend.


  ‘Jij denkt dus dat je beter bent dan ik?’ viel Cabezan uit.


  ‘Nee, mijn koning, ik...’


  ‘Je spreekt mij tegen! Nu ben ik dus ook nog een leugenaar!’


  Jean keek de oude heerser vol verbijsterde ontzetting aan. En toen begon hij te huilen. Het was hartbrekend. Hij was volkomen hulpeloos.


  ‘Hou op met janken! Pas op dat je je tranen niet in mijn bad laat vallen, domkop! Weet je dan niet hoe schadelijk tranen zijn voor mijn huid? Tancred!’


  De lijfwacht gaf Jean zo’n harde klap dat de jongen omviel. Hij viel voorover in het bad en rolde zichzelf op als een klein, weerloos diertje. Hij kreeg het niet voor elkaar zijn tranen in bedwang te houden. Zachtjes snikkend bleef hij liggen.


  Boudewijn bedacht dat Cabezan zich alleen maar kon verheugen over dode dingen. Een standbeeld, dit paleis, een mozaïek. Al die schatten waar hij naar liet zoeken. Levende schoonheid beschouwde hij echter altijd slechts als een uitdaging om die te vernielen. Elodia’s lichaam was alleen maar ongeschonden gebleven omdat de oude man er nog veel nut van verwachtte. Maar in het refugium zou men haar ziel kapotmaken, daar was Boudewijn van overtuigd. Hij wist niet wat ze met haar zouden doen, maar wel dat het bloemenmeisje zou sterven. Ze zou iets heel anders zijn als ze opnieuw door de poort kwam om haar eerste opdracht voor de koning te vervullen.


  ‘Sta op, Jean!’ zei Cabezan met ijskoude vijandigheid. ‘En waag het niet om ook maar één traan in dit bad te laten vallen! Tranen zitten vol giftige zouten!’


  Misschien had de jongen hem niet verstaan, in elk geval bleef hij liggen.


  ‘Tancred!’


  De lijfwacht boog zich voorover en greep Jean bij zijn schouders. Hij zette hem overeind en hield een hand in de nek van de jongen.


  ‘Jean. Hoe is het mogelijk dat er achter zo’n smetteloos gezichtje in zo’n pril, jong lichaam zoveel slechts verborgen zit? Je hebt mij beledigd, je hebt gesuggereerd dat ik een leugenaar ben en ook nog geprobeerd mij te vergiftigen. Je hebt me teleurgesteld. Net als Guillaume.’


  ‘Ik wou niet...’ stotterde Jean snikkend. ‘Ik...’


  ‘Hou op met huilen! Tancred, droog zijn tranen!’


  Een moment lang leek de krijger van zijn stuk gebracht. Boudewijn genoot van die aanblik. De hofmeester wist maar al te goed dat het verstandiger was om de bevelen van zijn koning direct op te volgen, en dat wist Tancred ook. De krijger rukte zijn doek van zijn lendenen en wreef daarmee over Jeans gezicht. Het hielp niet veel. De jongen huilde gewoon door.


  ‘Jean.’ De stem van de koning klonk verzoenlijk. ‘Het was niet je bedoeling mij te kwetsen. Jij bent niet zoals Guillaume, toch?’


  De jongen knikte zo goed als dat ging met Tancreds hand in zijn nek. ‘Jij zou er vast alles voor overhebben om mij te helpen. Als jij mij zou kunnen genezen, zou je me dan in de steek laten?’


  ‘Nee, echt niet,’ snikte Jean schokschouderend.


  ‘Hou dan alsjeblieft op met huilen. Al die tranen vanwege een misverstand...’


  Jean worstelde met zichzelf. Het duurde een tijdje voordat hij zich wist te beheersen en zijn tranenstroom opdroogde. Maar zijn angst was nog niet verdwenen, dat was hem duidelijk aan te zien. De jongen voelde dat er iets niet in orde was.


  ‘Jij wilt mij dus helpen?’


  Jean knikte heftig.


  ‘Kom hier.’ De oude koning draaide zich een beetje in het bad. Rozenblaadjes wervelden door het water. ‘Zie je daar die kleine inham aan de rand van het water?’


  De jongen knikte nogmaals. Er ontsnapte een diepe snik aan zijn borst, maar hij kreeg het voor elkaar om zijn tranen tegen te houden.


  ‘Leg je hoofd daar neer, jochie. Dat is een comfortabele plek. Die plek is door de steenhouwer bedoeld om je hoofd in te ruste te leggen. Ik doe dat ook vaak.’


  De jongen gehoorzaamde. Hij was zo argeloos, dacht Boudewijn verbitterd. Dat waren ze allemaal. Het was niet voor het eerst dat hij dit meemaakte. Amper had Jean zijn hoofd in de inham gelegd, of Tancred plaatste zijn knie in de rug van de jongen, greep de blonde pruik vast, rukte hem af en slingerde hem weg, om vervolgens het echte haar van de jongen vast te grijpen. Hij boog Jeans hoofd ver achterover in zijn nek, trok zijn dolk en sneed diep in de keel van de jongen. Een straal bloed spoot naar buiten en stroomde in het badwater, waar het wervelend in ijzingwekkende harmonie met de rozenblaadjes ronddanste. De jongen gaf geen kik. Tancred liet hem als een stuk vee leegbloeden.


  Cabezan leunde achterover in het water en zuchtte tevreden. ‘Weet je, Boudewijn, de alchemisten bazelen over het levenswater en zijn sinds eeuwen verbeten op zoek naar dat wonderbaarlijke elixer. En dat terwijl het zo eenvoudig te vinden is! Het levenswater stroomt door ons aller aderen. Het is bloed. Jong bloed kan al mijn kwellingen beter bestrijden dan welke zalf of tinctuur ook die de een of andere kwakzalver op mijn huid smeert.’


  ‘Als u het zegt, majesteit.’ Boudewijn probeerde met geweld zijn misselijkheid te onderdrukken. Wat verachtte hij dit monster toch! Maar hij waagde het niet zijn hand tegen Cabezan te verheffen of tegen hem samen te zweren. Tientallen hadden dat al geprobeerd en alle pogingen waren mislukt.


  ‘Je ziet er werkelijk niet best uit, Boudewijn. Je moet in dit bad stappen. Uiteraard pas nadat ik het heb verlaten. Tancred doet dat soms ook. De kracht van het bloed maakt de huid strakker en jonger. En het versterkt je lichaam. Als je jezelf zover kunt brengen om van dit water te drinken, dan zul je merken hoe het je lever en je darmen versterkt. Kinderbloed is waarlijk een panacee!’


  ‘Ik weet niet...’ wist Boudewijn moeizaam uit te brengen. In werkelijkheid wist hij het maar al te goed! Hij wilde niet nog dieper in de misdaden van zijn koning verstrikt raken. ‘Ik denk niet dat het verstandig was om uitgerekend Jean te doden. Zijn zus zal zijn brieven verwachten...’


  Cabezan maakte een wegwerpgebaar en wentelde zich als een aal door het bloedige water. Hij sloeg met beide handen in zijn gezicht, zodat elk plekje van zijn zieke huid bevochtigd werd. Boudewijn zag tot zijn ontsteltenis hoe de koning er daadwerkelijk van dronk. Hij gorgelde ermee.


  ‘Jij zult die brieven schrijven, Boudewijn,’ zei hij ten slotte. ‘Die jongen kon toch nog niet meer dan een paar heiligennamen schrijven. Ze heeft nog nooit een brief van hem gekregen. Teken de letters dus heel keurig, zoals kinderen dat doen, en schrijf haar hoe mooi het leven aan het hof is.’


  ‘En wat als ze wantrouwend wordt? Ik weet bijna niets over hen. Ik zou bijna geen enkele vraag over hun verleden kunnen beantwoorden.’


  De koning schonk hem een bloederig lachje. ‘Ik heb het volste vertrouwen in jouw creativiteit, Boudewijn. Dat krijg je wel voor elkaar. Ik weet hoeveel je eraan gelegen is om mij niet teleur te stellen.'


  De hofmeester maakte een buiging. ‘Kan ik nu gaan, majesteit?’ ‘Je kunt je uitkleden.’


  Een ijzige schrik sloeg hem om het hart. ‘Ik...’


  ‘Schaam je je soms? Ik kan er heus wel tegen om het uitgemergelde lichaam van een oude man te zien. Erger dan het mijne zal het er niet uitzien.’


  ‘Ik... Dank u, maar ik...’


  ‘Mijn beste vriend, ik wil dat je na mij in dit bad stapt. Het zal je goeddoen. Ik weet het zeker. Soms moet je een goede vriend zijn eigen geluk opdringen. Tancred zal mij ongetwijfeld behulpzaam zijn, mochten mijn woorden alleen niet toereikend zijn.’


  De lijfwacht wierp Boudewijn een hatelijk lachje toe. Hun afkeer was wederzijds.


  ‘Je bent altijd een goed adviseur geweest, Boudewijn. Zo goed dat ik me mijn hof niet meer zonder jou kan voorstellen. Daarom zal ik me om jouw gezondheid bekommeren. Een bloedbadje zal je versterken, geloof me.’


  DE BOODSCHAP


  Nikodemus wurmde zich een weg tussen de grijshuiden door. Hij was blij dat hij de tunnel uit was. Hij had een slecht gevoel bij dit dal. Hij was al in andere oases in het Verbrande Land geweest, maar die waren heel anders. Dit was een akelige plek, een plek waar het verleden niet wilde rusten.


  Hij keek naar de vesting in de uitgestrekte rotsnis, naar het licht. Drie ramen waren verlicht. En dan was er nog een vierde licht, in de rotsbodem voor de vesting.


  Er liep hier maar één enkel alfenpad. Nikodemus had een kaart van de magische paden in zijn hoofd die zijn clan had gemaakt. Het was een van hun geheimen. Ze kenden het gouden net beter dan wie ook, ze moesten er maar al te vaak naartoe vluchten. Nikodemus wist dat er hier maar één alfenpad was, dat door de hele lengte van het dal liep. Dwars door die griezelige piramide. Theoretisch kon je op elke gewenste plek een alfenpad verlaten, maar het was pure waanzin om dat te doen. Daar waren ze niet voor gemaakt. Je had een snijpunt nodig.


  En hoe meer paden zich op een bepaald punt kruisten, hoe beter. Het was ook gevaarlijk om door een ster te gaan die slechts door twee paden werd gevormd. Voor je het wist maakte je een sprong door de tijd of je ging zelfs helemaal verloren. Geen lutin die een knip voor de neus waard was zou ooit een alfenster gebruiken waar minder dan vier magische paden elkaar kruisten.


  Nikodemus keek onzeker naar de lichten. Skanga en haar huurmoordenaars konden hier nog niet zijn. Het was nog geen dag geleden dat de amulet was verdwenen. Anderzijds, het was nu eenmaal wel Skanga, de machtigste sjamane uit het volk der trollen. Die kon over allerlei duistere krachten beschikken waar hij geen benul van had.


  Emerelle richtte het woord tot hen. ‘Daarginds is ons nachtleger. Volg mij!’ Met grote stappen betrad ze de weg die langs de bergflanken naar de overkant leidde. In het licht van de sterren kon je de weg maar slecht herkennen. Ze hadden nog minstens een halfuur lopen te gaan, schatte Nikodemus.


  Hij moest hollen om de elfin in te halen. De andere kobolden volgden. Ze waren zo goed als uitgeput. Emerelle verlangde te veel van hen!


  Weer keek hij naar de lichten in de vesting. Was het toch Skanga die hen daar verwachtte?


  Eindelijk bereikte hij de koningin. ‘Majesteit, een vraagje?’


  ‘Niet nu!’ Ze zei het vriendelijk, maar vastberaden.


  ‘Maar...’


  ‘Niet nu, Nikodemus! Ik moet al mijn zintuigen openhouden en naar het dal luisteren. Ik kan nu niet praten. Later.’


  Naar het dal luisteren? Emerelle versnelde nog en hij gaf zijn poging haar bij te houden op. Waar was ze bang voor? Kon ze Skanga voelen? Of was het iets heel anders wat in de vesting op haar wachtte? Was het hier zo gevaarlijk dat je in een vesting moest overnachten?


  Hij keek naar het dal. Vanuit het dal klonken merkwaardige geluiden. Waren dat dieren? Wat voor wezens leefden hier? Hij had de grijshuiden veel over geesten horen praten. Bestonden die echt? Zo ja, dan was dit hier een plek waar die geesten zich thuis zouden voelen. Weer schoot het door hem heen dat dit een plek was waar het verleden niet wilde rusten.


  Hij keek Emerelle na. Ze droeg geen wapen. Ze droeg zelfs geen fatsoenlijke kleren meer. Was ze gek geworden? Madra had er een andere mening op nagehouden. Met elke dag die ze in het gezelschap van de elfin hadden doorgebracht, had hij meer respect voor Emerelle gekregen. Ten slotte was hij ervan overtuigd geweest dat het in elk geval lonend zou zijn om bij haar in de buurt te blijven als ze zou vinden wat ze zocht. Wat dat was, dat had de trol niet kunnen zeggen.


  Hij miste Madra, die reusachtige sukkel. Hij had gewoon in die grot moeten blijven in plaats van nog een keer de drakenadem in te gaan. Hij had iedereen gered, daar was Nikodemus van overtuigd. Emerelle zou de grot niet meer hebben bereikt, maar dat had Madra niet kunnen weten. Toch? Het was slechts zijn koppigheid geweest die hem weer naar buiten had gedreven... Of had hij toch iets voorvoeld?


  ‘Ik mis je, vriend,’ mompelde hij zachtjes. Dat hardop te zeggen, maakte het wat gemakkelijker om het verdriet te dragen. Dat hij een trol zijn vriend noemde... Hij werd nog sentimenteel. Zoiets kon een commandant zich niet permitteren. Hij was zijn broer en de grote verheffing der kobolden toegedaan. Niet een trol...


  Naast Madra’s lijk had hij een broeksknoop gelegd. Hij had niks anders gehad dat hij kon missen. En zonder de knoop, enkel opgehouden door zijn riem, had hij nu steeds het gevoel dat zijn broek elk moment kon afzakken. Telkens weer greep hij de taille vast om hem op te trekken. Dat was de grijshuiden ook al opgevallen; die maakten inmiddels grapjes over hem. Die knoop als aandenken bij Madra achterlaten, dat was echt een belachelijk idee geweest. Maar op deze manier zou hij hem in elk geval zo snel niet vergeten, bedacht Nikodemus terwijl hij zijn broek weer eens omhoog hees.


  De elf, Ollowain, liep hem voorbij en spoedde zich naar Emerelles zijde. De grijshuiden namen de tijd. Ze waren uitgeput, dat ook, maar ze liepen ook opzettelijk steeds langzamer. Hij kon ze wel begrijpen. Ze dachten vast dat die twee reuzen maar moesten gaan kijken wie die lichten in de vesting had aangestoken.


  Nikodemus zette de pas erin. Als hij zijn naam wilde vestigen, moest hij erbij zijn daar vooraan. Madra was dood. Wie zou nu nog kunnen getuigen dat hij ooit op een trol had gereden? Hij had een nieuwe heldendaad nodig. Misschien kon hij Emerelles leven redden? Zijn broer zou dat weliswaar niet weten te waarderen, maar over zo’n daad zou nog over honderd jaar worden gepraat.


  Vanochtend nog had het hem koud gelaten wat er met Emerelle gebeurde, hij had niet kunnen wachten tot Skanga zou komen om eindelijk een einde te maken aan die eindeloze marteling. Maar de zwarte brug had hem de ogen geopend. Daar had hij begrepen wat koninklijk wilde zeggen. Emerelle hield niet van de grijshuiden, daar was hij van overtuigd. Niemand hield van hen! En toch had ze hen over die afgrond gedragen.


  Ze waren nog minder dan vijftig schreden van de vesting verwijderd toen de twee elfen stilstonden om zich te beraden. Dat gaf hem de gelegenheid zich bij hen aan te sluiten. Hij bereikte hen buiten adem.


  ‘Zachtjes,’ siste Ollowain tegen hem. ‘Wat moet je hier?’


  ‘Ik moet met Emerelle praten. Het is...’


  ‘Niet nu!’ Dit keer had ze zelf geantwoord. ‘Als je mee wilt komen, doe dan zachtjes. Falrach, jij gaat als eerste naar binnen!’


  De elf trok zijn dolk. ‘Mijn zwaard heb ik helaas verloren. Dat zal...’ Emerelle legde haar hand op zijn wapenarm. ‘Berg het op. Je hebt geen wapen nodig. Je bent zelf het wapen!’


  Hij glimlachte weemoedig. ‘Dat was Ollowain.’


  ‘Dat geldt ook voor jou. Vertrouw op jezelf.’ Ze gaf hem een kus. Kort, gepassioneerd. ‘Ik vertrouw op je, Falrach.’


  Nikodemus vond het hoogst merkwaardig. Elfen waren ontegenzeggelijk moeilijker te begrijpen dan trollen, en dan met name deze twee. Hij had het gevoel alsof er veel tussen hen onuitgesproken bleef. Toen Falrach wegliep, leek hij groter. Onzin natuurlijk, dat wist Nikodemus zelf ook wel. Maar die kus en die woorden hadden hem op de een of andere manier laten groeien.


  Zwijgend keken ze hem na, tot hij achter de ruïnes verdween.


  ‘Wil je nog steeds meekomen?’ vroeg Emerelle zachtjes. Nikodemus knikte en hij hoopte dat ze verder geen vragen zou stellen. Hij zou het lastig hebben gevonden om uit te leggen wat zijn beweegredenen waren. Als hij zei dat hij een held wilde zijn, dan zou ze hem hoogstwaarschijnlijk uitlachen.


  ‘Majesteit, Skanga komt hiernaartoe. Ze weet waar wij zijn.’


  De elfin knikte. ‘Je hebt haar dus op de hoogte gesteld.’


  ‘Het was niet opzettelijk.’


  ‘En nu wil je met mij meegaan en zelf wellicht in gevaar komen.’ Hij knikte. ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘Jullie lutins zijn een merkwaardig volk, Nikodemus. Heel merkwaardig.’ Ze keek naar de grijshuiden. Ze waren een heel eind verderop blijven staan in afwachting van wat er zou gebeuren. ‘Skanga kan hier niet sneller komen dan wij. De volgende alfenster die ze zonder gevaar kan doorkruisen, is een week lopen verder. En ook zij zal de drakenadem moeten overwinnen. We zijn hier veilig. Voorlopig althans. Dat licht daar, dat is zij niet. Om hier zo snel te komen, zou ze door de alfenpaden en het Niets hebben moeten trekken. Dat kan zelfs zij niet.’


  Daar viel niets tegen in te brengen, dacht Nikodemus, en toch voelde hij zich niet echt opgelucht. Het was per slot van rekening Skanga. Misschien had ze toch een weg zien te vinden.


  ‘Wil je nog altijd mee? En tegenover wie ben je eigenlijk loyaal?’


  Nikodemus nam even de tijd om over die vraag na te denken. Vreemd genoeg drong Emerelle niet aan.


  ‘Ik ben loyaal tegenover mijzelf,’ zei hij ten slotte.


  De elfin glimlachte. ‘Waarachtig het antwoord van een lutin. Zullen we gaan?’


  ‘Ja.’ Zijn antwoord kwam ietwat weifelend. Had hij zijn eigen moed overschat? Hij volgde Emerelle. Al snel bereikten ze de vesting. Dreigend torenden de muren boven hen uit. De bodem was bedekt met puin en gedroogde vogelpoep die zachtjes knerpten onder zijn zolen. Emerelle bewoog zich daarentegen volstrekt geluidloos, als een schim.


  De vestingpoort lag opzij van een vooruitstekende toren en was daarom niet te zien geweest vanaf het terras bij de tunnel. De hoge poorten stonden open. De deurvleugels glinsterden alsof ze van puur goud waren gemaakt. De poort was versierd met afbeeldingen van ruiters die op pegasussen een vliegende draak begeleidden.


  Nikodemus’ vacht ging overeind staan. De hele plek was doordrongen van een machtige magie. Er waren een paar magieën uitgevoerd om het verval tegen te gaan, andere versterkten de muren of hielden de lichtintensiteit in stand van de schilderijen die de muren van de binnenplaats verfraaiden.


  De flanken van de binnenplaats waren omringd door stallen. Waren er hier ooit pegasussen ondergebracht geweest? Kon je een gevleugeld paard in een stal zetten?


  Emerelle keek niet om, maar stak resoluut de binnenplaats over. Een door zuilen gedragen luifel belemmerde het zicht op de ingang naar het massieve bouwwerk. Hoog boven de binnenplaats was een raam waar een warm, barnsteenkleurig licht uit viel.


  Nikodemus had het onbestemde gevoel dat Emerelle deze plek kende. Ze vloog de brede trappen naar de luifel op en verdween in een diepe schaduw.


  De lutin had moeite de trap op te klauteren. Hier hadden geen kobolden gewerkt, dat stond wel vast. Het was een hele krachttoer om die trap op te komen. En nergens een helling of een trapje met lagere treden. Hij was benieuwd wie hier ooit de elfen alles achter hun kont aan hadden gedragen.


  In de schaduw van het zuilendak wachtte niemand hem op. Na even zoeken vond hij de ingang naar het hoofdgebouw. Hij lag in een as met de poort op de binnenplaats. Zijn voetstappen weerklonken onnatuurlijk hard toen hij naar binnen liep. Hij had het gevoel alsof hij in een heel grote ruimte stond. Alleen was er geen licht; hij kon bijna geen hand voor ogen zien.


  Er hing een droge, stoffige geur. Zou hij Emerelle roepen? Waar hingen die elfen uit?


  Zijn ogen raakten maar niet gewend aan het duister; het was net alsof er een magie aanwezig was die de toren voor hem verborgen moest houden. Wat een volstrekt bezopen idee om met die twee elfen mee te gaan. Hij had beter moeten weten. Als het erop aankwam, kon je als kobold nooit op een elf rekenen. Die dachten altijd pas in laatste instantie aan zijn volk, of helemaal niet.


  Misschien kon hij maar beter rechtsomkeert maken? Maar dan zouden de grijshuiden hem als een lafaard beschouwen. Geen denken aan! Met uitgestrekte handen tastte hij zich een weg naar voren. De vloer lag bezaaid met steentjes, maar er lagen ook andere dingen. Hij hoorde iets metaligs knerpen, toen stapte hij op een tapijt.


  Versuft keek hij om. Hij kon nu ook de ingang niet meer zien. Wat was dat daar? De poort naar de binnenplaats, waar het licht van de sterren in viel, had zich duidelijk tegen het duister van deze hal moeten aftekenen.


  Ergens knarste iets. Nikodemus hield zijn adem in. Hij was hier niet alleen! Het geluid was van links gekomen. Hij week dus naar rechts uit. Hij zette een stap en nog een... Hij werd vastgegrepen en opgetild!


  Hij probeerde zijn aanvaller te bijten, maar een sterke hand kneep zijn snuit dicht. ‘Je was bijna in een gat in de vloer gestapt.’


  Dat was de stem van die gek, die meende dat hij Ollowain niet meer was.


  ‘Je bent niet in gevaar.’


  ‘Waar is Emerelle?’


  ‘Die is naar boven gegaan.’


  Net wat hij had gedacht. Elfen trokken zich geen moer aan van de vertegenwoordigers van zijn kleine volkje.


  ‘Ze heeft me gestuurd om jou te halen.’


  Nikodemus gromde zachtjes. Enfin, meestal trokken ze zich geen moer aan van de kobolden. ‘Waarom is het hier zo vervloekte donker?’


  ‘Vanwege alle doden,’ zei de elf terneergeslagen. ‘Er was geen tijd om ze te begraven. Daarom is deze magie gemaakt om ze voor de blikken te verbergen.’


  Nikodemus overwoog of het al te harteloos zou klinken als hij vroeg over welke doden ze het hier hadden. En vooral, hoe ze aan hun einde waren gekomen. Ondertussen droeg Ollowain hem geluidloos de hal door. Het was vernederend om als een klein kind te worden gedragen! Maar hij hield zijn bek, hij vroeg niet verder naar de doden en hij maakte ook geen bezwaar. Elfen waren nou eenmaal zo gevoelig, daar kon je niet verstandig mee praten.


  Het was alsof hij met zijn kop door een wateroppervlak drong, zo plotseling veranderde de omgeving. Het was nog altijd donker, maar voor hen viel een warm lichtschijnsel door een kamerdeur. Ze bevonden zich op een gang. En eindelijk zette Ollowain hem neer.


  ‘Emerelle is daarbinnen,’ zei de elf en hij wees naar de verlichte deur.


  Nikodemus snoof wantrouwend de geur op. Droge lucht, ook hier rook het niet naar verval. Alleen naar magie. Voorzichtig liep hij naar de deur toe. In totaal was er zeker een dozijn deuren op deze gang en ze zagen er allemaal anders uit. Sommige waren met stenen ingelegd, andere waren bewerkt met verschillende houtsoorten. Er was er maar eentje die openstond.


  De kamer waar Emerelle zich in bevond was ruim, maar niet overdreven. Een elf zou waarschijnlijk hebben gezegd dat hij exquis was ingericht. Die hielden van lege kamers waar slechts enkele meubelstukken stonden en hier en daar een kunstwerk. In deze kamer stonden een smal, heel eenvoudig bed, een tafel met gedraaide bronzen poten en een plaat van groene steen. Daarnaast een ding dat half stoel en half bank was, met een hoge rug. Het zag er fraai en erg ongemakkelijk uit.


  De inrichting werd gecompleteerd door een zeegroene lakkist waar springende dolfijn op waren geschilderd. Aan de wand hing een lang schild met duidelijke gevechtssporen, erachter een lans. Elders hingen gekruiste zwaarden. Op tafel stond een stenen sculptuur van een abstracte, kronkelende vorm. De steen verspreidde een licht. Nikodemus had zulke stenen al eens eerder gezien. De elfen noemden ze barijnstenen. Met welke magie je er licht in kreeg, wist hij niet. Ze waren zeldzaam en hun licht straalde eeuwenlang als het eenmaal was ontstoken.


  Emerelle liep in gedachten verzonken door de kamer te ijsberen en streek daarbij met haar handen over de spaarzame meubelstukken. De manier waarop ze zich bewoog en met haar vingers teder over de gladde oppervlakken streek, straalden een stil soort verdriet uit dat Nikodemus niet met vragen wilde verstoren.


  Hij keek naar Ollowain die bij de deur was blijven staan. De elf maakte een kort gebaar in de richting van de tafel.


  Nikodemus aarzelde even. Hij was bang dat elke beweging Emerelle zou storen. Maar toen won zijn nieuwsgierigheid het. Hij beklom het merkwaardige meubelstuk. Op de tafel lag een stuk perkament. Het was vergeeld en zo te zien erg oud. Het beantwoordde zijn vragen niet, integendeel, het wierp nog weer nieuwe op. Er stonden twee zinnen op geschreven, in een zwierig, ouderwets handschrift.


  Ik weet dat je hierheen zult komen, Emerelle.


  Ik wacht op je bij de drakentroon.


  DADEN UIT HET VERLEDEN


  Emerelle liep voorzichtig over het kiezelpad. Het herinnerde haar aan haar kinderjaren. Haar moeder had er een spelletje van gemaakt om te kijken of het haar zou lukken om geluidloos over een kiezelpad te lopen. Destijds, als kind, had Emerelle geen idee gehad hoe weinig spel daar in werkelijkheid in stak. Haar moeder had haar voorbereid op een jeugd vol vluchten. Nandalee had geweten dat ze zouden komen: de oppermachtige vijanden, de heersers van de wereld.


  Het kiezelpad was nog in verbazingwekkend goede staat als je bedacht hoe lang het niet meer was onderhouden. Alles in dit dal was doordrongen van de magie van de draken. De tuin was ooit voor de eeuwigheid aangelegd. Het stemde nederig om te zien hoe de drakenmagie overeind had weten te blijven in het duel met tijd en natuur. Emerelle betwijfelde of zijzelf in staat zou zijn tot zulke duurzame beschermende magieën. Het kiezelpad leidde door wat ooit de grote tuin was geweest en nu tot een jungle was uitgegroeid. Rechts en links van het pad waren allemaal nieuwe, diepzwarte bosjes ontstaan. Het resultaat van een millennia durende cyclus van vergaan en weer ontstaan. Vrijwel geen wortel had het kiezelpad doorbroken. Slechts op een enkele plek lagen rottende bladeren of groeide een graspol, genoeg om je moeiteloos zonder enig geluid te maken over het pad van hagelwitte kiezels voort te bewegen. En toch was die nog altijd getuige geweest van de macht der draken.


  Emerelle had Falrach en Nikodemus teruggebracht naar de grijshuiden. De vesting was veilig en zou voor een nacht een goed kwartier vormen voor de grijshuiden. Ze had haar beide metgezellen niet verteld waar ze naartoe ging, maar ze vermoedden het waarschijnlijk wel. De witte piramide beheerste het hele dal. Het was overduidelijk dat je daar de drakentroon zou vinden. En Emerelle wist precies wie haar daar verwachtte.


  De geluiden van de jungle drongen tot haar door. Het gesjirp van insecten, de baltsroep van een aap. Een keer de schelle klacht van een nachtvleugel. Het rook naar moeras, naar rottende bladeren en dan weer naar zware bloesems.


  Het meer dat bij de piramide lag, had zijn oeverbevestigingen opengebroken en stroomde nu tot in het park. Zijn strenge ronde grenzen waren verdwenen. Op een nieuw eilandje stond een mangoboom. De geur van de vruchten overheerste alle andere geuren.


  Iemand had stenen in het vlakke water gelegd om overheen te lopen. Ze leidden naar de ingang van de piramide, de immense poort die zich ver voor de piramide zelf verhief. Een poort, groot genoeg om een zonnedraak te verslinden.


  De piramide was een kunstmatig aangelegde berg. De ideale vorm van een berg! Ooit hadden de oervoorouders van de draken in grote holen geleefd, maar na verloop van tijd hadden ze hun bergen en grotten zelf gemaakt. Ze hadden landschappen gevormd, en een kenner kon de invloed van de draken ook na vier millennia nog op veel plaatsen in Alfenmark herkennen.


  Voorzichtig zette Emerelle haar voet op de eerste steen. Het water verspreidde een moerasgeur. Even verderop zag ze twee krokodillen langs de oever liggen suffen. In hun nieuwe thuis zouden de grijshuiden niet alleen als dromenvangers moeten vechten, hier wachtten hun ook tastbare gevaren. Emerelle dacht aan alle verhalen die ze had gehoord over de Jadetuin. Krokodillen waren niet het enige kwaad wat je hier te vrezen had.


  Zeventien stenen leidden over het ondiepe meer tot aan de ingang van de piramide. De kracht van de aardbevingen waarvan de getuigenissen overal in het dal te vinden waren, waren ook hier niet te overzien. In het bleke metselwerk van het platte bouwsel met zijn immense zuilen zaten scheuren. Modderslierten liepen over de grond van de ingang en over de brede helling die de diepte in leidde. Draken hielden niet van trappen. Wegen die ook zij gebruikten en die een hoogteverschil overbrugden, waren altijd aangelegd in de vorm van een helling. Daarom lag de ingang bijna tweehonderd schreden voor de piramide. De helling leidde met een zachte daling naar de troonzaal die diep onder het gebouw lag.


  Toen Emerelle tussen de zuilen door liep, rilde ze. De geschiedenis leek hier stil te staan. In de lucht hing de geur van wierook. De fresco’s aan de muren straalden in zulke verzadigde kleuren alsof ze nog maar net waren voltooid. Ze toonden een reusachtige zonnedraak wiens vleugels bedekt waren met bonte patronen, bijna als bij een vlinder. Zozeer de trollen metaal verafschuwden, zozeer hadden de draken ervan gehouden. De afgebeelde draak droeg sieraden. De randen van zijn vleugels waren doorboord met gouden ringen. Rondom zijn poten droeg hij schitterende enkelbanden. In zijn dodelijke klauwen waren complexe spiraalpatronen gegraveerd. Ze waren ijdel geweest!


  Aan de muren van de afhellende gang scheen het warme licht van barijnstenen. De wierookgeur werd nu vermengd met de stank van brak water.


  Emerelle versnelde haar pas en sloot zich af voor de beelden. Ze had deze tijd diep in haar hart begraven. De gruwelen van de drakenoorlogen, de dood van haar moeder en van Falrach, het was allemaal weer tot leven gekomen rondom haar. De gruwelen en de glans van het tijdperk waarin zij, op het hoogste bloeipunt ervan, geboren was.


  De gang liep uit in een brede hal. Stevige zuilen droegen een plafond dat hoog boven haar verborgen bleef in het duister. Er was water in de hal gelopen. Het licht van drie vuren die in gouden rookpannen brandden, doorbrak het smetteloos zwarte oppervlak. Blauwgrijze rook zweefde in dichte flarden over het water.


  Midden in de overstroomde zaal stak een plat eiland boven het water uit. De drakentroon. Het stenen eiland was voorzien van een paar lichte hoogteverschillen en was volkomen aangepast aan de lichaamsmaten van de koning. Daar had hij ooit gelegen, ergens half tussen dromen en waken. Hij had tuinen bedacht en toekomstige veldslagen in de oorlog tegen de devanthars overpeinsd.


  Nu wachtte op de drakentroon de gazala. Ze had haar slanke gazellenpoten naar achteren gestrekt en leunde op haar handpalmen. Met achterovergebogen bovenlichaam, haar kin uitdagend naar voren gestrekt, had ze iets door en door dierlijks. Uit haar voorhoofd groeiden kronkelende hoorns die in grote bogen naar haar rug toe liepen. De gazala was naakt, ze had zich uitsluitend in kleuren gehuld. Door elkaar slingerende patronen in wit, scharlakenrood, donkerblauw en lichtgeel bedekten haar gebruinde lijf. Haar ogen hield ze gesloten. Wierook kringelde om haar heen.


  Emerelle was ervan overtuigd dat de gazala wist dat ze was gearriveerd. Ze was een zieneres. Veel te slim en begaafd. Haar zuster en zij waren ooit een gevaar geweest. Het was beter als de toekomst onzeker bleef. Firaz en Samur hadden die echter aan iedereen onthuld. Want ook al spraken ze op orakelwijze soms in veelduidige verzen, wie een beetje slim was kon in hun woorden toch altijd de waarheid vinden.


  ‘Welkom, gevallen koningin!’ De stem van de gazala was doordringend. Het was zo’n donkere, licht doorrookte vrouwenstem die bij Emerelle altijd een onaangenaam gevoel wekte. Het was een stem die je doordrong. Waarvan de woorden diep in je binnenste vibreerden.


  Emerelle liep het water in. Het was warm. Het slijk gaf het water een modderige, zachte dichtheid. Het streelde langs haar benen. Haar tenen groeven zich in het sediment, haar voetstappen lieten donkere wolken opstijgen vanonder het wateroppervlak.


  Ze voelde een vluchtige aanraking. Iets had heel even haar kuiten beroerd. Ze bedwong haar weerzin en liep verder.


  ‘Bloedegels, waterratten, slangen en allerlei wormen en kleine insecten.’ De woorden boorden zich in haar ingewanden. Emerelle had zich in gedachten afgevraagd wat er in dit water kon leven, maar ze had het niet echt willen weten! Zo was ze vroeger ook al geweest. Firaz en haar zus Samur hadden er altijd plezier in gehad meer waarheid uit te spreken dan je wilde weten.


  Emerelle stond inmiddels tot aan haar heupen in het water en de bodem liep nog altijd licht naar beneden. Hoe diep was het? Ze keek op, maar dit keer zweeg de zieneres. Firaz ging op haar hurken zitten. Vanwege haar gazellenpoten zag dat er merkwaardig uit. De hoek waarin ze haar gewrichten knikte leek niet te kloppen.


  ‘Je zou niet zo op die zilveren schaal naast je troon moeten vertrouwen. Die is niet oprecht. Hij toont alleen de donkere kant van de toekomst.’


  ‘Ik weet het,’ antwoordde Emerelle.


  ‘En nu hoop je van mij op een antwoord over Ollowain. Uitgerekend van mij, degene die je meer dan dertig jaar lang hebt verbannen. Op een plek waar behalve ik niemand leeft. Dertig eindeloze jaren is er niemand geweest om me naar de toekomst te vragen.’


  Emerelle bleef staan. Ze was de gazala tot op zeven schreden genaderd. Het troebele water reikte nu tot aan haar borsten. ‘Alleen zul je in de toekomst in elk geval niet meer zijn,’ antwoordde ze. ‘Het volk der grijshuiden zal van nu af aan in de Jadetuin wonen.’


  ‘Ze zullen mij niet storen,’ antwoordde de gazala met een merkwaardig lachje. ‘Ik haat je, Emerelle, want jij hebt mijn leven verwoest. Maar dit is een orakel en je hebt een lange, gevaarlijke reis gemaakt om hier te komen. Ik zal één vraag van je beantwoorden. Eentje maar! Weet goed wat je kiest.’


  Emerelle hoefde niet na te denken. De gazala wist trouwens ook allang wat ze zou vragen. ‘Hoe kan ik Ollowain terughalen?’


  Firaz keek haar doordringend aan. Haar ogen waren van een warm lichtbruin. Haar iris vulde haar hele oog, er was geen wit te zien.


  Emerelle voelde zich onbehaaglijk onder die blik. Er klopte iets niet.


  Firaz liep het water in en kwam naar haar toe. Ze kwam zo dicht bij haar staan dat Emerelle haar adem op haar gezicht voelde. ‘Ik heb je vele jaren intens gehaat, omdat je mijn leven hebt verwoest. En dat alleen maar omdat ik deed waar ik voor bestemd was. Mijn haat heeft me ertoe verleid je toekomst uit te zoeken. Daarom wist ik dat je zou komen. En ik wist wat je zou vragen. Ik vertel je dit allemaal opdat je me gelooft als ik je nu antwoord geef. Mijn haat heb ik al lang geleden afgelegd. Net zoals mijn angst voor de dood. Ik weet namelijk al heel lang wanneer ik zal sterven en hoe het zal gebeuren. Als jonge vrouw was ik zo dom om mijn zuster daarnaar te vragen. Ze heeft me eerlijk antwoord gegeven. Sindsdien ligt de schaduw van de dood, die anderen pas voelen als hun einde nadert, over mijn leven.’


  Emerelle had het gevoel dat Firaz te lang alleen was geweest. Wat ze zei klonk verward. Maar ze was een orakel, en orakels waren berucht vanwege het feit dat ze nooit een helder antwoord gaven. Ze wist zich in te houden en viel de gazala niet in de rede.


  ‘Ik weet dat je liefde voor Ollowain onvervuld is gebleven. Toch vraag je naar hem... Falrach zou je alles kunnen geven waar je naar verlangt.’ Ze glimlachte. ‘Maar jij reikt nog altijd naar het onbereikbare. Dat is je lot. Maar nu wat betreft je vraag. Hoe je Ollowain terug kunt halen, kan ik je niet zeggen.’


  Emerelle was er even zo kapot van, dat ze een paar seconden nodig had om zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Je wilt me niet helpen! Orakels moeten antwoord geven!’


  ‘Dat heb ik ook gedaan.’


  ‘Die woorden kan ik niet accepteren! Jij...’


  ‘Geen orakel in Alfenmark kan jouw vraag beantwoorden. Daarmee is alles gezegd. Ga nu! Ik verwacht nog twee bezoekers.’


  Emerelle kon haar woede nauwelijks beheersen. Ze was ervan overtuigd dat dit Firaz’ wraak was. Dat was geen orakelspreuk! Orakels ademden rook in, wierpen met botten, deden iets vreemds. Firaz had helemaal niets van dat alles gedaan! Emerelle kon niet geloven dat de gazala haar vraag allang had gekend en dit antwoord eveneens. Ze zou een weg vinden om Firaz aan het praten te krijgen. Ze zou alles doen om Ollowain terug te winnen. Maar niet vannacht. Laat Firaz haar andere bezoekers ontvangen. Zij had de tijd! Ze zou haar bezoeken zodra ze een mogelijkheid had bedacht om een beter antwoord uit haar te krijgen.


  DE SAGE VAN KADLIN ALFADASDOTTIR


  (...) Aldus stond zij op den drempel der Gouden Hallen en verzocht de helden van het Fjordland om voor de elfen ten strijde te trekken. En zo streden zij op vreemd slagveld en redden de mark der Alfen, waar dier kinderen alle hoop op een zege reeds hadden verloren. En in hun midden vocht Kadlin, den dapperen Lambi aan haar zwaardzijde, den onbaatzuchtigen Answin aan haar schildarm. En zij zegevierden over het leger der monsters dat Alfenmark was binnengevallen. En haar roem onder de kinderen der Alfen was grenzeloos. Een schip van puur goud bracht de heldhaftige koningin en haar helden terug naar Firnstayn. Doch ook op de troon vond zij geen rust. Terwijl zij voor der Alfen kinderen vocht, was haar vader Alfadas door trollen-koning Orregrim gedood. De trouwe Lambi bood haar aan den heerban van het Fjordland te verzamelen, ofschoon het winter was. Kadlin echter verbood hem dit. Zij wenste geen held te offeren voor de bloedvete van haar familie. Zo sloop zij alleen uit de koningsburcht en reisde door ijzige winterwind naar het noorden, totdat zij ten slotte voor de Nachttinne stond. Dit is een vesting van de trollen. Een burcht hoog en machtig gelijk een berg. Aldaar rukten de schildwachten tegen haar uit en zij spotten over de kleine mensendochter. Kadlin echter trok koelbloedig haar zwaard. Zeven stroken waren nodig om de wachters te doden. En zij nam de wachthoorn van een der doden, gemeden uit de tand van een monster, zo lang gelijk een man en zo zwaar gelijk een ossenjuk. Toen zij aldaar in blies, weerklonk den hoorn alzo luid dat men het nog in Firnstayn als een ver gedonder vernam. Daar trad Orregrim zelve op de tinnen zijner vesting. Toen hij echter de mensendochter zag, toen kon hij niet geloven dat zij alleen zijn helden had doodgeslagen. En hij stuurde zijn heerban en zij betrokken in grote kringen hun posten rondom Kadlin. Meer dan duizend trollen omringden haar, maar Kadlin bleef koelbloedig. Toen dan stuurde Orregrim zijn eerste krijger, dien zij doodsloeg. Hij was een elfenslachter en een drakendoder. Een trol zo sterk dat hij in zijn eentje een ossenkar met span vermocht op te tillen. Vijf schreden mat hij van schedel tot voetzool, en de knots waarmede hij ten strijde trok, woog zo zwaar dat wel drie mannen hem niet hadden kunnen tillen. Wel een uur duurde het ongelijke gevecht. En de grondvesten der Nachttinne beefden als een van zijn zware slagen de koningin miste en op de rotsbodem sloeg. Kadlin doorkliefde de pezen van den reus bij zijn hielen en toen hij viel, nam zij zijn hoofd. De trollen echter waren zo geschrokken door de dood van hun grootste krijger dat niemand meer tegen de mensendochter dorst te vechten. Daar noodde Orregrim haar aan zijn feestdis om met haar te eten. Er werden kostelijke spijzen van zee en land geserveerd. Zware honingmede vloeide in stromen. Kadlin echter bleef bezonnen. Zij at met mate en dronk slechts weinig. Toen haar echter een in honing gebraden stuk vlees werd geserveerd, herkende zij daarin het hart harer vader.


  Daar werd zij gegrepen door het hete bloed harer grootvader Mandred en zij sloeg haar disgenoot dood met haar medehoorn. Zo gruwelijk ging zij tekeer dat spoedig overal in den feestzaal doden lagen en er een groot geweeklaag opklonk. Koning Orregrim boog voor haar zijn knie en smeekte om vergeving. En hij stelde haar het lichaam harer vader ter beschikking en een slede vol goud. Ook zwoer de trollenkoning dat nimmer meer een trol voet op de bodem van het koninkrijk Firnstayn zou zetten.


  Toen men haar dode vader tot haar bracht, verdampte de woede der koningin. Zij nam de grote slede en trok deze alleen over de bergen tot aan Firnstayn. Den gehelen weg weende en klaagde zij over het gruwelijke lot harer vader Alfadas, die haar als kind gedurende de Elfenwinter was afgenomen.


  Zo vele tranen plengde zij onderweg dat het lijk van Alfadas was omgeven door een pantser van ijs toen zij Firnstayn bereikte. En alzo legde men hem in zijn grafheuvel. En men zegt dat dit ijs niet smelten zal tot op dien dag dat Mandred zal wederkeren en de dode koningen uit hun graf opstaan om zich te zadelen voor hun laatste veldslag voor het land der fjorden.


  Kadlin echter nam haar troon en enkele weken na haar thuiskomst baarde zij een wonderschoon meisje. Echter waren de haren van het kind wit als verse wintersneeuw door alle verschrikkingen die het reeds voor de geboorte had doorleefd. Vanwege haar witte haar noemde haar moeder haar Swanan Björnsdottir. Zo leefde de koningin enkele jaren in vrede en zag haar dochter opgroeien, maar haar bloed was niet getemd. En alzo kwam de dag dat zij opnieuw naar het zwaard greep, toen (...)
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  EEN ANDER LEVEN


  Falrach had de stem voor het eerst tegen de middag gehoord. Het klonk als gefluister in de wind, een geruis door het geritsel van de bloesembladeren van de oasetuin. En hij wist dat alleen hij die stem hoorde. Aanvankelijk had hij geprobeerd hem te negeren. Hij had de stem als een zinsbegoocheling beschouwd. Misschien had hij te lang in de hitte gezeten? Hij was nog altijd verzwakt van de lange mars door de woestijn met al zijn kwellingen.


  Was de hattah de bron van de stem, het gif van de cactussen? Misschien had het zijn verstand aangetast?


  Ze waren inmiddels een dag in de Jadetuin. De grijshuiden hadden in kleine jachtgroepjes door het verwilderde parklandschap gezworven. Nog nooit hadden ze zo’n rijke buit gemaakt. Ze hadden allerlei hagedissen geschoten, zelfs een jonge krokodil, tientallen bonte vogels, een gazelle en ook nog een gems. Ze bereidden een groot feestmaal, maar Falrachs hoofd stond niet naar gezelschap. Hij had zich teruggetrokken van hun uitbundige feest. Nu viel de schemering in en hij betrapte zichzelf erop dat hij begon te overwegen of de geesten waar Oblon over had verteld misschien toch echt bestonden.


  Uiteindelijk besloot hij gehoor te geven aan de stemmen. Misschien zou hem dat bevrijden? Hij had ook naar Emerelle kunnen gaan, maar sinds die bij het orakel was geweest, was ze merkwaardig in zichzelf gekeerd. Wat die gazala haar ook had verteld, het had haar ernstig aangegrepen.


  Falrach maakte een grote omweg door de tuin. Langs de lelievijvers en paviljoens van duizendjarige rozenstokken. De stem had hem gemaand om goed op te passen dat niemand hem volgde. Telkens weer draaide hij zich om, veranderde van richting of stopte even om te luisteren of hij iets verdachts hoorde.


  Eindelijk, toen hij ervan overtuigd was dat hij alleen was, verliet hij de weg en sloop de bosjes van de reusachtige, verwilderde tuin in tot hij de ingang van de piramide zag. In de buurt hingen een paar grijshuiden rond. Ze hadden midden op de weg een vuur gemaakt en verbrandden rozenhout en stroken palmschors. Falrach was verbijsterd. Die barbaren hadden daadwerkelijk een paar van de eeuwenoude rozenstokken tot aan de wortels afgehakt om de dikste takken te verstoken. De rook, zwaar van de geur van de rozenolie, trok over de weg en steeg wervelend langs de smetteloos witte muren van de piramide naar de nachtelijke hemel omhoog. Op de gouden spits brak het licht van de sterren. Het met email ingelegde, allesziende oog was duidelijk te herkennen. Het teken van het orakel.


  De vreemde stem drong er bij Falrach op aan niet langer naar de grijshuiden te blijven staan kijken. Hij voerde hem naar de achterkant van de piramide, waar aan de voet van een steile helling een donkere vijver lag. Sterlibellen dansten met hun groengeel glinsterende lijfjes hun liefdesrei in het duister van de invallende nacht. Een lichte moerasgeur steeg van de oever op. Cicaden en andere wezens van de schemering hadden hun liederen aangeheven.


  Hoog boven hem, verborgen door de orchideeën die zich in de gevorkte takken van een oude magnoliaboom hadden genesteld, droeg een drakenroeper zijn melancholieke klaagzang op aan de weidse sterrenhemel.


  Aan de oever zag Falrach nog een paviljoen waarvan het stenen koepeldak gedragen werd door zeven standbeelden, slanke vrouwengestalten die leken te dansen. Ze hielden hun handen boven hun hoofd en grepen in fijn bewerkte, stenen rook die in traag golvende slierten het koepeldak vormde. Een paar vlekken van zacht trillend sterrenlicht, gereflecteerd door het spiegelende, zwarte oppervlak van de vijver, ontrukten het meesterlijke werk van de steenhouwer aan de sluier van de invallende nacht.


  Verborgen achter rozenranken die tot in het paviljoen reikten, ontdekte Falrach een trap die naar het duister beneden leidde. De stem drong weer aan. Voorzichtig tastend nam hij de trap tree voor tree. Al snel verstomde het avondlied van de jungle. Stilte omringde hem en de geur van oude specie.


  Langzaam wenden zijn ogen aan het donker. Ook dat was vroeger, toen zijn ziel nog in zijn eigen lichaam had geleefd, beter geweest. De trap had hem naar een tunnel geleid. Hij zag zo weinig dat hij voor de zekerheid een hand langs de muur mee liet glijden toen hij verder liep. Het oppervlak was onregelmatig en leek met uitvoerige reliëfs te zijn versierd.


  Al snel drong een zwak, geel licht in het donker door dat contouren op de wanden tekende en diepe schaduwen. Falrach meende het dal te herkennen, want de beelden toonden een enkele piramide omringd door tuinen en paleizen. Hier had een draak geregeerd. Op de schilderijen omringde de draak zich met een schitterende hofhouding. Zijn lijfwacht leek uit elfen te bestaan. De moed zonk Falrach in de schoenen toen hij de afbeeldingen zag. Ze herinnerden hem aan zijn leven, aan de tijd voor de drakenoorlog, toen de drakenelfen de trotse garde van de heersers der wereld waren geweest. De elfen hadden alles van de draken geleerd. Hun cultuur, de magie, ja zelfs hun muziek was beïnvloed door de draken. Tegenwoordig leek dat alles in vergetelheid te zijn geraakt. Iedereen geloofde dat de elfen altijd al de heersers van de wereld waren geweest, maar hij wist wel beter. Hij was een gestrande uit een vreemd tijdperk.


  ‘Falrach!’ De stem zat nu niet meer in zijn hoofd. Een rokerige, zachte vrouwenstem weerschalde door de tunnel. ‘Falrach!’


  De roep had iets magisch. Hij was net zo dwingend als die stem die in zijn hoofd had geklonken. Hij begon sneller te lopen en bereikte algauw het einde van de tunnel. Voor hem lag een grote, door water overstroomde zaal. In het midden ervan lag een vlak eiland. Daar zat de gazala gehurkt. Emerelle had hem vol woede over de zieneres verteld.


  Op haar manier is ze best wel knap, bedacht Falrach. Ongebruikelijk, maar knap. Hij had nog nooit een gazala ontmoet. Zieneressen en spelers pasten niet goed bij elkaar.


  Ze wenkte hem. ‘Kom, Falrach.’


  Hij liep het brakke water in en waadde naar het eiland. Firaz wachtte roerloos af. Ze zat naast een vuurschaal waar geurende, dikke wierookslierten uit opstegen. Toen hij de oever betrad, kwam ze hem tegemoet. Teder als een geliefde legde ze haar hand tegen zijn wang. Ze keek hem doordringend aan. Haar lichtbruine ogen knipperden niet eens.


  ‘Je hebt een lange reis gemaakt,’ zei ze ten slotte dubbelzinnig. ‘Iemand als jij is nog nooit naar mij toe gekomen.’


  Hij wist niet goed wat hij daarop moest antwoorden.


  ‘Ben je bang voor Ollowain?’


  ‘Nee.’ Hij zei het wat aarzelend, verbaasd dat ze hem die vraag stelde.


  Ze pakte zijn hand en bekeek het netwerk van lijnen. Heel even maar. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Hier kan ik je lot niet lezen. Je was ooit een aanvoerder van veldslagen. En je lichaam behoorde ooit aan de zwaardmeester van de koningin. Kom met me mee!’


  Ze liep naar een verlaging aan het achterste uiteinde van het eiland. Daar stonden zeven leren zakken op een rij. Ze koos de derde en maakte het touw erom los. ‘Grijp hierin, Falrach. Wat er ook moge gebeuren! Grijp met beide handen in de zak. Haal eruit wat je maar te pakken krijgt en laat het voor mij op de grond vallen.’


  Falrach deed wat ze hem had opgedragen. De zak zat vol scherpe metalen voorwerpen. Hij sneed zich.


  ‘Je mag niet loslaten. Pak wat je als eerste hebt aangeraakt. Dat is belangrijk!’


  Hij sneed zich opnieuw. Hij onderdrukte zijn reflex om los te laten. Hij trok zijn handen uit de zak. Het metaal viel klaterend op de grond. Het waren stukken van zwaardklingen, sommige wel drie vingers breed, andere slechts splinters. Aan de meeste stukken zat vers bloed. Ongelovig keek hij naar zijn open handen. De palmen waren doorkliefd door een netwerk van snijwonden. Het bloed droop op de grond.


  Firaz boog zich over het patroon van metaalsplinters en weggeveegd bloed. ‘Kun je een stukje opzij gaan? Als je hier nog verder bloedt, bederf je het orakel.’


  Falrach gehoorzaamde zonder zijn blik van zijn hand te halen. ‘Wat is dat?’


  Met een geërgerd gebaar maakte Firaz duidelijk dat ze niet gestoord wenste te worden. Aandachtig bekeek ze het patroon op de vloer. Daarbij wiegde ze zachtjes neuriënd heen en weer.


  Falrach trok een metalen splinter uit zijn hand en liet hem op de grond vallen. De wonden waren niet diep, maar twee ervan bloedden heftig. Hij drukte de randen van de wond tegen elkaar en keek naar de gazala.


  Het leek een kleine eeuwigheid te duren voordat die opstond en hem aankeek. ‘Je bent meer dan je lijkt, Falrach.’


  Hij moest zich beheersen om zijn teleurstelling niet direct te laten merken. Wat een nietszeggende uitspraak! Dat had iedere derderangs rondtrekkende waarzegster ook kunnen zeggen.


  ‘Ollowain zal terugkeren. Maar hij zal niet de zwaardmeester van voorheen zijn. En jij beslist wat voor man hij zal zijn. Je kunt hem ook tegenhouden. Nu, vannacht. Ik zou je daarbij kunnen helpen.’


  Dat was wel zo ver verwijderd van jaarmarktwaarzeggerij dat hij haar alleen maar beduusd kon aankijken. ‘Hoe kan ik hem nou tegenhouden?’ wist hij uiteindelijk uit te brengen.


  ‘Ollowain is dood. Hij is vermoord. Zijn herinnering, alles wat zijn leven bepaalde, is weg. Maar er is iets overgebleven. Stel het je voor als een groot, leeg vat. Een vat dat ernaar snakt gevuld te worden. Het neemt alles in zich op wat het over Ollowain hoort. Hoe hij heeft geleefd, wat hij heeft gedaan. Als het ver genoeg gevuld is, zal daar een bewustzijn uit worden gevormd. Laat je dus nooit door iemand de levensweg van de witte ridder vertellen. Op die manier zou hij wederopstaan. Maar dat is allemaal bedrog. Het is niet de echte Ollowain die terugkeert, het is een Ollowain zoals hij voortleeft in de herinnering van diegenen die hem hebben ontmoet of nog erger: de Ollowain uit de verhalen die over hem verteld worden. Als je hem zou zeggen dat hij als kind een zwarte hond had en hem daar een paar anekdotes over vertelt, dan zal hij het meteen geloven. Het wordt deel van zijn verleden, ook al heeft het nooit plaatsgevonden. Zoals ik al zei, Ollowain is een leeg vat dat gevuld wil worden. En het kan dat vat helemaal niks schelen wat jij erin stopt. Het kan niet onderscheiden tussen waarheid en leugen. Ik denk dat de eerste verhalen die erin gaan, het meeste gewicht hebben. Die leggen het fundament waarop zijn persoonlijkheid zich zal opbouwen.’


  Falrach had moeite het allemaal te begrijpen. ‘Hij is dus dood.’ ‘Alles wat hem tot Ollowain maakte. Maar het lichaam, waar jouw ziel en al je herinneringen aan jouw leven in zijn ontwaakt, wil hem terughebben. Alleen - er is niets meer wat je terug zou kunnen halen. En daarom zal hij een nieuwe Ollowain gaan vormen. Alleen zal dat niet degene zijn die hij ooit is geweest.’


  ‘Maar zijn ziel...’ Hij hief hulpeloos zijn handen.


  ‘Zijn ziel en de herinnering aan zijn leven zijn twee verschillende dingen. Jullie hebben allebei dezelfde ziel. Maar jullie hebben twee verschillende levens. Zijn leven is gewist. In de oude tijden was er een stad die Tildanas heette. Daar verzamelden zich alle magiewevers die zich hadden gewijd aan de donkere, perverse paden van de magie. Ze schiepen ook de droomschijven, schijven van klei waarop steeds dichtere rijen van schrifttekens verschijnen als je er langer naar kijkt. Sommige wijzen zeggen dat hun oorspronkelijke doel was om de herinneringen van de stervenden vast te houden. Maar ze konden ook als een wapen worden gebruikt. Als je ze onwetend bekijkt, zal je persoonlijkheid worden gestolen. En je merkt het zelf niet eens. Ik denk dat Ollowain een slachtoffer is geworden van een variatie van die magie.’


  ‘Bestaat er ook een tegenmagie?’


  De gazala trok een aarzelend gezicht. ‘Misschien. Als je de droomschijven, of wat het ook is dat Ollowains herinnering in zich heeft opgenomen, zou kunnen terugvinden. Misschien zou het dan mogelijk zijn hem zijn bewustzijn terug te geven. Maar het zou heel moeilijk zijn. Sommigen zeggen dat het het werk was van de devanthar, omdat ze de magie vrezen die daar is verzonnen. De kennis van zijn magiewevers geldt als verloren. Een paar droomschijven zijn echter bewaard gebleven in de bibliotheek van Iskendria. Maar niemand weet meer hoe ze zijn gemaakt.’


  Falrach bekeek zijn gewonde handen. Ollowain zou dus terugkomen. Dat betekende dat hij een tweede keer zou sterven. En het had er alle schijn van dat hij daar niets tegen kon doen.


  ‘Ik kan je van Ollowain bevrijden,’ zei Firaz opnieuw.


  Falrach vroeg zich af of ook zij zich had gewijd aan de donkere kant van de magie. Welke geheimen waren er wel niet te ontdekken geweest in dit dal waar zij zo lang in gevangen had gezeten? Overal waren getuigenissen te vinden van de oude drakenmagie. Had ze van hun magie geleerd?


  ‘Dat zou zijn alsof Ollowain nog een keer werd vermoord.’ Hij keek op van zijn handen. Maar hijzelf zou blijven leven, dacht hij. En hij had er alle vertrouwen in dat hij Emerelles hart voor de tweede keer zou kunnen veroveren.


  ‘Zo zou het niet zijn!’ weersprak de gazala heftig. ‘Ollowain is dood! Dat is een feit. En zolang men de droomschijven, of wat het ook moge wezen wat zijn herinneringen in zich heeft opgeslagen, niet terugvindt, kan hij niet terug worden gehaald. Wat er in jou zal ontstaan, is niet Ollowain! Dat moet je goed begrijpen. Je zou hem niet doden! Met zulke gedachten moet je jezelf niet kwellen. Maar datgene wat daar ontstaat, datgene wat ernaar snakt om zich te vullen met herinneringen aan Ollowain, zal jouw eigen persoonlijkheid verdringen. En het zal niet naar moraal vragen. Jij bent de echte Falrach! En als je je niet tijdig verzet, zul je vermoord worden door een kunstmatige gestalte die zichzelf voor Ollowain houdt.’


  Falrach aarzelde. Hij keek naar de metalen splinter voor zijn voeten. ‘Wat zat er in die zak?’


  ‘Gebroken heldenzwaarden. Daar zijn er veel van boven in de grote ingangshal van de vesting. Eigenlijk waren ze schaardig en na al die tijd niet meer erg scherp. Maar deze piramide verzamelt de magische kracht van het dal. Er zijn hier zeldzame magieën aan het werk. Ook na al die jaren begrijp ik ze nog niet allemaal. Als je een stompe kling hier naar beneden brengt, dan wordt die na verloop van tijd weer scherp. Vraag me niet waarom dat zo is. De splinter die jij in je hand houdt, is uniek. Dat is sterrenerts dat in de woestijn is gevallen. Elfensmeden hebben er ooit een wonderbaarlijk zwaard van gemaakt.’ ‘De doden boven... Wie heeft ze aangevallen?’


  ‘Ook dat weet ik niet zeker. Het lijkt erop dat de drakenelfen tegen elkaar hebben gevochten.’


  ‘Waarom?’


  Ze breidde haar handen uit in een veelzeggend gebaar. ‘Ik kan de vragen van de levenden beantwoorden. Niet die van de doden.’ Falrach raapte de metalen splinter op. Aan een kant was een slingerende cirkel in het staal gegraveerd. De andere kant was blank. ‘Waarom heb je me in die zak vol scherpe zwaardsplinters laten grijpen?’


  ‘Omdat ik Firaz van de gazala’s ben. Mijn profetieën zijn zo nauwkeurig dat zelfs de heerseres van Alfenmark ze vreesde. Primitieve huis-tuin-en-keukenheksen gebruiken zakjes met botten en beweren dat ze waarzegster zijn. Dat is net als wanneer je op een heldere zomerdag vanuit de verkeerde hoek naar een stille vijver kijkt. Je ziet je eigen spiegelbeeld. Of beter gezegd, als valse zieneres zie je een projectie van je eigen verwachtingen. Maar de bodem van het water, die zie je niet. Datgene wat je zoekt, wordt door het spiegelbeeld bedekt. Ik ben van mening dat je dieper en helderder kun kijken als je een focus gebruikt waarmee degene wiens lot je wilt doorgronden in verband staat. Jij bent Falrach, een speler en een beroemd veldheer. Je zit in het lichaam van Ollowain, de zwaardmeester van de koningin. Zwaarden zijn je lot. Daarom moest je in die zak grijpen.’


  ‘Zwaarden zijn mijn lot,’ herhaalde hij zacht en hij keek naar de splinter in zijn hand. ‘Mijn gevoel zegt me dat ik een moordenaar word als ik je vraag om dat lege vat, zoals jij het noemt, te vernietigen.’


  ‘Je kunt niet iets vermoorden wat al dood is. Je moet het precies andersom bekijken. Datgene wat in plaats van Ollowain in jou zal groeien, zal jou met zekerheid doden. Daar kan geen twijfel aan bestaan. Het staat alleen nog niet vast wat dat voor een persoonlijkheid zal zijn. De trollen hadden een indrukwekkende naam voor de zwaardmeester. Daar heette hij...’


  Falrach ontnam haar met een barse beweging het woord. ‘Dat zijn dingen die ik niet over hem wil horen. Ik geloof dat ik jou en je waarschuwing goed heb begrepen. En aangezien zwaarden mijn lot zijn, zal dit hier over mijn toekomst beslissen.’ Hij hield de splinter omhoog. ‘Deze cirkel betekent dat ik me blootstel aan het gevaar van de terugkerende Ollowain. De blanke zijde betekent daarentegen dat jij het lege vat in mij vernietigt zodat ik in vrede verder leef, zij het met een slecht geweten.’ Hij glimlachte. ‘Een van mijn goede eigenschappen is, dat een slecht geweten bij mij nooit erg lang aanhoudt.’


  Ze keek hem met een ondoorgrondelijke blik aan. Hij wierp de splinter omhoog, ving hem op en legde hem op de rug van zijn hand. Een ademtocht lang schoof hij het voor zich uit. Toen haalde hij zijn hand weg waar hij de splinter mee gevangen had, maar schermde hem wel af tegen de blik van de gazala.


  ‘En?’


  Hij liet de scherf van het oude zwaard op de grond vallen. ‘Het ziet ernaar uit dat ik me aan Ollowain moet blootstellen.’


  De gazala keek hem verdrietig aan. ‘Jij beslist over je lot, niet een stuk metaal.’ Ze bukte zich, pakte de splinter op en hield hem Falrach voor. ‘Neem hem, hij zal je liefde beschermen.’


  Verbaasd keek hij naar het met bloed besmeurde stuk sterrenstaal. Moest hij dat als een amulet dragen? ‘Ik ben je dankbaar dat je me wilde helpen.’


  ‘Je hebt het verdiend. Je bent anders dan Emerelle. Ik wilde dat ik ooit de liefde had kunnen winnen van een man zoals jij. Ik weet zeker dat mijn lot me dan niet hier had laten belanden.’


  ‘Ze zal je laten gaan. Ik praat met haar.’


  De gazala schonk hem een treurig lachje.


  ‘Dat zal ze niet. Ik weet dat je nu naar haar toe gaat. Ik weet zelfs waar je met haar over zult praten.’


  Het was een onaangenaam gevoel zo diep doorzien te worden. ‘Waarom heb je me geroepen als je toch al wist wat ik zou besluiten?’ ‘Om twee redenen. Je moest de keuze hebben gehad en duidelijk weten welke twee wegen er voor jou zijn.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘En de tweede reden?’


  ‘Die is heel egoïstisch.’ Ze keek hem merkwaardig aan. Het verdriet was uit haar blik geweken, ze leek zichzelf nu geheel in de hand te hebben. ‘Ik wilde een keer een man ontmoeten die zijn leven voor zijn liefde heeft gegeven. Jij bent niet Ollowain, maar wie gelooft dat jij niet ridderlijk bent, die kent jou niet.’


  ‘Ik...’ Hij schraapte verlegen zijn keel. ‘Ik ga dan maar. Ik...’


  ‘Ga maar naar haar toe. Ze zal je vannacht nodig hebben. Je vindt haar in de Oude Vesting in de kamer van haar moeder. Daar waar mijn briefje lag. En nog iets. Zeg tegen de lutin dat er ’s nachts in het dal wezens rondsluipen die hij vast en zeker niet wil ontmoeten. Hij is bij de stallen en overweegt of hij zich bij de feestende grijshuiden zal voegen.’


  Hij knikte. Hij wist niet wat hij nog kon zeggen. Firaz zette een stap bij hem vandaan. Hij beschouwde dat als een uitnodiging om te gaan, en dus trok hij zich terug en waadde opnieuw door het donkere water dat de troonzaal had overspoeld.


  ‘Falrach!’


  Verrast keek hij om. Ze stond aan de rand van het eiland, eindeloos eenzaam. ‘Ik weet dat je tegen me hebt gelogen. De blanke kant lag boven. Ik ben een zieneres. Het is mijn gave om te weten.’


  Weer schraapte hij zijn keel. Vroeger was hij nooit zo gemakkelijk van zijn stuk te brengen geweest.


  ‘Alles is gezegd, Falrach. Je kunt met een gerust geweten gaan. Ik ben niet kwaad dat je tegen me hebt gelogen. Integendeel. Je leugen heeft je nog innemender voor me gemaakt. Ik wens je geluk...’


  ‘Je kunt met me meekomen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat kan ik niet. Ik verwacht vannacht nog een bezoekster.’ En met die woorden draaide ze zich om.


  Falrach keek toe hoe ze neerknielde en begon de met bloed besmeurde zwaardsplinters te verzamelen. Ze keek niet meer zijn kant op. Pas toen hij wegliep, voelde hij haar blikken in zijn rug.


  Eenmaal de tunnel uit, ging hij zonder omwegen op weg naar de Oude Vesting. Hij hoorde de zingende en uitgelaten tekeergaande grijshuiden. Al snel verstikte het lied van de jungle hun feestgedruis. Hij voelde zich wat bedrukt en hij was blij dat de weg naar de vesting lang was. Zo kon hij nog eenmaal over zijn besluit nadenken. Hij probeerde zijn leven te reduceren tot een opstelling op een falrachtafel. Hij overdacht zijn doel. En toen was het als vroeger. Glashelder zag hij de zetten voor zich die hij moest doen. Dat was zijn gave!


  De lutin stond inderdaad op de weg voor de vesting over het dal uit te kijken. ‘Ga niet naar de grijshuiden.’


  ‘En waarom zou ik dat niet doen, broeder Ollowain?’ vroeg de kobold opvliegend.


  Falrach negeerde het feit dat die opdonder nog altijd weigerde hem bij zijn juiste naam aan te spreken. ‘Er ligt daar in het dal iets op de loer wat er niet voor terugdeinst een harige lutin op te vreten.’


  ‘Ik ben heus niet zo stom dat ik langs de vijver met de krokodillen zou lopen.’


  ‘Het is je eigen besluit, Nikodemus. Ik breng je alleen maar een boodschap over.’


  De kobold snoof verachtelijk. ‘En van wie dan wel?’


  ‘Het is de raad van een zieneres.’ Falrach zag dat de vacht van de lutin overeind ging staan.


  ‘En waar zou ik dan wel naartoe moeten? Die duistere zaal vol doden zal ik in elk geval nooit meer betreden.’


  ‘Wat te denken van de stallen? Die zijn toch heel acceptabel?’


  De lutin vloekte binnensmonds. ‘Wat een stelletje gevleugelde knollen acceptabel vindt komt helaas niet overeen met wat mij bevalt.’ Falrach had genoeg van het gesprek. ‘Zoals ik al zei, het is jouw besluit,’ zei hij en hij liep de poort door naar de Oude Vesting. Hij voelde een zachte tinteling toen hij het onzichtbare alfenpad kruiste dat dwars over de binnenplaats liep. En hij bedacht hoe het zou zijn om met Firaz een partijtje falrach te spelen. Was het mogelijk iemand te verslaan die alle zetten al van tevoren vermoedde? Hij kon in principe wel begrijpen dat Emerelle Firaz en haar zuster had verbannen. Welke heerser had er nou baat bij een onderdaan die al zijn zetten doorzag? Ook wist hij niet of Firaz misschien tegen Emerelle had geïntrigeerd. Ze was er ongetwijfeld erg handig in om de figuren voor haar spel op te zetten.


  Toen hij zich een weg tastte door de donkere zaal, vroeg hij zich af of hij een figuur op haar speeltafel was. Toen hoorde hij Emerelle. Ze liep weer rusteloos door haar moeders kamer.


  Hij probeerde zo geluidloos mogelijk te lopen, maar hij hoorde dat haar voetstappen stilhielden zodra hij de gang naar haar kamer betrad.


  ‘Ik wil alleen zijn!’ zei ze bars.


  Vroeger zou haar afwijzing hem alleen maar hebben aangevuurd. Op dat punt was hij veranderd. Hij voelde zich onzeker toen hij door de deur naar binnen liep. Emerelle leek zichzelf volledig in de hand te hebben, maar de vochtige strepen dwars door het afbrokkelende leem op haar gezicht verrieden haar. Hij mocht nu niet weggaan! Ze had hem nodig, ook al zou ze dat nooit toegeven. En toen hij haar zo zag, wist hij dat hij de juiste beslissing had genomen. Het was zijn lot om te sterven voor zijn liefde voor haar. Ook in zijn tweede leven was hij daartoe gedoemd.


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over Ollowain. Vertel me over hem. Wat maakte hem zo buitengewoon? Wat was er aan hem dat je hem zo diep in je hart hebt gesloten?’


  Emerelle keek hem wantrouwend aan. Maar hij kende haar goed genoeg om te weten dat ze hem niet meer zou wegsturen. Hij zag het aan de manier waarop ze hem aankeek. Het maakte hem verdrietig. Die blik was in veertig eeuwen niet veranderd. Net zomin als zijn liefde voor haar.


  ‘Jij zult nooit zo zijn als hij,’ zei ze koel.


  ‘Dat weet ik. Maar ik wil hem graag kunnen begrijpen,’ loog hij met de gladde tong van de succesvolle speler.


  DE LAATSTE GLIMLACH


  Ze had het gouden pad gevonden. Het juiste pad in het immense weefsel dat zich door het Niets uitspreidde. Ze voelde hoe het beest in haar de kop opstak. De schaduw die ze had ingeademd om met hem te versmelten. Hij was slim. Hij had zich niet meer verroerd sinds ze Skanga hadden verlaten, maar nu wilde hij genieten van het doden. Hij probeerde haar verstand te overwinnen. Ze was moe. Hij buitte het uit als ze moest slapen. Haar nieuwe lichaam kende dergelijke behoeftes niet. Hij had geen rust nodig. En als ze het beest niet aan de ketting legde... Ze wist niet wat er was gebeurd als ze sliep, maar ze vermoedde dat hij had gedood. Op een keer was ze wakker geworden toen hij net een groepje kobolden afmaakte. Het was een onvergelijkelijk gevoel om het licht uit hen te trekken. Ze had het beest zijn gang laten gaan. Ze vermoedde dat ze het uiteindelijk tegen hem zou afleggen. Maar nu nog niet.


  Alyselle weerstond de drang. Alathaia en de trollensjamane hadden haar, net als haar jachtmakker, heel nauwkeurige instructies gegeven. Ze wisten waar Emerelle twee dagen geleden was geweest. Het zou niet moeilijk zijn om haar spoor te volgen. Ze hadden duidelijke bevelen.


  Maar ze was geen hond! In wat voor gestalte ze ook zat. Ze kon denken. Ze weigerde om als een hond een geurspoor te volgen. Ze herinnerde zich de kaart van het Verbrande Land nog goed. Ze had hem goed bestudeerd, net als alle anderen die met Alathaia waren meegegaan om de lutinvrouw te pakken te krijgen die haar vorstin had bestolen. Emerelle was vast niet meer op de plek waar de amulet vandaan was gekomen. Die lag in de woestijn. Wat had ze daar te zoeken?


  Alyselle had zo’n vermoeden waar ze naartoe zou gaan. En ze zou de koningin bereiken voor Elovyn en Valderun. Zelfs het beest stopte. Alyselle wist niet of dit schaduwwezen in staat was haar logische gedachten te volgen, maar het leek te hebben begrepen dat zij als eersten bij de koningin konden zijn. Ze zouden het licht van Emerelle drinken. En het licht van Ollowain! Wat een feestmaal zou dat worden!


  Alyselle voelde de aanwezigheid van een machtige, magische plek in de trillingen door het alfenpad. Dat moest Emerelles doel zijn. Het verboden dal. Bij haar voorbereiding op de jacht op de lutin Ganda had ze geprobeerd om meer over die plek te weten te komen. Hij werd door een machtige magie beschermd en kennelijk had al in geen eeuwen een elf de plek meer betreden. Alleen de naam had ze kunnen vinden. Jadetuin.


  Alyselle gleed door het gouden pad. Duisternis omringde haar. Het was een stoffelijke duisternis, niet zoals het gevoel van de vrije val in het duister van de nacht, die magische ruimte tussen de werelden. Ze maakte dit niet voor het eerst mee, ze wist dat ze midden in vast rotsgesteente zat. Er kon haar niks gebeuren. Toch was ze bang. Moest ze zich laten vallen? Moest ze naar boven?


  Ze gaf zich aan het beest over. Zijn instinct was scherper. Hij ging omhoog. Ze gleden door de steen. Snel. Toen waren ze in het water. Alyselle zag hoe er rondom haar ijs werd gevormd dat zich over het hele water heen uitspreidde naar een klein eilandje. Daar brandden drie vuren. Ze waren pijnlijk fel na de lange weg door het donker.


  Op het eiland zat een gehurkte figuur. Het was niet Emerelle.


  ‘Wees welkom, dood!’ begroette een vrouwenstem hen. ‘Ik heb je mijn leven lang gevreesd.’


  Wat praatte dat mens voor een onzin? En wat was ze? Alyselle had nog nooit een dergelijk wezen gezien. Die lange, gebogen hoorns. Die dierenpoten. Ze deden aan een faun denken, maar waren toch heel anders. De beschildering van haar lichaam... Dat was een magie! Ze wilde zich beschermen.


  Het beest stormde naar voren. Alyselle probeerde het te temmen. Eén gedachte maar en ze waren op het eiland. Te snel. Haar spookachtige snuit gleed door de borst van de vrouw. Haar licht! Het was kostelijk! De magie had gefaald. Hij had haar niet tegen kunnen houden. Hoe had ze ook kunnen weten in welke vorm de dood haar zou inhalen?


  Ze keek hen zonder angst aan terwijl ze het levenslicht uit haar lijf rukten. Het was als een darmworm vol borsteltjes. Het verzette zich, maar zij triomfeerden. Het beest liet niet los als ze eenmaal een leven hadden gegrepen.


  Alyselle zag de ogen van de vrouw glazig worden. Bij haar laatste hartslag glimlachte ze. Waarom?


  Het beest was nog niet verzadigd. Dat was hij nooit. Hij had een geur opgevangen. Emerelle was hier geweest, en ook nog een andere elf. Dat moest Ollowain zijn. Zijn spoor was nog maar een paar uur oud. Ze waren zo dichtbij.


  Het beest holde ervandoor.


  EEN SIDDERING VAN DE STERREN


  'Ik heb hem het bevel gegeven om in de veldslag de dood te zoeken.’ Het verlichtte Emerelles hart geenszins om het eindelijk uit te spreken. Ze vermande zich. Haar stem klonk volstrekt zakelijk. Ze mocht haar hart niet openen. Dat wilde ze niet. ‘Ik was het die hem heeft gedood, ook al was ik niet degene die de betoverende ban heeft uitgesproken die al zijn herinneringen heeft gewist.’


  Tegenover haar zat Falrach. Hij had naar haar geluisterd met zijn hoofd een beetje schuin. Urenlang. Eerst was ze wantrouwig geweest toen hij haar had gevraagd om over Ollowain te vertellen. Ze was bang geweest dat hij zich met de zwaardmeester wilde meten, haar ervan wilde overtuigen dat hij de betere man was. Maar dat was allemaal niet gebeurd. Hij had alleen maar geluisterd. Soms had hij iets gevraagd, maar nooit opdringerig. Iets over een detail. Wat Ollowain graag had gegeten, hoe hij zich kleedde, wie zijn vrienden waren geweest. Hij deed echt moeite de man in wiens lichaam hij zat te leren kennen.


  Emerelle zat naast Falrach en probeerde zijn gezicht te lezen. Niets wees erop dat hij haar veroordeelde voor wat ze had gedaan. Maar waarom zou hij ook! Per slot van rekening was hij door haar moord op Ollowain weer tot leven gewekt. Hij had geen reden tot klagen. ‘Hij kan niet zijn gedood in de veldslag. Weet je wat er is gebeurd?’ Emerelle zuchtte diep. Duizend keer had ze zichzelf die vraag gesteld maar nooit een antwoord gevonden. ‘Hij is niet teruggekeerd van de slag bij Moordstein. En hij is niet onder de doden gevonden. Maandenlang heb ik gedacht dat de trollen hem ter plekke op het slagveld hadden opgevreten. Dat doen ze met tegenstanders wier moed ze bewonderen. Pas veel later hoorde ik van de lutin Ganda dat ze hem zwaargewond op het slagveld had gevonden. Ze heeft hem meegenomen naar haar hut en hem verpleegd. Aanvankelijk had ze het idee dat hij geen levenswil meer had.’ Emerelle moest even stoppen om zichzelf weer in de hand te krijgen. ‘Ze wist niet dat hij op bevel van mij de dood had gezocht. En dat ik hem vanwege haar dat bevel had gegeven. Hij had haar beschermd tegen mij en de wetten van de bibliotheek van Iskendria. Zij had daar een boek gestolen en hij zei dat hij dat had gedaan. In de hoop dat ik hem niet zou veroordelen... Hij was per slot van rekening de zwaardmeester! En hij wist dat ik van hem hield. Hij beantwoordde die liefde trouwens niet, maar hij waande zich veilig voor mijn toorn. Zo dacht ik destijds. En ik kon het daadwerkelijk niet over mijn hart verkrijgen om hem voor die diefstal te laten executeren. Maar aan de wet moest worden voldaan. Niemand staat boven de wet! Ik kon hem niet...’ Ze stokte. Daar waren ze weer, de leugens waarmee ze probeerde haar geweten te sussen sinds ze Ollowain het gevecht in had gestuurd. Leugens! Ze wist wel beter. Zij was de koningin, ze had hem kunnen beschermen. Maar haar ijdelheid was gekwetst geweest, omdat Ollowain haar liefde had willen gebruiken als een beschermend schild voor de lutin Ganda.


  In ontelbare nachten had ze sindsdien de slaap niet kunnen vatten. Ze had haar onzalige erfenis vervloekt, haar verhitte bloed dat zich schuilhield achter dat masker van koele, beheerste heerseres. Soms was er een schim van op te vangen als ze - uiterlijk volkomen kalm -een onbarmhartig oordeel velde.


  ‘Hoe heb je gehoord dat Ollowain nog leefde?’ maakte Falrach een einde aan haar lange zwijgen.


  ‘Dat heb ik niet gehoord. Jij... Hij stond ineens voor me. Als tegenstander in een duel op de Shalyn Falah. Ik kon niet tegen hem vechten...’ Ze hief haar handen in een gebaar van stomme vertwijfeling. ‘Ik heb mijn kroon voor hem opgegeven.’


  ‘En toen kreeg je mij in plaats van hem.’


  ‘Ik ben altijd naar je blijven zoeken, Falrach. Ik ben altijd dicht in de buurt geweest van al je incarnaties. Niet alleen Ollowain. Onder allen die na jou kwamen, was er geen een zoals jij. Als ik nu naar je kijk, dan kijk ik in het gezicht van een ander. Het is niet gemakkelijk, Falrach. Ik heb geleerd te leven met jouw dood. Om zelf te kunnen leven, moest ik jou in mijn hart begraven. En nu ben je weer terug. Na zo’n oneindig lange tijd. Laat me mijn liefde voor jou hervinden. Die is nooit verloren gegaan, maar rust ergens heel diep in mij. Verborgen onder de herinnering aan vele levens waar ik je door heb begeleid. Je moet...’ Ze keek verbaasd naar de deur.


  Het was ineens een stuk kouder geworden. Veel te koud voor een nacht in een oase midden in de woestijn. Falrachs adem hing voor zijn mond.


  ‘Ga weg!’


  ‘Wat is dat?’


  Tets waar jij het niet tegen op kunt nemen. Alsjeblieft, Falrach, ik wil je niet nog een keer verliezen.’


  Een spookachtige gedaante gleed door de wand naar binnen. Een reusachtige hond. Emerelle maakte met haar vingers een teken in de lucht en fluisterde iets.


  De spookhond deinsde achteruit. Hij week uit, gleed door de gelakte kist die tegen de muur stond en verloor haar geen hartslag lang uit het oog.


  ‘Het raam. Spring uit het raam, Falrach!’


  Hij kon haar niet alleen laten, wat ze hem ook opdroeg. Hij greep naar zijn dolk en gaf zich over aan de instincten van zijn vreemde lichaam. Hij schoot naar voren. Het mes gleed door de keel van de spookhond, zonder enig effect. Op het lemmet van het mes lag rijp. Zijn hand voelde aan alsof hij die midden in de winter te lang in het ijzige water van een rivier had gehouden.


  Emerelles handen weefden nog altijd ingewikkelde patronen in de lucht. Een vluchtig rood schijnsel begeleidde haar bewegingen. Het deed hem denken aan het diepe rood van langzaam afkoelend staal.


  Ineens draaide ze zich met een ruk om en schreeuwde een woord van macht naar hem. De lucht werd benauwder. De adem werd uit zijn longen gezogen. Een luchtstoot met de kracht van een trollenvuist trof hem midden op zijn borst, hij werd erdoor opgetild en tegen het raam geslingerd.


  Hulpeloos met zijn armen maaiend zag hij een tweede spookhond die zich afzette van het plafond van de kamer. Falrach gooide zijn dolk naar het beest, terwijl hij zelf al door het raam tuimelde. ‘Boven je!’ Het laatste wat hij van Emerelle zag, waren haar van schrik opengesperde ogen.


  Zijn lichaam leek beter dan hijzelf te weten wat het moest doen bij een val. Hoewel het nog geen hartslag duurde voor hij op het plaveisel terechtkwam, had hij zich een beetje gedraaid. Hij kwam op zijn voeten terecht, veerde door zijn knieën, rolde over zijn linkerschouder en stond weer overeind.


  In een reflex greep hij naar zijn zwaard, maar zijn hand greep in het luchtledige. Hij was volledig onbewapend.


  De zwaardsplinter van de gazala die hij in een buideltje aan zijn gordel droeg, was het enige wat hij nog had.


  Achter het raam was een spookachtig licht te zien. Wat gebeurde er daar? Hij moest weer naar boven! Vanuit zijn ooghoek zag hij een beweging. De lutin.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Open een poort naar het alfenpad hier op de binnenplaats!’


  De vossenman keek hem verschrikt aan. ‘Dat gaat niet.’


  ‘Dat wil ik niet horen,’ antwoordde Falrach scherp. ‘Doe het gewoon!’


  ‘Maar het is slechts een enkel pad. We zullen verloren gaan, als het me al lukt...’


  ‘We gaan dood als je het niet doet!’


  Emerelle sprong achterwaarts het raam uit. Ze trok haar benen op, maakte een perfecte salto en kwam met zo’n klap op haar voeten terecht dat het plaveisel van de binnenplaats ervan trilde. Ondertussen riep ze een woord, zo donker en vreemd dat het niet voor een elfenkeel geschapen leek. Ze gooide haar hoofd in haar nek en keek met wijd uitgestrekte armen naar de nachtelijke hemel. Op een lendendoek na naakt, met leem besmeurd, haar haar bijeengebonden in een sliertige, slangachtige vlecht, leek ze net een wraakzuchtige bosgeest die zich had verheven uit de moerassige bodem van een herfstachtige open plek. Wild en dreigend deed ze in niets meer denken aan de koele elegantie van de vroegere Emerelle.


  Falrach keek onwillekeurig omhoog naar het firmament. Hij had durven zweren dat de sterren sidderden toen Emerelle het vreemde woord riep. Het licht van elke ster werd een fractie van een hartslag lang wat bleker, alsof er een gaassluier over de hemel werd geworpen om de pracht ervan te verbergen voor de blikken van de alfenkinderen. Het angstaanjagende schouwspel duurde nog geen tel lang, toen kwamen de twee spookhonden uit de wand hoog boven hen glijden.


  Amper waren ze verschenen, of er kwam een glinsterend blauw licht van de hemel, helderder dan een bliksemschicht, maar zonder donderslag. Het ontnam de nacht al zijn kleur en verbande het duister. Falrach moest zich omdraaien. Zijn ogen brandden, hij was bang dat hij verblind zou worden.


  Zelfs door zijn gesloten oogleden zag hij het licht nog.


  Toen hij het waagde om zijn ogen weer open te doen, zag hij alleen wat wazige schimmen. Er hing een vreemde, aangename geur op de binnenplaats.


  ‘Ik ben blind,’ jankte de lutin. Hij zat bij een lichtboog gehurkt, zijn handen voor zijn gezicht geslagen.


  Emerelle wankelde alsof ze gewond was. Ze zakte door haar knieën. De aangename geur werd vermengd met die van verbrand leer. Rinkelend viel het metalen stukje van de gazala voor Falrachs voeten. Het had zich door zijn leren buidel heen gebrand.


  De lutin zat nog steeds te jammeren. Hij had een poort naar een alfenpad geopend, maar het was duidelijk te zien dat het niet raadzaam was om via deze weg te vluchten. De lichtboog was instabiel. Het ene moment verlengde hij zich, het volgende zakte hij bijna weer in elkaar. Hij behield nog geen twee hartslagen lang zijn vorm.


  Maar ze zouden hem ook niet meer nodig hebben. Wat Emerelle ook had gedaan, de spookhonden leken overwonnen.


  De tranen liepen uit Falrachs branderige ogen. Langzaam werd zijn zicht weer wat duidelijker. Hij liep naar Emerelle en tilde haar op. Ze leunde met haar hoofd tegen zijn schouder. Alles was goed. En van nu af aan zou alles anders worden!


  Ze waren gered. Het was gelukt!


  ‘Water,’ fluisterde Emerelle. ‘Alsjeblieft, water.’


  Haar lippen waren donker verkleurd. Ze voelde onnatuurlijk warm aan. In een hoekje van de binnenplaats druppelde water uit een leeuwenkop in een drinkplaats voor paarden. Voorzichtig legde Falrach de koningin op de grond. Hij streek het smerige haar uit haar gezicht. ‘Ik haal even water.’


  Hij kon nergens een emmer of iets dergelijks vinden, dus trok hij zijn tunica uit en hield de stof onder het waterstraaltje. Het duurde een tijd voordat de stof zich zodanig had volgezogen dat hij Emerelle voldoende water in de mond zou kunnen druppelen. Daarna zou hij haar in de tunica wikkelen om haar koorts af te koelen. Kon hij maar toveren!


  Plotseling verstomde de lutin. Falrach voelde een ijskoude rilling over zijn rug lopen.


  Hij draaide zich om. Een spookhond stond over Emerelle heen gebogen, met zijn snuit diep in haar borst!


  HET EINDE VAN DE TIJD


  Alyselle had kunnen juichen van vreugde. Het licht uit de borst van de elfenkoningin was pure kracht. Ze zag hoe Emerelles huid onder het vuil verwelkte. De koningin was weerloos. Volledig ontkracht door de moord op haar twee metgezellen. Maar haar licht was nog altijd veel sterker dan al het andere wat ze ooit tot zich had genomen.


  Alyselle merkte hoe haar lichaam begon te veranderen. Het werd stoffelijker. Haar macht nam toe. Het klopte dus wat de sjamane had gezegd. Als je maar genoeg licht in je opnam, dan kregen de shi-handan een stoffelijk lichaam.


  Ze keek op toen ze voetstappen hoorde. Ollowain stormde op haar af. Met blote handen. Belachelijk. Ze liet Emerelle even los. De koningin zou niet meer weglopen. Ze zou alle tijd hebben om zich rustig te laven aan het licht van de zwaardmeester en van die jammerende kobold.


  Ollowain stond stil. Hij schreeuwde tegen haar en zwaaide met zijn armen. De idioot! Dacht hij nou echt dat ze een of ander roofdier was zonder enig verstand? Het beest in haar rebelleerde. Ze wilde de ridder doden. Misschien... Ja, ze zou een spelletje met hem spelen. Het kon geen kwaad wat plezier te hebben en te genieten van zijn hulpeloosheid voordat ze hem en de gevallen koningin doodde.


  Alyselle deinsde een stukje achteruit. Laat hem haar voor een hersenloos beest houden! Het monster smeekte haar om te blijven. Zijn begeerte naar het levenslicht van de koningin was bijna overweldigend. Het kende geen uitstel. Het wilde zijn feestmaal afmaken.


  Amper was ze achteruitgedeinsd, of de zwaardmeester stormde naar voren. Hij tilde iets van de grond op. Een steen? Niet te geloven! Dacht hij nou echt dat hij haar met een steen kon wegjagen?


  Ze gleed nog een stukje opzij.


  Ollowain posteerde zich wijdbeens voor zijn koningin. Een aandoenlijk aanzicht. Hij was helemaal de stralende held van de verhalen die ze over hem had gehoord. Ze voelde een steek van jaloezie. Ook zij was een heldin! Zij had haar leven gegeven voor haar heerseres Alathaia, maar over haar zou niemand ooit berichten. Ze was gewoon verdwenen.


  Alyselle liep op de zwaardmeester af. Hij hief dreigend zijn hand. Ze hapte naar Emerelles voet. Uit de koningin brak een gouden licht naar buiten. Taai. Honingachtig. Onbeschrijfelijk kostelijk. Ze rukte eraan als een hyena aan een kadaver. Als een slang kronkelde het licht tussen haar en Emerelle.


  Alyselle kon de grond onder haar voeten voelen; haar waarnemingen veranderden.


  Met een kreet stootte Ollowain zijn hand in haar lichaam.


  Een vlammende pijn schoot door haar heen. Ze sprong achteruit. Hij hield iets in zijn hand. Een metalen splinter!


  Woedend hapte ze naar zijn arm, maar hij wist ongelooflijk behendig uit te wijken en stak opnieuw met de splinter. Kleine flitsen speelden rond het metaal toen het door haar lijf sneed.


  Ze probeerde hem bij zijn been te grijpen. Weer was hij sneller en stootte toe. De pijn deed haar terugdeinzen. Wat was dat? Skanga had toch beloofd dat geen wapen haar kon verwonden?


  Ollowain knielde neer, tilde, zonder haar uit het oog te verliezen, Emerelle op en legde haar over zijn schouder. Met zijn linkerhand hield hij nog altijd de splinter op haar gericht. Waar had hij dat vervloekte stuk metaal vandaan? Het was nota bene niet eens een echt wapen!


  De zwaardmeester liep naar de magische poort toe. Hij wilde via die weg vluchten. Het beest drong bij haar aan. Het wilde erop af stormen, maar zij zag alleen maar het stuk metaal waarmee ze was verwond. Laat hem het gouden net betreden. Daar zou ze hen allemaal te pakken krijgen. Het was idioot om door zo’n instabiele poort te gaan. Ze zouden naar de toekomst worden geslingerd. Maar daar zou zij geen last van hebben. Zij had alles al verloren, zij kon alleen nog maar winnen. En ze was vastberaden om Emerelle te halen.


  Met een barse uitroep schrikte de zwaardmeester de lutin op. De vossenman aarzelde. Toen keek hij in haar richting.


  Kom, blijf toch, dacht ze hatelijk. Jouw kleine levenslichtje is niet meer dan een hapje.


  Vloekend ging de lutin de poort door, op de voet gevolgd door Ollowain.


  Alyselle sprong erop af. In minder dan geen tijd was ze bij de poort. Iets greep haar vast. Een vreemde betovering! Ze werd naar voren gerukt. Het goud van het alfenpad veranderde in een glinsterend licht dat haar met zich meesleurde.


  Wat was er hier aan de hand? Ze werd vooruit getrokken, steeds verder en verder, en ze had de mogelijkheid niet om zich los te rukken.


  Ze vermoedde dat ze door de tijd viel. Duizenden jaren stroomden voorbij. Alyselle moest denken aan de glimlach van de vreemdelinge met de merkwaardige tekens op haar lichaam. Dat was een val geweest! Ze was betoverd toen ze door de huid van de gazellenvrouw was gestoten om haar levenslicht op te vreten.


  Het beest in haar kwam in opstand. Alles vervaagde in een wit licht. Was dat het einde van de tijd?


  ZEVEN JAAR LATER...


  [image: ]


  DE MOLLEN RIDDER


  Adrien dook weg onder de zwaardslag, hij blokte een achterhandse slag met zijn schild nog voordat de nieuwe aanval aan kracht kon winnen en ramde Jules het schild en diens eigen zwaard tegen de borst. De priester week achteruit, maar hij struikelde niet. In zeven jaar leek hij geen dag ouder te zijn geworden. Integendeel. Ook hij leek door de dagelijkse oefeningen aan kracht en behendigheid te hebben gewonnen.


  Hij herstelde zich, deed alsof hij op Adriens rechtervoet richtte, wisselde verrassend van richting en richtte op zijn kruis. De jongen ramde de kling met een stoot met de schildkant in de grond en beroerde met zijn zwaard Jules’ nek. ‘Je bent dood, meester.’


  Hijgend liet Jules schild en zwaard vallen. Hij wiste met een hand over zijn bezwete voorhoofd. Toen ging hij op een puinheuvel zitten.


  ‘Dat was voor het eerst dat ik bij een oefening drie dodelijke treffers heb gemaakt!’ Adrien kon de triomf in zijn stem niet verbergen. Zes jaar had hij moeten oefenen tot hij er eindelijk voor het eerst in was geslaagd om Jules te treffen. Maar in de afgelopen weken begon hij almaar beter te worden.


  ‘En wat wil dat zeggen?’ antwoordde de priester chagrijnig. ‘Denk je dat je nu een ridder bent omdat je een oude man kunt verslaan?’ ‘Met alle respect, meester, maar je bent niet oud.’


  De priester glimlachte stilletjes, zoals hij zo vaak deed. ‘Met alle respect, mijn leerling, maar jij hebt geen idee. Laten we dus even samenvatten. Wat kun je?’


  ‘Jij hebt me zelf geleerd dat het ongepast is met je te kunnen pralen.’


  ‘En die jubelkreet dan toen je me drie keer dodelijk had getroffen?’ ‘Een niet op geheel zakelijke wijze naar voren gebracht feit,’ antwoordde Adrien grijnzend.


  ‘Als ik jou zo hoor, lopen de rillingen me over de rug. Volgens mij heb ik hier geen ridder opgeleid, maar een prediker die de woorden in je mond verdraait.’


  ‘Dat zeg je nou zeker al voor de honderdste keer. Jij moet wel een heel erg slechte leraar zijn als ik totaal geen verbeteringen laat zien.’ ‘En volgens mij is het net zo uitzichtloos om uit jou een ridder te willen maken als om met blote vuisten uit een rotsblok een beeld te willen beitelen. Maar laten we even samenvatten wat je allemaal hebt geleerd. Je kunt lezen en schrijven en zelfs slechte verzen schrijven. Je grijpt het zwaard niet meer vast zoals een boer een mestvork en je bent zelfs in staat om een oude man in anderhalf uur tijd in een oefengevecht drie keer te treffen. Maar maak je geen illusies! Mocht je ooit een elf tegenkomen die ook maar halfweg geoefend is in het zwaardgevecht, dan ben je dood voordat je je volledige naam maar kunt uitspreken, Michel Sarti.’


  In al die jaren had Adrien nog altijd niet echt aan die nieuwe naam kunnen wennen. Ook betwijfelde hij nog altijd of hij daadwerkelijk de legitieme zoon was van die ridder. Maar hij accepteerde het dat dit spel deel uitmaakte van Jules’ regels. Al jaren geleden had hij het afgeleerd om er iets over te zeggen. Voor de wereld aan gene zijde van het dal zou hij Michel Sarti zijn. Maar in zijn hart was hij Adrien.


  ‘Wanneer is mijn opleiding voltooid? Als je over mijn kennis spreekt, dan klinkt dat alsof dat niets is, maar hoeveel ridders zijn er die kunnen lezen en schrijven?’


  ‘Zo weinig dat ik ervoor wil zorgen dat je goed genoeg bent om je niet meteen door de eerste de beste domkop te laten vermoorden die, in plaats van zich te ontwikkelen, hele dagen alleen maar met vechtoefeningen heeft doorgebracht.’


  Adrien zuchtte. ‘Ik geloof dat ik voor jou nooit goed genoeg zal zijn. Je wilt me helemaal niet laten gaan.’


  ‘Ik geef toe, zonder jou zal het hier in de bergen waarschijnlijk erg eenzaam worden.’ Jules stond op. ‘Ik kan begrijpen dat je weg wilt. Je bent allang een jongeman. Soms maak ik me zorgen dat je te goed bent voor de wereld aan gene zijde van dit dal. Daar heerst een koning die het kwaad is in eigen persoon. Een man zonder enige moraal. Jij bent in alles precies het tegendeel van hem. Dat alleen al zou een reden kunnen zijn om jou te vermoorden.’


  ‘Je hebt ervoor gezorgd dat het niet eenvoudig zal zijn om mij te vermoorden.’


  ‘Ik ben bang dat ik je bij onze vechtoefeningen te vaak op je hoofd heb geslagen. Geloof je in alle ernst dat je gereed bent om een heel koninkrijk uit te dagen? In je eentje?’


  ‘Ik laat die oude koning met rust. Ik wil toch ook niks van hem!’


  Jules schudde zijn hoofd. ‘Begrijp het nou toch, jongen. Hij zal jou niet met rust laten. Omdat je zo bent als je nu eenmaal bent, zal hij over je horen. En hij zal je niet met rust laten. Vertrouw me, jongen.’


  Adrien plantte geërgerd zijn stompe oefenzwaard in een hoop stenen. Jules zou hem nooit laten gaan, want die vervloekte koning Cabezan leek onsterfelijk te zijn. Hij was allang veel ouder dan het een mens betaamde. Telkens wanneer Jules voor een paar dagen het Stenen Woud verliet, kwam hij terug met nieuwe griezelverhalen over de koning.


  Hij dacht aan het bloemenmeisje. Die had vast al een man uitgekozen. Waarschijnlijk had ze zelfs al kinderen. Hopelijk niet van de vleeshouwer. Dat zou hij niet verdragen.


  ‘Hé, je trekt een gezicht alsof je de oude koning de hand moet kussen. Waar denk je aan?’


  ‘Dat ik in dit dal oud en grijs zal worden.’


  De priester moest hartelijk lachen. ‘Liegen, dat heb je nog altijd niet geleerd. Houd je gedachten voor jezelf, ik zal er niet verder in doordringen. Kom eens even met me mee.’


  Jules bracht hem naar een kuil die hij jaren geleden had gegraven. De hele heuvel was bezaaid met kuilen en Adrien was ervan overtuigd dat, als hij ooit ridder zou worden, hij dan vast de ridder zou zijn die het meeste puin had geruimd. Spade en houweel waren geschikte wapens voor hem.


  ‘Hier, jongen. Ik heb de afgelopen nacht over deze kuil gedroomd. Je moet daar nog wat verder in graven. Niet heel ver. Ik weet zeker dat het deze kuil was die ik in mijn droom heb gezien. Hier zul je het vinden.’


  Jules had hem in al die jaren niet verteld wat hij geacht werd te vinden. En hij was al talloze keren aan komen zetten met droomvisioenen. Adrien zei niets. Onder in de kuil stond water. De randen waren weggespoeld. Het gat was half gevuld met stenen en modder. Adrien had het allang afgeleerd om met zijn meester over diens dromen te discussiëren. Hij zou graven. Dat deed hij nu al zeven jaar. Vragen stellen hielp niet. Hij was nu eenmaal de mollenridder.


  DE KUNST DER MISLEIDING


  Elodia stond op van haar bed. Heel voorzichtig, om de priestervorst niet met haar bewegingen in zijn slaap te storen. Het dode katje rolde uit zijn geopende hand. Het lag ineengerold op het zijden laken. Het witte snoetje was roodbruin van het opgedroogde bloed. De andere twee katjes klommen over lakens en kussens om hun zusje te hulp te komen. Ze likten het bloed van het snoetje totdat de vacht weer helemaal wit was. Ze miauwden zachtjes. Ze tikten voorzichtig met een pootje tegen hun dode zusje, niet in staat te begrijpen waarom die niet meer wakker werd uit haar vermeende slaap.


  Sinds ze twee jaar geleden naar Iskendria was gekomen, noemde Elodia zichzelf Danae. Op de Gouden Markt was ze tijdens een opzienbarende veiling voorgesteld als Aegilische liefdesslavin. Vanwege haar lichtgekleurde huid en de fantastische verhalen die de slavenhandelaar bij de veiling over haar vertelde, was ze voor een werkelijk exorbitant hoog bedrag aan een zijdehandelaar verkocht.


  Haar slavenhandelaar was in werkelijkheid een tussenpersoon van Cabezan geweest en Elodia zou er heel wat op durven wedden dat hij vlak nadat zijn koning het geld van de veiling had gekregen een plotse dood was gestorven. En ze was er al net zo zeker van dat er inmiddels veel geruchten de ronde deden over de verbinding van de handelaar met de Aegilische piratenvorst.


  Cabezan was als een grote spin die midden in haar net zat. Hij had een net van leugens om haar heen gesponnen. Niemand zou meer weten te achterhalen wie Danae in werkelijkheid was. Iedereen hier in de stad kende alleen de liefdesslavin. Echt iedereen! Sinds enkele weken nam Promachos haar mee naar de publieke offerrituelen voor de stadsgod Balbar. Een weerzinwekkende ceremonie waarbij een vastgebonden kind in de vuurmuil van het godenbeeld van Balbar werd verbrand. Ze was nog altijd een slavin, maar ongetwijfeld wel de machtigste van de hele stad. Promachos was aan haar overgeleverd, aan haar liefdeskunst waarmee ze hem een jaar lang telkens weer nieuwe geneugten had bezorgd. De verdorvenheid waarmee ze niet alleen al zijn perverse wensen vervulde, maar hem met haar eigen voorstellen tot nieuwe, geheime extases bracht. Promachos, de machtigste onder de priestervorsten, Promachos, de vlotenbouwer die zijn stad nieuwe visies schonk en tot ongekende macht leidde, die Promachos was een slaaf van zijn lust. Hij bracht steeds meer tijd met haar door. Vandaag was hij op het idee gekomen en paar katjes mee naar bed te nemen en een ervan langzaam te wurgen terwijl zij zijn lust tot een hoogtepunt bracht.


  Gisteren had hij haar gedwongen in de middaghitte met ijs gekoelde wijn te drinken voordat ze hem met de kus van de slang verwende. Nog even, dan zou hij genoeg van haar krijgen, daar was Elodia van overtuigd. Zijn lust kon niet eeuwig blijven toenemen. Twee weken geleden had hij geëist dat ze zich zou laten tatoeëren. Op een plaats waar alleen een minnaar het zou kunnen zien laaide nu een geelrode vlam. Zou hij binnenkort ook haar gezicht willen voorzien van een diep onder de huid gestoken afbeelding? Of zou hij haar doorgeven aan een verdienstelijke hoogwaardigheidsbekleder, een van de bouwmeesters van de nieuwe vloot misschien, of haar gewoon laten vermoorden, zoals een kind een speeltje kapotmaakt waar hij genoeg van heeft? Ze had het allemaal al eens gezien bij vrouwen die haar waren voorgegaan. Zo zou zij niet eindigen!


  Promachos kreunde in zijn slaap. Hij was een imposante man. Als priester was elk haartje van zijn lichaam verwijderd, hoewel er op zijn wangen een lichte blauwzwarte baardschaduw doorschemerde. Zijn oogleden waren donkerblauw geverfd. In zijn ooghoeken waren met hars kleine pareltjes geplakt. Ze hadden Elodia altijd aan bevroren tranen doen denken, want het hart van de priester was zo kil dat zijn tranen vast zouden bevriezen als er al iets was wat hem tot tranen kon brengen.


  Ze was nooit te weten gekomen hoe oud hij was. Daar werd in het paleis niet over gesproken. Heel erg jong was hij in elk geval niet meer. Ze schatte hem op vijfenveertig tot vijftig. Dichter bij de vijftig! Hij had een forse buik, maar het vlees was nog stevig. Hij was verbazingwekkend sterk. Toe hij het kleine katje met zijn linkerhand had gewurgd, had Elodia gehoord hoe ook de dunne ribben van het diertje waren versplinterd. Ze wist dat als ze haar laatste bevel uitvoerde, ze maar één poging had. Hij was haar lichamelijk de baas. Als ze onzeker te werk ging, zou dat haar dood betekenen.


  De zijdehandelaar die haar twee jaar geleden op de Gouden Markt had gekocht, was een vriendelijke, jonge man geweest; hij zou altijd een plekje in haar hart houden. Hij had het vermogen van zijn ouders geërfd. Zijn zaken gingen voorspoedig, totdat hij haar kocht. Ze verleidde hem ertoe haar mee te nemen naar publieke aangelegenheden en te pralen met haar liefdeskunst en de wonderbaarlijke nachten die ze met elkaar doorbrachten. Telkens wanneer ze hem had bemind, lag er de volgende ochtend een geschenk op haar kussen of in een van haar sierlijke, met parels bestikte pantoffeltjes. Hij zorgde ervoor dat er in haar kamers altijd verse bloemen stonden, hoewel die in Iskendria schandalig duur waren. Hij ging met haar stoffen inkopen waarmee ze de wanden van haar slaapkamer sierde.


  Hij schertste graag met haar over haar Aegilische accent. Samen lieten ze zich in een draagstoel met gordijntjes over de markten dragen en menigmaal ontlokte zij hem met haar liefkozingen daarbij in het openbaar geluiden die niet voor kinderoren bestemd waren. Hij had haar verafgood. Hij had geen idee wie hij in huis had gehaald! Hij dacht dat ze de dochter was van een visser uit Zeola, ontvoerd door piraten en door hen als slavin verkocht.


  In werkelijkheid was ze in het refugium van de Mons Gabino vier jaar lang onderricht in alle kunsten der liefde. De plek lag diep verborgen in de bergen, ergens waar zelfs een verdwaalde wandelaar niet terecht zou komen. En als er toch al eens een bezoeker kwam, dan werd hij alleen in het poortwachtershuis binnengelaten, waar hem werd verteld dat dit een refugium was voor vrome zusters die een gelofte hadden afgelegd dat ze hun leven lang nooit meer een man zouden zien. Het was zo’n drieste leugen dat Elodia er zelf om moest glimlachen. Ze was er in al die jaren in onderwezen hoe ze mannen zowel als vrouwen op elke denkbare manier lust kon schenken. Ze kreeg conversatielessen, en toen men een taak voor haar had, werd ze in haar vijfde jaar in het refugium voorbereid op haar reis naar Iskendria. Ze leerde Aegilisch en een beetje Valethisch, de taal van Iskendria. Haar leraren hadden veel belang gehecht aan haar accent in het Aegilisch. De langgerekte, gedragen manier waarop ze de woorden uitsprak deed iedereen meteen aan het eiland Zeola denken. Elodia kwam voldoende te weten over de visserij in de eilandstaat, over het netten boeten en het toebereiden van zeevruchten om een geloofwaardige vissersdochter te kunnen neerzetten. Tegelijkertijd werd haar ingeprent dat ze haar kennis van poëzie en verheven conversatie, die ze de eerste jaren in het refugium had opgedaan, moest verbergen.


  Haar zijdehandelaar had er nooit aan getwijfeld dat ze een onschuldig vissersmeisje was. Hij had wel eens een opmerking gemaakt over haar gebrek aan opleiding, maar nooit op een kwetsende manier. Hij had echt van haar gehouden, dacht Elodia verbitterd, en zij had die liefde verraden. Het was van meet af aan haar doel geweest om de aandacht van hogepriester Promachos te trekken. Hij was de drijvende kracht achter de vlootbouw van Iskendria. Hij had vrede gesloten met de piratenvorsten van de Aegilische eilanden. Ze had hem voor het eerst ontmoet op het grote feest ter ere van de zeegodin Bessa. Hij had haar met zijn ogen verslonden. Het was overduidelijk geweest dat hij al van haar had gehoord. Ze had geschrokken en verlegen gereageerd. Dat had hem nog meer aangespoord.


  Elodia was ervan overtuigd dat de uitnodiging voor het gemaskerde bal ten huize van de beruchte koopvrouw Sem-la alleen maar te danken was geweest aan een verzoek van Promachos. Sem-la’s huis leek doordrongen te zijn van magie. Haar feesten waren beroemd en berucht. Elodia had al vaak horen fluisteren over de uitspattingen op die feesten, maar ook over de pracht en praal ervan. Die avond stal Promachos haar eerste kus. Hij was verkleed als de Tearagi, de roofzuchtige woestijnnomaden die de karavaanhandel zoveel schade berokkenden. Na een korte, gespeelde aarzeling had ze zijn kus beantwoord, en meer... Het huis van Sem-la was vol van verborgen hoekjes en nisjes en ze waren bepaald niet het enige stel dat zich van de feestelijkheden had teruggetrokken om een eigen, intiemer feestje te vieren.


  De volgende ochtend waren er tempelbewaarders naar het huis van de zijdehandelaar gekomen. Ze hadden hem gesommeerd om de slavin Danae uit Zeola ter beschikking te stellen aan de tempel van Bal-bar. Elke familie in Iskendria vreesde zo’n bezoek. Gewoonlijk kwamen de tempelbewaarders om geselecteerde slachtoffers voor de godheid op te eisen, meestal kinderen, maar soms werd er ook een schone jongeling of jonge vrouw verbrand. De zijdehandelaar was niet eens op het idee gekomen dat dit bezoek een heel andere reden kon hebben. Hij was beschermend voor haar gaan staan, had gedreigd en gesmeekt. Tevergeefs. En toen had hij een onvergeeflijke fout gemaakt. Hij had de kleine sierdolk die aan zijn gordel hing getrokken. De tempelwachters waren ervaren krijgers. Een handelaar met een dolk vormde geen bedreiging voor hen, maar ze hadden het opgevat als een belediging van Balbar. Toen ze Elodia aan Promachos hadden overgeleverd, was de zoom van haar gewaad doordrenkt geweest van het bloed van de zijdehandelaar.


  Nog diezelfde ochtend had de priestervorst haar in zijn bed gehaald. Het had haar twee maanden gekost totdat ze niet alleen zijn favoriete lustslavin was, maar ook alle andere lustslavinnen uit het paleis waren verdwenen. Ze wilde hem voor haar alleen hebben; hij moest helemaal aan haar zijn overgeleverd.


  Haar leraren op de Mons Gabino hadden haar nauwgezet de achtergrond van haar missie uitgelegd. Urenlang had Elodia voor een reliëfkaart doorgebracht om de namen van de eilanden en steden te leren. Daarna de namen van de priesters, vorsten en veldheren. Kleine bonte scheepjes op de kaart toonden hoe zwak de vloot van Fargon was. En hoe overmachtig de piratenvloten van de Aegilische eilanden en de nieuwe vloot die op bevel van priester Promachos in Iskendria op stapel stond. Het was haar taak om in Promachos’ bed te komen en van daaruit Fargon te dienen.


  Elodia keek weer naar de slapende man. Zijn dutje na de liefde duurde nooit erg lang. Buiten voor de machtige vleugeldeuren stonden twee tempelwachters, op nog geen tien schreden afstand. Bij het geringste verdachte geluid zouden ze de kamer binnenstormen.


  Zeven maanden geleden had ze de dolk al verstopt waarmee ze een einde zou maken aan het leven van de priester. Een vissersmes van de Aegilische eilanden. Haar leraren hadden haar beschreven op welke wijze ze hem moest vermoorden en wat haar te doen stond als hij eenmaal dood was. Zijn moord moest spectaculair zijn - een gebeurtenis die niet snel in vergetelheid zou raken. Niet alleen moest die leiden tot een breuk in het verbond met de piratenvorsten van de Aegilische eilanden, Cabezan wenste bovendien dat de twee machtigste vloten ter wereld elkaar zouden bestrijden. Haar koning vreesde dat de priesters en de piraten anders hun klauwen zouden uitstrekken naar de nieuwe provincie Marcilla. En inderdaad had Promachos haar in bed verteld dat enkele kuststeden van Fargon zouden worden bezet. De priesters wilden fijn linnen, parfum en kleurstoffen niet langer inkopen, ze wilden de steden waarin de luxegoederen werden gemaakt tribuutplichtig maken.


  Tienduizend zwaarden zouden niet volstaan om de macht van de priesters en hun bondgenoten, de piraten, te stoppen, dat hadden haar leraressen op de Mons Gabino er keer op keer bij haar ingehamerd. Maar één enkele dolk zou in deze nacht kunnen volbrengen waar de ridderscharen van Fargon niet toe in staat waren.


  Ze tastte met haar vingers over de vensterbank. Ze had de plaat losgemaakt en eronder een steen uit het metselwerk gewrikt. In die holte rustte het lot van haar land. Elodia keek naar de haven beneden.


  Een woud van masten stak in de lucht. Uit de hele wereld kwamen schepen hiernaartoe. Goederen lagen op de kademuren opgestapeld. In de middaghitte was het er nu wat rustiger. De hemel was helderblauw.


  Ze schoof haar handen onder de zware stenen plaat en probeerde hem op te tillen. Hij gaf echter niet mee.


  ‘Zoek je het mes dat daar lag?’


  Geschrokken draaide Elodia zich om. Promachos zat rechtop in bed. ‘Een paar weken geleden merkte ik ineens dat een van de stenen los was geraakt. De handwerkers vonden een vissersmes van de Aegilische eilanden. Is dat nou patriottisme of gewoon domheid?’


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt, heer...’


  ‘Natuurlijk. Het was puur toeval dat je net aan de stenen vensterbank zat te wrikken. Je staat alleen maar bij het raam om te genieten van het prachtige uitzicht op de haven en de bibliotheek, nietwaar?’


  ‘Heer, het is niet wat het lijkt...’


  ‘Natuurlijk niet! Denk je nou echt dat je zo bijzonder bent in bed dat ik jou boven alle anderen prefereer? Dacht je dat echt? Ik heb erop gewacht dat je naar die vensterbank zou gaan. Dat was nou net de hele spanning. En nu ben ik benieuwd hoe lang je je geheimen voor jezelf kunt houden. Welke piratenvorst heeft je gestuurd? Je wilde je niet laten tatoeëren... Over een uur zal ik met gloeiend ijzer patronen op je huid schilderen, meisje. Dan zul je wel anders piepen dan in dit bed. En ik kan niet wachten om het te horen.’


  ALS IN EEN EEUWENOUD SPROOKJE


  Hij was nu al twee dagen hard aan het werk in de kuil waar Jules’ droom hem naartoe had gestuurd. Adrien probeerde zich te oefenen in gelijkmoedigheid. Hij was nu eenmaal de mollenridder. Het lot had hem in de handen van een vreemde priester doen belanden en hij kon alleen maar hopen dat God hem genadig zou zijn, want Jules was dat zeker niet. Sinds hij hem zo overduidelijk had verslagen in hun oefengevecht, zat hij alleen nog maar dreigend ergens op te broeden. Hij had niets meer gegeten of gedronken, en reageerde niet als Adrien hem aansprak. Hij beweerde dat hij dicht bij God was als hij zo in trance verzonken in hun hut zat. Kletterend stootte de punt van zijn houweel op weerstand. Het was niet het geluid van een massieve rots of van gesmolten metaal. Na al die jaren was Adrien een ware expert op het gebied van geluiden die een pikhouweel kon maken. Hij knielde neer en schoof wat aarde en gesteente aan de kant. Al snel stootte hij op het onmiskenbare rood van een beschadigde baksteen. Eindelijk wat afwisseling. De bouwmeesters van de verzonken stad hadden maar zelden baksteen gebruikt, meestal alleen voor kanalen. Gewoonlijk vond hij alleen maar metselwerk van gehouwen steen.


  Enthousiast begon hij met de houweel de aarde rondom de steen weg te hakken. Al spoedig bleek dat hij op het gewelfde plafond van een tunnel was gestoten, die veel groter was dan de kanalen van de cisternen die hij tot nu toe had uitgegraven.


  Het duurde een uur voordat hij heel zeker wist dat deze vondst buitengewoon was. Door deze tunnel had een voertuig kunnen rijden, zo wijd spande het plafond zich uit. De stenen waren stevig gemetseld. De mortel had de eeuwen overleefd zonder te gaan verkruimelen. Maar waar zou de ingang zijn? Hij zou nog dagen kunnen graven zonder iets te vinden. Tenzij... Adrien overwoog even of hij Jules zou halen, maar die zou hem waarschijnlijk niet eens horen. Hij was toch allang volwassen, hij hoefde niet meer overal toestemming voor te vragen! Vastberaden hief hij zijn houweel en begon met krachtige slagen op de bakstenen in te hakken. De rode gebakken stenen waren zo hard als rots. Het duurde een tijd voordat de punt van zijn houweel in het niets stootte.


  Hij zette zijn gereedschap als een wig vast en begon de rest van de stenen uit het metselwerk te wrikken. Toen het gat groot genoeg was om erdoorheen te kruipen, ging hij plat op zijn buik liggen en keek naar beneden. De zon stond op zijn hoogste punt. Hij kon de bodem herkennen, zo’n vier schreden onder hem. Hij zou kunnen springen.


  Onzeker keek hij naar de rand van de kuil. Zou hij niet toch Jules erbij gaan halen? Nee! Zonder nog verder na te denken, schoof hij zijn benen door de opening en liet zich in de tunnel vallen. Hij landde op een stenen plaat. Het geluid van zijn bespijkerde laarzen weergalmde van de wanden. Het eerste geluid in vele eeuwen dat deze muren vernamen.


  Nieuwsgierig keek hij om zich heen. De tunnel helde licht naar beneden. Hij leek in de richting van hun hut te lopen, maar liep eerst langs het hart van de berg. Wat wachtte hem daar, waar de gang eindigde? Wat had Jules hem al die jaren niet willen verraden? Lag daar de schatkamer van de verzonken stad? Adrien herinnerde zich nog maar al te goed Jules’ spot over de eerste goudvondst. Wat kon er hier verborgen liggen dat nog kostbaarder was dan goud?


  Langzaam begonnen zijn ogen aan het duister te wennen. Hij ontdekte afbeeldingen op de wanden van de tunnel. Helaas had het bouwwerk de eeuwen minder goed overleefd dan hij aanvankelijk had gedacht. Het stuc was op veel plaatsen van de wanden gebrokkeld, de muren waren getekend door watersporen. Bijna overal waar het stuc nog intact leek, woekerden tere gipsbloemen over de afbeeldingen. Toch kon hij herkennen dat er krijgers op waren afgebeeld die zich rondom grote mannen met dierenkoppen schaarden. Een van die aanvoerders had een kop van een everzwijn met machtige slagtanden. Die afbeelding was heel duidelijk, alsof hij op magische wijze beschermd was tegen het verval. De ever had hemelsblauwe ogen. Adrien was gefascineerd door die blik. Er liep een rilling over zijn rug. Wat een onzin... Hoe kon hij nou een paar ogen kennen dat een kunstenaar onvoorstelbaar lang geleden op deze gipsen wand had geschilderd?


  Vanuit de diepte van de tunnel streek wat tocht langs hem heen. Hij had het gevoel dat er daar iets op hem loerde. Hij werd geobserveerd!


  Hij schrok van een luid gedender en gedaver. Even stond zijn hart van schrik stil. Achter hem lagen ineens meerdere knotsen op de grond.


  ‘Wie is daar?’ wist hij hortend uit te brengen.


  ‘Je redder, ridder Hazenhart!’


  Het was Jules’ stem. Van pure opluchting liet Adrien zich tegen de wand omlaag zakken. Alle kracht leek ineens uit zijn ledematen te zijn weggestroomd.


  ‘Ik vraag me in alle ernst af waarom ik me al die jaren als je leraar heb afgebeuld terwijl het toch overduidelijk is dat jij het verstand hebt van een lege notendop! Heb je er wel bij stilgestaan hoe je van daar beneden weer terug moet komen?’


  Adrien keek naar de opening in het plafond. De tunnel was bijna vier schreden hoog. Het zou onmogelijk zijn daar zonder hulp weer uit te komen.


  ‘Wat zou je doen als ik nog in de hut zat? Een klein onderaards wandelingetje en dan in volstrekte duisternis op zoek naar een andere uitgang? Tjured heeft me gewaarschuwd. Hij heeft me een visioen gestuurd dat die nietsnut die ik, domkop die ik ben, tot mijn leerling heb uitgekozen, op het punt stond om zich in groot gevaar te begeven.’ Er zoefde een touw door het gat.


  ‘Maak jezelf nuttig! Trek hieraan en probeer of het het gewicht kan houden van een bonk spieren met het verstand van een mus.’


  Berouwvol greep Adrien het touw. Jules had de steel van de houweel dwars over de opening gelegd en daar het touw aan vastgebonden. Adrien trok er hard aan. Aanvankelijk bewoog de houweel, maar toen zette hij zich vast tussen de bakstenen. ‘Die houdt wel,’ zei hij kleintjes. Aan zijn voeten lagen fakkels en geen knotsen, zoals hij had gedacht.


  Jules klom langs het touw naar beneden. ‘En wat is er hier beneden dat het waard is om hersenloos je leven voor op het spel te zetten?’


  Adrien kon hem niet in de ogen kijken. ‘Je had gezegd dat ik hier moest graven. Dat dat Tjureds wil was...’


  De priester schudde zijn hoofd. ‘Onstuimige jeugd... Wat moet dat worden met jou als ik je in de wereld loslaat?’ Hij knielde neer en opende een vuurpot met de gloed van het haardvuur van hun hut. Daar stak hij een van de fakkels mee aan. Hij hield hem hoog boven zijn hoofd en keek om zich heen.


  ‘Daar vooraan is een schilderij, meester. Dat moet je eens zien. Het is een man met de kop van een everzwijn en met blauwe ogen. Die ogen... Ze zien er zo echt uit! Net alsof hij leeft.’


  ‘Dan moet er daar wel een begenadigd kunstenaar aan het werk zijn geweest,’ antwoordde Jules niet bijster enthousiast.


  ‘Zelfs jij zult ervan staan te kijken als je het ziet,’ drong Adrien aan. ‘Hier. Schijn hier eens wat bij! Hier is het. Het...’ Verbijsterd staarde Adrien naar de wand. Het stuc was afgebladderd. Van de man met de everkop waren alleen de voeten te zien.


  Jules klopte hem op zijn schouder. Stof en kleine stukjes stuc vielen op de grond. ‘Heb je misschien ergens tegenaan geleund?’


  ‘Ik...’


  ‘Tja, dan heeft zo’n afbeelding eeuwen overleefd en jij bent nog niet binnen of weg is ie. Misschien heb ik je te veel met de houweel laten werken. Je omgang met kunst laat te wensen over.’


  ‘Die ogen. Hij zag er zo echt uit...’


  ‘Ja, ja, al goed. Heb je ooit gehoord van een everzwijn met blauwe ogen? Hoe zagen die eruit? Zoals mijn ogen soms? Die kunstenaar had een beetje al te veel fantasie.’ Jules snoof verachtelijk. ‘Een everzwijn met blauwe ogen. Een man met een everkop. Nee, echt... Misschien waren dat hun goden. Als je ziet wat er met de stad is gebeurd, hadden die niet echt het beste met de mensen voor.’ Die laatste woorden zei hij opvallend verbitterd. Alsof hij het lot van het dal niet kon verkroppen. Alsof het hem persoonlijk aanging.


  ‘Kom, laten we eens kijken wat ons hier wacht.’


  Toen ze dieper in de tunnel doordrongen, vonden ze beter bewaard gebleven afbeeldingen van gigantische steden, draken en marcherende legers. Op een van de schilderingen ontdekte Adrien grote, zwevende kogels waar dikke touwen aan leken te hangen. Onder aan de touwen hingen houten stellages waar krijgers met katapulten op stonden.


  ‘Wat is dat?’


  Jules hield zijn fakkel dichterbij. ‘Wolkenverzamelaars uit de Gebroken Wereld. Ze lijken nog het meest op kwallen, alleen waren ze een stuk groter en ze zweefden door de lucht. Ze leefden ooit in een wereld waar alleen nog ruïnes van zijn overgebleven. Ze hielpen de mensen in hun strijd tegen de draken. De projectielen die je daar ziet zijn afgeschoten speren zo dik als de arm van een sterke man. Die speren konden de draken doden als ze hun doel konden vinden. Anders dan de draken zeilden de wolkenverzamelaars traag met de wind mee. Het was gemakkelijk om ze al manoeuvrerend sneller af te zijn. Ze hebben veel bloedtol betaald voor hun keuze om de zaak van de mensen te steunen.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal, Jules?’


  ‘Ik heb veel tijd in bibliotheken doorgebracht en in mijn hele leven nog nooit een noemenswaardige kuil gegraven.’


  De woorden kwetsten Adrien. ‘Denk je soms dat ik dom ben?’


  ‘Dan had ik je die nacht in Nantour niet uitgekozen. Luister naar de stem van je hart. Wat wil je zijn in je leven? Een ridder of een geleerde?’


  ‘Een ridder,’ moest hij bekennen.


  De priester glimlachte. ‘Dat wist ik al vanaf onze eerste dag. Jij hebt de beste kanten van je vader geërfd. Je zult een groot ridder worden. En voor een ridder is het in deze tijden al iets ongewoons als hij kan lezen en schrijven. Onder jouw gelijken zul je als geleerde gelden. Daar zul je het mee moeten doen. Je bent geen man van de boeken. Je bent een krijger. Daarom ben je ook in dit gat gesprongen zonder erover na te denken hoe je er weer uit moest komen. Ik ken jou, Michel Sarti. En ik waardeer je, ook al ben ik soms wat onbehouwen.’ Adrien werd er verlegen van. Hij keek opnieuw naar de afbeelding van de wolkenverzamelaars. ‘Hoe groot waren die?’


  ‘Groter dan alle andere dieren die er ooit hebben bestaan. Het waren vreedzame wezens, totdat ze bij de oorlog betrokken raakten.’ ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Op een gegeven moment waren ze niet meer zo vreedzaam.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En zoals je ziet waren ze erg groot. En het waren meer dan alleen maar dieren. Ze hadden verstand. Ze konden zelfs toveren. Hun magie voedde zich met de krachten van de hemel en van de sterren. Het was verkeerd om ze bij de oorlog te betrekken. Alsof je in de winter lichtzinnig een sneeuwbal tegen een steile helling gooit. Twee mijl verder naar beneden is de sneeuwbal uitgegroeid tot een lawine die een heel dorp wegvaagt. En misschien sterven er dan tweehonderd onschuldigen door één zo’n sneeuwbal.’


  Jules’ vage aanduidingen maakten Adrien nog nieuwsgieriger, maar hij kende zijn leermeester lang genoeg om te weten dat hij verder geen antwoorden meer zou geven.


  Jules liep verder. Adrien kon zijn ogen maar niet losmaken van de afbeelding op de wand. Hij wilde dat hij in die tijden ridder was geweest. Een metgezel van de zeven koningen die hier ooit in Selinunte hadden willen samenkomen om tegen de draken van Alfenmark te vechten. Hoe zou het zijn om door de lucht te bewegen, aan boord van zo’n groot platform dat door de wolkenverzamelaars werd gedragen?


  ‘Michel!’ De priester met zijn fakkel was zo ver voorop geraakt dat het fresco bijna in het duister opging. Adrien schudde zijn hoofd om zijn dagdromen te verjagen. Die tijden waren lang voorbij en waarschijnlijk was het beter voor een mens om nooit een draak tegen het lijf te lopen. Hij liep de fakkel achterna. Jules had ineens haast. Met grote stappen liep hij door. De fresco’s aan de wanden vlogen voorbij. Beelden van ongekende pracht en van veldslagen waarbij marcherende legers de hele horizon vulden.


  Telkens weer was er iets verrassends te zien. Ridders op vliegende paarden. Wit geklede krijgers met zilveren gezichten die op gevleugelde leeuwen reden. Leeuwen zoals hij ze jaren geleden als beelden had gezien toen hij in zijn eentje de weg naar dit dal beklom. Adrien had de beelden aan de wanden graag wat nader bekeken, maar alleen al de vluchtige aanblik ervan deed zijn hart sneller slaan. Jules liet zich echter niet vermurwen, en hij was degene die de lichtfakkel vasthield, de enige bron van licht in deze vier millennia oude duisternis. Hij besliste hoe lang een beeld zichtbaar bleef.


  Ineens bleef hij staan. De tunnel liep uit in een brede koepelzaal. Jules ontstak een tweede fakkel en gaf die aan Adrien. ‘Dit is de plek waar ik van heb gedroomd. Hier zal je lot zich vervullen. Hier wilden de goden de zeven koningen geschenken geven. Maar geen van hen heeft ooit deze zaal betreden. Nu is het aan jou om uit deze geschenken je keuze te maken. Tjured heeft me in mijn droom laten zien dat je hierheen moest komen. Maar wee als je de verkeerde keuze maakt. Dan dreigt je een groot gevaar.’


  Midden in de hal stond een grote, ronde tafel. Zeven zwaarden lagen op de tafel, geplaatst als de spaken van een rad. Zeven immense stoelen met lage rugleuning stonden rondom de tafel. En achter elke stoel stond een wachter. Roerloos.


  Adriens hart ging als een razende tekeer. Al die jaren boven in het dal had hij ervan gedroomd om een ridder als in een sprookje te zijn. En nu leek hij daadwerkelijk in een eeuwenoud sprookje terecht te zijn gekomen. Aarzelend betrad hij de zaal. Zijn fakkel hield hij vast als een zwaard. Wat moest hij tegen de wachters zeggen? Wat...


  Hij bleef als aan de grond genageld staan. Dat waren geen wachters!


  ALS HET KAKEN VAN EEN VIS


  Promachos haalde de dolk die zij onder de vensterbank verborgen had tussen de kussens vandaan. ‘Wie heeft je gestuurd?’


  ‘Denk je nou echt dat ik dat zomaar vertel?’ Elodia liep naar hem toe. Ze glimlachte. ‘Misschien was ik van plan hem weg te gooien?’ De priester moest lachen. ‘Vast en zeker. En misschien gaat morgenochtend de maan wel op in plaats van de zon. En wat betreft degenen die je gestuurd hebben, die namen zul je me noemen. Dat denk ik niet alleen, dat weet ik. Ben je ooit bij een foltering aanwezig geweest, Danae? Ze maken alles wat mooi aan je is kapot. Vanbinnen en vanbuiten. Menigeen begint al te praten als je een dun mes onder hun vingernagels steekt. Anderen moet je met een tang eerst een paar vingerkootjes of een paar tenen uittrekken. Bij vrouwen volstaat vaak al de dreiging dat ze door een paar kerkwachters worden verkracht. Maar jou kennende zullen ze toch eerder met je vingers en je tenen aan de slag moeten, of misschien je neus afsnijden. Of een van je oren.’


  Ze stond nu vlak voor het bed. Elodia wist dat hij met wapens om kon gaan. Ze zou hem het mes niet zomaar kunnen afpakken, hij was sterker dan zij. En wat ze ook deed, ze zou hem moeten verrassen. Hij mocht de kans niet krijgen te gillen. Ze zag geen uitweg meer, alle moeite was voor niets geweest!


  ‘Heb je nog een paar ontroerende laatste woorden voordat ik je naar het rijk der pijnkreten stuur?’


  ‘Is het echt waar dat ik geen goede minnares was?’


  Hij moest lachen. ‘Zit je daar nu over in?’


  ‘Zou het helpen als ik om genade zou smeken? Ik denk het niet. Je mag me voor een huurmoordenares houden en voor een hoer, maar ik heb mijn trots. Ik heb de afgelopen maanden altijd het gevoel gehad dat ik een goede hoer voor je was en dat je lust niet gespeeld was.’ Ze ging naast hem op bed zitten en legde een hand op zijn bovenbeen.


  ‘Probeer je me soms te verleiden?’ Hij raakte met het puntje van de dolk haar wang aan, vlak onder haar oog. Het koude staal gleed naar haar lippen, vervolgens naar haar keel. ‘Ik geef toe dat het een zekere spanning gaf om met een vrouw naar bed te gaan van wie ik wist dat ze me wilde vermoorden. Het gaf het geheel een bijzondere prikkeling.’ Hij tikte met de punt van de dolk tegen een tepel. ‘Maar elke prikkeling kent zijn einde. Onze wegen scheiden nu.’ Hij hief de dolk.


  Elodia wierp zich op het wapen. De dolk boorde zich boven haar borst in haar schouder. Zo zat het wapen vast en kon ze er zeker van zijn dat Promachos niet haar keel zou doorsnijden. Tegelijkertijd gaf ze met haar elleboog een harde stoot tegen het kraakbeen van zijn keel.


  Promachos zakte achterover. Hij greep met beide handen naar zijn keel en wist geen geluid uit te brengen. Elodia beet haar tanden op elkaar en rukte de dolk uit haar schouder. Tot nu toe was alles geluidloos verlopen. Maar één kreet of zelfs maar een ongewoon geluid en de wachters voor de deur zouden meteen gealarmeerd zijn.


  Met een sprong was ze naast Promachos op het bed. Zonder te aarzelen ramde ze de dolk tussen zijn vingers door in zijn keel. Bloed spatte in haar gezicht. Ze rukte het wapen een stuk opzij om er zeker van te zijn dat de snede breed en diep was. Toen trok ze de kling uit het vlees.


  Haar leraren hadden haar niet alleen gestaald tegen vernederingen en pijn, en geleerd zich te weren als ze in gevaar zou komen, maar ook heel nauwkeurig beschreven op welke manier de priestervorst moest sterven. Als een gekaakte vis moest hij eruitzien, de man die ervan had gedroomd de heerser der zeeën te worden.


  Ze stootte het mes vlak onder zijn navel in zijn buik en voerde een lange snede uit. Toen de handen die hem al die maanden hadden geliefkoosd in de gapende wond grepen, leefde hij nog.


  Elodia dacht aan haar broer Jean. Hij zou een goed leven leiden. Ze had hem al zo lang niet meer geschreven. Weldra zou ze weer op de Mons Gabino zijn. Daar zouden zijn brieven op haar liggen te wachten.


  Ze voerde alle opdrachten uit. Aan het einde van haar opleiding, voordat ze op weg was gegaan naar Iskendria, had men haar ontelbare grote vissen laten kaken. Dit was anders, maar toch niet heel erg anders. Ze dacht intens aan het gezicht van haar broer. Ze wilde deze beelden hier niet in haar geheugen bewaren, ze wilde niet in haar dromen zien wat ze had gedaan.


  Promachos was dood voordat ze haar werk had voltooid. Elodia voelde zich verzwakt. Ze scheurde een reep van het zijden laken en drukte dat tegen haar verwonding. Nu was het haar eigen bloed dat tussen haar vingers droop. Ze werd duizelig. Nog steeds dacht ze aan haar broer.


  Ze had eerst haar eigen wond moeten verzorgen! Overal op het bed en op de vloer lag bloed. Ze had geen idee hoeveel daarvan van haarzelf was.


  Elodia beet haar tanden op elkaar. Toen drukte ze met haar vingers de repen zijde diep in haar wond en toen nog wat verder. En nog verder. Ze was bang dat haar tanden elk moment zouden versplinteren, zo stevig perste ze ze op elkaar.


  Het beeld van Jean gleed uit haar weg. De pijn was overweldigend. Ze voelde hoe haar knieën onder haar weg knikten. Nog voordat ze op de grond viel, werd ze omringd door het duister.


  DE UITRUSTING VAN EEN KONING


  Rondom de ronde tafel stonden standaards met uitrustingen. Vooral de helmen kwamen Adrien erg merkwaardig voor. Ze waren gevormd als menselijke hoofden! Zelfs het haar was in model gebracht. In goud, leek het wel.


  ‘Je moet een uitrusting uitkiezen,’ zei Jules achter hem.


  ‘Maar ik kan toch niet zomaar iets pakken wat niet van mij is.’


  ‘En het goud dat je in je kuilen hebt verstopt? Dacht je nou echt dat ik dat niet wist, jongen? Deze zeven uitrustingen zijn door de oude goden gemaakt voor de koningen van de mensenwereld. Maar die zijn hier nooit gekomen om ze op te halen. De koningen zijn allang tot stof vergaan. Van hun goden zijn zelfs de namen niet overgeleverd in de wereld der mensen. Dus waar ben je bang voor?’


  Aarzelend liep de jongen naar de volgende standaard. Alle uitrustingen waren, afgezien van de helmen, helemaal wit. Een borstplaat van dik leer met de afdruk van een leeuwenkop die bijna de gehele borst vulde. Eronder zat iets, een soort hemd maar dan van taai leer. Een rok bezet met in goud gevatte leren stroken en een broek van leer waarvan de pijpen in hoge leren laarzen verdwenen.


  Het leer had in al die honderden jaren niet geleden. Het was nog smetteloos wit en vertoonde geen scheuren. Over de rug hing een lange, witte cape die door twee gouden leeuwenkoppen op de schouderstukken van de borstplaat bij elkaar werd gehouden.


  Voorzichtig raakte hij de cape aan. Hij voelde heel glad aan. Zulke stof had hij nog nooit gezien. Zijn hand gleed over het leer. Het was zacht en warm, alsof het onderkleed net nog was gedragen.


  De leeuwenuitrusting was helaas veel te groot voor hem. Adrien bekeek de andere uitvoerig. Ze hadden allemaal een dierenkop op de borstplaat. Een roofvogel die hij niet kende. Een slang met een merkwaardig brede kop. Een ever. Zijn blik zweefde langs de andere borstplaten. Die dieren kende hij niet eens. Afgezien van de borstplaten zagen alle uitrustingen er hetzelfde uit. En ze waren allemaal te groot voor hem. Hij zuchtte en stelde zich voor hoe hij er helemaal in het wit zou hebben uitgezien.


  ‘Nou, jongen, waar wacht je nog op?’


  ‘Die kan ik niet dragen! Zie je dat niet? Dat is net alsof een klein kind de spullen van zijn vader wil aantrekken. Die zijn niet voor mij gemaakt.’


  ‘Ik vind dat je het eerst eens moet proberen.’


  Geërgerd keek Adrien om zich heen. ‘Ik zei toch dat het niet past? Of wil je soms dat ik mezelf belachelijk maak?’


  Jules hief sussend zijn handen. ‘Je moet niet alleen op je ogen vertrouwen, jongen. Heb je in al die jaren niet geleerd hoe bedrieglijk een eerste indruk kan zijn? Als je de sagen gelooft, dan zijn die uitrustingen door goden gemaakt! Ze zijn doordrongen van magie, anders waren ze allang uit elkaar gevallen. Geen enkele stof is gemaakt om duizenden jaren mee te gaan. Kies de uitrusting uit waar je hart je naartoe leidt en trek hem aan. Er wordt gezegd dat ze kunnen onderscheiden tussen iemand die waardig is en een dief. Wat heb je te verliezen? Ik beloof je plechtig dat ik niet zal lachen en dat ik er nooit iets over zal zeggen als je er belachelijk in uitziet.’


  Adrien voelde zich niet op zijn gemak. ‘En wat gebeurt er als een dief zo’n uitrusting aantrekt?’


  Jules haalde zijn schouders op. ‘Dat is in elke overlevering weer anders. Een of ander ongeluk.’ Hij grijnsde. ‘Er is zelfs een verhaal, waarin staat dat de uitrusting een onwaardige zou fijndrukken.’


  Adrien slikte. Dat was zeker grappig bedoeld. Of niet? Hij kende de priester nu al zo lang, maar diens gevoel voor humor was hem altijd duister gebleven. Hij wachtte of Jules nog iets zou zeggen, maar die glimlachte alleen maar. Soms had hij er lol in om Adriens moed op de proef te stellen. De angsten die hij destijds had doorstaan tijdens de vaart over de rivier onderweg hiernaartoe! Inmiddels wist hij zeker dat de schipper niet dood was geweest. Hij was beetgenomen. En die zogenaamde bedelaar was vast ook niet dood geweest. Dat was allemaal Jules’ merkwaardige gevoel voor humor. En tegelijkertijd was het de eerste proef geweest. De priester had willen weten hoe moedig hij was.


  Adrien bekeek de uitrustingen. Dat die de tijden zo onbeschadigd hadden doorstaan, was toch vreemd. Misschien was het inderdaad zo dat ze betoverd waren. Hij bekeek ze nog een keer een voor een. Wat had hij te verliezen!


  Zijn blik bleef hangen aan de borstplaat met de ever. De leeuw zag er natuurlijk een stuk indrukwekkender uit, maar een everzwijn had hij in elk geval al een keer gezien. Niet als standbeeld of in een afbeelding, maar in vlees en bloed.


  Hij liep naar de uitrusting toe. ‘Heb jij mij uitverkoren?’ fluisterde hij. ‘Ben ik de juiste voor jou? Ben ik waardig?’


  Natuurlijk kreeg hij geen antwoord.


  Adrien kleedde zich uit. Hij was bang dat hij de witte uitrusting zou besmeuren. Hij pakte de helm van de standaard en zette die op tafel. Nu pas merkte hij op dat de knop van het zwaard de vorm had van een everkop.


  ‘Zo te zien heb je wat met everzwijnen. Waarom heb je die uitgekozen?’


  ‘Omdat hij me vertrouwd voorkomt.’


  Jules glimlachte. ‘Soms ben je verrassend diepzinnig. Moet ik je helpen?’


  Adrien accepteerde de hulp dankbaar. Hij had geen idee hoe je een uitrusting aantrok. Hij wist niet eens hoe hij zo’n borstpantser om moest doen. Jules leek echter vertrouwd te zijn met uitrustingen. Hij klapte de schouderstukken naar achteren. Eronder zaten riempjes.


  Met hulp van Jules trok Adrien eerst het leren hemd aan. Zoals verwacht zat het veel te wijd en de mouwen waren te lang.


  Zulk leer had hij nog nooit gevoeld. Het was wonderbaarlijk zacht, maar opvallend dik. Het hemd leek uit twee lagen te bestaan, waartussen iets beweeglijks, geleiachtigs was ingenaaid.


  ‘Voor het gevecht is deze uitrusting toch niet echt geschikt,’ zei Adrien half tegen zichzelf.


  ‘Waarom niet?’


  Dat was zeker weer zo’n uiting van Jules’ gevoel voor humor. ‘Hoe kan zo’n zacht hemd nou iets uithalen tegen een zwaardslag?’


  ‘Voel je je onzeker?’ De priester bromde iets onverstaanbaars. ‘Draai eens een beetje in het rond en til je armen omhoog. Ik geloof dat ik daar nog iets moet dichtbinden.’


  Amper had hij Jules zijn rug toegekeerd of hij werd getroffen door een klap onder zijn oksel, zo hard dat hij achterover tuimelde.


  ‘Ben je gek geworden?’ Hij week terug achter de stoel van de ever-ridder.


  Jules hield een van de fakkelstokken in zijn hand. ‘Ik wilde je alleen je angst ontnemen,’ verklaarde hij met een vriendelijk lachje. ‘Die klap had eigenlijk een of twee ribben moeten breken bij iemand die alleen maar een leren hemd draagt. Strijk eens over het hemd op de plek waar ik je heb geraakt.’


  Even was Adrien nog woedend, maar toen kon hij de waarheid van Jules’ woorden niet langer ontkennen. Hij streek over het hemd. Onder de oksel, op de plek waar de slag hem had getroffen, was het zo


  hard als steen geworden. Maar nog terwijl hij eroverheen streek, veranderde het alweer en werd het weer soepel. ‘Wat is dat?’


  ‘Als je het mij vraagt een bijzonder comfortabele uitrusting, in tegenstelling tot wat de overige ridders der mensheid dragen. Maar pas op dat je niet lichtvaardig wordt. Deze magie, die de uitrusting hard laat worden op de plek waar je wordt getroffen, bergt een gevaar in zich. Als je vele treffers tegelijkertijd moet incasseren, dan ben je sterk beperkt in je bewegingsvrijheid. Dan raak je in het nauw. En bega vooral niet de fout dat je jezelf als onkwetsbaar gaat beschouwen. Je bent gewoon beter beschermd dan andere krijgers. Maar een treffer bij een naad of ook door de oogopeningen van de maskerhelm is altijd gevaarlijk.’


  Het leer onder zijn oksel was inmiddels weer helemaal soepel. ‘Kun je er niet doorheen snijden?’ vroeg Adrien sceptisch.


  ‘Niet met de zwaarden die je onder mensen tegenkomt. Maar wel met deze hier.’ Hij wees naar de wapens op de ronde tafel. ‘Wees dus op je hoede. Als je een zwaard verliest, dan wordt dat je grootste vijand. Je kunt de eigenschappen van je uitrusting maar het beste weer vergeten. En mocht het tot een gevecht komen, dan doe je wat ik je heb geleerd. Je weert je gewoon zo goed dat je sowieso niet wordt getroffen.’


  ‘En elfenzwaarden...’


  ‘Ach, jongen, heb toch een beetje vertrouwen. Deze uitrustingen zijn voor koningen gemaakt die oorlog voerden tegen de elfen. Natuurlijk beschermt de uitrusting je tegen elfenwapens. Maar je vooruitzichten om ooit een elf of zelfs maar een ander alfenkind tegen te komen, zijn zacht gezegd miniem.’


  Adrien probeerde een van de lange mouwen op te stropen, maar meteen werd het leer weer hard. Wat heb ik Tjured aangedaan? dacht hij bij zichzelf. Vind ik eindelijk de meest kostbare uitrustingen en dan kan ik ze niet dragen.


  Hij liet zich aankleden. De laarzen waren een paar duimen te groot. De schachten reikten tot over zijn knieën. Als hij daarop moest lopen, zou hij rond waggelen als een eend.


  ‘En dan nog de helm,’ zei Jules.


  ‘Laat toch zitten. Dit heeft geen zin.’


  ‘Nu heb ik je zover aangekleed, nu wil ik het ook helemaal zien. Je kunt het zo weer uittrekken als je je er onprettig in voelt.’


  Onprettig voelde hij zich nu al, maar dat zei hij liever niet. Hij had geen zin om nog een lesje over moed te moeten aanhoren.


  Het verzilverde gezicht van de helm kon opzij worden geklapt. Het toonde het gezicht van een mooie, baardloze jongeling. Behoedzaam zette Jules hem de maskerhelm op. Hij zat verbazend licht, maar toen Jules hem dichtklapte en het scharnier aan de nek dichtschroefde, werd Adrien door paniek gegrepen. Hij voelde zich opgesloten. Als de helm precies had gepast, was het waarschijnlijk niet zo erg geweest, maar aangezien hij te groot was, lag het masker niet precies over zijn gezicht heen. De neusgaten zweefden ergens in het donker, de oogopeningen net zo. Hij had het gevoel dat hij geen lucht meer kreeg.


  Met beide handen pakte hij de helm vast, maar met zijn veel te wijde handschoenen kon hij de schroef aan de hals niet open krijgen.


  ‘Haal me hieruit,’ rochelde hij.


  Geknars van metaal.


  ‘Verdomme, gedraag je eens wat waardiger,’ vloekte Jules. ‘Je draagt de uitrusting van een koning! Gedraag je dan ook als een koning. Blijf rustig.’


  Het leer leek te zijn gaan leven. Adrien voelde duidelijk hoe het over zijn huid bewoog. En toen, terwijl de helm strakker werd en tegen zijn neus begon te drukken, herinnerde hij zich wat de priester had gezegd. Er is zelfs een verhaal, waarin staat dat de uitrusting een onwaardige zou fijn drukken.


  OP DE VLUCHT


  Elodia werd wakker van een doffe, bonkende pijn in haar schouder. Ze was naakt en zat van top tot teen onder het geronnen bloed. Geschrokken keek ze naar het raam. De lucht was helder blauw. Hoe lang was ze bewusteloos geweest? Een paar seconden maar? Een halfuur? Promachos moest naar het offerritueel dat die middag bij de godenzuil van Balbar werd gehouden. Hoeveel tijd had ze nog?


  Ze probeerde overeind te komen. Haar lange haar zat vastgeplakt in het gedroogde bloed op de vloer. Toen ze opstond, werd het haar weer zwart voor ogen.


  Wankelend wist ze het waterbekken te bereiken. Ze moest zich wassen. Op zijn minst haar handen en gezicht. Zo kon ze niet vluchten.


  ‘Jean,’ fluisterde ze terwijl ze naar het bloed in het water keek. Ze bleef stug aan zijn gezicht denken. Ze moest hieruit zien te komen! Alleen dan zou Jean in vrede leven. Ze mocht niet gepakt worden. Ze was ervan overtuigd dat Promachos niet had gelogen wat de kunsten van zijn folterknechten aanging.


  Weer keek ze naar de lucht. Hoeveel tijd had ze nog?


  Ze liep naar het bed. De flauwte dreigde haar opnieuw te overvallen. Ze moest op het bloederige laken gaan zitten om niet te vallen. Verman jezelf! dacht ze woedend. Je kunt het.


  Ze sneed repen van het laken waar het nog bloesemwit was. Vervolgens legde ze de doeken over de bloedige prop zijde die als een exotische bloem uit haar schouder stak. Toen ze haar arm hief, kreunde ze. Als ze nog een keer flauwviel, zou dat haar dood betekenen. Weldra zouden de wachters voor de deur informeren waarom Promachos nog niet op weg was naar het offerritueel. Ze zouden hem roepen en als hij niet antwoordde, zouden ze op een gegeven moment naar binnen komen. De wachters zouden wel een manier vinden om haar uit haar bewusteloosheid te wekken.


  Zo moest ze niet denken! Denk alleen aan Jean! Zou hij al voor het eerst een meisje hebben gekust? Ze nam een punt van de stofstrook tussen haar tanden en trok het verband strak aan. Weer dreigde de pijn haar te overmannen.


  In allerijl koos ze een jurk uit. Eentje die geknoopt moest worden en die ze niet over haar hoofd hoefde aan te trekken. Daarna sloeg ze een dunne, donkere capuchoncape om. Ze nam wat sieraden uit het doosje op haar kaptafel en de dikke wandelstok van gouden olijfhout waarmee Promachos onhandige bedienden altijd had afgetuigd. Zonder stok zou ze niet ver komen.


  Ze liep naar het grote wandtapijt. Promachos had gelogen toen hij had beweerd dat hij nooit van haar had gehouden. Hij had haar de geheime gangen van het tempelpaleis laten zien. Via die wegen was hij tijdens de eerste weken die zij in de tempel had doorgebracht naar haar toe gekomen. Zo had hij haar buiten het zicht van de tempelwachters en al te nieuwsgierige ogen van andere hoogwaardigheidsbekleders naar zijn kamers gehaald. Tot hij op een dag openlijk voor zijn liefde voor haar was uitgekomen en alle stiekeme gedoe voorbij was.


  Ze tilde het zware tapijt op en duwde met een voet tegen de met leliereliëfs versierde plint. Je moest precies de juiste lelie hebben. Bij haar derde poging had ze hem. Geluidloos schoof de geheime deur open. Elodia betrad de smalle gang. Voorzichtig deed ze de deur weer dicht. De eenvoudige wachters kenden de geheime gang niet. Zo won ze tijd voor haar vlucht.


  Zwaar leunend op de olijfstok sleepte ze zich voort. Ze telde haar voetstappen om in het labyrint van kruisende gangen haar oriëntatie niet te verliezen.


  Zelfs door de dikke muren heen kon ze de heldere klank van de cimbalen horen. Dat was de cynische benaming voor de meisjes die aan Balbar werden geofferd. Voor één dag waren ze de koningin van Iskendria.


  De wachters stonden nu vast al aan Promachos’ deur te kloppen. Ze had last van de benauwde hitte in het labyrint. Ze moest telkens weer even stilstaan om nieuwe krachten te verzamelen. Eindelijk glipte ze door de geheime deur van de draagstoelenkamer. Zoals ze had verwacht was er hier niemand meer. De draagstoelen waren allang naar de binnenplaats van het paleis gebracht. Ze verliet de kamer door een zijdeur en mengde zich onder de toeschouwers die stonden te wachten op de koningin van de dag.


  Op de paleistrappen stonden tempelwachters. Prachtige krijgers met bronzen borstpantsers en helmen waar zwarte verenbossen op wipten. Ze hielden hun speer op de grond gericht, een huichelachtig teken van bedroefdheid over het lot dat de koningin van die dag wachtte. De grote ronde schilden waar ze de baardige tronie van de stadsgod Balbar op hadden geschilderd, hielden ze met hun linkerhand op de grond geleund. Ze stonden wijdbeens op de trap. Stuk voor stuk een prachtig gedenkteken voor haar spoedige dood, als ze nog langer bleef dralen.


  Ze trok de capuchon dieper in haar gezicht. Het was één grote kwelling om door de mensenmassa’s te moeten dringen. Zo gebogen als ze liep hield men haar waarschijnlijk voor een oude vrouw. De meeste mensen behandelden haar voorkomend, maar het was gewoon onmogelijk om door die menigte te komen zonder tegen mensen aan te stoten. Bij elke stoot kreunde ze het uit. Ze was bang dat de wond weer zou gaan bloeden.


  Eindelijk bereikte ze de straten naar de haven. Toen ze de kade kon zien met de handelsschepen van de Aegilische eilanden, werd het haar zwart voor ogen. Haar benen knikten gewoon onder haar weg. Ze had geen kracht meer over. Ze wist de bewusteloosheid weliswaar af te schudden, maar ze kwam niet meer overeind.


  Bezorgd keek ze de straat af. Wanneer zou de menigte beginnen de straten af te zoeken naar de moordenares van priestervorst Promachos?


  Een jongeman bleef voor haar staan. Hij nam haar op. Onwillekeurig drukte ze haar linkerhand, waar ze de gestolen sieraden in hield, steviger tegen haar borst.


  ‘Gaat het niet goed met je?’


  ‘De hitte,’ mompelde ze. ‘Ik voel me niet zo lekker.’ De man had brede schouders. Misschien was hij een van de sjouwers die hielpen de schepen te ontladen. ‘Als je me naar de kade daar vooraan draagt, dan zul je niet tekortkomen.’


  Hij keek haar aan alsof ze een wijf was dat op de vismarkt de verse haring probeert te onderscheiden van die van de vorige dag. Haar kleren waren eenvoudig, maar van dure stof. Eindelijk knikte hij. ‘Waar moet je naartoe?’


  ‘Naar de Aegilische galeien. Draag me daarlangs, ik zal je wijzen welk schip ik moet hebben.’


  Hij boog voorover om haar op te tillen. Daarbij keek hij in haar gezicht. Hij floot zachtjes tussen zijn tanden. ‘Dat is voor het eerst dat een knap meisje me ervoor wil betalen dat ik haar in mijn armen neem.’ ‘Op een kus hoef je niet te hopen,’ siste ze en ze trok de capuchon nog verder naar beneden.


  Toen hij haar in zijn armen nam, ontsnapte haar een kreet van pijn. ‘Zal ik je niet liever naar een genezer brengen?’ Hij klonk oprecht bezorgd. ‘Ik word bij de schepen verwacht. Daar zullen ze me wel verzorgen,’ antwoordde ze in het Valetisch met het onmiskenbare Aegilische accent. Ze was ervan overtuigd dat haar helper zou worden ondervraagd over de vrouw die hij had gedragen. Hoe meer sporen naar de pirateneilanden wezen, hoe beter.


  De sjouwer stelde geen vragen meer. Hij droeg haar langs de aangemeerde galeien. Elodia zocht naar een slank, snel schip dat zich gespecialiseerd had in de handel in luxegoederen. Pelzen en barnsteen uit het verre Drusna, fijn linnen uit Fargon, wierook, dure wijnen en andere exotische waren die aan de tempel en de rijkste kooplieden werden geleverd.


  Eindelijk, bijna aan het einde van de lange kade, zag ze een schip dat kennelijk op het punt stond uit te varen.


  ‘Daarheen!’ riep ze. ‘Zet me voor de loopplank af. Ik kom zelf wel aan boord.’


  ‘Dat geloof ik niet, mevrouw,’ antwoordde hij vastberaden en voordat ze iets kon zeggen, bracht hij haar aan boord.


  Meteen werden ze omringd door een paar roeiers. Woorden waren overbodig; haar drager begreep ook zo wel dat men haar aan boord van dit schip nog nooit had gezien. Hij zette haar op een kist en ging beschermend voor haar staan.


  ‘Ik moet naar Zeola,’ zei ze zachtjes en ze legde een oorbel met een smaragd naast zich op de kist.


  ‘Wie ben je?’


  ‘Een vrouw met geld en invloedrijke vrienden.’ Ze trok haar capuchon een stukje uit haar gezicht, maar zorgde er wel voor dat haar met bloed verkleefde haar niet te zien was. Haar aanblik had het gewenste effect. De weerstand van de roeiers smolt weg, totdat een grote man met grijze lokken tussen hen verscheen.


  ‘Edelvrouwen horen niet bij onze vracht, edele dame. Wij kunnen u geen onderdak bieden die voor uw stand aangemeten zou zijn.’


  Ze streek over de kist, waarvan ze het zegel had herkend. Haar hand trilde van zwakte. ‘Ik ben gegarandeerd minder breekbaar dan de fijne flacons van blauw bergkristal die jij over zee moet brengen. Ik kan hier aan dek slapen.’


  De grijsharige man pakte de oorbel met de smaragd en hield hem onderzoekend tegen het felle zonlicht.


  ‘Perfecte steen. Als we over minder dan een halfuur uitvaren, krijg je de tweeling bij deze steen. En vertel me nu je naam.’


  De man keek haar wantrouwend aan.


  ‘Dat is kapitein Eurestes,’ zei een van de roeiers overhaast.


  Elodia schonk hem een lachje. Toen richtte ze zich tot de sjouwer die haar aan boord had gebracht. ‘Als over een maand een schip met purperen zeilen de haven binnenloopt, dan is mijn geliefde op zoek naar mij. Snel naar hem toe zodra hij aanlegt en zeg hem dat ik met Eurestes meegevaren ben.’ En met die woorden overhandigde ze hem een gouden ring.


  ‘Je kunt dit schip beter niet nemen,’ fluisterde hij bezorgd in haar oor.


  Elodia kon in het gezicht van de kapitein lezen dat hij precies wist van wie de schepen met de purperen zeilen waren. ‘Maak je om mij geen zorgen. Eurestes weet waar ik thuishoor. Ik ben op zijn galeischip net zo veilig als de kristallen flacons in deze kist.’ Ze schonk de kapitein een glimlachje. Eurestes moest nu vrezen dat ze de geliefde was van een piratenvorst, en ook al keek hij haar aan alsof hij de pest aan boord had gehaald, hij zou alles op alles zetten om al haar wensen tijdens de overtocht te vervullen.


  ‘En nu heb ik de sterkste brandewijn nodig die je aan boord hebt. En naald en draad. En alsjeblieft niet dat spul dat jullie gebruiken om de zeilen mee te naaien. En dan zou het fijn zijn als je me naar een plek kunt brengen waar niet de hele bemanning me aan zit te staren.’


  DE TWEEDE HUID


  De helm begon steeds pijnlijker tegen Adriens neus te drukken. Nog even en hij zou breken! Hij zocht met zijn vingers naar de halssluiting. De handschoenen lagen inmiddels zo strak als een tweede huid over zijn eigen vingers. Eindelijk voelde hij de sluitschroef.


  ‘Wacht nog heel even,’ zei Jules kalm en hij pakte Adriens hand. ‘Wacht.’


  De helm verschoof een stukje, de druk werd minder. Het oeroude metaal lag koud tegen zijn gezicht. Het was gestopt! De uitrusting, waarvan het leer zonet nog als een levend wezen langs zijn huid had gestreken, lag stil.


  ‘Ik geloof dat je bent uitverkoren,’ zei Jules en er klonk trots door in zijn stem. ‘Vierduizend jaar lang heeft deze uitrusting erop gewacht dat een mens haar aantrok. Je weet dat ze voor een koning is gemaakt. En nu ben jij, Michel de jonge, haar uitverkorene geworden.’


  Aarzelend strekte Adrien zijn armen uit. Het leer knelde niet meer. Integendeel, als hij zich bewoog leek het zich uit te rekken. De uitrusting was compleet anders dan welke uitrusting waar hij ooit van had gehoord. Alsof een levend iets hem in zich had opgenomen.


  ‘Mag ik de helm nu afzetten?’ Zijn stem dreunde in de helm, hoewel de metalen lippen tegen zijn eigen lippen aan lagen en hij door een smal spleetje sprak.


  ‘Natuurlijk, jongen.’ Jules hielp hem, hij opende de sluiting en klapte het zilveren gezicht opzij.


  Adrien haalde diep adem. Hij zou enige tijd nodig hebben om aan de uitrusting te wennen. Sceptisch gleed zijn blik naar beneden. Het leren borstpantser tekende de spieren uit die hij daadwerkelijk had. Ondanks de uitrusting had hij een smalle taille. De cape beviel hem wel... Hij wilde dat hij aan een kalm meer stond om er zijn spiegelbeeld in te kunnen bekijken.


  ‘Zie ik er goed uit?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jules grof.


  Adrien keek verbaasd op. ‘Maar...’


  ‘Je ziet er niet goed uit, je ziet er heel erg goed uit, jij domkop! Wat dacht je dan? Deze uitrusting is door goden gemaakt voor een koning. Natuurlijk zie je er goed uit!’


  Ineens stak in Adrien een nieuwe, onrustbarende gedachte de kop op. ‘En Tjured? Ik moet toch zijn eerste ridder worden? Wat zal hij wel niet denken als ik een uitrusting draag die door heidense goden is gemaakt?’


  De priester greep met zijn handen naar zijn hoofd. ‘Wat haal je je nu weer in je hoofd! Denk je nou echt dat God zou hebben toegelaten dat jij deze uitrusting vindt als hij dat niet had gewild? Goed, dat je haar aanpaste, dat was een gevaarlijk moment... Het had ook best een test kunnen zijn of je de verleiding zou kunnen weerstaan. Dan had hij er wel voor gezorgd dat de uitrusting je zou doden. Maar alles is toch goed gegaan? Dan moet het dus wel Tjureds wil zijn dat jij hem in deze uitrusting als ridder dient.’


  ‘En terwijl jij zulke gedachten had, heb je doodkalm toegekeken terwijl ik de uitrusting aanpaste?’


  De priester bleef hem strak aankijken. ‘Ik kon het me niet permitteren dat jij bang zou worden voor de uitrusting,’ zei hij kalm. ‘Ik moest het risico nemen.’


  Adrien balde zijn handen tot vuisten. Hoezo risico nemen! Hij was degene die gevaar had gelopen om door de uitrusting te worden gedood! Jules had alleen maar toegekeken. Adrien moest denken aan alle graven die hij de afgelopen jaren had verzorgd. De leerlingen die voor hem waren gekomen en die het niet hadden overleefd. Dat was Jules’ duistere kant. Bij alles wat hij deed, volgde hij het geheime doel dat Adrien ook na zeven jaren als diens leerling altijd raadselachtig was gebleven.


  ‘Ik geloof dat je leerjaren bij mij vandaag aflopen,’ zei Jules. Adrien was totaal overdonderd door die aankondiging. Hij had het gevoel alsof de bodem onder zijn voeten werd weggeslagen. Zeven jaar lang had zijn leven bestaan uit graven, vechten en onderricht in lezen en schrijven, retoriek en kerkgeschiedenis. Zijn leven was strikt geordend. En nu zou hem dat in één klap worden ontnomen. ‘Ik... Ik weet niet...’ stamelde hij verbijsterd.


  ‘Maak je geen zorgen, ik ben niet boos op je. Het is overduidelijk Tjureds wil dat jij de wereld in trekt. Hij heeft je hierheen gebracht en daarmee besloten dat jij zover bent. Ik zou je nog niet hebben laten gaan. Maar wie ben ik om me te verzetten tegen een beslissing van God? Ik heb nog een geschenk voor je. Boven in onze hut... Je kunt het beste nog vandaag vertrekken. Uitstel maakt het er niet gemakkelijker op.’


  ‘Maar ik ben nog niet zover,’ stoof Adrien op. ‘Er is nog zoveel wat ik niet weet.’


  Jules glimlachte. ‘Dat zal altijd zo blijven. Ook al word je honderd jaar oud. En van nu af aan zal het leven je leermeester zijn. Mijn tijd met jou is voorbij.’ Hij strekte zijn hand naar hem uit. ‘Kom met me mee, priesterridder. Van nu af aan zijn er geen leraar en leerling meer. Trek de wereld in en doe Tjured eer aan. Je hebt de potentie ervoor.’


  Adrien greep de hand. Hij was trots, maar ook nog altijd onzeker. Een deel van hem wenste dat hij deze schatgewelven met de uitrustingen nooit had gevonden.


  Jules liep terug naar de tunnel. ‘Wat wil je gaan doen, nu de hele wereld voor je openstaat? Met wat voor heldendaad zal je je werken als ridder Gods beginnen? Met deze uitrusting en dit zwaard kun je bijna alles bereiken, vooropgesteld dat je het een beetje slim aanpakt. Heb je het zwaard?’


  Het wapen lag nog op tafel. Er was zoveel gebeurd dat hij er niet aan had gedacht het zwaard met de everknop te pakken, hoewel hij ook de zwaardgordel had omgegespt toen hij de uitrusting had aangetrokken. Vastberaden pakte hij het zwaard. Het was verbazend licht. Een dubbele bloedgeul ontdeed het wapen van het nodige gewicht. Bij het zwaard leek het alsof het van meet af aan voor hem was gesmeed. Het formaat veranderde niet en toch lag het perfect in zijn hand en was volmaakt uitgebalanceerd. Hij voerde een paar snelle slagen uit. Sissend sneed de kling door de lucht. Met kunstige figuren liet hij het zwaard wervelen. Het was een genot om dit wapen te voeren! Met een laatste elegante beweging schoof hij het in de schede.


  Amper was de kling in het witte leer verdwenen, of er klonk diep in de tunnel een geluid alsof eeuwenoude, verroeste deurscharnieren bewogen.


  Jules was zichtbaar ongerust. ‘Kom!’ riep hij en hij wenkte gehaast om zijn woorden nog te onderstrepen.


  ‘Wat was dat?’


  ‘Geen flauw idee. En ik wil het liever niet weten ook.’


  De priester zette het op een lopen. Zijn fakkel was bijna opgebrand. Adrien had de zijne op de grond naast de standaard met de uitrusting laten liggen. In het flakkerende licht van de kleiner wordende vlam zagen de figuren op de wanden er veel levendiger uit dan op de heenweg.


  Voor hen in de tunnel klonken nog altijd geluiden, maar ze klonken nu anders. Als slagen van een immense hamer met een ijzeren kop die op rots wordt geslagen. Regelmatige slagen, die steeds dichterbij kwamen!


  Eindelijk bereikten ze de plek waar het touw naar beneden hing. Een helder middaglicht schoot de tunnel in. De beelden op de wanden waren vervaagd alsof het zonlicht de kleuren had opgedronken.


  Opgelucht stak Adrien zijn hand uit naar het touw. Ineens klonken er zachte voetstappen. Uit het schemerlicht van de tunnel kwam een immense gestalte van goud en zilver tevoorschijn. Een zilveren leeuw met gouden manen en met brede, gouden vleugels die uit zijn rug groeiden. De leeuw was meer dan drie schreden hoog.


  Zijn ogen fonkelden in stralend blauw. Hij keek op hen neer. Zijn metalen gezicht kwam edel over, niet de tronie van een vechtlustig roofdier. Desondanks legde Adrien zijn hand op de everknop van zijn zwaard.


  ‘Als je tegen hem een wapen trekt, ben je in de tijd van een hartslag dood,’ zei Jules zachtjes. Vervolgens ging de priester pal voor de leeuw staan. Hij sprak hem toe in een taal die Adrien nog nooit had gehoord, maar die Jules zo rap van de tong kwam alsof het zijn moedertaal was.


  En toen antwoordde het beest! Het metalen monster kon praten! Zijn stem werd begeleid door een merkwaardig geklik en gezoem. Het beest sprak langzaam en gezapig.


  Adrien bedacht hoeveel groter de macht van de boekenkennis toch was. Met het zwaard zou hij dit metalen monster in geen geval hebben kunnen bedwingen.


  ‘Hij zal ons helpen om door het gat in het plafond omhoog te klimmen,’ zei Jules.


  ‘Wat? Hij zal ons helpen? Wat is dat voor een wezen?’


  ‘Nog een geschenk van de oude goden aan de zeven koningen. Hij dacht dat jij een koning was, vanwege je uitrusting. Hij wilde het gat vergroten om met jou naar de hemel te rijden. Hun verstand bestaat uit tandraderen en magie. In hun denken zijn ze soms wat traag.’


  Adrien kon zich niets voorstellen bij een rad met tanden. Toen bedacht hij hoe goed het zou zijn om zo’n rijdier te hebben... ‘Je had hem gerust mogen zeggen dat ik een koning ben. Zo’n rijdier zou toch fantastisch zijn!’


  ‘Hij zou je dood betekenen, idioot! Hij zou chaos brengen in de mensenwereld en spoedig de aandacht trekken van de elfen. Die zijn heus niet vergeten dat de gevleugelde leeuwen zijn geschapen om hun de hemel te betwisten en de wolkenverzamelaars te beschermen. Als zo’n leeuw verschijnt, dan zullen ze niet rusten voordat hij en zijn ruiter vernietigd zijn. Van een glorieuze ridder die voor de roem van de Tjuredkerk strijdt en onoverwinnelijk lijkt, zullen ze daarentegen geen notie nemen. Bescheidenheid is meer dan een deugd, Adrien. In dit geval redt het jouw leven.’


  ‘Als jij het zegt, meester,’ antwoordde hij berouwvol terwijl hij zich toch even probeerde voor te stellen hoe het zou zijn om op een gevleugelde leeuw te rijden en daarmee midden op de Hooimarkt van Nantour te landen.


  ‘Kom!’ Jules was half om de leeuw heen gelopen. Het metalen monster was gezadeld. Jules zette zijn voet op de onderste sport van een kleine ladder. De leeuw was ten enenmale te groot om hem als een paard via enkel een stijgbeugel te kunnen bestijgen.


  Adrien keek vol bewondering naar de vleugels. Elke veer was afzonderlijk bewerkt en in de vleugel geplaatst. Hoeveel goudsmeden zouden er wel niet aan dit wonderbaarlijke wezen hebben gewerkt? Of konden de oude goden een dergelijke creatuur scheppen met de kracht van een enkele gedachte?


  Adrien ontdekte een paar butsen en diepe schrammen in de flank van de leeuw. ‘Heeft hij gevochten? Heeft hij tegen elfen en draken gestreden?’


  Jules was inmiddels hoog op het zadel geklommen. Van daaruit kon je met uitgestrekte arm naar de steel van de pikhouweel grijpen en jezelf naar buiten trekken. De priester keek naar beneden en glimlachte licht berispend. ‘Natuurlijk heeft hij gevochten. Hij en al zijn broeders en zusters. Wat dacht jij waarom de elfen zich na al die duizenden jaren nog altijd de gevleugelde leeuwen herinneren? Ze hebben ze stevig aangepakt.’


  Terwijl Adrien de kleine ladder opklom, probeerde hij zich voor te stellen hoe je een gevecht voerde in de hemel.


  Jules was al door het gat gekropen. Hij schoof de houweel aan de kant en stak hem zijn hand toe. Adrien stond er altijd weer van te kijken hoe sterk de priester was. Jules trok hem kennelijk zonder enige moeite naar boven.


  Adrien keek door het gat achterom naar de leeuw. ‘Is hij niet eenzaam daar beneden?’


  ‘Nee, zulke gevoelens kent hij niet. En hij is niet de enige.’


  ‘Zijn er nog meer van hen?’


  ‘Ja,’ antwoordde de priester op die toon die hij altijd aansloeg als hij een gesprek als beëindigd beschouwde. ‘Hun dag is nog niet gekomen. Ze zullen wachten totdat de elfen verzwakt zijn. Dan zullen ze het werk voltooien dat ze zijn begonnen in de tijden van de oude goden. Tijd heeft voor hen geen betekenis. Een eeuw is voor hen als een dag. Ze zijn voor de eeuwigheid geschapen.’


  Adrien zwaaide naar de leeuw. ‘Vaarwel,’ zei hij zachtjes. Hij vroeg zich af wat voor schatten er nog meer in dit dal verborgen lagen. Hij had hier nu zoveel jaar geleefd en hij wist helemaal niks.


  Jules liep tussen de puinhopen van vroegere graven door naar de hut. Hij keek niet één keer om.


  Adrien liep onderweg voorzichtig om alle plassen heen. Hij was bang zijn prachtige, witte leren uitrusting te besmeuren. Hoe lang zou die zijn glans weten te behouden? Een witte uitrusting dragen, zoiets kon eigenlijk alleen een vorst of een koning zich permitteren die beschikte over bedienden die de hele nacht doorwerken om te zorgen dat hun heer de volgende dag weer in stralend wit ten strijde kan trekken.


  Jules was even achter de hut gelopen. Toen hij weer terugkwam, droeg hij een wit schild waarop in zwart een verdorde boom geschilderd was. ‘Jij bent de eerste ridder van de Orde van de Asboom, Michel Sarti. We hebben er vaak over gesproken hoe een ridderorde eruit zou moeten zien om de roem van de Tjuredkerk te dienen. Dit is mijn laatste geschenk aan jou, ridderbroeder. Draag dit schild met waardigheid en doe mij eer aan. Het is nu helemaal aan jou om de orde te laten ontstaan waarvan wij tot nu toe alleen maar hebben gedroomd. Er zal geen oude man meer op je inpraten. Ik vertrouw je. Ik weet dat je het goed zult doen.’


  Adrien had een brok in zijn keel. Hij kreeg geen woord zijn mond uit.


  ‘Ik ben niet goed in afscheid nemen,’ zei Jules. Zijn mondhoeken trilden. ‘Het zal hier eenzaam worden zonder jou.’


  ‘Ik kom je bezoeken,’ wist Adrien uit te brengen.


  ‘Ik denk niet dat de wereld je zo snel weer zal loslaten als je eenmaal daarbuiten bent. Maar ik weet dat je belofte oprecht gemeend was.’ Hij gaf hem een broodbuidel en een waterfles. ‘Herinner je je nog de plek waar we de afgelopen zomer een ree hebben gedood? Daar dicht in de buurt loopt een wildpad dat je naar de rivier zal brengen. Als je die weg kiest, zul je nog voor het invallen van de nacht het water bereiken.’


  Adrien knikte. ‘En hoe kom ik daarvandaan verder? Waar moet ik naartoe?’


  Jules glimlachte en er verschenen fijne rimpeltjes in zijn ooghoeken. ‘Godsvertrouwen is het sterkste wapen van een orderidder. Van nu af aan zal Tjured je metgezel zijn. Geloof gewoon in hem en je zult niet worden teleurgesteld. Hij zal goed op je passen, want je bent zijn enige ridder. En nu: vaarwel, ridderbroeder Michel Sarti. Ik ga nu de hut in. Ik wil niet dat het laatste beeld dat je van mij in je hart draagt dat van een sentimentele oude man is.’


  Jules nam hem in zijn armen, drukte hem stevig tegen zich aan en klopte met zijn vlakke hand op zijn rug. ‘Je zult je kranig weren, mijn jongen. Dat weet ik.’


  Toen liet hij hem abrupt los, ging zijn hut binnen en deed de deur achter zich dicht. Adrien hoorde hoe de grendel werd dichtgeschoven. Even bleef hij niet-begrijpend naar de deur staan staren. Jules zou voorgoed een raadsel voor hem blijven!


  Met een bedroefd hart ging Adrien uiteindelijk op weg, wensend dat hij de ingang van de schatkamer nooit had gevonden. Dan zou hij nu met Jules in de hut over filosofie zitten ruziën. Voor het eerst in vele jaren voelde hij zich eenzaam.


  GEDACHTEN VAN EEN PAARD


  Jules leunde met zijn rug tegen de deur en zuchtte diep. Eindelijk was hij weg! Het had hem aangegrepen! Hij was totaal verbluft over zijn gevoelens. De jongen was hem in de loop der jaren te na gaan staan. Zijn zoon... Hij had tientallen van dat soort jongens verwekt, dacht hij geïrriteerd. Maar deze ene had hij bij zich gehaald. En hij was een goede leerling geweest, voor een mens althans.


  Misschien kwam het ook doordat hij nog een keer daar beneden in de zaal der koningen was geweest en de beelden aan de wand van de tunnel had gezien. Beelden uit een tijd waarin hij niet de enige van zijn soort was geweest.


  Misschien kwam het ook door het moment waarop de jongen de uitrusting had uitgekozen. Zijn uitrusting, die hij ooit had gemaakt! Was het toeval dat zijn zoon uitgerekend de everuitrusting had uitgekozen? Of had hij iets gevoeld wat zich niet in woorden liet vangen?


  Jules sloot zijn ogen en concentreerde zich op de jongen totdat diens beeld in zijn geest verscheen. Hij zag hem met gebogen hoofd tussen de puinheuvels bergaf lopen. Hij was niet rijp voor de wereld. Het was voorbarig geweest om hem naar de uitrusting te voeren en hem dan weg te sturen. Adrien had geen flauw idee wat hem buiten de bergen wachtte. Als bedelaarsjongen had hij zich goed weten te redden, maar hoe lang zou hij zich als ridder staande kunnen houden? En hoe lang zou het duren voordat Cabezan over hem zou horen? De uitrusting zou een verleiding vormen voor de oude koning. Jules wist maar al te goed dat Cabezan geen middel onbeproefd zou laten om in het bezit ervan te komen zodra hij zou horen dat er iets mee aan de hand was. Dat de drager ervan schier onkwetsbaar was.


  Zou Adrien tegen de oude koning opgewassen zijn? Jules vloekte zachtjes. Hij zou niet nog een zoon aan de koning verliezen! Natuurlijk kon hij doodleuk naar Cabezans paleis gaan en die vervloekte ouwe zak doden. Maar dat zou geen goed einde zijn. Hij wilde niet in het middelpunt van de belangstelling staan. Daar had hij nou juist Adrien voor uitgekozen. De jongen moest een kerklegende worden. Maar daarvoor was het noodzakelijk dat hij zou overleven.


  Aarzelend opende hij de deur van zijn hut. Hij wilde in de buurt van zijn zoon blijven, maar zonder dat Adrien het merkte. Dat zou


  slecht voor hem zijn. Hij moest op eigen benen staan!


  Eigenlijk was Jules van plan geweest om weer te gaan rondtrekken, net zoals in de jaren voordat hij Adrien bij zich had gehaald. Het leven als rondtrekkend Tjuredpriester had hem altijd veel plezier verschaft. De argeloosheid van de mensen, de trucjes waarmee hij de Tjuredkerk vormgaf.


  Maar die vreugde moest nog even wachten. Hij ging op zijn hurken zitten. Eén gedachte en hij had de gestalte van een adelaar aangenomen.


  Met krachtige vleugelslagen verhief hij zich in de lucht. Al snel zag hij de jongen. Hij moest hem met andere ogen bekijken. Hij was geen kind of jongeling meer, hij was uitgegroeid tot een sterke jongeman. De jaren van hard werk hadden geloond. Adrien was gegroeid en stevig gespierd. Hij zou een prachtige ridder zijn. Tegen een goede zwaardvechter uit het volk der elfen was hij waarschijnlijk niet opgewassen, maar er zouden maar weinig mensen zijn die het met het zwaard tegen hem konden opnemen.


  Als adelaar was hij niet dicht genoeg bij hem in de buurt, maar hij kon... In plaats van een lach ontsnapte aan zijn keel de schelle, uitdagende kreet van een adelaar. Adrien keek naar hem op. Zo’n dwaas. Hij zou van elke mol afscheid nemen die hij hier ooit had gezien.


  Jules sloeg stevig met zijn vleugels om nog hoger op te stijgen. Hij hoefde niet als prediker rond te trekken om plezier te hebben.


  Toen hij de rivier bereikte, landde hij op de plek waar Adrien over een paar uur zou arriveren. Hij had even nodig om zich te bezinnen op de gestalte die hij nu wilde aannemen. Het was lang geleden dat hij die voor het laatst had uitgekozen.


  Ten slotte veranderde hij zich in een schimmel, een schitterend strijdros. Opgetuigd voor een ridder met een zwaar krijgszadel.


  Jules begon langs de oever heen en weer te lopen om weer wat te wennen aan het weinig vertrouwde lichaam. Ten slotte wierp hij zijn hoofd in zijn nek en hinnikte wild en uitdagend. Hij zou plezier hebben, bezwoer hij zichzelf. En tegelijkertijd zou hij zijn plannen doorzetten. De ridders zouden de speerpunten van de Tjuredkerk worden. Ze zouden helpen om het Tjuredgeloof sneller te verbreiden. En uiteindelijk zou die speer Alfenmark de doodssteek geven!


  Hij zou niet lang een paard blijven. Als de jongen zich kon redden, dan zou hij hem een ander paard bezorgen. Over een paar weken zou het zover zijn.


  Hij verstopte zich tussen de jonge berkenbomen langs de oever en wachtte. Het duurde lang voordat Adrien kwam. Zijn neerslachtigheid was hem van afstand aan te zien. Met vermoeide tred en hangend hoofd kwam hij het bergpad afgelopen. Een fraaie ridder. Zo zou hij nooit de held van legenden worden!


  Toen Adrien hem zag, bleef hij verbluft staan. Toen strekte hij voorzichtig een hand uit.


  ‘Niet weglopen, schoonheid. Rustig maar. Je hoeft niet bang voor me te zijn. Rustig maar.’


  Ik sta hier al een paar uur op je te wachten. Je hoeft je niet als een idioot aan te stellen, ik loop heus niet weg!


  Adrien staarde hem aan met van schrik opengesperde ogen. Toen deinsde hij achteruit. ‘Ga weg uit mijn hoofd!’


  Geen denken aan. Hoe moet ik anders met je praten?


  ‘Paarden praten niet! ’ Adrien deinsde nog verder achteruit, hij struikelde over een vermolmde boomstam en viel in het gras.


  Moet ik je soms een trap met mijn hoeven geven voordat je eindelijk gelooft dat ik besta? Hij stapte langzaam naar hem toe, maar dat had alleen maar tot gevolg dat Adrien ruggelings voor hem wegkroop, wat er vrij belachelijk uitzag.


  De jongen trok zijn zwaard. ‘Scheer je weg, paard! Anders zal ik je bestrijden!’


  Jules hinnikte. Je zou een geschenk Gods willen doden? Het enige sprekende paard dat er op deze wereld rondloopt? Dan ben je nog dommer dan ik al vreesde.


  ‘Ben jij een geschenk van Tjured?’ De jongen had verdorie een talent om er onridderlijk uit te zien.


  Wie zou je anders een sprekend paard kunnen geven?


  Adrien stond op. Verlegen schraapte hij zijn keel. Toen legde hij zijn hoofd in zijn nek en hij keek omhoog.


  Je zult hem daar niet zien.


  ‘Wie is hij?’


  Jules snoof. Wil je nou echt met een paard een gesprek over God beginnen?


  ‘Heb jij hem gezien? Hoe ziet hij eruit?’


  Hij heeft drie hoofden, is zo groot als een berg en hij heeft drieëntwintig armen. Dat komt omdat hij een arm verloren heeft in een gevecht...


  Adrien stond hem op zijn onnavolgbare wijze aan te staren.


  Natuurlijk ziet hij er niet zo uit, sukkel. Hij is overal, in elke gestalte.


  Hij ziet jou nu ook. En ik weet niet of hij geamuseerd is of ontsteld over die dwaas die de eerste ridder van zijn kerk moet voorstellen.


  Adrien klopte het gras van zijn cape en probeerde er ridderachtig uit te zien. ‘Mag ik je bestijgen?’


  Nee!


  ‘Maar...’


  Je mag op mij rijden. Verder gaat onze vriendschap niet. Jules snoof. Mij bestijgen! Nee, werkelijk...


  ‘Neem me niet kwalijk, ik... ik heb niet veel ervaring met paarden.’


  Je meent het. Vooruit, ga zitten. Laten we eens zien hoe je je in het zadel kunt handhaven. En laat dat schild en zwaard voorlopig op de grond liggen.


  Hij deed het nog ook! De jongen luisterde naar een paard! Wat moest dat worden als hij in de eerste de beste stad met allerlei uitschot te maken kreeg? Zijn poging om in het zadel te stijgen was bedroevend, het duurde een eeuwigheid.


  Ik hoef je niet eens te zien om te weten dat je erbij zit met de nonchalante gratie van een zandzak.


  ‘Zijn alle paarden zoals jij?’


  Nee, de meeste slaan met hun hoeven of ze bijten als ze met iemand zoals jij worden geconfronteerd. De meest onvriendelijke exemplaren zouden je afwerpen in de hoop dat je je nek breekt. En neem nu de teugels en val in hemelsnaam niet van me af Aan dat soort ellende heb ik echt geen behoefte.


  ‘Als ik mijn nek breek, ben jij meteen van alle ellende af.’


  Ik heb het niet over ellende met jou. Om ellende met jou te krijgen, zou ik je eerst serieus moeten nemen en daar is in de verste verte geen sprake van. Ik had het over andere ellende. Of wasje al vergeten wie mij heeft gestuurd?


  Jules zette een langzame draf in. Hij kon voelen hoe de jongen heen en weer schoof in het zadel. In elk geval viel hij er niet meteen af.


  We hebben mg een paar weken werk voor de boeg voordat jij zover bent dat je de bergen kunt verlaten. Je bent geen ridder, je bent een schertsfiguur! De mensen lachen zich slap als ze jou zien rijden.


  ‘Klopt, we hebben nog enige tijd nodig voor we zover zijn. Met zo’n paard kan ik me niet vertonen.’


  Jules bleef zo abrupt staan dat Adrien uit het zadel zou zijn gevallen, ware het niet dat hij zich op het laatste moment aan de manen wist vast te grijpen. Wat moet dat betekenen? Je zult in heel Fargon geen paard vinden dat zich qua kracht of uithoudingsvermogen met mij kan meten. Om over mijn uiterlijk maar te zwijgen!


  ‘Een paard dat zich zo gedraagt als jij hoort niet bij een heldhaftig ridder. Als je je niet beter leert gedragen, zal ik te voet verder moeten gaan.’


  Je wilt een geschenk Gods afwijzen?


  ‘Ik weet wel zeker dat Tjured jou nooit zou hebben gestuurd als hij jouw karakter beter kende.’


  Misschien ben ik gewoon een beproeving voor jou? Die zat. Adrien zei een hele tijd niets meer. Ze liepen stapvoets langs de oever. Toen er een vrachtschuit in zicht kwam, week Jules uit, het woud in. Het was beter als de jongen niet werd gezien. Hij was gewoon nog niet zover.


  Hoe kom je op het idee dat je een heldhaftig ridder bent? Wat heb je al gepresteerd? Kan het zijn dat ik al van je heb gehoord?


  ‘Nee, dat lijkt me niet. Ik... ik heb een vliegende leeuw ontmoet die helemaal van goud en zilver was gemaakt. En een uitrusting gevonden die de oude goden voor een koning hadden gemaakt. Eh... Dat was het wel. Maar ik weet dat ik nog andere heldendaden zal volbrengen.’


  Heldendaden volbrengen? Jules schudde zich. Dat klinkt alsof je iemand wilt vermoorden. Ik bedoel het niet kwaad, maar als je het mij vraagt heb je nog niks bijzonders gepresteerd. Hoe heet je eigenlijk?


  ‘Michel Sarti.’


  Jules constateerde tevreden dat de jongen zich hield aan hun afspraak en zelfs tegen een paard zijn ware naam verzweeg.


  ‘En hoe heet jij?’


  Witte Donder.


  ‘Neem je me weer in de maling?’


  Hoezo? Is er iets mis met mijn naam?


  ‘Kweenie... Hij klinkt een beetje raar.’


  Raar! Ik ben een schimmel en mijn hoeven dreunen als donderslagen als ik galoppeer. Wat is er dan raar aan mijn naam?


  ‘Laat maar zitten, ik wilde je niet beledigen.’ De jongen verzonk weer in stilzwijgen. Jules keerde terug naar hun uitgangspunt, waar het schild en het zwaard nog in het hoge gras lagen.


  Adrien stapte af. Hij haalde een stuk oudbakken brood uit zijn ransel, ging op de omgevallen boomstam zitten en begon te eten.


  Jules had honger. Krijg ik ook wat?


  De jongen keek hem verbaasd aan. ‘Er is hier toch genoeg vers gras?’


  Ik hou niet van gras. Hij had bijna gezegd dat dat iets was voor geiten en knollen.


  ‘Maar je bent een paard! Alle paarden vreten gras!’


  Ik niet. Ik word beroerd van gras.


  Adrien gaf hem een stuk brood. Het was vreselijk weinig. Hij had honger als een paard.


  ‘Wat vreet je anders eigenlijk? Haver?’


  Ik ben dol op gebraden kip.


  Adrien liet bijna het brood uit zijn handen vallen. ‘Je eet vlees? Paarden eten geen vlees!’


  Ik wel. Andere paarden praten per slot van rekening ook niet. Ik ben nou eenmaal anders.


  ‘We komen vast in de problemen als we samen gaan reizen.’


  Alleen als jij in alle openlijkheid met mij praat.


  ‘Dat doe ik heus niet! Maar wat denk jij dat de mensen zullen zeggen van een paard dat kip eet? Die zien je meteen aan voor een demonisch elfenpaard en verbranden je op de eerste de beste brandstapel.’


  Maak je geen zorgen. Ik ga heus geen kippetje verorberen als er net een priester naast me staat. Heb je nog wat brood?


  Adrien gaf hem daadwerkelijk nog meer te eten. Misschien hoopte hij dat zijn broodransel morgen als door een goddelijk wonder weer gevuld zou zijn. De jongen moest niet al te zeer aan wonderen gaan wennen! Morgen zou hij hem vis laten vangen. En wat wordt je eerste heldendaad? Ga je een tirannieke graaf ten val brengen? Een beruchte roversbende gevangennemen of een ontvoerde jonkvrouwe bevrijden?


  ‘Dat met die jonkvrouw klopt bijna. Ik ga een meisje redden. Mijn meisje!’


  Heb je een meisje dan?


  ‘Nou ja, niet echt.’


  Niet echt? Hoe doe je dat: een meisje echt of onecht hebben? Ik ben maar een paard, ik heb geen benul van dat soort dingen. Voor mij is het simpel: ik heb een merrie besprongen of ik heb dat niet. Maar niet echt, dat kennen wij niet.


  Adrien begon te blozen. ‘Nou ja...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Besprongen heb ik haar niet...’


  Maar dus wel wat jullie kussen noemen.


  ‘Nee, dat ook niet.’


  Jules snoof. Maar ze is jouw meisje? Hoe heet ze dan? Hij kreeg een duister vermoeden.


  ‘Dat weet ik niet.’


  Hij schudde zijn hoofd. Jullie hebben dm alleen maar een beetje gekletst.


  ‘Nee, dat ook niet.’ Adrien kroop nu helemaal in zijn schulp. ‘Maar ik ga haar redden. Ik heb het mijn leraar nooit verteld, maar dat heb ik voor mezelf meteen aan het begin gezworen. Zodra ik een ridder ben, ga ik naar Nantour om het bloemenmeisje van de Hooimarkt te redden.’


  Wat valt er te redden aan een bloemenmeisje? Jules was blij dat hij dat struikelblok al jaren geleden uit de weg had geruimd. Hij had van begin af aan vermoed dat Adrien die Elodia niet uit zijn hoofd zou kunnen krijgen. Waarschijnlijk was ze allang verrekt.


  ‘Nou ja, ze is...’ draaide de jongen om de hete brij heen en hij werd nog roder. ‘Ze moet zich soms verkopen omdat ze met bloemen verkopen niet genoeg geld verdient om van te leven.’


  Begrijp ik dat goed? Je bent een jonge ridder die uit Tjureds naam grote heldendaden wil volbrengen en het eerste wat je wilt doen is een hoer redden?


  ‘Ze is geen hoer!’


  Maar je zegt net dat ze zichzelf verkoopt...


  ‘Ze is geen hoer! Waag het niet om haar ooit nog zo te noemen. Het is niet haar schuld dat ze in nood is en geen andere uitweg ziet. Ik ga haar redden. Ik heb goud. Het zal haar nooit meer aan iets ontbreken. Ik zal haar vinden!’


  Wanneer heb je haar dan voor het laatst gezien?


  ‘Zeven jaar geleden,’ zei hij kleintjes.


  En jij denkt dat je haar nog zult vinden op de Hooimarkt van Nantour? Zeven jaar is een lange tijd voor een meisje dat...


  ‘Ik zal haar vinden, waar ze ook is. Ik ben een ridder! Ik laat me niet afschrikken door moeilijkheden. Ik zal haar vinden, je zult het zien!’


  OVER BLOEDIGE ADELAARSVLEUGELS EN EEN IMMORELE HELD


  Cabezan was in een rothumeur. De situatie aan de grens naar Drusna begon steeds meer uit de hand te lopen. Dat barbaarse koninkrijk, waar niet eens een fatsoenlijke landkaart van bestond, was uiteengevallen in verschillende vorstendommen en iedere vorst deed maar waar hij zin in had. Er was weliswaar nog een koning, maar daar trokken de vorsten zich niets meer van aan.


  Vorst Arsi was het noorden van Fargon binnengevallen en had twee kleine steden en ettelijke dorpen geplunderd. Zijn koning had hem dat verboden, maar daar had Arsi zich geen moer van aangetrokken. Als de plunderaars eenmaal terug waren in Drusna, was het lastig ze nog te achtervolgen. In de dichte wouden zonder wegen dolven zijn ridders hopeloos het onderspit tegen die barbaren. Wanneer zou de volgende vorst Fargon binnenvallen? Nadat Arsi zo’n gemakkelijke buit had gemaakt, viel het te vrezen dat die heikneuters het met elkaar op een akkoordje zouden gooien en een krijgstocht naar het westen zouden ondernemen.


  Cabezan keek naar de meid die angstig het bloed van de vloer schrobde. Ze durfde niet zijn kant op te kijken. Overal op de gaassluiers voor zijn bed zaten bloedspatten. Tancred trok vol overgave met lange halen zijn wetsteen over zijn zwaard. Eén knip met zijn vingers en de ridder die het bericht over de overvallen had gebracht was onthoofd. Natuurlijk was dat onrechtvaardig, maar hij was nu eenmaal de koning, dacht Cabezan woedend. Hij kon het zich permitteren om zich niet om rechtvaardigheid te bekommeren. In elk geval zolang men hem vreesde.


  Hij keek naar de jonge vrouw die op de vloer geknield zat. Haar lichaam bewoog bij het schrobben ritmisch heen en weer. Hij had gehoord dat de longen zich als rode vleugels zouden verheffen als je de ribben bij de wervelkolom doorsneed en samen met het vlees van de rug opzij klapte. Dat had hij altijd al een keer willen zien. Het meisje was jong en sterk. Ze zou vast niet meteen flauwvallen. Cabezan keek naar Tancred. Die hief vragend zijn wenkbrauwen.


  Cabezans gedachten over bloedrode vleugels werden verstoord toen iemand zijn keel schraapte. Boudewijns hoofd verscheen tussen de sluiers. Zijn oude, rimpelige gezicht drukte een en al afkeuring uit.


  ‘Wat!’ snauwde de koning. ‘Staat er soms nog een stad in de fik?’ Die ouwe zak had het impertinente lef om te glimlachen. ‘Nog niet, maar weldra, mijn gebieder.’


  ‘We worden dus belegerd.’


  ‘Niet wij. De piratenvorst uit Zeola. De vloot van Iskendria heeft twaalf dagen geleden een groots zeegevecht geleverd met de vorsten van de Aegilische eilanden. Meer dan driehonderd galeien moeten daarbij zijn gezonken of in vlammen zijn opgegaan. En nu blokkeert de zegerijke Iskendrische vloot Zeola en heeft men troepen aan land gezet. Het nieuws is nog geen uur geleden binnengekomen.’


  ‘Wat een verheugende wending van het lot! Als ik tijd heb, zal ik vannacht tot de oude goden en tot Tjured bidden. En ik zal ze vragen om de pest naar die vervloekte Drusniërs te sturen.’


  ‘Met permissie, majesteit, maar dat was heel wat meer dan een gelukkige wending van het lot. Het was de dolk die u naar de slaapkamer van Promachos hebt gestuurd, die ervoor heeft gezorgd dat de piratenvloten en de schepen van Iskendria in de toekomst ver van onze kusten zullen blijven. Enkele dagen geleden reeds is het meisje Elodia naar Marcilla teruggekeerd en ze bevindt zich nu op weg naar de Mons Gabino. Ik heb slechts een heel kort berichtje van haar ontvangen, maar kennelijk heeft ze Promachos gedood en daarmee de aanzet gegeven voor de oorlog tussen Iskendria en de Aegilische vorsten. U moet haar in de adelstand verheffen, heer. Ze heeft ons behoed voor een oorlog die we nooit hadden kunnen winnen.’


  ‘Hoe heet dat meisje?’


  ‘Elodia, heer.’


  ‘Herinner ik me niet.’


  ‘Ze heeft een jonger broertje. Hij was te gast in uw badkamer, heer.’ Cabezan dacht even na. ‘Dat waren er zoveel... Herinner ik me niet. Schrijf een brief aan het refugium. Spreek haar mijn innige dank uit. Het gebruikelijke gezwets, dat kun je zelf allemaal wel bedenken. En stuur haar dan naar Drusna. We hebben iemand nodig die die vervloekte vorst Arsi de keel doorsnijdt. En stuur ook nog vijf of zes andere meisjes. Hoe meer, hoe beter.’


  ‘Met alle respect, heer!’ Terwijl hij dat zei, was er in Boudewijns gezichtsuitdrukking geen greintje respect te ontdekken. ‘Dit meisje is twee jaar lang in vijandig land geweest. Ze heeft bijzonder dapper en geheel alleen ons koninkrijk voor een oorlog behoed en is er slechts onder erbarmelijke omstandigheden in geslaagd te ontkomen en er daarbij voor te zorgen dat er geen enkel verband kan worden gelegd tussen haar en Fargon. Onder alle vorsten van ons koninkrijk ken ik er niet één die ooit iets vergelijkbaars heeft gedaan. En al helemaal niet onder die hielenlikkers hier aan het hof!’ Boudewijn kon het niet laten om bij die laatste woorden naar Tancred te kijken.


  De koning glimlachte. Zijn beste adviseur werd met het jaar driester. Of dat nou door de leeftijd kwam of doordat hij geen kinderen had of andere levende verwanten? Het was lastig hem te chanteren. Hij had het zelfs gewaagd om het meisje en de jongen die hij een paar weken geleden naar zijn badkamer had gestuurd, de vrijheid te schenken. Onder alle mannen en vrouwen aan het hof was Boudewijn de enige die niet chantabel was. Cabezan wist dat zijn hofmeester hem ten diepste verachtte. De enige reden waarom hij aanbleef, was waarschijnlijk dat hij voor een enkele onschuldige het onheil meende te kunnen afwenden zolang hij deze belangrijke functie bekleedde. Het was Cabezan al meermaals ter ore gekomen dat Boudewijn bevelen veranderde of doodleuk niet doorgaf. Als die ouwe verder niet zulk goed werk verrichtte, had hij hem allang naar Tancred gestuurd.


  ‘Mijn hooggeachte Boudewijn, ik ben verbluft dat een man van uw leeftijd en smetteloze reputatie zich zo heftig inzet voor een hoertje. Heeft ze wellicht ook uw pik al gelikt?’ De oude man trok bleek weg en werd vervolgens donkerrood. Het was zo eenvoudig om hem met een enkele vulgaire opmerking uit zijn tent te lokken.


  ‘Zoals u terecht opmerkt ben ik al oud, te oud om me aan dergelijke geneugten over te geven. We hebben haar hier in deze kamer tot hoer van het koninkrijk gemaakt. Ik herinner me die avond nog precies. En de belofte die we haar hebben gegeven is nog geen maand later al gebroken.’


  Cabezan herinnerde zich die kleine snol nog heel goed. Maar hij wilde liever dat Boudewijn zou denken dat hij vergeetachtig werd en langzaam het overzicht over zijn koninkrijk begon te verliezen. ‘Was ze niet al een hoer voordat ze in dienst trad van het koninkrijk? Gewoonlijk kiezen wij toch meisjes uit met enige ervaring. Uw voorstelling van zaken dat wij haar hier in deze kamer tot hoer hebben gemaakt, lijkt mij wat al te melodramatisch.’


  Het was aan Boudewijns gezicht af te lezen dat hij met zichzelf worstelde. Een man van eer was altijd zo gemakkelijk te manipuleren!


  ‘Wat ik wilde zeggen, mijn koning, was alleen maar dat Elodia ons een onmetelijk grote dienst heeft bewezen. Ze is in haar missie geslaagd omdat ze er heel goed op is voorbereid. Waarom zouden we zo’n waardevol wapen in de strijd om de macht zo onbezonnen breken? Haar naar Drusna sturen zonder haar bekend te maken met de taal en de gebruiken van dat land, dat komt neer op haar aan de beul overlaten. Of ze nou een hoer is of niet, doet daarbij niet ter zake. Ons koninkrijk is haar dank verschuldigd en niet een doodvonnis.’ ‘Ons koninkrijk?’ Hij liet een lange pauze vallen om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Sinds wanneer delen wij de troon, mijn beste Boudewijn?’


  ‘Zo bedoel ik dat niet!’ Hij raakte bijna in zijn eigen woorden verstrikt. ‘Dat was gewoon een manier van zeggen... Ik zou toch nooit...’ ‘Jij bent de enige bij wie ik dat door de vingers zie, oude vriend.’ Cabezan wees naar de bloedspatten op de gordijnen. ‘De man die hier voor jou was, heeft om een veel geringere reden zijn hoofd verloren.’ Hij zag hoe de trekken van de hofmeester zich verhardden. Hij was niet bang voor de dood. Verlangde hij er misschien zelfs naar? Er was geen plezier aan om iemand ergens mee te bedreigen waar die niet bang voor was. En bovendien was Boudewijn ontegenzeggelijk erg nuttig. Zijn woorden waren niet ver bezijden de waarheid geweest. Hij, Cabezan, lag hier in het paleis weg te teren. Hij was de koning, een gevreesd tiran. Maar Boudewijn bepaalde het bestuur. Hij besliste over al die duizend belangrijke details die te saai waren om zich in de belangstelling van een koning te kunnen verheugen. Maar Cabezan was nou ook weer niet zo dom dat hij uit het oog verloor dat het juist dat onkreukbare, betrouwbare werk van zijn hofmeester was dat het koninkrijk tot bloei had gebracht.


  ‘Mocht u werkelijk menen dat ik naar uw troon streef, dan zal ik mijzelf hier en nu een dolk in mijn borst stoten.’


  Cabezan barstte in lachen uit. ‘Nog zo’n melodramatisch optreden. Dat is een kant van jou die ik nog niet kende.’


  ‘En Elodia?’


  Het gezeur van die ouwe begon hem langzaamaan te irriteren. ‘Eerlijk gezegd schat ik het leven van de eerste de beste lijfeigene in mijn koninkrijk hoger in dan dat van een hoer. En ik ben ervan overtuigd dat de overweldigende meerderheid van mijn onderdanen het op dat punt geheel met mij eens is. Je inzet voor dat meisje bevreemdt mij zeer. Als ik je niet zo goed kende, dan zou ik denken dat je haar in je eigen bed wilt zien te krijgen. Als dank dat ze het koninkrijk zo goed heeft gediend, mag ze twee maanden op de Mons Gabino doorbrengen. En dan stuur je haar naar Drusna. En je hoeft niet te hopen dat ik dat zal vergeten. En nu kun je gaan en mij morgen een plan voorleggen hoe we die vervloekte Drusnische rovers uit hun wouden kunnen roken!’


  Boudewijn trok zich terug en het ontging Cabezan niet dat de oude man geen buiging maakte voordat hij het vertrek verliet.


  Het meisje zat nog altijd op de vloer te schrobben. Het was lastig om het bloed uit de smalle richels van de mozaïekvloer te krijgen. Het heen en weer schudden van haar achterwerk zou hem vroeger hebben opgewonden. Ze was niet lelijk. Een beetje erg dun en weinig boezem, maar ze had een knap gezichtje.


  Cabezan probeerde zich Elodia’s gezicht te herinneren. Natuurlijk besefte hij best dat ze iets groots had gepresteerd. Hij was niet gek! En juist omdat hij dat niet was, moest dat meisje verdwijnen. Als hij haar rechtvaardig had behandeld, dan was ze nu een heldin. Gelukkig zou een hoer niet snel in het openbaar gaan pochen op haar prestaties in het bed van een vreemde tiran. En mocht ze toch zo dom zijn, dan hoefde ze niet op veel waardering te rekenen. Maar ze was wel degelijk een heldin. En rondom helden ontstond al snel weerstand. Zonder het te beseffen had ze zijn hofmeester al aan haar kant gekregen. Wie zou de volgende zijn?


  Ze moest naar Drusna! Daar zou ze zonder enige ophef in de wouden verloren gaan. Ze zou een missie krijgen die haar de dood in zou voeren. Misschien kon hij er zelfs voor zorgen dat vorst Arsi wist wie ze was? Zo moeilijk zou het niet zijn om een bode naar Elodia te sturen via een route waarop hij onvermijdelijk Drusnische struikrovers tegen het lijf zou lopen.


  Cabezan draaide zich op zijn zij om het meisje beter te kunnen bekijken. Ze had iets sensueels. En hij zou haar niet kunnen bezitten. Ook Tancred keek naar haar.


  De toestand van zijn mannelijkheid was een voortdurende bron van verdriet voor Cabezan. Een paar dagen geleden nog had hij het geprobeerd met reeënbloed. De barbaren in het verre oosten beweerden dat dat zelfs een dood lid weer kon versterken. Maar het zijne niet!


  Als hij het meisje niet kon hebben, dan mocht ook geen ander haar hebben! ‘Heb je al een keer een adelaar gezien, meisje? Van dichtbij?’


  Het kind kromp ineen. Ze durfde niet op te kijken. ‘Nee, mijn koning,’ zei ze met een door angst verstikte stem.


  ‘Ik ook niet,’ loog hij. ‘Zou jij me willen helpen de vleugels van een adelaar te bekijken als je daar de macht voor had?’


  ‘Maar natuurlijk, mijn koning. Ik weet alleen niet hoe ik...’


  ‘Maak je geen zorgen, meisje. Tancred hier zal je wel helpen die kleine wens van mij te vervullen.’


  RAOUL


  Het kostte hem geen moeite om de weg te vinden. Nantour was in de zeven jaar die hij weg was geweest nauwelijks veranderd. Wel leek de stad hem nu veel kleiner. De grote langhuizen aan de rivier strekten zich niet meer voor zijn gevoel tot aan de hemel uit. De nieuwe tempeltoren met zijn vensters van bont glas maakten geen indruk meer op hem nu hij de wonderen van het Stenen Woud had gezien.


  Hoog te paard werd hij geflankeerd door een schare kinderen die zich weliswaar op afstand hielden, maar die het zich niet wilden laten ontgaan om te zien wat deze vreemde man met zijn zilveren gezicht in de stad kwam doen. Adrien was er inmiddels aan gewend. Het was in zijn uitrusting onmogelijk om onopgemerkt te reizen. En het waren altijd kinderen die hem als eerste volgden, terwijl de volwassenen, ondanks zijn witte uitrusting, gevaar vermoedden bij te veel opdringerigheid. Maar ze volgden hem wel degelijk met hun blikken en hij vermoedde dat wat ze gezien hadden voldoende gespreksstof zou opleveren voor de komende dagen en weken.


  Hij gaf er de voorkeur aan om over eenzame landwegen te reizen, waar hij ongestoord met zijn wonderbaarlijke paard kon praten. Hij vond het vermoeiend om te worden aangegaapt, al begreep hij ook wel dat het zijn taak als toekomstig ordestichter was om juist zo veel mogelijk aandacht te trekken. Maar voorlopig voelde hij de blikken nog als een last. Zou dat ooit veranderen?


  Hij was naar de Hooimarkt geweest om zijn meisje...


  Je vlam! Van een meisje hoor je op zijn minst de naam te kennen. Ze is een vlam van je, meer niet, fantast!


  Adrien was blij dat hij een masker droeg en dat niemand kon zien hoe hij zijn zelfbeheersing verloor. Die knol kon niet alleen praten, hij kon ook zijn gedachten lezen! Hij had hem het liefst meteen van repliek gediend, maar voor het oog van al die kinderen kon hij moeilijk ruzie gaan maken met zijn paard. Hij hoefde het antwoord ook alleen maar te denken. Alleen was dat lang niet zo bevredigend als het uit te spreken.


  Laat me met rust, betweter! Ken jij soms de namen van alle merries die je ooit hebt ontmoet?


  Stilte. Over zichzelf sprak zijn paard vrijwel nooit, hoe spraakzaam hij verder ook was. Adrien beteugelde het wat heftiger dan strikt noodzakelijk was en steeg af. Hij stapte in een plas die naar bederf rook en waar slierten bloed op dreven. Ook dat was niet veranderd. De vleeshouwer gooide het weinige wat hij niet verder kon gebruiken pal voor zijn deur.


  Een oude hond ontweek hem kwaadaardig grommend. De kinderen bleven op een paar passen afstand staan. Hij hoorde ze fluisteren. Een grapjas verkondigde dat hij vast de slager zou gaan slachten.


  De modder druppelde van zijn witte laarzen af. Hij duwde de deur van het oude, grijze stenen huis zonder te kloppen open. De vleeshouwer stond achter een tafel waar diepe voren in zaten. Een vrouw met grijs haar stopte net een paar worsten in haar mand. Toen ze hem zag, viel de laatste worst van schrik uit haar hand.


  Adrien pakte hem op en overhandigde hem haar met een galant gebaar. ‘Waarde dame, zou u mij even met deze heer hier alleen kunnen laten? Ik heb enkele privéaangelegenheden met hem te bespreken.’


  Om na al die jaren een van de worsten in zijn hand te houden waarvoor hij tot dief was geworden en waarvoor het bloemenmeisje zich had verkocht, deed hem meer dan hij had verwacht.


  ‘Ik dank u, vereerde heer.’ De vrouw boog voor hem, wat haar zichtbaar moeite kostte.


  Hij nam haar bij de hand. ‘Ik ben geenszins van hogere stand dan u, waarde dame.’ Ze schonk hem een tandeloos lachje en liet zich zonder meer naar de deur begeleiden.


  Toen hij zich omdraaide, lag er een zwaar slagersmes op tafel. Hij had durven zweren dat dat daar net nog niet had gelegen. In elk geval had de slager het niet in zijn hand.


  ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn, heer?’ Hij was gespannen. Zijn gezicht had een ongezonde, fletse kleur. Onder zijn ogen zaten diepe ringen gegraven. Zo te zien schoor hij zich niet regelmatig. Zijn wangen waren met grijze stoppeltjes bedekt. Zijn haar was dun en zijn poging om de uitdijende kale plekken te bestrijden door er haar overheen te kammen, benadrukte ze meer dan dat ze erdoor werden bedekt. Hij had een leren schort omgebonden dat strak over zijn buik gespannen zat. Donker, bijna zwart bloed had zich in de loop der jaren in het leer gezogen. De armen van de vleeshouwer waren ontbloot. Spierbundels verraadden zijn kracht. Zijn handen en vingers waren bezaaid met witte littekens, sporen van momenten van onachtzaamheid in een zaak met scherpe messen. De man maakte een morsige en afgetobde indruk. ‘Heer?’


  Adrien was helemaal verdiept in zijn bespiegelingen over de vleeshouwer. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik zoek een meisje,’ hoorde hij zijn stem dof door de helm heen zeggen.


  ‘Ik heb geen dochter en ik ken geen kleine meisjes.’


  ‘Het bloemenmeisje van de Hooimarkt?’


  De ogen van de oude slager verwijdden zich. ‘Wat is daarmee?’ ‘Waar kan ik haar vinden?’


  De oude man wiste zijn handen aan zijn schort, hoewel ze niet smerig waren. ‘Ja, die. Die kwam hier vroeger wel eens. Knap dingetje.’ Adrien moest zich inhouden. ‘Waar is ze?’


  ‘De stadswachten hebben haar meegenomen. Ze zat zogezegd ook in de worstenhandel.’ Hij grijnsde schunnig. ‘Leverde haar meer op dan die bloemen, denk ik zo.’


  ‘Ze was ook bij jou, nietwaar?’


  De vleeshouwer kneep zijn ogen samen. ‘Nou en? Dat is niet verboden. Ik heb haar keurig betaald. Met...’


  Adrien legde hem met een bars gebaar het zwijgen op. Als hij zich het bloemenmeisje met die ouwe man voorstelde, werd hij misselijk. ‘Wat is er bij de stadswachten met haar gebeurd? Waar hebben ze haar naartoe gebracht?’


  ‘Geen idee. Ze was gewoon weg. Van de ene dag op de andere. Ze hebben haar niet naar de kerker gebracht, dan had ik het wel gehoord. Gewoonlijk zouden ze haar naar het badhuis hebben gebracht, maar dat is ook niet gebeurd. In elk geval is Elodia niet meer in Nantour.’ ‘Elodia? Heet ze zo?’


  ‘Je bent op zoek naar dat meisje en je weet niet eens hoe ze heet?’ ‘Elodia,’ herhaalde hij zachtjes om de klank van haar naam te proeven. Zou dat alles zijn wat er van haar over was? dacht hij vertwijfeld. Adrien zuchtte diep. Al die uren die hij met de herinnering aan haar had doorgebracht. Vaak had hij zich erge dingen voorgesteld, hij had zich voorgesteld wat haar allemaal kon overkomen. Maar dat ze gewoon zou verdwijnen... Hij greep naar zijn gordelbeurs en haalde er een klein, verbogen stuk goud uit, buit van een van zijn opgravingen. Hij had er een paar buidels vol van meegenomen. Natuurlijk had hij ook naar Jules kunnen luisteren en alleen op Tjured kunnen vertrouwen, maar Adrien had het gevoel dat God liever een ridder had die in staat was om voor zichzelf te zorgen en die voor zoiets banaals als een volle maag niet op zijn hulp was aangewezen.


  Hij legde het goudstuk voor de man op het door kliefde tafelblad. Die pakte het op, bekeek het wantrouwend van alle kanten en stopte het zelfs even in zijn mond. ‘Is dat...?’


  ‘Ja, dat is goud.’


  ‘Ik weet echt niet waar ze is, heer. Ik heb u alles verteld. U moet me geloven.’


  ‘Het goud is voor haar naam. En voor een jongen die zeven jaar geleden de dakpannen van je rookkamer opzij heeft geschoven om twee worsten te stelen. Beschouw het als een late schadeloosstelling.’


  De vleeshouwer fronste zijn voorhoofd. Het was duidelijk dat hij dacht dat hij met een gek te maken had. Een gewapende gek met een beurs vol goud. Hij zette een vals lachje op. ‘Kent u die jongen, heer?’ ‘Die jongen is er niet meer. Maar zijn oude schuld stond nog open. Die is hierbij voldaan.’


  ‘Dat is te veel, heer, ik wil u niet bestelen. Die naam had ik u ook zo wel genoemd. Daar hoeft u me niets voor te geven.’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik mocht haar ook graag. Het was... Het was een goed meisje.’


  Dat was wel het laatste wat hij uit de mond van die ouwe hoerenloper wilde horen! Hij probeerde er niet aan te denken wat de vleeshouwer zich voorstelde bij een goed meisje. Op koele, hoffelijke toon zei hij: ‘Het is inderdaad veel goud voor twee worsten. Als je voor Tjureds ogen boete wilt doen voor je zonden, dan neem je vanavond een grote mand met worsten en verdeelt die onder de bedelaars van de stad. En zeg tegen ieder van hen dat het een gift is van de ridders van de Orde van de Asboom. De ridderorde van de Tjuredkerk.’


  De oude man keek hem verwilderd aan. ‘Ben jij een ridder Gods?’ ‘Ik dien Tjured en zijn kerk en verdedig haar wanneer zij wordt aangevallen.’ Adrien maakte een korte buiging. ‘Ik hoop dat je je belofte zult houden en de bedelaars zult helpen. Ik hoor het wel van hen.’ En met die woorden verliet hij het armoedige winkeltje.


  Worsten voor bedelaars, waarachtig een glorieuze eerste daad voor de roemrijke Orde van de Asboom. Kon je niks beters bedenken?


  ‘Ik oefen nog,’ zei hij zachtjes. Op straat waren behalve de kinderen en een paar volwassen nieuwsgierigen nu ook een half dozijn stadswachten gearriveerd. De krijgers hielden respectvol afstand. Ze leken gespannen.


  Een man met een zwaard en langdolk aan zijn gordel maakte zich uit het groepje los en liep op hem af. Hij droeg een enigszins roestig schubbenpantser over een versleten tunica. Om zijn nek droeg hij een witte sjaal met roestvlekken. Lange, grijze lokken vielen over zijn schouders. Hij was gladgeschoren. Hij had een door het weer getaand, vermoeid gezicht. ‘Een man zoals jij heb ik nog nooit gezien. Wie ben je?’


  Adrien stelde zich beleefd voor als Michel Sarti.


  De krijger hield zijn hoofd schuin en nam hem doordringend op. ‘Ik heb ooit een Michel Sarti gekend. Dat is lang geleden. Je lijkt niet echt op hem.’


  ‘Dat zou mijn vader kunnen zijn geweest.’ Door de helm had zijn stem altijd een beetje een dreigende klank. Adrien zag hoe gespannen de krijger was. Een paar wachters lieten hun speer zakken. ‘Wie ben jij?’


  ‘Raoul Deleau, commandant van de stadswacht van Nantour.’


  ‘Dan ben jij de man die ik zoek. Ik moet iets weten over een meisje dat jij zeven jaar geleden hebt afgevoerd.’


  ‘Ik voer geen meisjes af!’ antwoordde Raoul koeltjes. ‘En neem je helm eindelijk af, ik wil graag zien wie het waagt om mij hier publiekelijk midden in mijn stad te beledigen.’


  Die kan je gemakkelijk hebben. Ik bekommer me wel om een paar van die anderen.


  Adrien keek ervan op, zo strijdlustig had hij zijn strijdros nog niet meegemaakt. Een gevecht met de stadswachten zou slecht zijn voor de reputatie van de Orde van de Asboom. Hij moest hier respect zien te verwerven met autoriteit, niet met het zwaard in de hand.


  Onzin! Die willen je in elkaar timmeren.


  Adrien maakte de sluiting aan zijn hals open, nam zijn helm af en klemde die onder zijn arm. Hij zag dat de commandant van de stadswachten een beetje ontspande. Voor het aanzien van de oude krijger was het belangrijk geweest dat hij diens bevel opvolgde.


  ‘Ik ben pas sinds ruim een halfjaar hier in Nantour en ik verzeker je dat ik in mijn hele leven nog nooit een meisje heb afgevoerd.’


  ‘Dan zou ik graag het archief van de stad willen inzien. Daar zal het...’


  De krijger schudde zijn hoofd. ‘Stadhuis en archief zijn bij de grote brand afgelopen zomer vernield. Het spijt me.’


  Adrien sloot een moment zijn ogen. Was dan echt elk spoor van het bloemenmeisje uitgewist? ‘Waar kan ik de man vinden die voor jou het bevel voerde over de stadswacht?’


  ‘Ik breng je graag naar hem toe. Hij zit buiten voor de stadspoorten.’ Hij wenkte tegen de gardisten. ‘Ga maar! Ik heb geen escorte nodig. Michel Sarti is een man van de kerk. Een man van eer!’ Adrien voelde zich gevleid.


  Ja, ezels zijn dol op slijmjurken!


  Adrien vroeg zich af of ook andere ridders met zulke paarden werden geplaagd of dat Tjured deze beproeving speciaal voor hem had uitgezocht.


  Raoul maakte een hele omweg met hem. Hij leidde hem door het Touwslagerspad naar de Grote Markt, waarvan de westelijke zijde werd beheerst door steigers. De bouwplaats bevond zich op de plek waar ooit het stadhuis had gestaan.


  ‘We hadden geluk met die brand. Dat was nog voor mijn tijd. Maar ik heb gehoord dat het een windstille, zwoele nacht was. Het is niet op de andere huizen overgeslagen. Vanwege de grote bron op de markt was er voldoende water om het vuur meteen te kunnen bestrijden. En toch was de schade nog zo groot dat er een nieuw stadhuis moest worden gebouwd.’


  ‘Hoe is de brand ontstaan?’


  ‘Dat is nooit opgehelderd. Hij is ontstaan onder het dak in het archief. Waarschijnlijk heeft het vuur een tijdje ongemerkt gesmeuld, totdat ineens de hele dakstoel in lichterlaaie stond.’


  ‘En de oude stadscommandant?’


  ‘Je stelt vreemde vragen, jonge ridder. Maar de opeenvolging van je vragen heeft iets verontrustends. Waar ben je op uit?’


  ‘Dat zul je nog wel zien als ik bij de oude stadscommandant ben.’ Een tijdlang liepen ze zwijgend naast elkaar voort. Raoul leidde hem door het gekrioel van de Schipperssteeg naar de poort van de haven. Adrien voelde zich onprettig in de benauwde stad. Overal waren mensen die hem, de witte ridder, aangaapten. Voor de nauwe poort stond een rij wachtende vrachtkarren. Een rattenvanger, die hele bossen ratten aan een lange stok over zijn rug had hangen, prees luidkeels zijn diensten aan. Marktvrouwen met zware manden verlieten de stad. In de goot langs de kant van de weg waren een paar vermagerde puppy’s met angstige zwarte ogen aan het stoeien. Hun korte vacht stond stijf van de modder. Adrien had het idee dat ze verlangend de dode ratten aan de stok nakeken.


  Bij de poort stond een jong meisje in een bruine jurk die niet meer zo heel verse bloemen te koop aanbood. Ze was zo mager dat Adrien besloot haar een goudstuk toe te werpen.


  Raoul keek hem niet-begrijpend aan, maar hij zei niets.


  Ga vooral zo verder, ridder Weekhart! Waarom geef je die eenpoot daarginds niks? Of die vent daar wiens halve neus is weggevreten door zijn huiduitslag? Ben je alleen zo milddadig tegen bloemenmeisjes? Schijnheilige! Die bedelaar daarachter is veel magerder dan zij. Alleen kan die zich niet voor wat liefdesspel aan een slager verkopen. Maar dan worden we ineens gierig met ons goud.


  Adrien gaf een ruk aan de teugels en de stem in zijn hoofd verstomde. Ja, hij was selectief in zijn milddadigheid. De wereld was te groot om iedereen gerechtigheid te kunnen doen wedervaren. Het was pas tien dagen geleden dat hij de bergen had verlaten, maar die les had hij al wel geleerd.


  Raoul leidde hen over de brede stenen brug. Onder de pijlers lagen schuiten zoals die waarmee Adrien ooit zijn reis naar zijn nieuwe leven was begonnen.


  Aan de oever stond de herberg De drie gehangenen. Hier vond eenieder een onderkomen die laat op de avond in Nantour arriveerde en voor een gesloten poort kwam te staan. Slechts op een steenworp afstand, op een heuvel die zich boven het laagland langs de rivier verhief, stond van verre zichtbaar het schavot. Een lijst van zware balken die door vier dikke, stenen pijlers werd gedragen. Vandaag hing aan geen van de ijzeren haken die in het hout waren geslagen een touw. Adrien herinnerde zich echter een middag toen hij nog klein was, toen er daar twaalf mannen en vrouwen waren opgeknoopt omdat ze hadden samengezworen tegen de koning. Het was een stralend heldere winterdag geweest. Honderden mensen waren op de heuvel bijeengekomen en de stemming was nog uitgelatener geweest dan tijdens de grote vlasmarkt in het voorjaar of het schippersfeest in de herfst. Het was een van de weinige dagen geweest waarop hij met een volle maag was gaan slapen, omdat hij een grote vleespastei had weten te jatten van een onoplettende toeschouwer.


  ‘Ik zou je zeer erkentelijk zijn als je niet meer naar Nantour zou terugkeren, jonge ridder. Een man als jij brengt onrust en moeilijkheden.’


  ‘Je hebt dus tegen me gelogen! Je bent nooit van plan geweest om me naar de oude stadscommandant te brengen.’ Adrien zei het heel kalm. Hij keek achterom naar de brug en overwoog om meteen weer om te keren. Dan zou hij zich echter wel langs de wachters aan de rivierpoort moeten vechten. Eén wenk van hun commandant en ze zouden hem de weg versperren.


  ‘Ik ben geen leugenaar. Ik zal je naar de stadscommandant brengen, zoals ik heb beloofd, maar ik ben bang dat hij ook geen antwoord heeft op je vragen. Kom! Als we klaar zijn, nodig ik je uit in de herberg. Ik heb niets tegen jou, jongen. Ik wil je alleen maar niet meer in de stad hebben.’


  Adrien wist niet hoe hij met de oude krijger moest omgaan. Hij voelde zich volledig overrompeld en wel op zo’n manier dat hij niet eens boos kon zijn op Raoul. Misschien zou dat later nog komen. Hij keek uit over de vlakte. Er stonden alleen wat boerderijen. ‘Daar kan ik de voormalige stadscommandant vinden?’


  ‘Loop gewoon nog een stukje met me mee. Dan zul je het begrijpen.’


  Omdat hij geen idee had wat hij anders moest doen, liep hij mee en deed ondertussen zijn best om het gevloek van zijn paard niet te horen, dat hem een onnozele hals noemde, en dat was nog het minste.


  Achter het plein met het schavot lag een klein veld omringd door populieren. Daar werden de gehangenen en anderen begraven waar geen plaats voor was op de dodenakker van Nantour omdat de omstandigheden rond hun dood ze voorgoed van de anderen onderscheidden.


  Rond het kerkhof stond een laag stenen muurtje. De enige toegang bestond uit een smalle smeedijzeren poort. Twee heiligenbeelden wachtten bij de ingang, beelden die in Adriens ogen nu onhandig en bijna kinderlijk overkwamen.


  Toen hij de dodenakker betrad, sloeg hij steels het teken van de beschermende hoorn.


  Dat ontbrak er nog aan! Een stiekeme heiden! En dat moet dan een ridder van Tjured voorstellen.


  Dit keer had hij voor de spot niet meer dan een glimlachje over. Ieder verstandig mens wist dat je je niet genoeg in acht kon nemen voor de doden op zo’n kerkhof. De graven van zelfmoordenaars, gehangenen en kindermoordenaressen waren vervloekt. Hun doden waren gedoemd om geen vrede te vinden. En als je je niet aan alle regels hield, kon het gebeuren dat ze weer opstonden uit hun graf.


  ‘Hier ligt hij.’ Raoul was blijven staan voor een grote, grijze veldsteen. Net als bij alle andere stenen hier stond er geen naam op. Namen hadden de macht om de dode langer in de wereld der levenden te houden.


  ‘Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Drie dagen nadat ik met mijn mannen naar de stad ben gekomen om hem af te lossen, heeft hij zich de keel doorgesneden. Ik heb die avond nog met hem gegeten. Hij leek terneergeslagen. Om de een of andere reden was hij er kennelijk van overtuigd geweest dat hij zijn commando in Nantour tot aan het einde van zijn dagen zou behouden. Terwijl hij de regels toch kende! Hij wist dat hij al ongebruikelijk lang met zijn mannen in de stad was. Om omkoping en ander, nog erger kwaad te bestrijden, laat koning Cabezan de stadswachten regelmatig vervangen. Het komt maar zelden voor dat een commandant langer dan een jaar of vier, vijf in een en dezelfde stad blijft. Hij had een marsbevel gekregen naar de grens van Drusna. Geen beste plek om je koning te dienen. Er vinden voortdurend overvallen plaats en er steken steeds meer geruchten de kop op dat het op oorlog zal uitdraaien. De woudgrens is geen plek waar je voor je plezier naartoe gaat. Maar toen ik na afloop van het eten vertrok, had ik het gevoel dat hij zich erbij had neergelegd. Hij had plannen gemaakt om een eenheid lansruiters uit Equitanië te werven. En hij wilde zich een schubbenpantser laten aanmeten, net zo een als ik draag. Iemand die zichzelf van het leven wil beroven, maakt toch niet zulke plannen! Hij had me uitgenodigd voor de volgende ochtend om met mij de hoogwaardigheidsbekleders van de stad te bezoeken en mij voor te stellen.’


  ‘Hoe is hij gestorven?’


  ‘Hij is in de leunstoel van zijn ambtsvertrek gaan zitten en heeft zichzelf de keel doorgesneden.’ Raoul schudde zijn hoofd. ‘Ik heb vaak gedacht dat hij hier ten onrechte ligt. Dat hij is vermoord. Maar voor zijn kamer lag het wachtlokaal. Niemand kon ongemerkt zijn kamer in komen. De priesters hebben zijn hele hoofd eraf gesneden, zoals dat gebruikelijk is bij een zelfmoordenaar. Ze hebben zijn hoofd in een zak met stenen gestopt en in de rivier laten verzinken. De rest ligt hier begraven. Je ziet, ik heb mijn woord gehouden, ik heb je naar de man gebracht die je zocht.’ Hij lachte scheef. ‘In elk geval naar het grootste deel van hem.’


  Adrien knielde neer voor de steen en legde zijn hand erop. Hier lag de man die had geweten waar het bloemenmeisje was. Elodia. Was dat alles wat hij van haar zou vinden? Alleen haar naam?


  ‘Je vragen, jongen, zijn ook mij al door het hoofd geschoten. Welk geheim heeft deze stad? Bestaat er een samenhang tussen een archief dat zomaar in vlammen opgaat en een commandant van de stadswacht die zich ineens van het leven berooft? Ik heb het opgegeven om naar antwoorden te zoeken. Een van de redenen waarom de stadswachten ook worden vervangen is dat je opnieuw kunt beginnen. Ik weet niets over de oude misdaden, en dat moet ook zo blijven. Ik wil niet dat je de stad nog een keer betreedt. Dat je datgene opwekt wat met mijn voorganger begraven is. Wat je hier ook te zoeken hebt, ridder, het is verdwenen.’


  Adrien stond weer op. Hij was een flink stuk groter dan de oude krijger. ‘Weet je naar welke stad in Drusna de wachters zijn gestuurd?’ ‘Bij Tjured, je bent toch niet van plan om ze te gaan zoeken, jongen? Geen mens gaat daar vrijwillig naartoe. Zonder een commandant zal men ze hebben verdeeld. God alleen weet waar die allemaal zitten. Waarom zoek je ze trouwens?’


  ‘Ik wil een meisje terugvinden dat zeven jaar geleden bloemen verkocht op de Hooimarkt. En er moeten stadswachten zijn die weten wat er met haar is gebeurd.’


  ‘Een bloemenmeisje! Zet dat toch uit je hoofd. Dat is meer iets voor een sprookjesridder. Je zou wel gek zijn om vrijwillig naar het noorden te gaan. Er staat daar een oorlog op uitbreken. Geloof me, ik weet waar ik het over heb! Ik kom er zelf vandaan en ik ben blij dat ik nu in een stad als Nantour mijn dienst mag vervullen. Het enige wat een jonge, romantische held als jij aan de grens van Drusna zult vinden, is de dood.’


  ‘Zie ik eruit als enige andere ridder die je ooit in je leven hebt gezien?’


  ‘Nee, natuurlijk niet, dat weet je zelf ook wel!’


  Adrien glimlachte. ‘Dan zal ik wel een sprookjesridder zijn.’


  GEBONDEN AAN DE WAARHEID


  'Wat er over de kinder- en jeugdjaren van de heilige Michel Sarti wordt bericht, zijn volkslegenden! Sedert meer dan honderd jaar is er niemand meer in leven die de heilige heeft gekend. Michel zelf heeft over zijn jeugd altijd gezwegen en ik zal zijn voorbeeld in deze volgen! Anders dan de kletsmajoors die vertellen dat de heilige Jules zijn vader zou zijn geweest en hem zou hebben opgevoed in een verlaten dal, of die ongegeneerd beweren dat de heilige zou hebben gesproken met zijn paard waarmee hij door de hemel kon rijden! Er zijn zelfs ketters die beweren dat de heilige in zijn jeugd een berucht huurlingenaanvoerder zou zijn geweest.


  Ik ben gebonden aan de waarheid en niets anders zal hier staan! Het eerste historisch gewaarborgde bericht over Michel Sarti is een brief die is overgeleverd door commandant Malmon, de stadscommandant van Ulmenburg. Hij schrijft aan Boudewijn, de hofmeester van koning Cabezan, over de hongerwinter en over de witte ridder die zijn mannen steun en hoop gaf toen de stad door de Drusnische vorst Arsi werd belegerd. Tegelijkertijd klaagt hij dat zeven van zijn dapperste mannen zich bij de kerk hebben aangesloten en een ordehuis hebben gesticht. Voortaan voerden zij de asboom op hun schild en dienden zij geen andere heer meer dan Tjured. Deze zeven en de geheimzinnige witte ridder waren het die tijdens een sneeuwstorm helemaal alleen tegen het legerkamp van de Drusniërs ten strijde trokken. En Tjured was aan hun zijde, want ze verbreidden zoveel ontsteltenis onder de vijand dat deze allen vluchtten en velen van hen verdronken in de ijzige golven van de Alda. De voorraden van het Drusnische legerkamp brachten de zeven echter naar Ulmenburg en zo werd de stad gered toen haar ondergang al bezegeld leek.


  Zoals in vele oude oorkonden te lezen valt, is Ulmenburg de plek waar het eerste ordehuis van de Ridderorde van de Asboom werd gesticht. En ook al noemt commandant Malmon de naam van de witte ridder niet, er kan geen twijfel over bestaan dat de onbekende niemand minder was dan Michel Sarti.


  Na de slag aan de Alda verliet de heilige Ulmenburg. Vaak reed hij alleen door de wouden op zoek naar verdreven krijgers, of ging hij op bezoek bij eenzame burchten in het woud om de mannen die in de wildernis verloren waren troost en bijstand te geven. Niet minder dan vijf ordehuizen heeft hij in deze periode gesticht en er wordt gezegd dat de heidense vorsten van Drusna een hooiwagen vol goud zouden hebben uitgeloofd voor diegene die hun het hoofd van de witte ridder met de asboom op het schild zou brengen.


  Doch Tjured had voor de heilige een ander lot bestemd dan de dood in een heidens land. Nadat Arsi, de ergste van de heidense vorsten, was vermoord door een prostituee en de overige hertogen eindelijk om vrede smeekten, trok Michel Sarti richting zuiden. Daar wachtten hem niet zwaard en speer; de wapens van zijn vijanden waren hier verraad en gif Wapens waartegen zijn witte uitrusting, die Tjured hem zelf had geschonken, hem niet kon beschermen. (...)


  HET LEVEN VAN DE HEILIGE MICHEL SARTI, DEEL I, PAG. 15 E.V.,


  OVER DE JEUGD VAN DE HEILIGE EN DE DRUSNISCHE OORLOG,


  NEERGESCHREVEN DOOR EINHARD VAN WEIDENBACH IN HET ORDEHUIS TE WEIDENBACH


  TWEE JAAR LATER...


  [image: ]


  STEPPESCHEPEN


  De valk landde op de borstwering van het steppeschip. Ongeduldig wachtte Orgrim totdat de elf, die met gesloten ogen in kleermakerszit voor hem op de grond zat, eindelijk zou ontwaken uit zijn magische slaap. De trol koesterde een diep wantrouwen tegenover de paar elfenbondgenoten in zijn strijdmacht. Het waren stuk voor stuk draaikonten en verraders met hun gehuichelde onderdanigheid. Hij wilde dat hij over meer lutins kon beschikken die hij als spion kon inzetten.


  Toen de elf eindelijk zijn ogen opendeed, stonden ze van schrik opengesperd.


  ‘Wat?’ viel de trollenvorst tegen hem uit. ‘Wat heb je gezien?’ ‘Het zijn er duizenden. Ze zijn overal. Overal rondom in de heuvels. Over vele legerplaatsen verdeeld. Maar het zijn er duizenden! En er zijn ook elfen bij. Ze hebben jacht op mij gemaakt. Een van hen heb ik herkend. Fenryl van de Normirga, de graaf van de Rozenberg in Carandamon. Hij ondersteunt de rebellen. En ik heb ook boogschutters van de Maurawan gezien. En centauren uit Uttika. Die hebben een groot eigen legerkamp westelijk van hier. Er zat ook een lamassu bij. En hele heerscharen van bedienden. Maar het belangrijkste is een boodschap voor jou, hertog.’


  Orgrim moest zich geweld aandoen om dat elfenscharminkel niet bij zijn kraag te grijpen. ‘Met het belangrijkste wacht je tot het einde? Vooruit daarmee!’


  ‘Ze zeiden dat ze van nu af aan elke valk die niet van hen is uit de lucht zullen halen.’ De elf wees in westelijke richting. ‘Zie je, daar in de buurt van het legerkamp van de Uttikers staan twee valken aan de hemel. Ze hebben valken in alle windrichtingen. We kunnen ze niet meer bespioneren.’


  Orgrim nam de tijd om de hemel te bekijken. Het klopte. Hij kon zeven valken herkennen. ‘Dan zijn er dus beroerde tijden aangebroken voor de steppevalken hier uit de omgeving,’ zei hij ten slotte met een glimlach.


  ‘Wat moeten we nu doen?’ Baldan, de woordvoerder van de kobolden, had vandaag kennelijk geen gevoel voor humor. ‘Ze zullen ons van onze ogen beroven. Hoe moeten we ons dan weren?’


  ‘Ik laat een sjamane halen. Deze strijd is niet verloren, hij zal hun uiteindelijk meer bloed kosten dan ons. Net als deze hele merkwaardige belegering. Ik kan me er niet druk over maken dat ze nu ook nog een paar valken tegen ons hebben ingezet. Waar ik over inzit, is dat ik niet begrijp wat het achterliggende doel is van deze belegering. Nestheus is erin geslaagd de centaurstammen van de steppe te verenigen en zich zelfs weer te verzoenen met Katander van Uttika, hoewel de bronzen vorst zijn doodsvijand was. Nestheus is echt niet gek! Ik begrijp niet waarom hij dit bloedbad organiseert. Hij moet daar enig voordeel van verwachten. En dat ik niet inzie wat dat voordeel kan zijn, daar zit ik over in, Baldan. Een paar vogels, dat is bijzaak.’


  ‘Ach, hou toch op,’ mengde Zargub zich in het gesprek. De reusachtige trol stond nonchalant tegen de mast van de Koning Gilmarak geleund en kauwde op een stuk centaurbot. ‘Dat stelletje onnozele knollen.’ Hij spuugde een stukje kraakbeen uit. ‘Wat voor aanvoerders verwacht je nou ook uit een volk dat zijn leven lang alleen maar met dom vee door de woestijn loopt te banjeren? Die zullen keer op keer tegen onze scheepsburcht te pletter lopen. En wij knallen ze af. Ik heb deelgenomen aan alle veldtochten sinds Vahan Calyd en ik heb nog nooit zoveel verse centaurbotten te vreten gekregen. Laten we het als een geschenk zien!’ Hij maakte een nonchalant gebaar in de richting van de woestijn. In het gras zaten honderden gieren en raven, zo volgevreten dat ze niet meer konden vliegen. ‘De tafel is rijkelijk gedekt. We hebben ze nog nooit zo gemakkelijk kunnen verslaan. We zouden nog meer kruisboogschutters moeten oproepen.’ Orgrim zei niks. Hij beschouwde Zargub als een goede roedelaanvoerder en een dapper krijger. In het gevecht was hij een betrouwbare metgezel die zijn bevelen uitvoerde zonder vragen te stellen, maar een veldheer was hij niet. En zoals bij zoveel trollen hadden de jaren van de heerschappij ook bij hem tot zelfoverschatting geleid. Orgrim was niet geneigd om Baldars gedachtegang over te nemen. Hij was ervan overtuigd dat Nestheus een geheim plan had.


  Peinzend keek hij uit over de grote scheepsburcht. De steppeschepen die hun koning Gilmarak had bedacht, stonden aaneengesloten tot een immense vesting. De buitencirkel omvatte meer dan tweehonderdvijftig van die grote karren, de binnencirkel werd gevormd door de vijftig grootste voertuigen, uitgezonderd de Koning Gilmarak, die


  Orgrim als zijn commandopost gebruikte. Ze hadden de scheepsburcht rondom een alfenster geplaatst waarin zes alfenpaden elkaar kruisten. Het magische portaal bevond zich midden in de binnenste cirkel. Hij was optimaal beschermd. Daar waren de trollen gelegerd. De belangrijkste verzorgingsgoederen waren in de buurt opgeslagen met een reserve van dertig waterwagens.


  Orgrim krabde nadenkend over zijn gezicht. Als ze niet de alfenster midden in hun kamp hadden, dan zou hij de strategie van de centauren kunnen begrijpen. Dan zou de karavaan zijn afgesneden van de Snaiwamark. De overmacht van centauren zou het onmogelijk maken om voorraden aan te leveren en zo zouden de stepperuiters hen kunnen uithongeren. Of beter gezegd uitdrogen, want hun watervoorraden zouden sneller opraken. Alleen al de meer dan vijfduizend trekossen dronken elke dag een kleine vijver leeg. De hele kar vol waterflessen zou voor twee dagen volstaan. Drie dagen als ze het water rantsoeneerden. Zeven dagen als het hem geen moer kon schelen als de ossen verdorstten. Op elke andere plek zou de belegering zinvol zijn geweest.


  Hun scheepsburcht had een doorsnede van krap een mijl, wat betekende dat de buitenste linie van de verdediging meer dan drie mijlen lang was. Om die linie te houden beschikte hij over meer dan zesduizend kobolden en duizendzevenentachtig trollen. Veel te weinig, ware daar niet die vloot van steppeschepen die gebouwd waren op verzoek van koning Gilmarak. Orgrim beschouwde die hele onderneming als volstrekt krankzinnig, maar hoe zei je zoiets tegen een koning?


  De steppeschepen waren karren van zo’n tien tot vijftien schreden lengte. Sommige vaartuigen maten zelfs meer dan vijfentwintig schreden. Met die onhandige monsters had je alleen maar ellende. Altijd maar as- en wielbreuken.


  Gemeten aan normale karren was het een lachertje om een steppeschip een kar te noemen en toch leken ze, ondanks hun naam, meer op een kar dan op een schip.


  Als je een normale kar nam en de bodemlatten van de brits eruit sloeg om vervolgens de ossen in het binnenste van de kar neer te zetten in plaats van aan een disselboom ervoor, dan had je het basisidee van een steppeschip. Toen de jonge trollenkoning de steppeschepen had bedacht, was hij zich ervan bewust geweest dat zijn Snaiwamarkkaravaan hoe dan ook door de centauren zou worden aangevallen. De centauren golden als begenadigde boogschutters. Eén enkele geschoten trekos en de hele karavaan kwam stil te liggen. Het was dus niet mogelijk om met gewone ossenkarren door de weidse steppes van de Snaiwamark te trekken.


  Gilmarak had daar de oplossing voor bedacht om de ossen in het binnenste van het voertuig onder te brengen. En om ze te beschermen, omringde hij ze met een verschansing van eikenhouten planken van een duim dik. Je kon ook zeggen dat hij ze insloot in een houten hut zonder bodem en met grote karrenwielen.


  Zelfs de kleinste steppeschepen waren nog vijf schreden breed. Om een steppeschip te kunnen voortbewegen moesten er minstens drie ossen naast elkaar lopen en in elk voertuig waren ten minste drie van dergelijke spannen ondergebracht. Het aantal ossen varieerde van negen tot zesendertig zoals in de Koning Gilmarak.


  De wielen van de steppeschepen waren bijna twee schreden hoog. Om ze lichter te maken gebruikte men spaakwielen, alleen zakten gewone spaakwielen te gemakkelijk in de bodem weg. Gilmaraks oplossing was om telkens twee wielen met elkaar te verbinden door vijftien duim brede ijzeren platen. De ijzeren platen waren aan de ijzeren banden bevestigd, die op hun beurt de houten wielkrans omvatten. Tussen de platen liet men telkens een duim plaats zodat er geen gladde metalen buitenhuid ontstond en de ijzeren platen beter vat hadden op de grond.


  Er werd wel gefluisterd dat koning Gilmarak een koboldverstand had, maar dat durfde niemand te zeggen als Skanga in de buurt was. Het viel echter niet te ontkennen dat er nog nooit een trollenheerser was geweest die zich zo enthousiast had beziggehouden met de bouw van iets vergelijkbaars.


  Met de bouw van zijn vloot steppeschepen had Gilmarak zich bijzonder geliefd gemaakt onder de werktuigkundigen, sleutelaars, timmerlieden en zonderlingen uit de volkeren der kobolden. Zij waren in groten getale uit alle streken van Alfenmark naar de burcht Elfenlicht gekomen om deel te nemen aan de immense taak van de vloot-bouw.


  Zelfs de kleinere steppeschepen waren nog altijd vijfenhalve schrede hoog. Boven het ossendek, waarin behalve ossen ook een deel van de koboldbezetting was ondergebracht, waren er nog drie deks. Orgrim zou nooit begrijpen hoe iemand het in zijn hoofd kon halen om een wiebelend net boven de koppen van de stinkende ossen als slaapplaats uit te zoeken, maar voor zover hij wist waren het de kobolden zelf geweest die dat onderkomen voor een deel van de scheepsbemanning hadden uitgekozen. Boven het ossendek lag het vrachtdek, waar in talloze kisten de geheime vracht van de karavanen verstopt was. Daarnaast was er op dit dek nog ruimte voor voorraden en een paar grote waterflessen.


  Boven het vrachtdek lag het geschutdek. Hier bevonden zich de overige koboldkwartieren, zoals de zeilkamer waarin het grote, driehoekige zeil was ondergebracht met behulp waarvan de steppeschepen over de grote sneeuw- en ijsvlakten van de Snaiwamark zouden moeten zeilen. Belangrijker was echter dat hier een batterij torsie-kanonnen was ondergebracht. In principe ging het hierbij om een grotere en effectievere variant van de onder koboldkrijgers zo geliefde lierkruisbogen. Afhankelijk van de uitvoering van het geschut konden grote pijlen, korte speren of stenen kogels van verschillende grootte worden afgeschoten.


  Ten slotte was er dan nog het gevechtsdek, een door houten tinnen omgeven platform. Hoewel de tinnen bij een trol amper tot heuphoogte reikten, hadden de kobolden een eigen weergang nodig om over de tinnenkrans heen te kunnen uitkijken. Naast verschillende zware lierkruisbogen stonden er op dit dek ook twee torsiekanonnen. Die waren zodanig geplaatst dat je ze kon ronddraaien. Op die manier was het mogelijk om in elke windrichting te schieten. Zodra het geschut was geladen en gereed om af te schieten, klapten de kobolden een deel van de houten borstwering naar beneden om een vrij schootsveld te hebben. De enige beperking in het schootsveld was de immense mast die tot in het vrachtdek reikte. Aan de lange ra daarvan kon een groot, driehoekig zeil worden gehesen als er met het steppeschip over het ijs van de Snaiwamark gezeild moest worden. Sommige kobolden waren van mening dat je ook in de steppe best op wielen kon zeilen, maar Orgrim had strikt bevel gegeven om dat niet te doen.


  De steppeschepen waren ongelooflijk zwaar en onstuurbaar. Zelfs op droge ondergrond kwamen ze maar langzaam vooruit. Een lichte regenbui volstond om de zware wielen te laten vastlopen in de modder.


  Orgrim had de pest aan deze hele onderneming, maar het was de uitdrukkelijke wens van de koning dat de Snaiwamarkkaravaan een succes zou worden. Daarom bouwden ze de straat. Twaalf schreden breed, zodat er meer dan voldoende ruimte was voor de grootste steppeschepen. Ook die straat was een bedenksel van de kobolden. Het was in feite een in de bodem verzonken muur. De aarde werd tot twee schreden diep uitgegraven, waarna verschillende lagen zand en stenen als fundament werden gelegd. Dit werd afgedekt met een laag bijna voegloos op elkaar aansluitende stenen blokken. Een minder omstandig gebouwde straat zou het gewicht van de steppeschepen niet hebben gehouden. Ook mocht de straat niet meer dan twee graden stijgen, omdat de ossen anders de logge voertuigen niet meer van hun plek konden krijgen. Om dat mogelijk te maken moesten op de weg van het Hartland tot aan de sneeuwgrens in de Snaiwamark niet minder dan drieënzeventig stenen bruggen worden gebouwd. Al die bouwplaatsen in het Windland leken wel een legerkamp, want het werk moest worden beschermd tegen overvallen door centauren. Elders werden heuvels afgegraven om het traject zo vlak mogelijk te houden.


  Voor Orgrim was het idee van de koning één grote nachtmerrie. Tienduizenden waren er aan die straat aan het werk. Uit heel Alfenmark waren arbeiders gehaald. Ze werden uitstekend verzorgd en kregen een vorstelijk loon. Een jaar in de straataanleg leverde een arbeider meer ruilwaren op dan hij in vijf jaar elders kon verdienen. Maar het werk was gevaarlijk, de straat werd omzoomd door ontelbare graven. Toch was er nooit een gebrek aan vrijwilligers.


  Het was onmogelijk om alle bouwplaatsen adequaat te beschermen. En de centauren, die het de trollen waarschijnlijk nooit zouden vergeven dat ze tijdens hun opmars naar de burcht Elfenlicht de heuvel-graven van de paardmannen als vleesopslagplaats hadden gebruikt en per ongeluk ook de dode vorsten hadden opgegeten, voerden een onbarmhartige oorlog. Het was lastig om je tegen hen te beschermen. Tot nu toe hadden ze alleen een paar kleinere overvallen uitgevoerd. Bouwplaatsen aangevallen, hun pijlkokers leeggeschoten, een paar tenten in de brand gestoken; daarna verdwenen ze dan weer in de weidse steppen. Ze hadden nog nooit een bouwplaats belegerd. Dit gevecht konden ze niet winnen. Niet bij die ongelooflijke projectielenregen die een kring van tweehonderdvijftig steppeschepen kon ontketenen. Dus wat hadden ze hier te zoeken? Al dagenlang brak de trollenvorst zich hier het hoofd over. Het was volstrekt gestoord om hier te gaan vechten. Ze gaven vrijwillig hun grootste kracht op.


  Orgrim kon ze niet naar de steppe achtervolgen. Hij had geen troepen die zich zo snel konden bewegen als de paardmannen. Er zat niets


  anders voor hem op dan hun aanvallen af te wachten.


  Ook pogingen van enkele roedelaanvoerders om de legerplaatsen op te sporen en af te branden, waren jammerlijk mislukt. De steppekrijgers hadden maar weinig have en goed, en konden dat snel opladen. En de verkenners van de paardmannen waren te oplettend; een verrassingsaanval op hun legerkampen was uitgesloten.


  Orgrim keek over zijn leger binnen de machtige beschermende muur van steppeschepen heen. Hutje bij mutje stonden arbeiders en vee bij elkaar. Honderden eenvoudige karren stonden daar, beladen met stenen platen en gesteente. Alle mogelijke soorten tenten, grote gaarkeukens, zelfs huizen van plezier. Het was ongelooflijk hoe de schare van hun begeleiders van maand tot maand aangroeide. Naaisters en wasvrouwen, smeden, timmerlieden, pijlmakers - het was onmogelijk om ze allemaal op te sommen. In het zuiden lag een groep lutins met hoornschildhagedissen. Die waren verantwoordelijk voor de tocht van de voorraadkaravanen over de alfenpaden. Om hun gevoelige aanvoerroute te verkorten, had Orgrim al twee jaar geleden opdracht gegeven het grootste deel van de benodigde goederen via het gouden net aan te voeren. De trollen schrokken terug voor het gevaar van een reis over de alfenpaden, maar de meeste kobolden waren op dat punt niet zo angstig. Per slot van rekening was deze handel voor hun handelaren een goudmijn, de anti-woekerwet ten spijt.


  In het noorden, zo ver mogelijk uit de buurt van de hoornschildhagedissen, weidde een kleine kudde mammoeten. De immense dieren waren nodig om steppeschepen die vast kwamen te zitten weer vlot te trekken. Alleen met hun ongelooflijke kracht was het mogelijk de zware wielen uit de modder van de steppe te krijgen, waar de reusachtige karren soms als door toverban in leken te zijn vastgeklonken.


  Voor dat soort karweitjes had je weliswaar ook de hoornschildhagedissen van de lutins wel kunnen gebruiken, maar dat opstandige volkje van magiërs weigerde pertinent om hun gepantserde hagedissen te laten gebruiken voor ‘minderwaardige diensten’, zoals zij dat noemden. Alleen door strikt de nieuwe wetgeving van de koning toe te passen was het mogelijk in dit gigantische kamp, waarin onderdanen van meer dan twintig volkeren leefden en werkten, een zekere vorm van orde te handhaven. Maar elke dag dat de belegering langer duurde, groeide de onrust. Niets vrat zozeer aan de discipline van zo’n bijeengeraapt zootje als ledigheid. Aangezien het niet mogelijk was om verder te gaan met de aanleg van de straat zolang ze in het kamp opgesloten zaten, werd het met de dag moeilijker om het leger van arbeiders bezig te houden. Het gevolg was dat er talloze vechtpartijtjes uitbraken. Alleen al de dag ervoor waren er daarom twee executies geweest.


  Orgrim had er de pest aan dat hij gedwongen was hier op zijn achterwerk te blijven zitten. Eigenlijk moest hij verder met de bouw en moest het kamp dienen als beschermend schild voor de langzaam oprukkende bouwplaats, maar dan zou hij zijn afgesneden van de toevoer. Zolang hij midden op de alfenster zat, bestond dat gevaar niet. Hoe kon hij dat dilemma doorbreken?


  Hij keek naar zijn twee adviseurs. De koning moest weten wat er hier speelde. Zargub zou onzin uitkramen en om versterking vragen. Het laatste wat hij hier kon gebruiken waren nog meer nutteloze mannen. ‘Baldan, jij gaat met de volgende verzorgingskaravaan mee naar de burcht Elfenlicht! Stel de koning op de hoogte van de situatie hier. En probeer hem met vriendelijke woorden duidelijk te maken dat zijn steppeschepen in de val zitten. Om hier oorlog te kunnen voeren, hebben we ruiters nodig, en die hebben we niet. Ik adviseer dat we ons terugtrekken, zodat we ons elders kunnen hergroeperen.’


  ‘Terugtrekken!’ riep Zargub. ‘Als wij aanvallen, hebben zij dubbel zoveel doden als wij! We maken ze af!’


  Orgrim ging niet op Zargubs opmerking in. De roedelaanvoerder zou het toch niet begrijpen. Wat hier gebeurde, ging zijn militaire begrip ver te boven.


  ‘Jouw vader is toch heer van het water?’ richtte hij zich weer tot Baldan. ‘Zitten we hier in een droge rivierbedding?’


  De kobold schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat heb ik uitvoerig onderzocht. Ik heb op verschillende plekken laten graven. Er zijn geen leem-afzettingen en ook geen kiezel- of andere kleine steentjes. Niets wat erop wijst dat er hier ooit water heeft gestroomd. Ik had ook al zo’n idee dat we in een droge rivierarm terecht waren gekomen, zodat we bij een flinke regenbui misschien door een plotselinge vloedgolf zouden worden weggespoeld.’


  ‘Het zou prettig zijn als je me de volgende keer deelgenoot maakt van je gedachten,’ gromde Orgrim. Hij kwam zichzelf een beetje dom voor omdat de kobold dat idee al eerder had gehad dan hij. Maar Baldan was de zoon van de heer van het water van Vahan Calyd. Waarschijnlijk had hij zijn halve jeugd doorgebracht in de kanalen onder de stad. Het lag voor de hand dat hij op zo’n idee kwam en het was prettig als een aanvoerder uit zichzelf verantwoordelijkheid op zich nam.


  ‘Je hebt je werk goed gedaan,’ voegde Orgrim er wat vriendelijker aan toe. ‘Hopelijk ben je net zo’n goede redenaar als krijger. Je moet de koning ervan overtuigen dat wij ons terug moeten trekken.’


  VERVAGENDE ROEM


  Katander draafde de heuvel op en keek naar het legerkamp van de trollen. Het was indrukwekkend, dat viel niet te ontkennen. Net als de straat die ze aan het bouwen waren. Hij was een andere mening toegedaan dan de steppecentauren. Zijn krijgers vielen geen bruggen aan. De straat zou op een dag misschien nuttig kunnen zijn. Ze voerden oorlog tegen de trollen, niet tegen de dingen die de trollen bouwden. Maar het was absoluut noodzakelijk ze hier bezig te houden. Als Orgrim de handen vrij had, dan zou hij ongetwijfeld Uttika aanvallen. Vijf maanden geleden hadden ze hun trollenstadhouder verjaagd en zich aangesloten bij de opstand van de steppecentauren. Die vervloekte Nestheus was zo populair dat hij geen andere keuze had gehad, tenminste niet als hij heerser over Uttika wilde blijven, bedacht Katander woedend. Zijn mannen wilden tegen de trollen vechten, net zoals hun neven van de steppe. Ze waren hun verstand verloren! De centauren van Uttika waren geen rondtrekkende vagebonden, ze bezaten grote boerderijen en stadshuizen. Ze waren kwetsbaar. Als de trollen kwamen, dan konden ze niet zomaar even naar de steppe uitwijken. En ze zouden komen, dat stond vast. Maar hij had gewoon geen keuze gehad. De economie van zijn vorstendom was geruïneerd. De afschaffing van de geldhandel en de inbeslagname van alle voorradige edelmetalen was een veel hardere slag geweest dan het feit dat die schoften een paar van hun dode voorouders in de steppe hadden opgevreten. Maar het klonk natuurlijk beter om daarvoor ten strijde te trekken. Zo was het een kwestie van eer en niet van het voortzetten van een economische oorlog met militaire middelen.


  ‘Heer, ze hebben ons ontdekt,’ waarschuwde zijn schilddrager.


  ‘Ja, ja!’ Hij zag zelf hoe de zware torsiekanonnen op een paar steppeschepen op hun heuvel gericht werden. Die wapenvesting was werkelijk met afstand het meest indrukwekkende wat hij ooit had gezien. Hij zou graag willen weten of ze met hun uitklapbare ijzers inderdaad als lastzeilschip konden worden gebruikt.


  De borstweringen van meerdere wagens werden omgeklapt. Katander beet zijn tanden op elkaar. Hij zou niet weglopen als een geslagen hondje.


  ‘Heer, alstublieft!’ Zijn schilddrager dook in elkaar, wat er bij een centaur vrij belachelijk uitzag en bovendien weinig zin had. Hun anatomie stond gewoon niet toe dat ze hurkten of hun lijf ver vooroverbogen.


  Een stenen kogel vloog over hen heen. In de vlucht maakte hij een geluid als een gigantische knotsslag. ‘Sta rechtop, knul! Als een kogel of een pijl voor jou bestemd is, dan zal hij je wel treffen, of je nou in het rond spartelt of de vijand als een man in de ogen kijkt.’


  Zijn schilddrager ging rechtop staan. Hij was nog erg jong, de baard op zijn wangen bestond uit tere, blonde donshaartjes. Hij werd zo rood als een jonge maagd bij de schunnige moppen van een stelletje krijgers. ‘Heer, waarom zou je je leven wagen?’


  ‘Omdat ik een vorst ben. Ze moeten weten...’ Slechts een paar schreden voor Katander sloeg een stenen kogel in. Hij scheurde de grasmat open en rolde langzaam op hem af. Hij week doodgemoedereerd uit, al besefte hij wel degelijk hoeveel kracht er nog in de kogel zat.


  ‘Ze moeten weten dat wij niet bang voor ze zijn. Als ze dat inzien, komt de angst op hen af en niet op ons.’


  Nog twee kogels doorploegden het gras.


  ‘Laten we gaan, knul. Zo is het genoeg geweest voor vandaag.’ Katander draafde langzaam de heuvel af, niet aan de veilige kant, maar recht op het immense kamp af. De schilddrager bleef aan zijn zijde.


  Een stenen kogel schampte de haarbos op zijn helmkam. Katander dook licht ineen terwijl de jongen een zachte kreet slaakte. Overal om hen heen sloegen nu kogels in. Ze konden de kreten vanaf de scheepsburcht horen. Nog meer geschutmanschappen begonnen hun wapen in gereedheid te brengen. Het hele front tegenover hen was in een opgewonden staat. Katander was ervan overtuigd dat de kobolden weddenschappen met elkaar afsloten en hun aanvoerders een premie uitloofden voor degene die hem van zijn hoeven zou schieten. De vorst schatte dat er misschien vijftig projectielen nodig waren om hem te treffen. Zeker was hij daar niet van, het bleef een kwestie van geluk.


  Zijn uur had gewoon nog niet geslagen, daar vertrouwde hij op.


  De grond onder hun hoeven beefde toen meerdere stenen kogels tegelijkertijd in de heuvel insloegen. Modder en opspattende graspollen vlogen tegen zijn hoeven. De jongen aan zijn zijde hield zich nu beter. Hij deed in elk geval geen zielige pogingen meer om ineen te duiken.


  Katander hoorde de tanden van de jongen klapperen, maar hij bleef overeind. Ze passeerden de stoffelijke resten van de schilddrager die drie dagen geleden op deze heuvel te grazen was genomen. De vorst keek onaangedaan naar het verminkte lijk. Het was altijd weer verbazingwekkend wat hitte en maden in zo korte tijd van een forse krijger wisten te maken.


  Hij merkte dat zijn jonge metgezel zijn adem inhield.


  ‘Rustig doorademen, knul. Dat is de geur van het slagveld, het parfum van de krijger. Daar kun je maar beter snel aan wennen. Die geur krijg je nooit meer uit je neus als je er eenmaal middenin hebt gezeten.’


  ‘Waar middenin?’


  ‘In het gevecht. In het doden. Als je meemaakt hoe je beste vriend naast je al stervend over zijn achterpoten schijt. Je wast je. Je drinkt om te vergeten. Je laat het gevecht achter je. Weken en maanden vergaan. Maar de geur raak je nooit meer kwijt. Die kruipt altijd weer in je neus, zoals de herinnering aan wat je hebt gezien je ’s nachts uit je slaap rukt. Dat is de prijs die wij betalen voor de roem. En alleen wie er zelf middenin heeft gezeten, weet hoe hoog die prijs is.’


  De heuvel kromde zich nu weg van de scheepsburcht. Ze toonden de vijand hun rug. Dat was het lastigste gedeelte, want zo zagen ze de projectielen niet meer aankomen. Katander moest zichzelf geweld aandoen om niet over zijn schouder te kijken of zijn draf te versnellen. Telkens wanneer het gesis van een kogel zo dichtbij kwam dat hij de luchtstroom ervan kon voelen, krampten zijn ingewanden in elkaar. Vroeger was hij koelbloediger geweest. Hoe ouder hij werd, hoe vertrouwder de angst werd. Hij probeerde hem te bestrijden met dit soort uitstapjes. Hij moest zichzelf bewijzen dat hij nog altijd de onverschrokken krijger van weleer was. En hij wilde zijn reputatie vestigen. Hij wist dat zijn mannen hem respecteerden, maar Nestheus vereerden ze. Nestheus, die kleine bastaard die niet met zijn dochter had willen trouwen en die met de een of andere slet de steppe op was gevlucht - die Nestheus was tot een levende legende geworden.


  Katander lachte grimmig. Nestheus was begaafd, hij had zijn roem verdiend. Hij moest niet jaloers zijn op die rotzak. Maar het was hard om nog bij leven te moeten meemaken dat je eigen roem verbleekte en werd overstraald door de daden van een ander.


  Eindelijk waren ze buiten het bereik van de torsiekanonnen. Katander slaakte een zucht van verlichting. Voor vandaag was het weer eens gelukt. Hij had het noodlot opnieuw een dag afgedwongen. Hij versnelde zijn draf en galoppeerde naar het kamp aan de andere kant van de heuvel.


  Hij trof Nestheus aan bij de elfen. Het was maar een klein groepje, maar als er gekletst werd of er plannen werden gesmeed, dan stonden ze altijd vooraan. Graaf Fenryl had het kamp van de trollen laten nabouwen. Voor elke wagen stond een houten blok, de vlakke heuvels rondom het kamp waren nagemaakt met zandhopen.


  ‘Ik zie dat nog altijd geen kogel je heeft weten te vinden.’ Nestheus keek op van de tafel. Er klonk geen verachting door in zijn stem, maar een zekere scherpte. Zo sprak een vader met een zoon die kattenkwaad heeft uitgehaald.


  De blik van de jonge centaur was als een vers geslepen kling. Zijn huid was donker gekleurd van het leven in de wind. Fijne rimpeltjes tekenden zijn gezicht. De jaren op de vlucht hadden hem vroegtijdig oud gemaakt. Net als zijn vader had hij zijn lange haar naar achteren gebonden met een gevlochten leren band. Zijn vacht was smetteloos wit, zijn lichaam gestaald. Op zijn borst en armen waren fijne witte lijntjes te zien, littekens van tientallen gevechten.


  Zoals altijd was Kirta aan zijn zijde. Ze was nog altijd knap, dat moest Katander toegeven, maar te mager. Je kon haar ribben tellen. Dat was niet veranderd. Hoe was het mogelijk dat Nestheus de voorkeur had gegeven aan die half uitgemergelde schimmelmerrie boven zijn dochter! Haar witblonde haar viel over haar schouders. Ze droeg een koker rond haar heupen en tussen haar kleine borsten door liep een brede, met zilveren amuletten versierde zwaardgordel. Een merrie uitnodigen voor een krijgsraad! Dat ging tegen alle tradities in. Maar tradities had die bastaard nou eenmaal altijd al met hoeven getreden. Er werd gezegd dat hij verzen over haar schreef. Een dichtende veldheer!


  ‘Is er nieuws over hen te melden, vorst?’ Haar stem klonk prettig en ze vroeg het heel beleefd. Ze was altijd vriendelijk tegen hem, hoewel hij ooit een premiejager achter hen aan had gestuurd. En dat wist ze!


  ‘Orgrim staat op de enige grote wagen bij de buitenste wal en kijkt zich de ogen uit zijn kop. Hij houdt de heuvel in het zicht. Nog even en hij zal bevel geven tot een aanval. Trollen zijn niet gemaakt om op hun dikke reet te blijven zitten en af te wachten.’


  ‘Hij is te verstandig om uit het kamp te komen,’ weersprak Nestheus. ‘Hij weet dat hij daarbuiten tussen de heuvels niks kan winnen. Wij zijn te snel. Wij bepalen wanneer en waar er wordt gevochten. Hij zal wachten.’


  ‘Maar niet lang meer,’ wierp elfenvorst Fenryl tegen. Zelfs nu, laat in de zomer, droeg hij een wit wambuis, wat hem in het droge, goudbruine gras tot een niet over het hoofd te zien doelwit in de strijd maakte. Als veteraan van de slag in Phylangan had hij een reputatie van dapperheid verworven. Helaas had hij vrijwel geen troepen meegebracht toen hij zich bij de centauren had aangesloten. In Katanders ogen hoorden hier alleen maar bevelhebbers te staan die ook daadwerkelijk troepen onder zich hadden, geen gasten in een vreemde oorlog.


  ‘Waarom denk jij dat hij zal gaan?’ vroeg Katander hem neerbuigend. ‘Behoor jij soms tot het zeldzame soort van elfen dat net zo denkt als trollen?’


  Fenryls enige reactie op de spot bestond uit een licht op trekken van zijn wenkbrauwen, op die zelfingenomen, minachtende manier waar elfen het patent op leken te hebben. ‘Ik zou eerder zeggen dat Orgrim tot de weinige trollen behoort die kunnen denken als elfen. Hij hoeft zijn vaardigheden als veldheer niet meer te bewijzen. Hij weet dat hij hier niet kan winnen. Daarom zal hij zich terugtrekken, tenzij...’ De elf keek hem aan alsof hij verwachtte dat hij de zin zou afmaken.


  ‘Wat?’ snauwde Katander geïrriteerd.


  ‘Tenzij wij hem van onze domheid overtuigen. Wat voor strategie zou jij voorstellen, vorst van Uttika?’ Fenryl glimlachte tegen hem, maar hij had hem net zo goed in het gezicht kunnen spugen, zo brutaal was die grijns.


  ‘Wil je soms zeggen dat ik dom ben?’


  ‘Heb ik dat gezegd dan?’ vroeg Fenryl provocerend kalm.


  ‘Rustig. We voeren onze gevechten achter de heuvel daar, niet hier,’ onderbrak Nestheus hen.


  'Een elf die laf op een heuvel staat terwijl anderen vechten, kan mij niet beledigen,’ zei Katander en hij hoopte dat die kleine opschepper zich zou laten verleiden om bij het volgende gevecht zijn moed te tonen. ‘Ik vind dat we nog een keer moeten proberen een bres te slaan in de wagenburcht.’


  ‘En hoe dan wel, vorst? Geloof je soms dat jij met je machtige straal een wagen omver kunt pissen?’


  Rustig blijven, vermaande Katander zichzelf. Die wacht er alleen maar op dat jij je zelfbeheersing verliest. ‘Aan iets dergelijks heb ik inderdaad gedacht. Volgens mij zijn die wagens erg topzwaar. Als mijn straal ze maar hoog genoeg treft, dan vallen ze om. Mijn plan is als volgt...’


  EEN BETERE WERELD


  Wil je alsjeblieft doorlopen, broeder? Je weet maar nooit wie er als volgende door de alfenster komt.’


  Baldan volgde het bevel op, maar deed niet meer dan een paar stappen opzij om vervolgens opnieuw vol verbazing om zich heen te kijken. Hij had al zo vaak over Emerelles troonzaal horen praten, maar toch was hij heel anders dan hij zich had voorgesteld. Een gordijn van neervallend water onttrok de wanden aan het zicht. Een plafond was er niet en hij zag hoe zich hoog boven de torens van de burcht donkere onweerswolken samenpakten die de hitte van de late zomerdag weldra zouden onderdompelen in een stortbui.


  De lichtboog van de magische poort sidderde. Kleuren wervelden door elkaar heen. De slangen van het grote vloermozaïek leken te bewegen. In de overvolle zaal schonk niemand daar echter enige aandacht aan.


  Onder de lichtboog verscheen een faun op bokkenpoten die een schuw muildier achter zich aan trok. Hij werd gevolgd door een hele karavaan, geëscorteerd door tot aan de tanden toe bewapende minotaurussen, en liep vervolgens door het hoge portaal van de troonzaal de brede aansluitende hal in.


  Een groepje van vier lutins bewaakte de poort. Opnieuw begonnen de slangen in het mozaïek te dansen en opnieuw veranderde het kleurenspel van de lichtboog. Er heerste een komen en gaan als op een markt! De troon van Alfenmark was verweesd. Op de troon lag de schitterende vacht van een sneeuwleeuw uitgespreid. Op de treden naar de troon toe zat een groepje trollen gehurkt die een kampvuur hadden ontstoken waarboven ze een of ander groot vierpotig dier braadden.


  Honderden stemmen praatten door elkaar heen. Alle talen van Alfenmark leken hier te zijn verzameld en minstens de helft van alle volkeren.


  Een zwerm bloesemfeeën fladderde langs hem heen. Op de muurkrans van de troonzaal waren een gargoyle en een harpyie verdiept in een gesprek.


  ‘Kan ik je helpen? Ben je hier voor het eerst, broeder?’ Een van de lutins die de poort bewaakten, was naast hem komen staan.


  Baldan knikte verlegen. ‘Ja. Ik ben een afgezant van hertog Orgrim en verzoek wegens een dringende aangelegenheid om een audiëntie bij de kroonraad.’


  ‘Natuurlijk is het dringend,’ zei de lutin vermoeid. ‘Dat is het altijd. En altijd zijn het hertogen, koningen of andere hoogwaardigheidsbekleders die een bode sturen. Hoor jij bij de Snaiwamarkkaravaan?’


  ‘Wil je soms een bevel van de hertog in twijfel trekken?’ Baldan was ontsteld dat hij werd behandeld als de een of andere verdwaalde smekeling.


  ‘Het enige wat ik mij afvraag is: waarom komt Orgrim niet zelf als de aangelegenheid zo gewichtig is?’


  ‘Omdat een veldheer midden in de slag zijn troepen niet in de steek laat! En breng mij nu naar de kroonraad of dit zal nog een staartje voor jou hebben, broeder!’


  De lutin likte over zijn lippen. ‘Ik ben helaas onmisbaar bij de alfenster. Rechtstreekse orders van Skanga. Er moeten te allen tijde minimaal vier lutins in de troonzaal aanwezig zijn.’ Hij wees naar de poort. ‘Ga die kant op tot aan de drakenbron. Daar vind je de commandant van de wacht. Hij zal een bode beschikbaar stellen om je naar de kroonraad in de zuidvleugel van de burcht te begeleiden.’ De lutin maakte een korte buiging en trok zich terug, terwijl de alfenster net een kudde runderen uitbraakte die werden bereden door een stel koene kobolden die hun rijdieren luid schreeuwend de aangrenzende zaal in dreven.


  Baldan volgde de runderen, waarbij hij de koeienvlaaien op de kapotgeslagen mozaïekvloer trachtte te ontwijken. De hal die op de troonzaal volgde was nog groter. Hoog boven zijn hoofd welfde zich een plafond dat zwart was van het roet van ontelbare kampvuren. Een van de koeien was uitgegleden en had een poot gebroken. Alle luidkeelse protesten van een kobold ten spijt werd het dier ter plekke geslacht.


  De grote ruimte werd beheerst door een machtige bron. Uit slechts twee van de fonteinen druppelde nog water dat zich verzamelde in een groot bekken waar allerlei troep in dreef. Boven de figurengroep van de bron stak een torenhoge zonnedraak uit, die uithaalde voor een dodelijke vuistslag, terwijl een elfenridder een elfin aan de kant duwde om in haar plaats te sterven. De figuur van de geredde elfin was onthoofd, het hoofd ontbrak. Misschien lag het ergens op de bodem van de bron.


  Rond de hals van de zonnedraak hing aan een strop het kadaver van een gelgerok. Misschien wilden de trollen daarmee laten zien dat ook zij drakendoders waren, ook al zag een gelgerok er naast een zonnedraak uit als een katje naast een leeuw.


  Baldan was opgegroeid in de aftakelende pracht van Vahan Calyd. Hij hield van de stenen beelden en andere kunstwerken die hele generaties kunstenaars in dienst van de elfen hadden gemaakt. Voor de barbarij van de trollen kon hij alleen maar verachting voelen. Neerslachtig keek hij om zich heen tot hij een kobold ontdekte wiens helm zo overdadig versierd was dat hij niemand anders kon zijn dan de commandant van de wacht.


  Even overwoog Baldan of hij naar zijn vader zou vragen. Anderan, de heer van het water, was lid van de permanente raad die onder voorzitterschap stond van Elija Glops. In de kringen rondom Elija werd zijn vader altijd commandant Waterbrenger genoemd. Ze bedachten altijd van die rare namen.


  Baldan liep naar de helmdrager. ‘Hertog Orgrim stuurt mij met een dringend bericht voor de koning! Het gaat om leven en dood van duizenden kobolden!’ Dat had hij daarnet ook moeten zeggen, de toevoeging bleek uiterst effectief. De commandant van de wacht bracht hem persoonlijk naar de kroonraad, langs de lange rijen wachtenden die hem vervloekten omdat hij niet net als zij gewoon wachtte tot hij werd opgeroepen.


  Op een wenk van de kobold werd de deur naar de vergaderzaal van de kroonraad geopend. De ruimte was kleiner dan de troonzaal. Ook deze zaal had zichtbaar geleden onder het jarenlange gebruik door de trollen. Alle meubels waren verwijderd. De leden van de raad zaten op kussens of vachten langs de muur, zelfs koning Gilmarak.


  Midden in de zaal stond een elf die kennelijk een verzoek had ingediend. Hij draaide zich naar de deur om. Alleen aan het fonkelen van zijn ogen was zijn ergernis af te zien, verder had hij zichzelf volledig in de hand.


  ‘Mijn koning, berichten van de Snaiwamarkkaravaan!’


  Gilmarak stond op en gebaarde de elf te gaan. ‘Wij zullen morgen verder beraadslagen over een schadeloosstelling voor het goud dat uit je woning is verwijderd. Ik wil je er echter op wijzen dat volgens paragraaf zeven bij de alomvattende grondwetten alle goud van Alfenmark uitsluitend aan de koning toebehoort. ’


  ‘We zouden jou net zo goed kunnen aanklagen wegens diefstal van de koning omdat je het goud niet vrijwillig hebt afgestaan,’ voegde een lutin met een grijzende snuit en een randloos brilletje eraan toe. Baldan had zo’n vermoeden dat dit Elija Glops was.


  Hij keek verder om zich heen. De meerderheid van de aanwezigen was afkomstig uit de meest uiteenlopende koboldvolkeren. Hij ontdekte zijn vader. Die bleef zitten, een onbeleefdheid die Baldan onzeker maakte.


  ‘Welaan, jonge vriend, wat voor nieuws heb je ons te melden?’ vroeg de koning. Baldan wist hoeveel Gilmarak gelegen was aan de steppeschepen en de karavaan. En hij hoedde zich er wel voor om hem eerlijk te zeggen wat hij ervan dacht.


  Hij zag hoe de elf door twee trollenwachters de deur uit werd geduwd.


  ‘De koning heeft het woord tot je gericht!’ blafte Elija Glops. ‘Geef antwoord!’


  Baldan zette de overwegingen van hertog Orgrim uiteen, maar vermeed daarbij zorgvuldig om het woord terugtrekken te gebruiken. Toen hij zijn verslag had beëindigd, waagde hij het niet de koning aan te kijken.


  ‘Orgrim wil dus weglopen.’ Dat was de stem van Elija Glops.


  Ook hem durfde Baldan niet aan te kijken. ‘Orgrim had het over een tactische terugtrekking teneinde op een gunstige plek te hergroeperen. Niet over vluchten.’


  ‘Geloof je nou echt dat ik de frasen van jullie, krijgshelden, niet ken? Wat jij daar zegt betekent niets anders dan dat Orgrim wil vluchten. Ik begrijp maar al te goed dat hij niet gemist kan worden om hier persoonlijk bericht uit te brengen! En kijk mij alsjeblieft aan als je met mij praat!’


  Baldan gehoorzaamde. Zijn vader had hem het nodige verteld over Elija. Hij wist dat je nooit echt zeker van hem kon zijn. Zijn beleefdheid kon net zo goed gespeeld zijn als zijn barse optreden nu. Bij trollen had hij altijd een masker op. Die mochten er nooit aan twijfelen dat de kobolden gedweeë dienaren waren. Maar heimelijk oefende Elija zelfs meer macht uit dan koning Gilmarak.


  ‘Het zou handig zijn als wij over ruiters beschikten,’ zei Baldan zakelijk. ‘Op het moment zijn het enkel de centauren die bepalen wanneer en waar er wordt gevochten. Als we ons van de alfenster verwijderen, zullen zij de toevoer blokkeren. Geen twijfel mogelijk.’


  ‘Maar omgekeerd kunnen zij evenmin de scheepsburcht bestormen,’ bracht de trollenkoning daartegen in. ‘Onze stelling is voor hen onneembaar en ze zullen zichzelf slopen met hun zinloze aanvallen.’


  ‘Alleen vreest Orgrim dat er een verborgen bedoeling achter hun gedrag steekt. Als we daar blijven, worden we in de rol van verdedigers gedwongen en wie alleen datgene kan doen wat de vijand hem dicteert, zal op den duur verliezen. De situatie duldt geen uitstel meer.’


  ‘We zullen over de situatie beraadslagen,’ zei Gilmarak bars en Baldan besefte dat het niet verstandig was om tegenover een koning een woord als ‘dulden’ in de mond te nemen.


  ‘Je kunt gaan, broeder.’ Elija wuifde hem met een arrogant gebaar de zaal uit.


  Baldan slaakte een zucht van verlichting toen de deuren van de raadszaal zich achter hem sloten. Opgelucht betrad hij de hal, waar hij werd blootgesteld aan de afgunstige blikken van de wachtenden, wier zaken vanwege hem nu werden genegeerd.


  Een beetje stijfjes liep hij terug naar de bronnenzaal en van daaruit verder naar een van de binnenplaatsen. Hij had frisse lucht nodig! Hoewel de zalen in het paleis hoge plafonds hadden, leken ze hem benauwd. Er waren gewoon te veel alfenkinderen in verzameld.


  Eindelijk vond hij ergens een balkon. Maar wat hij voor de burcht zag, verergerde zijn benauwde gevoel alleen maar. Het legerkamp in de wagenburcht had hem altijd enorm groot geleken, maar het was niets in vergelijking met het kamp voor de muren van de burcht Elfenlicht. Het strekte zich bijna tot aan de horizon uit. Duizenden en nog eens duizenden tenten en barakken omringden de muren. Het leek net alsof de burcht belegerd werd. Nergens was er nog een stukje groen te zien. Tussen de tenten liepen wat modderpaadjes. Geen boom of struik in de wijde omgeving, alleen de rook van talloze kampvuren. Veekuddes waren in omheiningen samengedreven en dan waren er ook nog paarden en allerlei andere rijdieren van de smekelingen en afgezanten. In het westen waren bouwkranen en steigers te zien. Daar werden nog meer steppeschepen getimmerd.


  ‘Wie had ooit gedacht dat deze muren uitgerekend onder de heerschappij van de trollen tot het levende hart van Alfenmark zouden worden.’


  Het deed hem goed de stem te horen. ‘Vader.’


  Anderan legde een hand op zijn schouder. ‘Je optreden zo-even heeft me nog eens duidelijk gemaakt waarom je een krijger bent geworden en geen diplomaat.’ Hij lachte zachtjes. ‘Je vertelt een koning niet wat er al dan niet geduld wordt.’


  Baldan draaide zich om. ‘Moet ik me zorgen maken?’


  ‘Die vraag komt rijkelijk laat.’ Zijn vader glimlachte. ‘Dat hoef je niet. Elija heeft je verzoek tot terugtrekking nadrukkelijk ondersteund. Ik vrees overigens dat hij dat uitsluitend uit machtspolitieke overwegingen doet. Als Orgrim moet afmarcheren, dan zal dat zijn naam schaden. En indirect zal het ook koning Gilmarak schaden.’


  Baldan keek zijn vader verbaasd aan. ‘Waarom wil hij dat dan? Hij is door de trollen aan de macht gekomen.’


  ‘Hij denkt dat wij kobolden ook zonder de trollen zouden kunnen heersen. Hij droomt van de troon.’


  ‘En jij, vader?’


  ‘Ik moet toegeven dat ik sommige van zijn ideeën overtuigend vind. Hij is een ongelooflijke denker, een visionair. In zekere zin is Gilmarak zijn schepping, ook al neigt die trol er soms toe om Elija’s ideeën te ver door te drijven.’ Anderan wees naar de tentenstad. ‘Dat is zijn werk!’


  ‘En dat vind jij een goede zaak?’


  ‘Ik vind het een goede zaak als het volk zijn lot in eigen handen neemt. Ten tijde van Emerelle hebben deze muren slechts zelden gasten gezien die geen elfen waren. Gilmarak en Elija strekken hun armen uit naar heel Alfenmark. Je kunt van de wetscodex van de trollen vinden wat je wilt, maar hij is naar alle windrichtingen uitgedragen. Er is amper een nederzetting van noemenswaardige omvang te vinden waarin de nieuwe wet niet is ingevoerd. En de kinderen van Alfenmark hebben begrepen dat ze hiernaartoe kunnen komen. Hier wordt er naar ze geluisterd. Ze hebben een heerser die een open oor heeft voor hun zorgen. En als ze al niet tot hem zelf weten door te dringen, dan toch op zijn minst tot een door hem geïnstalleerde raad. Heb je er enig idee van hoe ingrijpend de afschaffing van de geldhandel en het opheffen van alle oude schulden deze wereld hebben veranderd? Het gewone volk is nu vrij. Waarden worden weer geschapen door werk. Niemand leeft meer onder de knechtschap van schulden aan woekeraars die alleen van hun schandalige rentepercentages vet zijn geworden. Geld baart niet meer nieuw geld. Niemand komt op het idee dat als hij een koe uitleent, hij volgend jaar een mammoet ervoor terug zou kunnen eisen. Alfenmark is rechtvaardiger geworden.’


  ‘Vooral als je een trol bent!’


  Zijn vader knikte. ‘Dat kan ik niet ontkennen. Maar de veranderingen zijn nog niet afgesloten. Ik wou dat je erbij kon zijn als Elija spreekt over de wereld zoals hij die wil maken. Het is een wereld zoals de alfen zich die hebben gewenst. Rechtvaardig en vreedzaam. Maar voor het zover is, is er nog een lange weg te gaan. Om te beginnen moet nu worden veiliggesteld dat we nooit meer terugvallen in de tirannie van de eigenmachtige elfen.’


  Baldan keek naar het heilloze zootje van de tentenstad. ‘Is dat de ordening van de wereld waar jij van droomt?’


  ‘We bevinden ons in een overgangsfase, jongen. Dan kan er geen sprake zijn van ordening, omdat alles aan het veranderen is. En denk er eens over na hoeveel orde de vrijheid verdraagt.’


  Baldan schudde zijn hoofd. ‘Ik kom van een plek waar het een zekere dood betekent als ik me honderd schreden van de beschermende scheepsburcht verwijder. De steppe staat in brand, vader. Dat kan toch niet de wereld zijn waar jij van droomt? Daar is een moorddadige oorlog aan de gang. Emerelles heerschappij bracht juist vrede.’ ‘Een kerkhofvrede, jongen. De rust die daar heerste, was die van de graven. We hebben hier in de burcht bewijzen gevonden dat ze meerdere huurlingen in dienst had om vrijdenkers te laten vermoorden. En dat waren geen incidenten.’


  ‘In het Windland wordt ook niet incidenteel gestorven. Als de wind uit de verkeerde richting komt, kun je in de scheepsburcht amper nog ademhalen, zoveel rottende kadavers liggen er daar in het gras.’


  ‘Dat is de onrust van de overgang naar een vrije wereld. Ieder offer dat wij vandaag brengen, zal in de toekomst honderden levens redden.’


  Baldan dacht aan de gruwelijke hongersnood die op de afschaffing van de geldhandel was gevolgd. Aan de bestormde graanschuren. Aan de lange colonnes vluchtelingen die hun steden hadden verlaten omdat ze daar niets meer te eten hadden. Hij moest toegeven dat die verschrikkingen tot het verleden behoorden. Er waren veel nieuwe dorpen ontstaan. En omdat alle oude bezit was geliquideerd, bezat niemand meer land dan hij zelf kon bewerken.


  Baldan had de elfen nooit gehaat en toch had hij grote genoegdoening gevoeld toen hij voor het eerst een elf aan een ploeg had gezien. Maar soms had hij ook het gevoel dat de wereld aan schoonheid had ingeboet. Hij dacht aan de verwoeste burcht die nu eerder een trollengrot leek, en hij vroeg zich af welk bloeiend parklandschap zich ooit had uitgestrekt op de plek waar nu het immense tentenkamp stond. Hadden ze hun wereld beter gemaakt? Hij wist het niet. En hij was blij dat hij maar een krijger was en niet een van diegenen die met de beste bedoelingen de wereld veranderden en daarbij stromen bloed vergoten met als enige legitimatie de hoop op een toekomst die niemand kende.


  Hoezeer zijn vader ook een gouden toekomst probeerde te schilderen - nee, hij kon beter zeggen een ‘betere’ toekomst, want goud was niks meer waard en werd door Gilmarak geconfisqueerd -, Baldan wist dat veel eenvoudige handwerkers en boeren terugverlangden naar de heerschappij van Emerelle. En kon je het hun kwalijk nemen? Ze wisten niets over de visioenen van zijn vader en van Elija Glops. Ze hadden alleen maar stevig te voelen gekregen wat het betekent om in een wereld te leven waar het oude recht niets meer waard is en waarin het nieuwe recht nog geen wortel had geschoten.


  ‘Waar denk je aan, jongen?’


  ‘Aan de scheepsburcht,’ antwoordde hij na een korte aarzeling. Hij wist dat zijn vader zijn ware gedachten niet zou kunnen waarderen.


  Anderan lachte. ‘Je bent een slechte leugenaar. Gelukkig dat je een krijger bent geworden.’


  HOORNS EN KETELTROMS


  Orgrim keek toe terwijl de centauren zich in het laatste licht van de dag formeerden. Het waren er duizenden. Rondom de hele heuvel. Net buiten de reikwijdte van de torsiekanonnen. Ze bliezen op hoorns en sloegen op machtige keteltroms. Het helse kabaal overstemde de geluiden van het kamp. Alleen het gehijg van een onrustige hoornschildhagedis, die met zijn staartgezwiep de aarde omwoelde, was nog luider.


  Orgrim draaide zich om en keek over de ruime cirkel die gevormd werd door het kamp. Hij voelde de spanning van de arbeiders en veedrijvers, steenhouwers, koks, schoenmakers en hoeren. Maar iedereen hield zich goed. Het was niet de eerste aanval van de centauren en hun beschermende wal van steppeschepen was nog nooit doorbroken. Wel konden hun pijlen het kamp bereiken, als ze dicht genoeg in de buurt kwamen. De centauren schoten recht omhoog en hun projectielen sloegen doelloos in. De heerschaar van de arbeiders was zo dicht op elkaar gedrongen dat elke zevende pijl een doel vond. Dat had Baldan berekend. Die kobold had wel vaker van die zonderlinge ideeën. Voor hem was oorlog niet het gevecht van man tegen man, het was een oorlog van getallen. Orgrim wist dat moed of lafheid getallen betekenisloos kon maken. Toch kwamen ze meestal tot dezelfde conclusie. En dat Baldan uit eigen beweging de bodem rond de kampplaats had laten onderzoeken om er zeker van te zijn dat ze niet in een droge rivierbedding stonden, had hem wel bevallen. Hij zou Baldan aan zijn zijde houden!


  ‘Schiet toch eindelijk een keer de koppen van een paar van die paardenreten af!’ viel Zargub uit tegen de kobold die het bevel had over de twee zware torsiekanonnen op het gevechtsdek van het steppeschip.


  ‘Ze zijn op te grote afstand. Ze kennen onze reikwijdte inmiddels precies. Dat zou zonde zijn van de projectielen.’


  ‘Ongerust?’ Orgrim wist inmiddels dat Zargub ongeschikt was voor een belegering. Hij was meer het type van de drieste aanvaller; dit ging tegen zijn natuur in. Helaas kon hij zijn roedelaanvoerder niet zomaar uitwisselen zonder dat die gezichtsverlies zou lijden.


  ‘Ongerust?’ Zargub schoot in de lach. ‘De dag waarop dat stinkende steppegespuis mij ongerust maakt, zul jij niet meer meemaken. Ik wil hier alleen weg om die vervloekte knollen hun poten te breken.’


  Orgrim krabde over zijn linkerarm. Die middag had een pijl hem bij een schermutseling in de arm getroffen. Een van die vervloekte oorlogspijlen waarbij de ijzeren punt er alleen maar op was geplaatst, zodat die met zijn weerhaken in je vlees bleef steken als je hem uit de schacht trok. Om de punt eruit te krijgen zou hij in zijn arm moeten laten snijden. Het ijzer brandde in zijn vlees. Hij kon het niet laten om aan de wond te krabben. Als hij er te hard op drukte, voelde hij het metaal bewegen. Als dit eindelijk achter de rug was, zou hij zelf zijn arm opensnijden om dat vervloekte stuk metaal eruit te halen.


  De zon was achter de heuvels verdwenen. De schaduwen van de nacht veroverden vanuit het oosten de hemel. Weldra zouden de silhouetten van de centauren op de heuvels één worden met het duister. De hele dag waren er telkens weer kleinere gevechten uitgebroken. Zou dat de hele nacht zo doorgaan?


  Orgrim keek over zijn kamp uit. Nu al waren er honderden vuren ontstoken. Het licht van de magische poort in de binnenste wagen-cirkel straalde fel. De verdedigers op de wagen waren goed te zien en vormden een gemakkelijk doelwit voor de centauren. Hij kon maar beter bevel geven de poort naar de alfenster te sluiten. Dat op zijn minst. Het zou verstandig zijn om ook alle kampvuren te doven, maar dat zou maar tot ongerustheid in het kamp leiden. Ze konden maar beter bij hun vuren zitten en hun potje koken, dan dachten ze minder over de centauren na.


  Tot nu toe hadden de centauren nog nooit een grotere nachtelijke aanval gewaagd. De hoorns en keteltroms maakten nog altijd een hels kabaal. De doffe slagen van de grote trommels leken rechtstreeks naar zijn buik te gaan.


  Vanmiddag had Orgrim gezien hoe ze een paar van hun doden opruimden. Ze hadden ze niet meegenomen, maar de kadavers alleen maar zo’n twintig, dertig schreden opzij verplaatst, alsof ze plaats wilden maken voor iets anders. Weer krabde hij over zijn wond.


  ‘Ongerust?’ vroeg Zargub spottend.


  Natuurlijk, dacht Orgrim. Hij zou gek zijn als hij niet ongerust was. Er was een reden waarom die centauren zo zeker leken van hun overwinning. Iets wat ze ertoe bracht om deze belegering in stand te houden, hoewel het voor hen zo goed als onmogelijk was om in de scheepsburcht binnen te dringen. En zolang hij niet wist wat dat was, zou hij ongerust blijven. Hopelijk had Baldan spoedig succes aan het hof en kregen ze toestemming om zich terug te trekken!


  HEFBOOMWETTEN


  Katander stond voor de grootste van de vier grote tenten waarin de afgelopen dagen zo hard was gewerkt. Nestheus was niet overtuigd geweest van zijn plan. Hij volgde zijn eigen doelen. Maar Katander wist dat deze nacht de omslag zou kunnen brengen. Ze moesten die verdomde scheepsburcht doorbreken. Als ze maar eenmaal man tegen man met de trollen vochten, dan konden ze winnen. Zijn Uttikers waren groter en sterker dan de steppecentauren. Ze vreesden het gevecht met de trollen niet, terwijl hun neven het liefste alleen maar pijlen afschoten om vervolgens weg te draven. Zo kon je geen gevecht winnen! In elk geval had Nestheus hem de vrije hand gelaten voor deze aanval.


  De tentdoeken werden naar achteren geslagen en er werd een kar met grote wielen naar buiten gereden. Het waren de wielen van een opgegeven steppeschip dat een paar mijl verderop naast de nieuwe straat had gelegen. Katander had het wrak lang bekeken en met zijn bouwmeesters overlegd. Hij wist waar de zwakke plek van de reusachtige karren zat.


  Zijn twee wagens bestonden uitsluitend uit wielen, assen en een stellage van massieve balken, sterk genoeg om de vracht te dragen.


  Hieron, de opperbouwmeester van Uttika, keek de karren kritisch na. Hij was een grote moor met brede schouders en een massieve nek. Met zijn machtige, zwarte baard en zijn lange haar dat door een rode voorhoofdband in bedwang werd gehouden, leek hij meer op een krijger dan op een geleerde mathematicus. Hij had zijn borstpantser al bevestigd en er was geen twijfel aan dat hij met hen de veldslag in zou gaan.


  Katander mocht hem wel, al was hij een stugge man die niet bijzonder geliefd was. Hieron nam geen blad voor de mond. Hij noemde problemen bij hun naam en in tegenstelling tot de overige geleerden die graag urenlange, uitputtende disputen aangingen, was hij een man van de praktijk.


  ‘Gaan we winnen?’


  ‘Zie ik er soms uit als een orakel?’ reageerde Hieron nors.


  ‘Nee,’ antwoordde Katander goedgehumeurd. ‘Daarom betekent je antwoord ook zoveel voor me.’


  Hieron keurde hem geen blik waardig. Hij bekeek hoe de twee overgebleven tenten werden afgebouwd en er vier takels werden opgesteld.


  ‘Onze twee wagens vormen wel een verdomd goed doelwit. Als de kobolden die aan de geschutten staan ook maar een scheet waard zijn, dan zijn we verloren.’


  ‘Het is nacht. Die zien ons pas als het te laat is. En Nestheus zal ze met zijn krijgers afleiden. Die zullen zoveel pijlen afvuren dat geen kobold het waagt om zijn hoofd over de tinnen uit te steken.’


  ‘Blijft altijd nog het gevaar van de weg.’


  ‘Maak je geen zorgen, mijn vriend. Ik heb in de loop van de middag persoonlijk drie groepen verspieders in de buurt van Orgrims steppeschip aangevoerd. Er zijn geen verborgen aardgeulen of bodemverzakkingen. Op mijn bevel zijn zelfs de doden uit de weg geschoven.’


  Voor het eerst haalde Hieron zijn blik van de wagens en keek hem aan. ‘De doden zijn niet mijn zorg. Onze beide wagens zijn wel zo zwaar dat lijken onder de wielen geplet worden, vooropgesteld dat we voldoende vaart maken. Wat mij dwarszit is dat onze voertuigen zo topzwaar zijn dat ze gemakkelijk kunnen omvallen. Het zijn de hefboomwetten die zullen beslissen over zege en nederlaag. En aanvankelijk werken die tegen ons, dat moet je beseffen, Katander. Als een van de wagens begint te slingeren, dan rest ons niets dan ervandoor te draven. We kunnen niet meer tegensturen als het zover komt. Maar als we het redden tot aan de scheepsburcht, dan zullen diezelfde hefboomwetten Orgrim verslaan.’


  ‘We kunnen ons het verlies van een wagen permitteren,’ merkte Katander laconiek op. ‘Daarom heb ik opdracht gegeven om er twee te bouwen. Geen enkel plan overleeft de werkelijkheid van de veldslag. Maar met twee karren zal het ons lukken!’


  Katander keek toe hoe de immense opzetstukken voor zijn kar met de takels werden opgetild. Ze zouden vijf schreden hoog zijn als ze klaar waren. Bijna zo hoog als de steppeschepen.


  ELFENKOGELS


  'Brandprojectielen!’ riep Orgrim en hij bukte zich achter het grote schild dat Zargub vasthield.


  Een van de kobolden holde naar de mast die in het midden uit de romp van het steppeschip stak en stak twee groene lantaarns aan, die vervolgens werden opgehesen.


  Met een dof geluid sloegen de pijlen tegen het schild. Een paar schutters moesten zijn schaduwomtrek hebben herkend. Nog nooit eerder hadden de centauren zo’n heftige nachtelijke aanval uitgevoerd. De bewolkte hemel die al het licht van de sterren opslokte, begunstigde hun aanval nog. Ze waren lastig te zien, maar dat zou spoedig veranderen.


  ‘Ik hou er niet van als die kobolden met hun vuurschalen aan de slag gaan,’ gromde Zargub.


  Orgrim kon hem maar al te goed begrijpen. Het had lang niet geregend en ze zaten boven op een grote berg goed opgeslagen hout. Het was alsof je met vuur ging zitten spelen terwijl je op een brandstapel zat. Maar ze moesten iets kunnen zien. Het overwicht van hun kanonnen was nutteloos als de kobolden geen doelwitten hadden.


  Het signaal werd doorgegeven. Op de aangrenzende steppeschepen waren inmiddels ook groene lantaarns opgesteld.


  Ondanks de pijnkreten van de gewonden in het kamp en op de andere karren kon hij het rumoer op het geschutdek onder hem horen. Hij stelde zich voor hoe de kleikogels werden omwikkeld met lappen die met olie doordrenkt waren. Hoe de ijzeren vuurschalen op hun driepoten door de geschutmeester met houtskool werd gevuld en ontstoken.


  Weer sloeg er een pijl in het dikke hout van het schild in. Heel dichtbij brulde een gewonde os het uit van de pijn. De twee grote, op draaikransen geplaatste torsiekanonnen van het gevechtsdek draaiden naar links. Wat was daar? Orgrim waagde het erop en stak zijn hoofd even boven het schild uit.


  Op datzelfde moment schoot er in de vuurschaal bij de mast een vlam op. Bijna meteen regenden de pijlen op het gevechtsdek neer. Het licht trok ze aan als honing vliegen.


  Fakkels werden in de vlammen boven de vuurschalen gehouden. Twee kobolden holden weg om de fakkels naar de kanonnen te brengen.


  ‘Waar schieten ze op als ze niks kunnen zien?’ vroeg Zargub.


  ‘De eerste keer op de heuvel. Ze zullen neem ik aan nog altijd op dezelfde plek staan waar ze bij zonsondergang ook waren. Ik neem aan dat ze daarnaar kijken.’ Orgrim zag hoe ook hierboven een van de kleikogels op het geleispoor van het kanon werd gelegd. De fakkel raakte hem amper aan. Meteen was de kogel in vlammen gehuld.


  ‘Bakboordwand één omlaag!’ riep de geschutmeester.


  ‘Wegwezen hier!’ Orgrim sleurde Zargub opzij terwijl de beschermende houten wand met de tinnen naar beneden klapte.


  ‘Schieten!’


  De geschutmeester trok de veiligheidshendel van de katapult naar achteren. Sissend vloog de vlammenkogel door de nacht. In een vlakke vluchtbaan snelde de kogel naar de dichtstbijzijnde heuvel om er het droge gras in een muur van vlammen te veranderen.


  Amper twee hartslagen later werd ook het tweede geschut afgevuurd.


  Een fontein van vlammen steeg op waar de eerste kogel insloeg. Orgrim wist niet wat er binnen in de kleikogels zat. Als je er eentje optilde, kon je een vloeistof horen klotsen. De projectielen kwamen uit het arsenaal van de krijgsvloot van Reilimee. Ze waren door elfen gemaakt. Overal op de heuvels stegen nu vlammen op en onttrokken de centauren aan de geborgenheid van de nacht. De kleinere ballista’s op het geschutdek deden nu ook mee aan de beschietingen en ook de zware lierkruisbogen, die vast tussen de tinnen gemonteerd zaten, mengden zich in de doodsmelodie. Het gesis van kogels en pijlen. Het metalige geklik van de geschutten die opnieuw werden gespannen. Hij had zich nog nooit voorgesteld wat een inferno zijn strijdmacht kon ontketenen. Dat was geen oorlog meer! Zo moest het er hebben uitgezien toen de Gebroken Wereld viel.


  Oorlog, dat waren heerscharen die op elkaar af marcheerden. Boogschutters hadden er altijd al bij gehoord. Dood vanuit de verte. Geen eerlijke slag met een knots. Hier zag je niet meer wie wie doodde.


  Op de vlakte bewogen duizenden schaduwen. Centauren, maar ook bereden boogschutters. Pijlpunten glinsterden goudkleurig in het licht van de vlammen. Paarden waren schrikachtig voor vuur. Hij zag een brandende centaur die gewoon verder galoppeerde en zijn boog hief om een laatste schot af te vuren.


  Toen ineens barstte een van de vuurkogels in de vlucht en meteen stond een van de steppeschepen in brand.


  ‘Ga over op stenen kogels!’ riep Orgrim.


  De geschutmeester gaf het bevel door.


  Nog een vlammenkogel barstte midden in de lucht.


  ‘Wat gebeurt er?’ fluisterde Zargub.


  ‘Maurawan. Dat zijn de enigen die een kogel in de vlucht kunnen raken. Ze zitten ergens daarbuiten. Vast niet op de paarden. We zullen ze niet te zien krijgen, al zetten we de hele steppe in de fik.’ Orgrim verhief zijn stem. ‘Geef het signaal om te wisselen naar stenen kogels. Sluit de kisten met de brandkogels af. Snel!’


  Een kobold met een fakkel die dicht bij hem op de verhoogde geschutpositie stond, werd naar achteren geslingerd. Zijn fakkel vloog in een hoge boog door de lucht.


  Orgrim ving hem in de vlucht op en gooide hem weg van het geschutdek. Boven hem aan een van de laadbomen van de mast zweefde de volgende brandkogel voor het achtergeschut.


  ‘Weg met die kogels. Nu meteen! Sluit ze op in de kisten.’


  Weer ging er een steppeschip in vlammen op. De vuurfontein steeg hoger op dan de mast. Brandende gestalten sprongen van het gevechtsdek.


  Een blauwe en een groene lantaarn schoten omhoog in de mast. Een kobold strooide zand op het gevechtsdek, dat meteen donker verkleurde. De geur van gebraden vlees hing in de lucht. Orgrim betrapte zichzelf erop dat hij langs zijn lippen likte.


  ‘Hertog, kijk eens daar vooraan!’ De geschutmeester, een kobold met een rode leren muts, wees naar twee schaduwen die van de heuvel af kwamen.


  Orgrim kon maar vaag iets herkennen. Rollende balkenstellingen die op zijn steppeschip afkwamen.


  STORMLOOP


  'Sneller!’ Schreeuwen hielp tegen de angst. Katander zette zich met alle macht schrap tegen de houten stangen. Drie stangen staken er aan elke kant uit de grote kar. Elke stang werd bemand door drie van zijn Uttikers. Hij had alleen de sterksten uitgekozen voor deze taak. Hieron voerde het commando over de tweede wagen.


  Katander had erop gerekend dat ze beschoten zouden worden, maar dit overtrof zijn ergste verwachtingen. Overal brandde het. De hemel zelf leek in brand te staan. Projectielen trokken staarten van vuur achter zich aan.


  De krijger naast hem had tranen in zijn ogen. Een veteraan van de steppeoorlog!


  ‘Verder!’ schreeuwde hij uit alle macht. Achttien Uttikers dreven de wagen voort. Elke andere kar zou vleugels hebben gekregen van hun kracht, maar niet dit immense geval. Hoog boven hun hoofden, vast verankerd in een stellage van houten balken, hing een boomstam die bedenkelijk ver over de kar heen stak. Als de vuist van een reus moest die het steppeschip van Orgrim raken. Hij zou de hertog van de Nachttinne en diens hoogmoed in het stof werpen. Een massieve houten schijf, meer dan dubbel zo groot als de stam, zat voor aan de rambok genageld. Het was niet de bedoeling dat het wapen de borstwering van het steppeschip zou vernielen. Hieron had hem uitgelegd dat het beter was als de kracht op een groot oppervlak werkte. Ze wilden het steppeschip in zijn geheel laten omvallen en daarmee een bres slaan in de bijna onoverkomelijke houten vestingwal.


  Een van de vlammenkogels sloeg zo dichtbij in dat hij de hitte van het vuur pijnlijk op zijn linkerarm voelde. Een centaurenschare escorteerde hen om gewonden en gevallenen te vervangen. Hun stormram mocht niet vertragen. De zware wielen vraten zich ondanks hun breedte diep in de bodem en Katander was bang dat ze de stormram niet meer op gang zouden krijgen als ze eenmaal tot stilstand kwamen.


  Een paar Maurawan begeleidden hun aanval. Een hele zwerm van stepperuiters had zich verzameld op het gedeelte voor Orgrims steppeschip om de wagens met pijlensalvo’s te bestoken en de kanonniers te hinderen om de aanval op de stormrammen in te zetten.


  Hij schrok van een scherpe, metalige knal en keek om. In de rij achter hem sloeg een krijger tegen de grond. Zijn bronzen helm was aan een kant ingedeukt. Uit zijn mond en neus stroomde bloed. Hij werd opzijgeschoven. Meteen kwam een andere Uttiker aangesneld om zijn plaats aan de houten stang in te nemen.


  Boven hen klonk een scherp gekraak. Houtsplinters vlogen door de lucht. ‘Voorwaarts!’ Katander besloot zijn blik alleen nog maar op Orgrims steppeschip gericht te houden.


  Een zachte helling in de bodem bracht de stormram aan het wankelen. Hij hield de houten stang stevig vastgeklampt. Er schoot iets


  krijsend langs de wangklep van zijn helm.


  De stormram begon steeds heftiger te wankelen. Voor hen lag een steppecentaur met een verbrijzeld been. Hij hief zijn armen en schreeuwde iets tegen hen, maar Katander kon hem niet verstaan. Ze mochten niet stoppen! Als ze dat deden, was de stormram verloren. Op twee schreden hoogte waren de raderen met dikke ijzeren platen met elkaar verbonden. De stormram was zo zwaar als een huis.


  ‘Het spijt me,’ mompelde de vorst. Hij beet zijn tanden op elkaar toen hij de schok voelde die door de slecht uitgebalanceerde wagen ging.


  Het topzware belegeringswapen zwaaide nog wat verder uit. Katander zette zich met al zijn kracht schrap tegen de stang en werd een eindje van de grond opgetild. Kreten van schrik weergalmden in zijn oren. ‘Niet loslaten!’ brulde hij zo hard hij kon.


  Weer duwde de stang van de slingerende wagen hem omhoog, nog wat verder dan zojuist. ‘Niet loslaten!’


  Krakend trof een stenen kogel de zware balken. Een ander projectiel raakte een centaur uit het escorte en sloeg een gat zo groot als een hoofd in diens borstpantser.


  Minder dan tien paardenlengtes te gaan, dan hadden ze het gered! Negen nog.


  Katander werd weer van zijn hoeven getild. ‘Niet loslaten!’ Hij duwde naar beneden, ook al was die poging volstrekt zinloos.


  Nog zeven paardenlengtes! Ze waren er bijna. Krakend sloegen de wielen aan zijn kant tegen de zachte aardbodem. Een splinterend geluid joeg hem een rilling over zijn rug. Het wiel naast hem draaide niet meer rond. De as was gebroken! En nu neigde die vervloekte kar in zijn richting.


  ‘Rennen, vorst!’ De twee centauren naast hem lieten de stang los en gingen er opzij vandoor.


  ‘Hier blijven, stelletje lafaards! Ik zal jullie...’ Zijn woorden gingen ten onder in een oorverdovend lawaai van versplinterend en barstend hout. De schoren die de massieve boomstam vasthielden, knikten als korenaren in een hagelbui.


  Het wiel naast hem raakte uit zijn spoor. Hij werd bijna geraakt door de rondwervelende spaken. Geschrokken liet Katander de stang los. Bijna meteen werd hij getroffen door een enorme klap in zijn rug die hem omverwierp. Terwijl hij viel, besefte hij waar zijn fout lag: toen hij had losgelaten, terwijl de kar verder was gerold, had de stang achter hem zijn rug geraakt. Zelfs zijn ijzeren rugplaat had de slag nauwelijks verzacht.


  Hij kreeg geen lucht meer, maar voelde zich niet versuft van de klap. Integendeel, hij nam alles om zich heen heel erg duidelijk waar. Tegelijkertijd voelde hij zich een buitenstaander, alsof hij niet midden in het gebeuren zat, maar een toeschouwer was die alles vanaf grote afstand aanschouwde. Was dat hoe de dood aanvoelde? Had de zware houten stang zijn ruggengraat verbrijzeld?


  Een versplinterde balk boorde zich naast hem in de aarde als een speer. De kar was volledig uit zijn spoor geraakt. Een wiel rolde slingerend weg. De stangen ploegden door de aarde en versplinterden. Katander keek op en zag de boomstam naar beneden vallen. En hij was hulpeloos, hij kon zich niet bewegen, alleen maar kijken.


  DE VAL


  'Schieten!’ schreeuwde de geschutmeester. Een van de twee stormrammen was door de geschutten vernield, maar de tweede was nog maar een paar schreden verwijderd. Hij zou het steppeschip ongeveer in het midden van het gevechtsdek raken.


  De kobolden waren vergeten om de zijwand naar beneden te klappen. De geschutkogels rukten een van de houten tinnen met zich mee. Het schot was goed gemikt, alleen een stukje te hoog. Hij trof de boomstam van de stormram, trok een lichtgekleurd spoor door de schors en verdween toen in de nacht.


  ‘Kom!’ Orgrim greep Zargub bij zijn arm.


  Die keek nog altijd totaal verbijsterd naar de stormram, alsof hij niet kon begrijpen waarom het noodlot uitgerekend dit steppeschip voor de ondergang had voorzien. Voor Orgrim was dat een duidelijke zaak. Het was het grootste schip in de voorste linie. Hier zou de breedste bres in de verdedigingslinie kunnen worden geslagen als het viel.


  ‘Vooruit!’ De hertog rukte Zargub met geweld weg van de boord-wand. De stormram was nog maar vier of vijf schreden verwijderd. Onder de kobolden op het geschutdek was al een heilloze paniek uitgebroken. Ook zij probeerden om het schip te verlaten en de vermeend veilige kampcirkel te bereiken.


  ‘Niet vanaf de brede kant springen!’


  Zargub rukte zich los. Zijn verbijstering had plaatsgemaakt voor pure ontzetting. Hij holde met de kobolden mee. Er was geen tijd meer om hem terug te halen. Orgrim vloog naar achteren. Daar trof de stormram het steppeschip. Orgrim werd door de klap omvergegooid. De houten tinnen versplinterden. Een van de zware torsie-kanonnen werd uit zijn verankering in het dek gerukt en gleed achter de vluchtende kobolden aan.


  Het hele steppeschip helde opzij. De kobolden op het gevechtsdek onder hem krijsten in paniek en nog verder beneden trapten de ossen met hun hoeven en brulden het uit van angst.


  Orgrim gleed samen met touwen, kobolden, kisten en stenen geschutkogels over het dek dat zich steeds steiler begon te verheffen. Hij maaide met zijn armen en probeerde iets te pakken te krijgen wat hem steun kon geven, maar niets ter wereld leek nog vast op zijn plek te zitten. Hij knalde op de loopgang van de achterste tinnen. Naast hem werd een kobold vermorzeld onder een rollende stenen kogel.


  Orgrim strekte zich uit. Hij greep naar de tinnen en herinnerde zich zijn eigen woorden. Hij mocht hier niet springen. Niet hier!


  Naast hem sprong de geschutmeester overboord.


  Orgrim stampte over gevallenen heen. Het dek stak steeds steiler in de lucht. In het binnenste van het steppeschip hoorde hij hout breken. Een torsiekanon uit het benedendek sloeg door de boordwand heen, maar bleef met zijn armen vastzitten in het gapende gat dat hij zelf had geslagen en viel naar beneden.


  De ra van de mast boorde zich in de grasmat. Er liep een siddering door het steppeschip. Orgrim klom de weergang op en zette een voet op de tinnen. Een pijl schampte zijn schouder. Hij wist dat de dunne ra het immense gewicht van het steppeschip niet kon houden. Hij zette zich af van de weergang.


  Op dat moment versplinterde de ra en de reusachtige kar viel om.


  Orgrim belandde met een harde klap op de grond. Een van zijn benen knikte om. De krijgshamer die hij aan zijn gordel droeg, drong diep in zijn oksel, door zijn knie schoot een stekende pijn.


  Het omgevallen steppeschip lag zo dicht voor hem dat hij het met uitgestrekte hand kon aanraken. Hij had geluk gehad dat hij was ontkomen. De meesten die over de lange kant waren gesprongen, hadden niet kunnen ontkomen aan de vallende kolos. Orgrim zag Zargub en wendde zijn blik af. Wat een einde! De roedelaanvoerder had het bijna gered... Bijna...


  Het steppeschip was zo massief dat er door zijn val alleen rechts en links twee smalle gaten waren geopend. Zelfs overdwars liggend vormde het massieve lichaam van de reuzenkar nog een onoverwinnelijk obstakel voor de centauren.


  Orgrim trok zichzelf overeind en probeerde voorzichtig zijn linkerbeen te belasten. Onmogelijk. Meteen schoot er een pijn door zijn knie alsof iemand hem met een dolk stak.


  Door het gat naast hem drongen een paar centauren uit Uttika in het binnenste van het schip door. De handwerkers en stratenmakers die door de val van het steppeschip al heftig geschrokken waren, holden in paniek weg, maar in de overvolle cirkel tussen de buitenste en de binnenste wagenburcht was er geen plaats meer voor de vluchtenden. Ze struikelden over elkaar heen en probeerden onder de steppeschepen door te kruipen.


  Steeds meer in brons gehulde, gewapende Uttikers kwamen door de twee nauwe doorgangen heen. Dagenlang hadden ze tevergeefs tegen de zwaarbewapende scheepsburcht gevochten. Tientallen van hun krijgers waren door de stenen kogels van de torsiekanonnen aan flarden gescheurd. Nu kenden de Uttikers geen genade meer. Ze maaiden iedereen neer die in de buurt kwam van hun enorme dubbelzwaarden, merkwaardige wapens die eruitzagen alsof er twee zwaardklingen op een armlange greep waren geplaatst, zodat er een in elke richting wees. Ze konden door die geniepige wapens als windmolens ronddraaien en waren dodelijk snel in het wisselspel van afweer en aanval.


  Orgrim trok de krijgshamer uit zijn gordel. Hij was hier om de arbeiders aan die idiote straat van de koning te beschermen. En hij was nog in staat om zijn krijgshamer vast te houden. Hij zou niet zomaar in de schaduw wegkruipen en hopen dat de bronzen ruiters hem niet zouden ontdekken.


  Hij moest zich met zijn linkerhand aan de flank van de omgevallen wagen vasthouden om zijn gewonde been te ontlasten. De kobolden op de aangrenzende steppeschepen reageerden nu op de indringers. Ze bezetten de lierkruisbogen die in de richting van het kamp wezen en begonnen te schieten. Maar daarbij troffen ze niet alleen maar centauren.


  Orgrim bewoog in de richting van de bres. Zonder een uitdaging te roepen of formeel de strijd te verklaren, liet hij zijn krijgshamer neersuizen en verpletterde een bronzen helm. De trollenvorst was zo groot en omvangrijk dat hij in zijn eentje de halve bres in beslag nam.


  Alarmkreten weergalmden door de rijen der Uttikers. Laf waren ze niet. De rijzige centauren deinsden niet voor hem terug, zoals hun neven uit de steppe dat zouden hebben gedaan. Ze beschimpten hem en vielen aan. De centauren in het binnenste van de wagencirkel hadden nog niet in de gaten dat er door een van de twee doorgangen geen versterking meer kwam.


  Orgrim stond met zijn rug naar het steppeschip zodat hij van daar niet kon worden aangevallen en belette de aanstormende vijand de doorgang. Een paar kobolden op het steppeschip tegenover hem hadden de steeds groter wordende groep centauren al als een nuttig doel voor hun kruisbogen ontdekt.


  ‘Ik heb gehoord dat jullie steppebroeders jullie ook wel goudborstjes noemen!’ riep Orgrim naar de Uttikers. ‘Denken jullie dat jullie uitrusting hiertegen bestand is?’ Dreigend hief hij zijn krijgshamer.


  Een centaur met een koperrode baard drong naar voren. Behendig ontweek hij de krijgshamer om vervolgens rechtuit in een linkse hoek te lopen. Orgrim had op de hals van de aanvaller gericht, maar hij trof hem niet goed. Zijn vuist knalde tegen de spits toelopende wangkleppen van de helm. Het metaal scheurde zijn handrug open, maar door de immense klap verloor de centaur zijn evenwicht. Nog voordat hij weer overeind kon krabbelen, suisde Orgrims krijgshamer naar beneden.


  ‘Heeft iemand behoefte om hem gezelschap te houden?’


  Woede en angst hielden elkaar in evenwicht bij de Uttikers. Ze vloekten, hieven dreigend hun wapens, maar het duurde een tijdje voordat er nog een krijger de moed had verzameld om aan te vallen. Hij zwaaide met zijn dodelijke dubbelzwaard en liet het zo snel rondwervelen dat de bewegingen met elkaar versmolten tot vloeiend zilver. Orgrim wist dat hij met zijn lompe wapen onmogelijk een klap hiermee zou kunnen pareren. Hij liet de centaur naar hem toe komen en hief zijn krijgshamer alsof hij elk moment wilde uithalen. Toen stak hij het wapen echter recht vooruit. Het was een aanval zoals je die eigenlijk niet uitvoerde met een hamer. Zo kon je niet de volledige verpletterende kracht van de hamerkop inzetten. Het dubbelzwaard knalde op de taaie houten schacht van het wapen, wat een harde schok veroorzaakte. De stalen kling knalde naar achteren en trof de centaur tegen zijn helm. Het was een wonder dat het wapen hem niet uit de hand was gerukt.


  Orgrim gaf hem met links een flinke dreun tegen het gezicht. Zijn hand knalde tegen de helm. Het hoofd van de krijger werd opzij gerukt.


  De centaur wilde springend met een zijsprong uitwijken, stapte op het kadaver van een gevallen kameraad en struikelde. Op dat moment liet Orgrim opnieuw de krijgshamer naar beneden suizen. Dit keer was het een klap met de volle kracht van het wapen.


  ‘Is dat alles wat jullie te bieden hebben?’ riep hij. Door de smalle doorgang konden hooguit twee krijgers tegelijkertijd hem aanvallen, en met iedere gevallene werd de beschermende vleeswal voor zijn voeten hoger. ‘Hebben jullie niet meer...’


  Tussen de Uttikers verscheen een elfin. Orgrim had het gevoel dat hij haar al eens eerder had gezien. Haar gezicht was beschilderd met het roodbruine sap van de dinkostruik. Op haar wangen waren gestileerde wolfskoppen geschilderd. Haar haar had ze in een vlecht bij elkaar gebonden. Ze zag hem, trok met een vloeiende beweging een pijl uit haar koker, legde die op haar boog, spande hem en schoot, kennelijk zonder te richten.


  Een heftige klap trof Orgrim in zijn bovenarm. Door de verzengende pijn schoten de tranen in zijn ogen. Tegen zijn wil opende zijn rechterhand zich. De krijgshamer viel in het vertrapte gras. Hij probeerde zijn arm te bewegen, maar de pijn brandde in zijn zenuwen en het werd hem zwart voor ogen. Hij kon zijn arm niet meer bewegen.


  ‘Ga naar hem toe en dood hem!’ riep de elfin, en de Uttikers volgden haar bevel op.


  DE LAATSTE GARDIST


  Adrien kon het strijdgewoel horen, maar in het dichte woud was hij er niet zeker van uit welke richting de geluiden kwamen. Hij liet de teugels vieren. Zijn paard vond altijd de weg naar de veldslag.


  Hij bukte zich onder een laaghangende tak door. Een windhoos zwiepte ruisend door het dichte bladerdak van eiken en beuken. De bodem was zompig. Een uur geleden had het nog geregend. Het regende hier veel te vaak. Hij hield niet van de wouden van Drusna. Ze waren te nat, te dicht, te vijandig.


  Een beweging door de takken van een eik deed hem opkijken. Hij zag een voet. Iets verderop links schemerde metaal door het dichte bladerdak. Amper een hartslag lang.


  Heb je ze gezien?


  ‘Twee, zou ik zo zeggen.’


  Als je er twee ziet, zijn het er minstens drie.


  Adrien glimlachte. Zijn schimmel had altijd graag het laatste woord.


  Hoe doen we het?


  ‘Argeloos. Dat heeft altijd weer succes.’


  Jij vertrouwt te veel op je uitrusting, jongen.


  ‘Ik vertrouw op God.’


  Maak mij wat wijs! Jij vertrouwt op je uitrusting en je neemt lichtzinnig de naam Tjureds in je mond, schijnheilige nietsnut.


  Adrien krabde onder zijn linkeroksel. Zo zat zijn hand vlak boven zijn zwaardgreep en hij hoopte dat de mannen in de boom desondanks niet wantrouwend zouden worden.


  De schimmel liep recht op de eik af. Een schelle doodskreet overstemde het lawaai van de strijd. Dat soort kreten had hij al zo vaak gehoord. Hij haatte de oorlog in het woud. Ridderlijkheid was hier nergens te vinden, alleen maar achterbaksheid en moord. Als hij daadwerkelijk ooit een grote ridderorde zou stichten, dan zou hij in de regels van de orde laten opnemen dat er nooit in duistere wouden mocht worden gevochten. De ridders zouden de grens van Fargon verdedigen en de gelovigen beschermen. In de duistere wouden van de heidenen hadden ze niets te zoeken!


  Een kerel met een baard sprong uit de boom achter bij hem op het zadel. Een tweede en een derde landden pal voor hem op de zachte woudgrond. Iets trof hem tegen zijn rug, maar het kon zijn uitrusting niet doordringen. Hij riposteerde met een elleboogstoot in de maag.


  Zijn paard steigerde. Een trap van diens hoef veranderde het gezicht van de Drusniër die de fout had gemaakt om zijn hand naar de teugel uit te strekken in een bloedige massa.


  Adrien gaf de man achter hem nog een tweede stomp, waardoor die op de grond viel. Hij liet zich uit zijn zadel glijden. Nog voordat zijn voeten de grond beroerden, had hij zijn zwaard al getrokken.


  Er sprongen nog twee mannen uit de boom. Adrien stormde naar voren. Hij stootte de eerste met zijn schild omver nog voordat hij goed en wel op zijn benen stond. De ander zwaaide met een korte kloofbijl. Hij was nog jong en had net het eerste dons op zijn wangen.


  Adrien viel aan. Met zijn korte bijl moest de jongen het hopeloos tegen hem afleggen. Adrien voerde een schijnbeweging uit naar zijn hoofd. De jongen hield zijn wapen omhoog en probeerde te pareren. In plaats van zijn kling te laten neersuizen, ging Adrien op hem af en ramde de everknop van zijn zwaard in het gezicht van de jongeling. De neus van de jongen brak. Uit zijn neusgaten en opengespleten lippen schoot bloed naar buiten, de jongen viel achterover. Een slag met de vlakke kant van zijn zwaard trof hem op de hand. De bijl viel op de grond. Adrien schopte het wapen opzij, zodat het in het dichte struikgewas verdween.


  ‘Raak die bijl nooit meer aan! Loop het woud in en je blijft in leven!’


  Adrien draaide zich om. Geen moment te vroeg. De krijger met de baard die hij zojuist had neergestoten, was weer op de been en viel aan. Daarbij stootte de heiden een krijgskreet uit die door merg en been ging. De zwaardslag die hij uitvoerde getuigde meer van woede dan van behendigheid. Adrien nam de moeite niet om de slag te pareren. Hij week uit en liet de man langs zich heen tuimelen, waarbij hij vanuit zijn ooghoeken zag hoe zijn schimmel nog een andere Drusniër doodtrapte. Soms vond hij zijn eigen paard bijna beangstigend!


  Zijn tegenstrever had zijn evenwicht hervonden en viel opnieuw aan. Een ware hagel van slagen regende op Adrien neer, terwijl de barbaar ook nog voldoende adem overhad om hem de nodige beledigingen over het liefdesleven van zijn moeder toe te schreeuwen.


  ‘Aanbid jij ook de god van de blauwe priesters?’


  Adrien deed een stap naar achteren. ‘Waarom?’


  ‘Ze zeggen allemaal dat de witte ruiter die Tjured dient. Vergeet die god. Dat is een god voor watjes en voor tandeloze oude wijven. Geen krijgersgod. Gisteren hebben we zo’n blauwe priester gevangengenomen. Nadat we hem twee vingers hadden afgesneden, likte hij jankend onze voeten schoon. Dat zou een priester van ons nooit doen, hoe lang je hem ook zou afrossen. Maar jouw priester heeft zelfs de kont van zijn paard gekust opdat wij hem zouden laten gaan.’ ‘Wat hebben jullie met hem gedaan?’ vroeg Adrien koeltjes. ‘Hetzelfde wat ik met jou ga doen. We hebben hem zijn pik afgesneden en hem aan onze jachthonden overgelaten. Je had eens moeten zien hoe...’


  Adriens kling schoot pijlsnel naar voren. Het was een rechte stoot die de tanden van de Drusniër verbrijzelde voordat het staal door zijn gehemelte drong.


  Met een ruk bevrijdde Adrien zijn wapen.


  Achter zich hoorde hij gedempte voetstappen op de bosgrond. Ze waren dichtbij! Hij liet zich op zijn knieën vallen en stootte het zwaard onder zijn linkeroksel door. Hij voelde een korte weerstand. Hij hoefde niet om te kijken om te weten dat de kling de jongen ongeveer een handbreed onder de navel had getroffen.


  Hij draaide zijn wapen licht en trok het terug. Met een gorgelende kreet viel de jongen tegen zijn rug aan. Adrien duwde hem weg.


  Op een dag zal die vervloekte ridderlijkheid van je je nog de das omdoen. Je keert een vijand niet de rug toe als je de gelegenheid hebt om hem te doden!


  ‘Dat is het verschil tussen hen en mij.’


  Nee, dat is alleen maar dom.


  ‘Verschil moet er zijn.’ Hij keek naar de doden en de stervenden. ‘Er moet een verschil zijn! Het mag niet zo zijn dat wij allemaal gelijk zijn. Dan is dit hier je reinste waanzin!’


  De schimmel snoof.


  Het strijdgewoel voor hen in het woud was afgenomen.


  Je komt te laat.


  Adrien kwam overeind. Dat mocht niet gebeuren. Ergens daar voor in het woud was de man die door iedereen alleen maar ‘de dikke’ werd genoemd. De laatste van de overgeplaatste stadswachten uit Nantour die nog in leven was. De laatste man die hem kon vertellen wat er met Elodia was gebeurd.


  ZONDER LEIDER


  Baldan kon het niet geloven. Ze hadden de terugtocht verboden! In plaats daarvan wilden ze nog meer versterking sturen. Zesduizend koboldkruisboogschutters. Ze hadden geweigerd hem een tweede keer voor de kroonraad te laten spreken.


  ‘Je mag dat niet persoonlijk opvatten,’ zei zijn vader kalm. ‘Er zit meer achter dan jij vermoedt. Ze zijn bang dat als ze zich in de steppe terugtrekken, dat een signaal zal zijn voor ontevredenen in heel Alfenmark. De onteigeningen van grote vermogens, de afschaffing van de geldhandel en de trollencodex hebben veel machtige mannen en vrouwen tot doodsvijanden van de kroonraad gemaakt. Als je een rechtvaardiger wereld wilt maken, is het onontkoombaar dat je in conflict komt met de heersers. De eenvoudige boeren en handwerkers gaat het beter. Het is een genot om te zien hoe hun leven opbloeit en ook te weten dat de vetgemeste dikzakken hun broekriem moeten aanhalen omdat het moeilijker is geworden om over de rug van anderen rijk te worden.’


  Baldan had het gevoel alsof een vreemdeling tegen hem sprak. Zijn vader was de afgelopen jaren zo veranderd! Hij praatte letterlijk in vreemde tongen. Zijn woorden klonken als de strijdschriften van Elija Glops. ‘In de steppe sterft men elke dag voor jouw ideeën, vader. Is het dat waard?’


  ‘Wie de wereld wil veranderen, moet offers brengen...’ Het antwoord kwam zo snel; Baldan voelde dat het ingestudeerd was. Zelfs zijn vader leek dat te beseffen. Hij stokte en leek geschrokken. ‘Het spijt me van die doden en van de gruwelen die je daar meemaakt. Maar de Snaiwamarkkaravaan is belangrijk. Hun vracht moet behouden in het noorden aankomen! We moeten tien jaar volhouden, dan zullen de verhoudingen zodanig zijn veranderd dat ze voorgoed onomkeerbaar zijn. Elke verandering betekent pijn en oproer. Maar we mogen ons doel niet uit het oog verliezen. Ons doel is door en door achtenswaardig. Het rechtvaardigt alle offers. Onze maatschappij is als een vlinder. De maatschappij van de elfen was als de vraatzuchtige, vernietigende pop, de schrik van de boeren. Maar spoedig zal de ontpopping ten einde zijn. En wat er dan uit de afgestroopte huid van het oude leven komt, is een prachtige vlinder!’


  Hij zat waarschijnlijk nog te diep in de oude wereld geworteld om iets met die frasen aan te kunnen. Hij zou zijn bevelen uitvoeren. Hij had de weg van de krijger gekozen. Wat er hier op de burcht Elfenlicht gebeurde, was hem vreemd. Hij wist niet eens wat er in die zware vrachtkisten in de karavaan zat waar zo verbitterd om werd gevochten. ‘Loop je nog met me mee naar de ster?’


  Anderan knikte. ‘Het was goed je weer te zien, zoon. We hebben niet genoeg tijd gehad. Ik wilde dat ik je meer kon vertellen over de wonderen van de nieuwe wereld die wij maken. Ik voel je afkeuring'


  Hij glimlachte vriendelijk tegen hem. ‘Ik ben je vader. Denk niet dat je je gevoelens voor mij kunt verbergen. Je trekt hetzelfde afwijzende gezicht dat je als kleine jongen trok als ik je verbood om te gaan vissen in de mangroven.’


  Ze liepen door de brede hal die naar de troonzaal leidde. Ondanks alle vuil, de gescheurde zijden banieren, de roetzwarte plafonds en een mozaïekvloer die bezaaid lag met koeienvlaaien en ander afval, kon je de voormalige pracht van de burcht Elfenlicht nog altijd zien. Dat was de wereld geweest die was weggevaagd door de overwinning van de trollen. En nu... Was dit hun toekomst? Afval en wanorde! Of was dit nog altijd de overgangstijd waarin de nieuwe wereld zich eerst nog moest verheffen uit de as van het verleden? Baldan meesmuilde; nu gebruikte hij zelf nota bene ook al frasen die klonken alsof ze rechtstreeks afkomstig waren van de grote Elija Glops. Of van zijn vader. Anderan, de heer van het water, was een belangrijk man geworden. Een naaste vertrouweling van Elija.


  De troonzaal was leger dan bij zijn aankomst. De trollenwachters lagen bijna allemaal te slapen. Een koboldmoeder had haar kind in de sneeuwleeuwenvacht op de troonzetel gelegd en was uitgeput naast hem in slaap gevallen. Niemand stoorde zich eraan. Baldan besloot dat hij dit beeld in zijn hart wilde bewaren als het beeld van de nieuwe wereld die zijn vader wilde maken.


  De vier lutins die in het midden van het slangenmozaïek bij elkaar zaten, leken ook moe. Kennelijk kenden ze zijn vader. Toen hij naar ze toe liep, stonden ze op en groetten vriendelijk. ‘Mijn zoon is afgezant van de kroonraad.’ Hij zei het vol trots. Baldan voelde een brok in zijn keel. Zo trots was zijn vader niet meer op hem geweest sinds hij jaren geleden een wenkkrab had gedood die vier keer zo groot was als hijzelf.


  ‘Open een poort voor hem naar de Snaiwamarkkaravaan. Hij is onderweg met een dringende boodschap voor hertog Orgrim.’ De stem van zijn vader klonk nu ineens anders. Hard. De stem van iemand die gewend was bevelen te geven. Anderan was vanaf zijn geboorte een vorst geweest, maar vroeger had hij alleen zo gepraat als hij recht moest spreken. De burcht Elfenlicht had hem veranderd.


  Een van de vossenmannen sprak een machtswoord.


  Baldan zag hoe het kind in de sneeuwleeuwenvacht onrustig draaide in zijn slaap. De slangen van het mozaïek leken tot leven te komen. Een ervan begon smaragdgroen te glinsteren en verhief zich.


  Geen van de slapers in de zaal werd wakker! Ze hadden de magie zijn betovering ontnomen, bedacht Baldan, en haar gereduceerd tot het niveau van het alledaagse. De gouden paden van de alfen werden voor veetransporten gebruikt. Hij wist dat hun kamp in het Windland niet op een andere manier verzorgd kon worden, maar toch stemde het hem treurig. Een wereld die zijn geheimen en wonderen verloor, was een treurige wereld.


  Zijn vader kwam naast hem staan en gaf hem een harde mep op zijn schouder. Zoiets had hij vroeger nooit gedaan. ‘Pas goed op jezelf, jongen.’


  Baldan keek naar de man die zo veranderd was. ‘Jij ook, vader,’ zei hij zachtjes. Toen liep hij door de boog van licht. Meteen werd hij omringd door een duisternis waarin alleen het smalle gouden pad voor zijn voeten bescherming bood. Hij voelde zich geobserveerd. Een klam gevoel breidde zich in zijn buik uit.


  Hij liep snel. Toen opende zich voor hem de tweede poort. Hij liep er vlug doorheen - en belandde in een chaos van geschreeuw, hitte en rook. Hij was bijna achterover door de zich sluitende poort gevallen. Een lutin met opengesperde ogen van angst rukte hem weg van de alfenster. ‘Komt er hulp?’ schreeuwde de vossenman.


  Baldan moest eerst even van de schrik bekomen.


  ‘Komt er hulp?’ drong de lutin aan.


  De horizon achter de wagencirkel stond in vlammen. Her en der staken pijlen in de grond. In de binnenste cirkel! Dat was nog nooit gebeurd. De hoge wagen van de binnencirkel ontnam hem het zicht op de gebeurtenissen, maar er kon geen twijfel aan bestaan dat de centauren er op de een of andere manier in geslaagd waren om de buitenste verdedigingslinie te doorbreken.


  Baldan zocht met zijn ogen naar de wagen met de commandovlag. ‘Orgrim is gevallen!’ riep de lutin. ‘We zijn allemaal verloren, hoor je? Orgrim is dood!’


  Baldan weigerde dat te geloven. Hij liep naar de hoogste wagen van de binnenste verdedigingslinie. Groepen trollen stonden passief bij elkaar. Ze leken onzeker. Niemand gaf hun bevelen. Kon het waar zijn wat de lutin had gezegd?


  Hij klom langs de sporten aan de buitenkant van de wagen omhoog en betrad het gevechtsdek. De aanblik ontnam hem de adem. Centauren waren door de buitenste cirkel gebroken. Twee wagens van de buitenste ring stonden in lichterlaaie. Orgrims steppeschip was omgevallen.


  Een zware stenen kogel suisde rakelings langs Baldans hoofd. ‘Wat is er hier aan de hand? Waar is de commandant? Wie geeft hier de bevelen?’


  ‘Broeder...’ Een met bloedspetters besmeurde kobold met een brede groene sjerp kwam van het geschutplatform. ‘De cirkel is doorbroken.’


  ‘Dat zie ik!’ viel Baldan woedend tegen hem uit. ‘Wat...’ Toen zag hij de trol. Hij lag languit naast de mast. Zijn romp was één grote, gapende wond. ‘Wie?’


  ‘Rustur,’ zei de geschutmeester. ‘Hij had het bevel over de binnenste cirkel.’


  Baldan kende hem. Hij was een van Orgrims vertrouwelingen geweest. Een krijger die opvallend bedachtzaam was voor een trol.


  Er klonk een gekraak. Een treffer deed het steppeschip schudden. Splinters vlogen over het gevechtsdek. Er schramde iets langs Baldans gezicht. In het schanskleed zat een getand gat zo groot als een trollenhoofd.


  ‘Elfen. Ze hebben minstens twee steppeschepen in de buitenste cirkel bestormd. We weten niet precies welke.’


  Baldan liep de weergang op. ‘Waarom schieten we niet?’


  ‘Een bevel van Rustur. Daar beneden zijn veel arbeiders... We...’ Trompetgeschetter overstemde alle kabaal.


  Geschrokken keek Baldan naar links. De mammoeten! Ze stonden op het punt in paniek te raken. Hun alfastier wierp woest zijn kop heen en weer. Als de mammoetkudde ervandoor ging, zouden er honderden sterven. Ofwel zouden ze onbezonnen door de wagenburcht hollen en alles vertrappen wat maar voor hun poten kwam, of ze zouden de steppeschepen omgooien. Daar waren ze sterk genoeg voor. Dan zouden de centauren de arbeiders onder de voet lopen.


  Baldan keek naar Orgrims steppeschip. De twee gaten waren erg nauw, er kon maar één centaur tegelijk doorheen. ‘Waar zijn Orgrim en Zargub?’


  ‘Gevallen met hun steppeschip.’


  Baldan vloekte zachtjes. Hij moest iets doen. De elfen waren erin geslaagd om ze te onthoofden. Al hun aanvoerders waren dood of vermist. ‘Je weet wie ik ben, geschutmeester?’


  ‘Ja-’


  ‘Ik neem hierbij het commando over. Mijn eerste bevel is dat jullie terugschieten naar de wagens die ons beschieten.’


  ‘Maar Rustur...’


  ‘Rustur is dood. Ik neem hierbij het bevel over en jij gehoorzaamt mij, broeder! Ik draag de verantwoordelijkheid. Jullie schieten en jij laat nu meteen het signaal geven dat alle wagens in de buitenste cirkel waarvan de verdenking bestaat dat ze door elfen zijn bezet, moeten worden beschoten.’


  ‘Daar bestaat geen signaal voor.’


  ‘Dan stuur je bodes, verdomme nog aan toe. En ik raad je aan om mijn bevelen serieus te nemen. Ik ga nu naar de trollen daar beneden en als ik terugkom en mijn bevelen niet zijn opgevolgd, dan laat ik je aan de ra van dit schip opknopen. Vergeet niet, ik ben een vertrouweling van Orgrim. Ik zal je executie doorvoeren, al moet ik daarvoor naar de kroonraad, waar overigens mijn vader in zit. Stuur bodes, nu meteen!’


  De geschutmeester vloog ervandoor. Weer keek Baldan naar de wirwar beneden hem. Wanneer zouden de elfen de brandkogels in de door hen bezette schepen vinden? Hoe lang zouden de mammoeten zich nog gedeisd houden? Hij moest iets doen. De enigen die nu nog redding konden brengen, waren de hoornschildhagedissen van de lutins.


  Baldan klom van het steppeschip af en liep rechtstreeks naar een groepje trollen dat zich in de binnenste cirkel ophield. ‘Wie voert er hier het bevel?’


  Een reusachtige krijger met een tronie vol littekens deed een pas naar voren. Hij zag eruit alsof een stier hem in zijn gezicht had getrapt. Zijn bovenlip hing aan flarden, zodat je al zijn tanden kon zien. Baldan herinnerde zich de kerel al eens eerder te hebben gezien. Hopelijk herinnerde de trol zich hem ook. ‘Orgrim stuurt me. Jullie moeten me de hoornschildhagedissen brengen.’


  ‘Is Orgrim niet dood?’ vroeg de roedelaanvoerder wantrouwend.


  ‘Hoe kan hij mij dan met een bevel naar jou toe sturen?’


  De trol knikte langzaam. Baldan was er niet helemaal zeker van ol de roedelaanvoerder hem geloofde, maar hij besefte op zijn minst dat het dom zou zijn om hier nog langer te blijven rondhangen en op een bevel te wachten dat wellicht nooit zou komen.


  Baldan moest zijn hoofd in zijn nek leggen om naar de trol op n* kijken. Die was zelfs onder zijn soortgenoten een ware reus. Baldan reikte niet eens tot aan zijn knie. ‘Jij escorteert me met tien van je beste mannen naar de hoornschildhagedissen. Alle anderen gaan achterde centauren aan die in de wagencirkel zijn binnengedrongen. Nog vragen?’


  De roedelaanvoerder schudde zijn hoofd. Toen herhaalde hij met luide stem Baldans bevelen.


  De kobold wees naar het laagste steppeschip. Het lag afgekeerd van de doorbraak die de centauren hadden geforceerd. ‘We nemen die route naar de buitenste cirkel. Kom op!’


  Baldan ging vastberaden voorop. De trollen haalden hem in. Ze klommen over de brede sporten die aan de buitenwand van het steppeschip waren aangebracht en stapten over de omhoog geklapte ijzers die de reusachtige kar ooit over het ijs van de Snaiwamark zouden dragen.


  Toen de kobold het gevechtsdek bereikte, klommen de eerste trollen aan de andere kant van het steppeschip alweer naar beneden. Baldan gaf de geschutmeester bevel ook met zijn wagen het vuur te openen op de steppeschepen waarvan hij vermoedde dat ze door elfen bezet waren.


  De terneergeslagen stemming van de leiderloze krijgers sloeg om. Toen Baldan over de tinnen klauterde om de trollen te volgen, ging er een hoerageroep op. Nog nooit had iemand hem aangemoedigd met hoerageroep. Hij had bijna de bodem bereikt, toen hij uitgleed op een met bloed besmeurde sport. Hij viel in het gras. Versuft schudde hij zijn hoofd. Op de plek waar hij zojuist nog had geklommen, stak een pijl in het hout van het steppeschip. Ook anderen waren op hem opmerkzaam gemaakt.


  De trollen hadden hun reusachtige schilden moeten achterlaten om over de wagen heen te klauteren. De roedelaanvoerder kwam wijdbeens over hem heen staan. ‘Klim op mijn arm, dan zijn we sneller.’


  Het ging tegen Baldans gevoel voor trots in om als een kind op de arm te worden genomen, maar een blik op het kamp maakte hem duidelijk dat dit niet het juiste moment was om naar zijn trots te luisteren. Overal waren de arbeiders inmiddels begonnen om de wagens van de binnenste cirkel te bestormen. Hij zag hoe mannen elkaar wederzijds naar de keel grepen om de sporten aan de zijkanten te bereiken. Een paar geschutmeesters hadden kennelijk bevel gegeven de aanstormenden af te weren. Kobolden staken met lange speren langs de zijwanden van de schepen naar beneden. Zat een gevechtsdek eenmaal vol vluchtelingen, dan was het onmogelijk om de kanonnen nog af te vuren, het viel zelfs te vrezen dat de grote wagens zouden omkiepen als er hele horden faunen, minotaurussen, kobolden en anderen aan de ladders hingen.


  Baldan zag een jonge elfin die vertwijfeld schreeuwend probeerde haar kind naar de tinnen omhoog te houden. Vlakbij mengden centauren in bronzen uitrustingen zich onder de arbeiders. Ze staken blindelings op iedereen in die maar in hun buurt kwam. Ze kwamen steeds dichter bij de elfin...


  Ze wierp het bundeltje met haar kind omhoog naar de tinnen. Baldan zag hoe een kobold zich vooroverboog om het te grijpen. Hij kreeg slechts een punt van de doek te pakken. Het bundeltje viel terug en verdween in de menigte die als een levende branding tegen het steppeschip aan sloeg.


  ‘Draag me,’ stemde Baldan met toonloze stem toe. De trol tilde hem op en zette het op een lopen. Inmiddels stond er echter een groepje bewapende centauren tussen hen en de hoornschildhagedissen. Hun aanvoerder maakte zijn mannen met een woeste kreet op de trollen opmerkzaam. Toen kwamen ze op hen af gedraafd.


  DE STICHTER VAN DE ORDE


  Adrien bereikte een open plek in het woud. Het was veranderd in een slachthuis. Hij was op zoek geweest naar een manier om een van de afgelegen woudburchten te ontzetten. Kennelijk waren de krijgers verrast toen ze net hun kamp hadden willen opslaan. Het was maar een klein groepje. Twintig krijgers. En hij moest erbij zijn. Als hij nog leefde. Meer dan de helft van de mannen was al gevallen. De Drusniërs slachtten iedereen genadeloos af met hun grote bijlen.


  Adrien joeg zijn schimmel rechtstreeks tussen de strijdenden. Dit keer waren het de Drusniërs die verrast werden. Zijn zwaard suisde in fonkelende bogen naar beneden. Hij hakte in blinde woede om zich heen. Er brak paniek uit onder de heidenen. Enkelen vluchtten het woud in. De krijgers van Fargon begonnen met hernieuwde hoop te vechten.


  Adrien gleed uit het zadel en pakte zijn schild. Hij doodde in koelen bloede. Hij wist dat hij behendiger was dan zij. In het Stenen Woud had hij niet kunnen overzien wat hij leerde, maar na alle jaren in Drusna was hem duidelijk geworden dat Jules oneindig veel meer was geweest dan een priester. Tegen wie Adrien ook aantrad, al zijn tegenstanders kwamen hem in vergelijking met Jules traag en onhandig voor. Als een maaier door het koren bewoog hij zich door de vijandelijke rijen. De laatste Drusniërs gooiden hun wapens weg om sneller te kunnen lopen. Niemand ging hen achterna.


  Hijgend lieten de overlevende Fargoners zich op de grond zakken waar ze hadden gevochten. Adrien keek de mannen een voor een aan.


  ‘Bedankt,’ zei een afgetobde, magere man. Zijn zwarte haar hing bezweet in slierten tegen zijn gezicht. Hij had bloedspatten in zijn gezicht. Hij stootte zijn zwaard in de grond en kwam op Adrien af.


  ‘Bedankt. Zonder jou zouden we nu allemaal dood zijn. Jij bent de witte ridder, de kerkenridder, nietwaar?’


  Adrien knikte. Onder de levenden was er geen man op wie de beschrijving ‘de dikke’ van toepassing was. Clovis was zijn echte naam.


  ‘Hoe kan ik je bedanken?’


  ‘Bedank Tjured,’ zei Adrien zonder verder nog acht op de man te slaan.


  Je mag wel een beetje beleefder zijn. Je bent een ridder Gods. Dan hoor je een ander gedrag te vertonen.


  Adrien vermande zich en dwong zichzelf op te kijken. De krijger die voor hem stond was kennelijk de aanvoerder. Hij droeg een duur schubbenpantser. Adrien glimlachte. Toen besefte hij dat dat natuurlijk niet te zien was door zijn maskerhelm. Hij liet zijn zwaard zakken, opende zijn helm en klemde hem onder zijn arm. ‘Ik wilde dat ik eerder bij jullie was gekomen.’


  ‘Ik ben al blij dat je nog gekomen bent. Het is een wonder! Zonder jou hadden ze ons allemaal afgemaakt. Jij bent waarlijk door Tjured gezonden.’


  ‘Misschien was het de voorzienigheid.’ Hij wilde de krijger niet al zijn illusies ontnemen. ‘Ik ben hier omdat ik op zoek ben naar een van je mannen. Clovis.’


  De commandant keek hem met grote ogen aan. ‘Heeft de dikke jou gekend? Daar heeft hij nooit iets over verteld.’


  ‘Hij heeft een meisje gekend naar wie ik op zoek ben.’


  De man keek hem verbaasd aan. Dat hij op zoek was naar een meisje, paste kennelijk niet in het beeld dat de zwartharige man van hem had.


  Nu moet je hem nog zeggen dat ze een... Dat ze een meisje was wier gunsten te koop waren. Dan kan je er zeker van zijn dat er nog lang over je zal worden gepraat.


  Adrien negeerde Witte Donder. Hij keek uit over de kleine open plek. ‘Zat Clovis niet bij jouw troepen? Ik zie hem niet.’


  De commandant wees naar een bramenstruik. ‘Hij is ergens daarachter. Zodra we hier gestopt zijn, heeft hij zich teruggetrokken. Hij wilde zich... ontlasten.’


  In Adrien ontkiemde nieuwe hoop. Misschien was de dikke erin geslaagd onder de bosjes te kruipen?


  De commandant bleef achter. Hij bekommerde zich om zijn mannen. Hield hij de zoektocht voor hopeloos? Adrien zag de sporen van de aanvallers in het gras. Ze kwamen precies uit de richting waarin Clovis was verdwenen. Maar hoe gemakkelijk was het een man over het hoofd te zien die zich in een doornenstruik verstopte?


  Het duurde niet lang of hij vond de laatste der stadswachten. Clovis’ broek was half afgezakt en had hem verhinderd te vluchten. De broek hing nog altijd rond zijn knieën. Hij lag op zijn buik met zijn gezicht in de modder. Zijn blauwe tunica was doordrenkt van het bloed. Hij was door een bijl in zijn rug getroffen.


  Adrien knielde naast de krijger neer. Clovis’ handen hadden door de zachte woudgrond gewoeld. Hij leek nog een stuk te hebben gekropen. Adrien beroerde zijn hand, die nog warm was. Hij slikte en vocht tegen zijn tranen. Meer dan twee jaar was hij in Drusna op zoek geweest naar de stadswachters uit Nantour, die inmiddels over verschillende garnizoens waren verdeeld. Er leek een vloek op de mannen te hebben gerust. Geen van hen was nog in leven. Nu had hij ook de laatste verloren. En hoeveel was hij te laat gekomen om te horen waar Elodia naartoe was gebracht? Een uur? Twee misschien? Was het Gods wil dat hij het meisje niet kon vinden? Was het de bedoeling dat hij zich met al zijn kracht op het stichten van de nieuwe ridderorde toelegde?


  Hij had het koud. Hij zat op zijn hurken op de woudbodem, met zijn armen rond zijn knieën geslagen. Hij voelde zich krachteloos, leeg. Sinds hij het Stenen Woud had verlaten, was Elodia altijd zijn eerste gedachte geweest. Haar spoor had al zijn wegen bepaald. De taak waar hij eigenlijk voor was uitverkoren, had hij schandalig verwaarloosd. Hij had twee ordehuizen gesticht, maar dat was min of meer bij toeval gebeurd. Zonder plan of overleg. Hij had de krijgers onder wie hij op zoek was geweest naar de stadswachten over Tjured verteld. Over het idee dat diens kerk een gewapend leger moest hebben om zichzelf te kunnen beschermen. Sommige krijgers waren zo enthousiast geweest dat ze zich bij hem hadden willen aansluiten. Maar hij wilde alleen zijn, en daarom had hij ze ervan overtuigd dat het verstandiger was als ze vaste huizen stichtten om op een plek te blijven waar hun orde als een eikel kon uitgroeien tot een sterke boom. Ze hadden aan zijn lippen gehangen. Kennelijk was het waar wat Jules altijd had gezegd. Hij kon gemakkelijk mensen ergens van overtuigen. Hij was een goede prediker. Hij had ze ervan overtuigd dat het zijn taak was om rond te trekken en de nieuwe orde bekendheid te brengen terwijl zij de eerste scheuten beschermden.


  Adrien trok Clovis’ broek omhoog en maakte zijn riem dicht. De dikke krijger met het vlezige gezicht hoefde niet in alle jammerlijkheid van zijn dood als ravenvoer in het woud te blijven liggen. Hij drukte Clovis’ ogen dicht. Hij moest een fatsoenlijke begrafenis krijgen. Met hem zou hij ook Elodia begraven. Hij had haar laatste spoor verloren en daarmee was ze zo goed als dood. Misschien was ze dat ook allang en had hij de hele tijd achter een droom aangejaagd.


  Adrien kon zijn tranen niet langer bedwingen. Droom of niet, ze was, sinds hij Nantour had verlaten, het doel van al zijn streven geweest. De gedachte aan haar had hem de kracht gegeven om de eindeloze uren van lopen en graven in het dal van de torens te doorstaan. En toen hij was teruggekeerd naar de wereld, die hem vreemd was geworden, had zij zijn weg bepaald. Als een seinvuur dat een schip in gevaarlijke zee naar de haven leidt. Nu was er geen seinvuur meer. Zijn schip was gedoemd om voorgoed op zee te blijven. Om doelloos rond te varen en de stormen te doorstaan totdat het op een dag in het duister van de zee zou verdwijnen.


  Hete tranen liepen over zijn wangen. Nee, hij zou niet spoorloos verdwijnen! Hij was Michel Sarti! Hij zou de Orde van de Asboom grondvesten, de kerk beschermen en de zwakken en rechtelozen terzijde staan.


  HALSOVERKOP HET GEVECHT IN


  De roedelaanvoerder drukte Baldan zo stevig tegen zijn borst dat die bijna geen lucht meer kreeg. In zijn hele leven had hij zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld als op het moment waarop trollen en centauren uit Uttika met woeste krijgskreten op elkaar afstormden. Wie de pech had tussen hen in terecht te komen, werd genadeloos platgetrapt.


  Achter hen klauterden steeds meer trollen van de steppeschepen af. Als de gevechten begonnen, zouden ze getalsmatig in de minderheid zijn.


  De roedelaanvoerder die hem vasthield, droeg een krijgsknots met een grote, ronde stenen kop waar knoestig wortelhout omheen zat. Uit de stenen kop stak de slagtand van een zeeolifant. Dat de trollen geen fatsoenlijk metalen wapen gebruikten, zou op een dag hun ondergang betekenen.


  Boven hun hoofden schoten fluitend projectielen: stenen kogels zo groot als een koboldvuist die door de lichte torsiekanonnen op de geschutdekken werden afgeschoten. Luid rinkelend knalden er een paar op borstpantsers en helmen van de Uttikers. Ineens zaten er aangenaam grote gaten in de slaglinies van de vijand. Toen liepen de trollen en de centauren elkaar tegen het lijf.


  De Uttikers waren goede vechters. Ze waren ruim twee koppen kleiner dan de trollen, maar met hun massieve paardenlijven zeker niet veel lichter. Dat idee had hij tenminste. Het gevecht van man tegen man liep al snel uit in een moordend geduw en getrek. Het was duidelijk dat de trollen zonder schild in het gevecht waren beland.


  Zijn trol kon in de dichte menigte niet meer goed uithalen. Twee keer hief hij, meer in een soort reflex waarschijnlijk, de arm waarmee hij hem vasthield en waar hij gewoonlijk zijn schild aan droeg, Kon zilveren kling hakte vlak langs Baldans linkeroor in de neus van de trol. Nooit zou hij het sissende geluid vergeten waarmee scherp staal levend vlees doorsnijdt. Warm, donker bloed doorweekte Baldans kleren. De trol stootte een grommend geluid uit en ramde de Uttiker met een harde stoot van de zeeolifantentand zijn knots in het gezicht.


  Dc centaur zakte in elkaar. De roedelaanvoerder drong zich in het ontstane gat in de gevechtslinie. Met een doffe klets sloeg een van de kleinere stenen die door de torsiekanonnen werden verschoten tegen zijn voorhoofd. De trol vloekte. Ook hij besefte dat dit projectiel waarschijnlijk uit hun eigen rijen was gekomen.


  ‘Ik zal die kerel vinden die dat heeft gedaan,’ verzekerde Baldan hem.


  De trol leek geen aandacht te schenken aan zijn woorden. Amper was hij door de rijen der centauren gebroken, of hij draaide zich om. Hij haalde uit met zijn knots en liet het wapen met al zijn vernietigende kracht op het rugpantser van een Uttiker terechtkomen. Hij gaf nog een trap na tegen het stervende paardenlijf en liep meteen door naar de volgende vijand. De rij Uttikers brak uiteen. Een van de centauren stortte zich op de trol.


  Baldan werd omhooggetild. ‘Ga op mijn nek zitten en hou je vast aan mijn oren. Op mijn arm zit je in de weg.’


  De centaur wist de aanval van de roedelaanvoerder te ontwijken. Fluitend schoten een paar knotsen door het luchtledige terwijl het dubbelzwaard van de Uttiker een dodelijke boog beschreef. Weer was het sissende geluid te horen van vlees dat wordt doorkliefd. De trol struikelde. Dwars over zijn borst liep een gapende snede.


  Terwijl hij door zijn knieën zakte, voerde hij een slag uit tegen de poten van de centaur. Die steigerde om de slag te ontwijken, maar toen stortten zijn massieve hoeven naar beneden.


  Baldan sprong van de schouders van de trol en belandde naast een stervende faun die de pech had gehad tussen de vechtenden terecht te zijn gekomen. Hij zag hoe een andere Uttiker op de roedelaanvoerder afkwam en hem vanaf een veilige afstand met lancetsteken bestookte. ‘Hollen!’ kreunde de trol en hij stortte zich op zijn pijniger.


  Baldan verzamelde al zijn moed en rende tussen de stampende paardenbenen door. Hij schreeuwde het uit van angst. Iedereen om hem heen schreeuwde. Van woede, van het gevechtsgewoel, van pijn. Hij dacht aan zijn vader. Aan al die vredige dagen in Vahan Calyd. Hij wilde dat hij nog één keer kind kon zijn en samen met hem ver buiten in de mangroven.


  Misschien was het de kracht van deze oude herinneringen die hem levend uit het gevecht tussen trollen en centauren bracht. Of misschien was het gewoon geluk. Hij bereikte de hoornschildhagedissen. Schreeuwend en gebarend probeerde hij hun aandacht te trekken. De lutins hadden alle touwladders opgetrokken. Vrouwen en kinderen bemanden de zware kruisbogen.


  Het vossenvolk bouwde zijn hutten op de brede ruggen van de grote hagedissen. De kleine kudde stond in een cirkel opgesteld. Ze vormden een vesting binnen de vesting. Een levende vesting! De massieve hoornkragen van de hagedissen vormden een wal. Ze stonden dicht tegen elkaar aan met de drie lange, gedraaide hoorns op hun bek en voorhoofd dreigend omlaag wijzend. Zelfs trollen zouden wel twee keer nadenken voordat ze hen zouden aanvallen.


  Ze kenden hem! Ze moesten hem gewoon herkennen. Hij schreeuwde zijn longen zo ongeveer uit zijn lijf. ‘Ik ben Baldan, afgezant van Orgrim!’


  Rondom hem krijsten honderden anderen die de veiligheid van de levende vesting wilden bereiken. ‘Haal me omhoog of ook jullie zullen verloren zijn!’ Als hij hier met die vervloekte trol was, dan zouden ze hem vast zonder meer op de hagedissen toelaten. Achter een van de hoornkragen ontdekte hij Liza. De jonge lutinse voerde een clan aan die met de Snaiwamarkkaravaan meetrok. Het was de clan waar ook Elija Glops uit kwam. Ze waren als eersten een verbond met de trollen aangegaan. Zouden ze ze nu als eersten verraden?


  Baldan liep weg van de schreeuwende vluchtelingen die zich rondom de onrustige hagedissen drongen. Als hij in de menigte wilde opvallen, dan moest hij iets volstrekt anders doen dan de anderen. Iets absurds waarmee hij de aandacht zou trekken. Zolang hij stond te schreeuwen en vloeken, ging hij alleen maar op in de menigte. Hij was een aanvoerder! Misschien wel de laatste die hier het hoofd helder hield en de juiste beslissingen kon nemen. Hij voelde dat het in zijn hand lag of de karavaan de slag zou overleven.


  Baldan dacht na over de kunststukjes waarmee hij als kind zijn vader had vermaakt. Zou dat volstaan? Hij moest er zeker van zijn. De tijd drong. Over een halfuur zou het te laat zijn om nog een keer het blad om te draaien. Hij trok zijn hemd uit. Hij had zich aangepast, hij droeg allang niet meer de klassieke kleren van de holden, zijn volk.


  Hij ging zitten en trok zijn laarzen uit. Toen trok hij ook nog zijn broek uit. Hij maakte een buiging voor de hagedissen. Hij stond misschien dertig schreden van ze verwijderd. Was dat nog dichtbij genoeg? Zou Liza hem kunnen herkennen? Hij strekte zijn ledematen, zwaaide zijn armen hoog boven zijn hoofd en maakte een salto achterwaarts. Dat had hij al een hele tijd niet meer gedaan en hij belandde nogal hard op zijn achterwerk. Meteen stond hij weer op zijn benen. Weer zwaaide hij met zijn armen. Dit keer maakte hij een radslag.


  Hij liep terug naar zijn uitgangspunt en zwaaide nogmaals. Hij was de grootste gek in een wereld die verzonken was in waanzin. Zouden ze hem zien? Hij mocht het niet opgeven! Weer maakte hij een salto. En nog een. Dit keer landde hij op zijn voeten.


  Vertwijfeld keek hij naar de hagedissen. Hij hief zijn armen en zwaaide. En dit keer zwaaide een figuur achter een van de hoornkragen terug. Meteen holde Baldan weer op de hagedissen af. Een lutin die zich aan een touw vasthield, klom langs de kraag naar beneden. Anderen, die met speerschachten naar de vluchtelingen sloegen, schermden hem af. Om zich heen trappend en slaand wist hij de hagedis te bereiken. Ze lieten de jonge lutin nog wat verder naar beneden zakken. Het lukte Baldan om zijn hand te pakken. Meteen werd het touw weer opgehaald.


  ‘Liza!’


  Ze nam hem taxerend op. Hoe kon ze midden in deze moordpartij zo rustig toekijken. Ze... Ineens begreep hij het. Ze had besloten om af te wachten. En in het geval dat de binnenste cirkel werd bedreigd, zou ze met de hoornschildhagedissen zo mogelijk een van de steppeschepen daar bestormen en door de alfenster vluchten. Het waren lutins. Niemand kon zo behendig door het gouden net bewegen als zij. Ze zouden ontkomen als ze erin zouden slagen de magische poort te openen.


  De vossenvrouw droeg een kort jurkje met een split opzij, daaronder een strakke broek en laarzen. Ze zag er zinnelijk uit. Ze glimlachte. ‘Dat is zelfs onder deze omstandigheden vrij ongebruikelijke kleding.’


  Baldan beantwoordde haar glimlach. ‘Ik weet gewoon hoe je onder de meest ongunstige omstandigheden de aandacht trekt van een mooie vrouw.’


  Haar glimlach ontblootte haar kleine, spitse tanden.


  ‘Je hebt geluk dat de veldslag je niet zozeer boeit dat je mij over het hoofd zag. Ook voor je volk is dat een groot geluk.’


  ‘Geluk? Ik begrijp je niet.’


  ‘Rustur, de trol die het bevel heeft over de binnenste cirkel, heeft al twee bodes naar jullie gestuurd zonder dat jullie zijn bevelen hebben opgevolgd.’


  ‘Er zijn hier geen bodes aangekomen!’ Ze wees naar het gedrang beneden. ‘Je moet wel een trol zijn om te denken dat een bode mij in deze wanorde kan bereiken.’


  ‘Hij beschouwt je als een verraadster, Liza. Jou en je hele clan. Hij is razend.’


  Haar ogen werden wat smaller. ‘Hoe komt hij op het idee dat ik een verraadster ben?’


  ‘Nou ja, dat lijkt me toch wel duidelijk. Jullie doen het meest voor de hand liggende niet om de scheepsburcht te redden. Hoeveel centauren zijn er nu al in de buitenste cirkel? Vierhonderd? Vijfhonderd? Wie weet... Zeker weten we alleen dat het er elke seconde meer worden. En jullie doen niets om de bressen te dichten. Jullie moeten optrekken met de hoornschildhagedissen. Met hun brede kragen zouden ze de bressen heel eenvoudig kunnen blokkeren.’


  ‘Wij zijn geen krijgers,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Het vechten laten we altijd aan anderen over.’


  ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen. Laat me dan alsjeblieft weer naar beneden. Ik heb nog geen zin om dood te gaan!’


  ‘Je maakt grapjes, Baldan.’ Ze nam hem nog een keer van top tot teen op. ‘Het is je aan te zien dat jouw hoofd vanavond kennelijk naar grapjes staat.’


  ‘Heb je ook gezien dat Rustur een paar wagens in de buitenste cirkel laat beschieten? Elk steppeschip waarvan zelfs maar de verdenking bestaat dat het door elfen bezet is en dat een schot heeft afgevuurd op de binnenste scheepsburcht, wordt onder vuur genomen. En daarbij laat het hem koud dat er ook kobolden op de geschutdekken sterven. Kobolden die vechten op plekken die geen elf kan betreden omdat de dekken te laag zijn. Ik stond naast Rustur toen hij jou en alle lutins vervloekte. Op het gevechtsdek van zijn steppeschip hangt een grote zandloper. Die moet je vier keer per uur omdraaien. Toen hij mij stuurde, heeft hij hem laten omdraaien en de geschutmeester opdracht gegeven om met brandkogels op de hoornschildhagedissen te laten schieten zodra het laatste korreltje zand erdoor is gelopen.


  Ze likte over haar snuit. ‘Dat geloof ik niet. Alle lutins staan onder bescherming van koning Gilmarak!’


  ‘Je kent Rustur, Liza. Toen ik wegging, schreeuwde hij me achterna dat hij jullie liever hoogstpersoonlijk ombrengt dan dat hij jullie aan de centauren overlaat. En je ziet wat hij doet met steppeschepen die voor de helft door vijanden zijn bezet. Laat me alsjeblieft naar beneden! Dat kwartier moet bijna verstreken zijn. Als zij beginnen met vuurkogels te schieten, zit ik liever daar beneden tussen de hoeven van de centauren dan hierboven.’


  Liza’s ogen doorboorden hem. Ze was niet gemakkelijk voor de gek te houden. Hij deed een stap opzij. ‘Het touw,’ zei hij kalm. ‘Vaarwel.’ ‘Stop!’


  ‘Je houdt me niet tegen. Als jij denkt dat Rustur niet zal laten schieten omdat ik hierboven ben, dan vergis je je. Hij kijkt niet op een koboldleven.’


  Ze knikte. ‘Dat weet ik.’


  Ze zwaaide naar een jonge lutin. ‘We nemen Sukkelstap, Maankraag, Wolfsbijter en Tweestoot. Dat zijn stuk voor stuk ervaren krijgers. Trek je met de overige hagedissen terug in de binnenste cirkel. Ze moeten een halve cirkel vormen met de rug naar de steppeschepen.’


  Baldan juichte inwendig. Hij moest oppassen dat Liza het niet merkte. ‘Alsjeblieft, schiet op. De zandloper kan elk moment zijn doorgelopen.’


  ‘Hij zal zien dat we ons bewegen. Hoornschildhagedissen zijn geen renpaarden.’ Ze riep de hagedis waar ze op stonden iets toe.


  Een jonge lutin bracht haar twee ijzeren halve bollen die door een smalle spleet van elkaar gescheiden waren. ‘Ben je moedig?’


  Baldan begreep niet wat ze bedoelde. Liza drukte een van de halve bollen in zijn handen. ‘Boven de oogleden zitten drie ijzeren haken in de botverdikking die de ogen afschermt. Daar moet je die aan ophangen. Begrepen?’


  De kobold keek haar verbijsterd aan.


  ‘We zijn niet met genoeg, verdomme, en ik ga geen kinderen of ouden van dagen inzetten voor zo’n klauterpartij. Waar denk jij dat de elfen en centauren op zullen schieten als de hoornschildhagedissen in de bressen staan? De ogen zijn hun meest kwetsbare plek.’


  ‘Je wilt dat ik met mijn blote kont over de hoorkraag van een chagrijnige reuzenhagedis afdaal om dit ding hier aan zijn wenkbrauwen op te hangen? Ik ben toch niet gek!’


  ‘Je staat midden op een slagveld salto’s te maken en nu beweer je dat je niet gek bent? Alsjeblieft, Baldan, neem me niet in de maling.’ Ze drukte hem een stuk touw in de hand. ‘Vooruit!’


  En met die woorden klom ze over de hoornkrans. Hij slikte. Stom lutinloeder. Als hij haar voorbeeld niet volgde, zou hij tot het einde van zijn dagen als een lafaard te boek staan.


  Hij bond het touw om zijn buik en klauterde over de hoornkraag. Ik had de mangroves nooit moeten verlaten, dacht hij vertwijfeld. Dat was nergens voor nodig! Voor de lutins betekenen de hagedissen alles, ze leven met hen. Maar hem kon het helemaal niets schelen of zo’n beest een oog verloor. Het was Liza’s wraak voor het feit dat hij haar zo onder druk had gezet. Dat hij haar had gedwongen om de veilige, levende vesting van de hoornschildhagedissen op te breken om misschien de slag te redden.


  De grote hoornkraag was niet glad, maar de fijne groeven boden zelfs voor koboldvingers geen houvast. Hij glibberde naar beneden en schramde zijn ellebogen open. Met zijn achterwerk naar voren belandde hij op een van de massieve voorhoofdshoorns. De reusachtige hagedis liet er geen twijfel over bestaan dat hij er niet van gediend was dat iemand langs zijn kop naar beneden klauterde. Hij snoof geïrriteerd en schudde zijn kop.


  Baldan gleed nog een stukje verder, schoof het oogpantser onder zijn kleren en klampte zich met beide armen vast aan de hoorn. ‘Verdomme!’ vloekte hij. ‘Verdomme, verdomme, verdomme!’ Wat had hij te zoeken op de hoorn van een wezen waar zelfs de trollen gillend voor wegvluchtten als ze ook maar half bij hun verstand waren?


  De holde keek naar Liza om te zien hoe zij te werk ging. Hij moest daarbij zijn nek bijna verdraaien om een blik op haar te kunnen werpen. Ze had haar beide benen om de hoorn heen geslagen en hing met haar hoofd naar beneden om de ijzeren halve bol boven het oog van de hagedis aan te brengen.


  Baldan voelde zich beroerd worden. Als zij dat zo deed, dan was dat ongetwijfeld de veiligste en effectiefste methode.


  Weer schudde die rothagedis met zijn kop. Baldan klampte zich uit alle macht aan de hoorn vast. Hij moest hier weg. En dus moest hij zo snel mogelijk die verdomde oogbescherming aanbrengen. Hoe langer hij hier bleef, hoe zekerder het was dat hij eraan zou gaan. Hij verzamelde al zijn moed, perste zijn benen stevig rond de hoorn, pakte de ijzeren halve bol en duikelde met zijn hoofd voorover naar beneden. Hij keek in een oog dat zo groot was als zijn hand als hij zijn vingers spreidde. Een geel oog met een gespleten zwarte pupil. Het fonkelde woedend en Baldan bezwoer zichzelf dat hij nooit meer in de buurt van deze hagedis zou komen als de slag voorbij was. Het beest zou hem vertrappen als ze elkaar ooit nog eens zouden ontmoeten.


  ‘Ik wil je geen kwaad doen. Ik wil je beschermen,’ probeerde hij de hagedis gerust te stellen. ‘We zijn vrienden! Ik ben altijd een hagedissenvriend geweest. Ik heb als kind nooit aan een hagedissenstaart getrokken. Echt niet!’


  Zijn handen trilden toen hij de oogbescherming probeerde op te hangen. En dat stomme rotbeest schudde weer met zijn kop. ‘Ik wil je alleen maar helpen!’ schreeuwde hij met een mengeling van woede en vertwijfeling.


  De drie metalen ringen op de ijzeren halve bol waren klein en tot overmaat van ramp ook nog beweeglijk. Telkens wanneer hij de halve bol probeerde op te hangen, klapten ze naar binnen. Daarbij keek hij de hele tijd in dat kwade gele oog. Die hagedis zou hem nooit vergeten!


  ‘Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft, sta nou heel even stil.’


  Een pijl schampte over de hoorn waar hij op zat en sloeg in het grote nekschild van de hagedis. Baldans hart ging als een razende tekeer. Nu werd hij nog door centauren beschoten ook. In elk geval leek nog geen enkele elf hem te hebben opgemerkt. Die zouden niet hebben gemist!


  Het was zijn vijfde poging de halve bol eindelijk te bevestigen. Hij was erin geslaagd de twee buitenste ringen over de haak te krijgen, maar de middelste ring was weer omgeklapt. Zo moest het maar houden! Hij ging het niet nog een keer proberen.


  Weer schudde de hagedis woest met zijn kop. Het beest moest nu zo ongeveer blind zijn. Hoeveel zou hij nog kunnen zien door de smalle spleet in de halve bol? Wat maakte het uit, dat was zijn zorg niet! Een speer miste hem rakelings, een steppecentaur draafde voorbij en probeerde hem te doorboren, en hij hing hier ongewapend ondersteboven op een hagedis.


  Een nieuwe speerstoot schampte zijn rug. Baldan zwaaide heen en weer om vanuit de beweging weer op zijn buik op de hoorn terecht te komen.


  Hij spuugde naar de centaur. ‘Lafaard!’ schreeuwde hij naar hem. Als hij al geen wapen in de hand had, kon hij op zijn minst de eer van de steppenkijger proberen aan te tasten.


  De centaur wervelde met zijn speer. ‘Je bent dood, kleintje!’


  Baldan bungelde nu als een blad in een storm. En de hagedis bracht hem midden in een verzameling centauren. Dat was de enige weg naar de bres!


  Weer miste een speerstoot hem net. Hij voelde bloed over zijn rug lopen. Als hij zijn hals verrekte, droop het in zijn gezicht. Pijn voel-


  de hij niet. Nu kwam er ook nog een tweede centaur naast hen gegaloppeerd.


  Baldan greep naar de hoorn boven hem, maar zijn hand gleed weg. Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe de stepperuiter probeerde om nog dichter bij de hagedis te komen. Zijn arm schoot naar achteren om vervolgens opnieuw toe te stoten. Op dat moment week de hagedis van zijn baan af, liet zijn kop zakken en voerde een machtige stoot uit tegen de twee centauren. Eentje raakte hij met de punt van zijn hoorn, terwijl de tweede centaur alleen maar opzij werd geslingerd.


  Nu stak hij zijn kop in de lucht. De open gespietste centaur moest dood zijn, dacht Baldan. Toch gingen er nog sidderingen door de benen en armen. Er droop bloed over de hoorn dat warm langs Baldans benen naar beneden stroomde.


  Verrassend draaide de hagedis zijn kop ineens opzij. Het kadaver van de centaur vloog weg en Baldan verloor zijn houvast. Hulpeloos aan het touw bungelend gleed hij naar beneden tot hij met een ruk tot stilstand kwam. Hij draaide zich om en hing nu tenminste met zijn voeten vooruit en naar beneden. Het rauwe touw sneed hem in zijn oksels. Als een halsketting bungelde hij rond de hagedissennek naar beneden, nog geen halve schrede boven de grond.


  Er kwam nog een centaur aan. Een Uttiker die zijn dubbelzwaard woest schreeuwend boven zijn hoofd rondcirkelde.


  Baldan greep het touw met beide handen vast en hees zichzelf met de kracht der vertwijfeling omhoog. Daarbij bungelde hij de hele tijd nog wild heen en weer. Dat was wellicht zijn beste bescherming tegen de aanval van de centaur. Hij knalde tegen de borst van de hagedis.


  Liza probeerde hem nu omhoog te trekken. Baldan stootte zijn hoofd tegen de onderste rand van het hoornschild. Hij keek over zijn schouder toen hij een kreet hoorde. Het zwaard van de centaur kwam op hem af gesuisd. Baldan trok zijn benen op. De volgende ruk aan het touw bracht hem weer een stuk verder omhoog. Het zwaard zwiepte zo dicht langs zijn voetzolen dat hij de luchtstroom ervan kon voelen.


  Vertwijfeld trok hij weer aan het touw. Eindelijk werd hij over de hoornkraag getild. Liza legde hem op het brede nekzadel. Zijn rug deed pijn. Liza boog zich over hem heen. Ze ontblootte haar tanden. Dat moest waarschijnlijk een glimlach voorstellen bij de lutins, maar Baldan kon zich niet aan de indruk onttrekken dat ze op het punt


  stond hem te gaan bijten. ‘Daar heb je lang voor nodig gehad.’


  ‘De volgende keer zal ik al een stuk sneller zijn.’


  ‘Tweestoot vindt dat je moedig bent!’


  ‘Tweestoot?’


  ‘Zo heet de hagedis waar je op zit,’ antwoordde Liza. ‘Ik kan zijn gedachten lezen. En hij zegt ook dat als je ooit weer over zijn kop heen klautert, je niet zoveel onzin moet uitkramen. En hij is heel blij dat je nooit aan hagedissenstaarten hebt getrokken, al begrijp ik niet zo goed wat hij daarmee bedoelt.’


  ‘Maar ik wel,’ antwoordde Baldan met een glimlach. Hij voelde zich licht, ja, onoverwinnelijk. Het leven was mooi!


  HET VOORGEVOEL


  Orgrim liep naar de plek waar de kleine kobold lag opgebaard. Zijn bruingroene huid stak duidelijk af tegen het witte laken. Hij was helemaal naakt. Ze hadden hem gewassen. De wond in zijn borst gaapte als een kleine, roodbruine krater in zijn vlees. Kennelijk had iemand met veel kracht en weinig handigheid de punt van de pijl eruit gehaald.


  Bij de dode stond een kobold die zijn piekerige haar met een rode voorhoofdsband in toom hield. Op een lendendoek na was hij naakt. Orgrim herinnerde zich dat hij die holde al vaker had gezien bij vergaderingen van de kroonraad.


  ‘Liza van de lutins heeft me over hem verteld,’ zei de trol. ‘Zij is ook degene die hem hiernaartoe heeft gebracht.’ Orgrim haatte dit soort momenten. Hij wist nooit wat de juiste woorden waren als je afscheid nam van een dode. ‘Hij heeft de Snaiwamarkkaravaan gered. En mij. Hij heeft de bressen gesloten met hoornschildhagedissen. De vijand werd teruggeslagen. Meer dan honderd centauren zijn gevangengenomen. Ze zijn uitgewisseld tegen gevangenen die bij andere bouwplaatsen in handen van de steppekrijgers zijn gevallen.’


  ‘Toen hij klein was pestten de andere kinderen hem altijd omdat hij de echt grote krabben uit de weg ging. Hij was bang dat ze hem een arm of been zouden afbijten. Als kind was hij altijd heel bedachtzaam. Zijn speelkameraadjes noemden hem vaak een lafaard.’


  Orgrim wilde zijn hand op de schouder van de man leggen, maar hij was bang dat ze dan allebei op de grond zouden vallen. Hijzelf leunde zwaar op een kruk. Hij had zeventien verwondingen opgelopen. Nog nooit tevoren was hij zo ernstig gewond geraakt in het gevecht. Een been was gebroken en een schoudergewricht door een pijl gewond, zodat hij zijn rechterarm niet kon bewegen. De genezer die hem had behandeld, had voor de grap gezegd dat hij een hele rol garen nodig had gehad om hem weer aan elkaar te naaien. En zo voelde zijn lijf ook aan. Zijn huid leek te nauw om zijn spieren heen te zitten en zat overal gespannen. Zelfs de geringste beweging deed al pijn. Skanga en koning Gilmarak hadden hem verboden om op te staan, maar hij moest naar de karavaan. Hij zou hem terugbrengen, wat de kroonraad hem ook beval. Baldan zou nog leven als hij de moed had gehad dat besluit een paar dagen eerder te nemen.


  De oude kobold streek zacht over de borst van zijn dode zoon. Hij vermeed het de wond aan te raken. ‘Hoe...’


  ‘Het moet een van de laatste pijlen zijn geweest die die nacht is afgeschoten. Hij stond achter de kraag van een hoornschildhagedis en voerde het bevel aan een van de twee kanten van de bres. Liza zegt dat ze zeven centauraanvallen hebben afgeslagen. Het moet een gruwelijke slachting zijn geweest. Een van de hagedissen is gedood. Ik weet niet of je ooit een hoornschildhagedis hebt gezien. Het is waarlijk niet eenvoudig die in een een-op-eengevecht te doden. Jouw zoon heeft mij daar bij die bres tussen de doden ontdekt en bevel gegeven me hier naar de burcht Elfenlicht over te brengen. Anders was ik ongetwijfeld doodgebloed.’ Orgrim stokte. Hij had nooit verwacht dat hij zijn leven ooit nog eens aan een kobold te danken zou kunnen hebben. Tot nu toe had hij hun kleine bondgenoten weliswaar altijd vriendelijk bejegend, maar als krijger had hij op ze neergekeken.


  De holde legde een pijlpunt op het witte doek van de baar. ‘Dit is wat hem heeft gedood.’ Hij stokte. ‘Wie... Van wie is die pijl?’


  Orgrim kon begrijpen dat de vader deze vraag stelde, maar hij was absurd. Wat had hij eraan om te weten wie de pijl had afgeschoten. Baldan kreeg hij er niet mee terug.


  ‘Het is geen elfenpijl...’ Hij hief met een hulpeloos gebaar zijn handen. ‘Er zijn daar honderden centauren geweest. Het is onmogelijk om na te gaan wie die pijl heeft afgeschoten. Die gedachte zou alleen maar de rest van je leven vergiftigen. Vergeet het liever.’


  ‘Op de pijl zit een klein teken. Kun je er even een blik op werpen,


  broeder hertog? Alleen maar even kijken, meer niet. Alsjeblieft!’


  Met tegenzin nam Orgrim het gesmede ijzer in zijn hand. Het deed hem geen pijn, maar de aanraking was onaangenaam. Er stond inderdaad een klein, zwierig symbooltje op het pijpje van de pijlpunt. ‘Een smidseteken. Dat is inderdaad ongebruikelijk. Smeden markeren uitrustingen en zwaarden, het grotere werk. Maar een pijlpunt... Ik ben niet thuis in smidsetekens, maar ik kan je verzekeren dat dit symbool je naar de werkplaats zal leiden waar de pijl is gemaakt. Meer kan ik er niet over zeggen.’


  ‘Bedankt,’ zei de oude man met brekende stem. Hij pakte de pijlpunt weer aan. ‘Hij was ook nooit erg krijgshaftig... Niet iemand die ervan hield om onder wapperende vaandels ten strijde te trekken. Hij probeerde gevechten te vermijden als het maar even kon. Hij was geen lafaard, maar wel anders dan de meeste krijgers die ik heb ontmoet. Ik was heel verbaasd toen hij met de Snaiwamarkkaravaan meeging.’


  ‘Hij was een van mijn beste mannen.’ De trol wist niet wat hij nog meer moest zeggen. Wat kon hij ook zeggen? Je had een goede zoon? Was dat niet alleen maar zout in de wonde strooien? Hij draaide zich woordeloos om.


  Zwaar op zijn kruk geleund hinkte hij naar de brede hal die naar de troonzaal leidde. Elke beweging deed hem pijn en het ergerde hem dat iedereen hem aanstaarde. Dat ze hem nakeken was hij allang gewend. Hij was Orgrim, de hertog van de Nachttinne, overwinnaar van ontelbare veldslagen, een trol die van eenvoudig krijger was opgeklommen tot een van de belangrijkste hertogen van Alfenmark. Maar nu, op krukken, van top tot teen ingepakt in verband. Ook op plekken waar geen verband zat, glinsterde zijn huid in alle kleuren van de regenboog, van kneuzingen en van kleinere snijwonden die met een paar steken konden worden dichtgenaaid. Hij was een symbool van de ondergang, de vleesgeworden nederlaag!


  Niemand had hem tot nu toe het commando afgenomen. En zolang dat niet was gebeurd, moest hij de tijd benutten en de karavaan terughalen. Hij had er alle vertrouwen in dat hij een geordende terugtocht kon organiseren, zij het dat hij wel gedwongen zou zijn een paar steppeschepen achter te laten. Zijn laatste bevel zou luiden de grote karren in brand te steken. Orgrim lachte bitter. Hij kon zich voorstellen wat koning Gilmarak daarover zou zeggen. Als de jonge koning geen gezichtsverlies wilde leiden, moest hij bevel geven de hertog te executeren.


  ‘Hertog?’ Baldans vader was naast hem komen lopen. ‘Zou het zeer vermetel zijn als ik me bij u zou willen aansluiten? Ik zou graag de plek zien waar mijn zoon zijn leven heeft verloren.’


  Orgrim zuchtte. Hij wilde die oude kobold niet bij zich hebben, anderzijds zou hij heel binnenkort zijn aangewezen op pleitbezorgers in de kroonraad. Het zou dom zijn om dit verzoek van Baldans vader niet te honoreren.


  ‘Je stoort me absoluut niet! Integendeel! Ik vind het toe te juichen dat eindelijk een lid van de kroonraad zich met eigen ogen een beeld wil vormen van het slagveld. Zo zal mijn volgende afgezant wellicht gemakkelijker een luisterend oor vinden voor mijn zorgen.’


  Hij zag dat zijn woorden aankwamen bij de oude man. Orgrim wist inmiddels dat Baldans missie voor de kroonraad op een mislukking was uitgelopen.


  ‘Versterkingen,’ bromde de trol. ‘De hele kroonraad zou je naar de scheepsburcht moeten slepen. Eén dag en ze zouden begrijpen wat ik bedoel.’ Hij had niet erg luid gesproken, hij wilde niet dat iemand behalve Baldans vader hem zou horen.


  Het was nog voor zonsopgang. De hoge zalen van het paleis lagen vol slapers. Niemand dreef de kuddes naar de kampen van de eeuwig hongerende smekelingen. De wachten waren moe en verlangden naar hun aflossing.


  Orgrim was onrustig. Dit was het uur waarin hij aanvallen uitvoerde als hij het tijdstip voor een slag vrij kon kiezen. Nu had hij geen goed gevoel. Zijn verstand bespotte hem daarvoor. Ze waren midden in het Hartland en afgezien van de centauren was er niemand die op grote schaal verzet bood. De overwegende meerderheid van de elfen had zich verbazingwekkend genoeg neergelegd bij de heerschappij van Gilmarak. Misschien kwam dat omdat in de vele eeuwen durende heerschappij van Emerelle elke gedachte van rebellie bij de meesten van hen grondig was uitgedreven.


  Maar wat zijn verstand hem ook vertelde, hij had geen goed gevoel. Er lag een gevaar op de loer. Hij spiedde in de verre uithoeken van de zaal die hij doorkruiste. Zocht op de platforms hoog boven zijn hoofd naar een verborgen boogschutter. Er liep een rilling over mijn rug. Hij stopte en draaide zich om. Alles was rustig! Een van de wachters keek hem aan. Voelde hij het ook? Of was het hem alleen maar opgevallen dat die ingepakte mankepoot zich merkwaardig gedroeg?


  Hij bereikte de troonzaal. Ook hier leek alles rustig. Er was niets dat zijn zorgen rechtvaardigde. Zelfs de lutins bij de alfenster waren slaperig. Aan de hemel hoog boven de zaal stonden nog sterren. De eerste zilveren streep ochtendlicht hing vlak boven de horizon, maar de hoge hemel werd nog geregeerd door het duister.


  ‘Ik wil naar de Snaiwamarkkaravaan,’ zei Orgrim kalm. Hij voelde dat ze hem herkenden en hij was bang dat de lutins de wachten zouden opdragen hem tegen te houden, maar dat gebeurde niet. Ze leken nog niet op de hoogte van het feit dat koning en kroonraad hem wilden verdoemen hier te blijven.


  Een van de vossenmannen riep een woord van macht. Orgrim had al vaak meegemaakt hoe een poort naar het gouden net werd geopend. Zijn respect ervoor was hij echter nooit verloren. Het joeg hem altijd weer de rillingen over de rug. Dat waren geen wegen die voor trollen bedoeld waren, maar hij had geen keus. Een voetmars naar de karavaan zou vele weken in beslag hebben genomen. Als je tot de heren van Alfenmark behoorde, moest je ook bereid zijn om door het net van alfenpaden te reizen. Anders was het niet mogelijk een hele wereld te beheersen. Hij lachte cynisch. Terwijl dat toch het laatste was waar hij naar streefde... Wereldheerschappij! Als hij de keuze had, zou hij zich terugtrekken op de Nachttinne, om zijn dode welpen rouwen en een paar nieuwe wijven nemen. Hij was de oorlog beu. De eindeloze gevechten met de centauren leidden tot niets. Zij konden die vervloekte paardmannen net zomin overwinnen als die de macht hadden om een einde te maken aan de heerschappij van de trollen. Iedereen betaalde met bloed. Met hele stromen bloed. En waar zou het toe leiden? Tot niets!


  Wat zou er met Baldan zijn gebeurd? Hij was een goede en voorzichtige planner geweest. Op een dag zou hij een goede vorst zijn geworden. Nu was hij dood. Gestorven voor de verwarde dromen van Gilmarak. Trollen waren niet geroepen om de hele wereld te beheersen!


  De boog van licht verhief zich boven de stille troonzaal. Orgrim keek bezorgd het duister aan gene zijde van het gouden pad in. Het Niets. Het thuisland van de yingiz. Het was maar een handbreed verwijderd als je de alfenpaden betrad. Verbannen door de magie van de alfen. Voor hoe lang nog?


  Hij strompelde naar de poort toe, toen ineens een schaduw het licht overstemde. Een van de lutins moest de uitdrukking op zijn gezicht hebben opgemerkt. Hij deed een stap naar voren om door de poort te kijken.


  ‘Wat is...’ Orgrim wierp zichzelf opzij en sleurde Baldans vader met zich mee. Het Niets spuwde een reusachtig, harig wezen uit. Lange, gebogen slagtanden sneden door de lucht. De lutin die door de poort had gekeken, werd door een gigantische poot platgewalst.


  Orgrim kroop achterwaarts weg van de poort.


  Een mammoet! Schel trompetterend stormde hij op de hoge poort van de troonzaal af. Zijn ogen stonden in paniek opengesperd. De paleisbodem beefde onder zijn voetstappen.


  ‘Sluit de poort!’ riep Orgrim tegen de wachten, maar niemand had de moed om het reusachtige beest tegen te houden.


  HET LIJKENVELD


  De stank overstemde alle andere zintuiglijke waarnemingen, hij domineerde alles en drukte alle andere impressies zijn stempel op. Van de ontelbare dode lichamen sloeg een warme damp af die je leek aan te raken als je over het slagveld liep. En nergens een zuchtje genadige wind die hem wegdreef.


  Met elke ademhaling drong een smaak van bederf door op de tong en in de keel, en legde zich daar als een tweede huid neer. En hoe vaak je ook uitspuugde, die huid raakte je niet kwijt.


  De doden waren niet stil, zoals dat hoorde en zoals het op een winters slagveld in de Snaiwamark zou zijn geweest. Hun lichamen rumoerden. Hun darmen waren aan het werk. Ze waren opgezwollen van gassen die zich van tijd tot tijd een weg naar buiten baanden. Zelfs de ogen werden belegerd. En er was niet alleen de onbeschrijflijke gruwel, de duizenden doden, zo geschonden dat je ze amper kon herkennen. Er waren ook de vliegen. Als een zwarte sluier hingen ze in de lucht en lieten de horizon vervagen. Hun geluid overstemde zelfs het rumoer van de verrottende ingewanden. En overal borrelde broedsel uit het verscheurde vlees.


  Orgrim had al veel slagvelden gezien. Dit was het eerste waarop hij te gast was. Hij had hier horen te zijn, ze waren aan hem toevertrouwd. Van de karavaan waren alleen diegenen nog in leven die samen met hem waren geëvacueerd. Van alle krijgers die met hem de Nachttinne hadden verlaten, waren er nog drie over. Drie! Hij had het uit kunnen schreeuwen! En dat terwijl hij het had moeten weten. Hij had gevoeld dat er iets niet klopte. Er was een reden geweest waarom deze belegering had plaatsgevonden - de belegering die de centauren niet hadden kunnen winnen.


  Hun aanval die nacht had hem op het verkeerde been gezet. Hij was gaan twijfelen of ze niet toch in staat waren om de scheepsburcht onder de voet te lopen. En zijn twijfel had zijn heldere blik belemmerd. Hij had iedereen moeten wegbrengen in plaats van de kroonraad om goedkeuring te vragen. Hij was de commandant, dat was zijn verantwoordelijkheid geweest! Hij had gefaald!


  Geen van de steppeschepen had het overleefd. Hij had dat voor onmogelijk gehouden. Vuur, ja. Een vernietigende vloedgolf, daar had hij aan gedacht. De centauren hadden een heel ander wapen gevonden. Vanaf de eerste dag dat ze hier bij de grote alfenster hun kamp hadden opgeslagen, hadden ze geweten wat er komen zou. Misschien niet het uur of de dag, maar ze hadden het geweten. En ze hadden hem ertoe verleid om hier te blijven.


  Vijf dagen waren er vergaan sinds de mammoet de troonzaal was binnengestormd. Hij had de magische poort laten openen toen dit hier gebeurde en het dier was door de lichtboog gestormd. Misschien ook nog andere beesten. Vast wel. Het moesten er honderden zijn geweest. Maar alleen deze ene was niet in het Niets gevallen.


  De volgende dag al hadden ze verspieders gestuurd. Er zaten nog centauren in de buurt. Slechts één verspieder was teruggekeerd, zij het met een pijl in de borst. Ze hadden tijd laten verstrijken. Gilmarak had alle trollenkrijgers aan het hof verzameld die zich in het Hartland ophielden. Meer dan duizend waren er gekomen. Skanga had het niet gewild... Sinds hun eerste aanval op de burcht Elfenlicht schrok ze ervoor terug met legers het gouden net te betreden. Maar Gilmarak had zelfs haar getrotseerd en had doorgezet. Ze was met hem meegegaan, en met haar die vermomde dienares van haar. Ook de voltallige kroonraad was hier.


  De meeste kobolden hielden geparfumeerde zakdoeken voor hun lange neus. Zo niet Elija Glops. En ook Anderan, Baldans vader, niet. De heer van het water liep over het lijkenveld met starende blik. De meeste anderen wilden hier zo snel mogelijk weg, Anderan niet. Hij nam alles in zich op. Hij ging de confrontatie met de gruwelen aan.


  Besefte hij dat hij medeschuldig was?


  De kroonraad had Gilmarak ondersteund bij het realiseren van de Snaiwamarkkaravaan en van die idiote straat. Als de kroonraad zich vastberaden tegen de plannen van de koning had geweerd, dan zou de jonge heerser misschien van mening zijn veranderd. Orgrim had nog altijd geen flauw idee welk doel deze straat diende. Hij wist wat er in de karren had gezeten. Goud. Ongelooflijk veel goud. Je kon overal de goudstukken, versplinterde sieraden en parels in de modder van bloed en zwarte steppeaarde zien liggen. Het meeste goud hadden de centauren verzameld. Gilmarak had weliswaar alle munteenheden afgeschaft en de ruilhandel weer ingevoerd, maar daar hield niet iedereen zich aan. Tegen de wil van de koning in was goud nog altijd niet waardeloos. Waarom had hij het naar de Snaiwamark willen overbrengen?


  ‘We zouden Uttika kunnen platbranden,’ hoorde hij Elija Glops zeggen. ‘De steppestammen krijgen we niet te pakken, maar de Uttikers kunnen niet weglopen. Hun vorsten bezitten grote landerijen, landhuizen waar honderden kobolddienaren op het veld werken. Als slaven!’


  ‘Dit was niet Katanders werk,’ zei Orgrim luid. ‘Ik ken hem. Hij vecht niet op deze manier. Hij heeft zichzelf elke ochtend blootgesteld aan de beschietingen door de katapulten om zijn moed te bewijzen. Dapper, maar volstrekt zinloos. Dit is het werk van Nestheus. Katander was alleen maar zijn bondgenoot. Dan kunnen we net zo goed optrekken om de wouden van de Maurawan plat te branden. Ook die hebben aan de zijde van de centauren gevochten.’


  ‘En wat stel jij voor, groot krijgsheer?’ Skanga’s stem was zacht. Ze stond meer dan dertig schreden van hem vandaan en toch hoorde hij haar zo duidelijk alsof ze naast hem stond en in zijn oor fluisterde. En hij had durven zweren dat alle anderen hetzelfde idee hadden. Alle gesprekken op het slagveld waren verstomd. Iedereen keek naar hem. Sommigen bezorgd, anderen vol boosaardige nieuwsgierigheid. Haar toon had er geen twijfel over laten bestaan dat hij uit haar gunst was geraakt. Zonder de gunst van de koning kon je leven. Dan trok je je gewoon terug. Maar als je Skanga’s misnoegen over je afriep, dan keek je in feite in een open graf.


  ‘Een verstandig man vermijdt een oorlog die hij niet kan winnen.’


  ‘Je denkt dat wij zullen verliezen?’ Zelfs het gezoem van de vliegen verstomde nu. Er hing een akelige stilte over het slagveld.


  Orgrim maakte een weids gebaar. ‘Ziet dit eruit als een overwinning?’


  ‘We hebben geleerd om niet nog een keer in de weg te gaan staan van een kudde mammoeten, zou ik zo zeggen.’ Het was Gilmarak die nu sprak. ‘Voor het overige heb ik de indruk dat jij, mijn veldheer, nog niet helemaal beseft waar wij hier om vechten. We zullen nu terugkeren naar het Hartland en er zal een nieuwe vloot van steppeschepen worden gebouwd. Vanavond kom je bij mij op bezoek, Orgrim. Jij en Skanga. Onze sjamane zal je eraan herinneren dat trollen hun koning gehoorzamen. En ik zal je leren waar het werkelijk om gaat. Ik geloof dat wij fundamenteel verschillende voorstellingen hebben van de overwinning die te behalen is. Jij wilt alleen maar veldslagen winnen, Orgrim. Maar ik, ik ga de wereld veranderen. En wel zo ingrijpend dat niemand het meer terug kan draaien!’


  NOG TWEE JAAR LATER


  [image: ]


  BLAUW


  Nikodemus voelde een alfenster. Hij wist dat ze een tijdsprong hadden gemaakt. Het was krankzinnig om in een alfenpad binnen te dringen. Dat hadden de alfen niet voorzien. Hij moest hieruit, nu meteen! Hoe langer hij bleef, hoe meer tijd er verstreek. Eén keer met je ogen knipperen - een jaar. Eén woord - tien jaar.


  Hij verzamelde al zijn macht. Hij opende de poort niet gewoon, hij scheurde hem open. Zijn magie bedwong hem, zonder omhaal. In één keer. Meteen liep hij de drempel over. Ollowain met de koningin in zijn armen zat zo dicht op zijn hielen dat hij hem op zijn staart trapte.


  Water! Overal water!


  Een golf van blinde paniek sloeg over hem heen. Blauw licht omringde hen. Hij zonk weg! Nikodemus gilde! Er zat iets voor zijn snuit, iets geleiachtigs. Het klampte zich vast aan zijn gezicht! Hij greep ernaar in een poging het weg te trekken, maar Ollowain rukte aan zijn armen. ‘Niet doen!’


  Hoe was het mogelijk dat hij de elf kon horen? Nikodemus verzette zich met al zijn kracht tegen de greep van de elf. Hij had het gevoel dat hij zou stikken. Ze zaten diep in het water. Boven hen scheen een fel licht. Het water was warm.


  De adembel beschermt je, Nikodemus. Trek hem niet weg, dan verdrink je.


  Nikodemus draaide met zijn ogen en staarde naar het ding dat zijn snuit omgaf. Het was half doorzichtig. Het pulseerde. ‘Dat is een beest!’


  Heel rustig blijven, zei Ollowain. Het is een magisch wezen. Geschapen door magie. Niet geboren uit een ei of uit een levend lichaam. Ik ken ze. Ze bestonden al heel lang geleden. Het is een beschermende magie van de alfen, zodat longademers zoals wij, die per ongeluk door een alfenster in een zee terechtkomen, niet verdrinken.


  Het kon hem geen biet schelen dat het een magie van de alfen was, bedacht Nikodemus. Er zat een glibberig beest om zijn snuit geklemd.


  Wat was dat nou voor een armzalige magie? Hadden die alfen niks beters kunnen verzinnen? Ze hadden nota bene een hele wereld geschapen!


  Hoezo kunnen wij in het water praten?


  Ook dat zijn die wezens. Wij praten niet echt. Ze scheiden een secreet af, een verdovend middel. Ik kan jouw gedachten horen als gesproken woorden.


  Dit moest een droom zijn, besloot Nikodemus. Dat kon niet anders! Hij wilde niet dat een of ander beest een secreet in hem afscheidde. En terwijl hij het dacht, zonken ze dieper weg. Het blauw werd donkerder.


  Een zeer overtuigende droom, besloot Nikodemus. Maar niet meer dan dat. Hij moest zijn flauwgevallen. Bij de overgang naar het gouden net. Als hij wakker werd, zat hij in een verre toekomst.


  Voor zijn ogen verscheen een zeehond die hem aanstaarde. Hij zwom om hem heen, nam ook Ollowain en Emerelle uitvoerig op en verdween toen weer in het diepe blauw.


  Nikodemus trappelde met zijn voeten. Een erg goede zwemmer was hij nooit geweest. Dat ding op zijn snuit knelde. Hij kon zich maar met moeite bedwingen het af te rukken. Maar als het nou geen droom was...


  Zijn ogen brandden. Kwam dat door het zout in het zeewater?


  Dat was een selkie.


  Een watte? Hoe weet jij dat allemaal?


  Wij zijn in Eleborns rijk. Wij zijn ontkomen aan de spookhond. Dankzij jou, Nikodemus. Alleen de machtigste magiewevers kunnen zo ver van elke alfenster verwijderd een poort naar een alfenpad openen. Ik moet toegeven dat ik je tot nu toe heb onderschat.


  Nikodemus had nog nooit gehoord van een lutin die naar het rijk onder de golven was gereisd. Daar moest een reden voor zijn! Het was niet goed om hier te zijn. In elk geval niet voor een lutin. Hij keek naar Emerelle. Ze lag nog altijd in Ollowains armen. Het had een verliefd stelletje kunnen lijken, ware daar niet Emerelles gezichtsuitdrukking. Veel meer dan haar ogen en haar voorhoofd kon hij niet zien, de rest was ook bij de koningin bedekt door een doorschijnend geleiwezen. Emerelle leek uitgeput en een stuk ouder ineens. Nikodemus had gezien dat de spookhond iets uit haar had getrokken. Lag ze op sterven?


  Gaat het goed met haar?


  Nee. Maar ik heb er alle vertrouwen in dat er spoedig hulp komt. Eleborn bezit een alfensteen. De vorst onder de golven is heel machtig. Hij zal haar kunnen helpen. Het was een goede keuze van je om ons hiernaartoe te brengen.


  Nikodemus probeerde er niet aan te denken dat hij zomaar uit de eerste de beste alfenster was gestapt. Hij keek omhoog. Het licht boven hen was bijna verdwenen. Nu kon hij herkennen dat het ding op zijn snuit door een lichte, groengele glinstering werd omgeven.


  Hij probeerde walgend aan iets anders te denken, maar hij kon het niet helpen dat hij steeds weer naar dat ding moest kijken. Je kon zelfs zien hoe er vloeistof in het ding bewoog!


  Wat zijn selkies?


  Selkies zijn gestalteveranderaars. Sommigen zeggen dat het de kinderen zijn van Eleborn. Je kunt ze tegenkomen in de vorm van een otter of een zeehond. Of als heel erg knappe vrouwen die erg lijken op ons, elfen.


  Er was iets raars met die gedachtegesprekken. Het was meer dat je iets voelde dan dat er iets werd gezegd. Herinneringen die achter de woorden zaten, doken in Nikodemus’ gedachten op. Ollowain kende de selkies goed. Hij had er meer dan één ontmoet en Emerelle zou niet willen weten wat haar witte ridder en deze zeeschepselen met elkaar hadden gedaan. Een hele vloedgolf van beelden stortte over hem heen. Hij zag Ollowain op grote feesten, aan speeltafels. Altijd weer aan speeltafels. Hij speelde het falrachspel. Kennelijk om geld. Nikodemus volgde de gedachtebeelden. Geld verdienen door spelen, dat vond hij buitengewoon interessant. Tot nu toe had het falrachspel hem altijd veel te ingewikkeld geleken. Als kind had hij een paar keer geprobeerd om het te leren, maar dat was jammerlijk mislukt.


  Ineens zag hij een draak, zo duidelijk, zo levensecht dat hij zich geschrokken terugtrok uit de gedachten van de elf. Niet snel genoeg! Hij had een deel van de herinnering aan de alles verterende pijn toen Falrachs vlees op zijn botten was gesmolten. Elke zenuw had hij gevoeld.


  Dat is het nadeel als je in andermans gedachten zit. Nu zat Ollowain in hem. Nikodemus probeerde zich ertegen af te schermen, maar hoe kon je iemand uit je hoofd verdrijven?


  Het wordt als nogal onbeleefd beschouwd om dieper in de gedachten van anderen door te dringen, mijn kleine vriend. Het is weliswaar heel eenvoudig, maar het is in strijd met de goede zeden. Ik geef toe, ik heb je door mijn herinneringen geleid. Ik wilde dat je deze herinnering met me zou delen, het laatste moment van mijn leven als Falrach. Misschien dat je me van nu af aan met mijn naam Falrach wilt aanspreken? Dat vind ik prettiger. En ik hoop dat je goed hebt begrepen welk gevaar erin steekt om door de gedachten en herinneringen van anderen rond te struinen. Hier, in het rijk onder de golven, zijn ze daar helemaal niet van gediend. Menig al te nieuwsgierig aagje is hier al vermoord omdat hij dingen had gezien die hem niets aangingen.


  Ik kende die regels niet...


  Nu ken je ze dus wel. En ik wil je nog een keer nadrukkelijk waarschuwen. Het rijk onder de golven is anders dan alles wat je kent. Een leven is hier niet veel waard als je een fout maakt. En onwetendheid zal je niet vrijwaren tegen het ondergaan van de gevolgen van je daden.


  Nikodemus wilde helemaal niets meer denken, maar hoe zette je je gedachten uit? Falrach... Ja, zo zou hij hem voortaan noemen! Falrach dreef samen met hem in een lichte stroming. Voor zijn gevoel zonken ze niet meer verder weg. Boven hem kon hij de zonneschijf niet meer onderscheiden en onder hem geen grond. Ze dreven door een eindeloos blauw, zonder enig aanknopingspunt voor afstanden. Zonder de mogelijkheid in te schatten hoeveel tijd er verstreek. Dat maakte hem bang!


  Je moet je ontspannen, Nikodemus. Het kan ook aangenaam zijn. Verzink in jezelf.


  Hoe moest hij dat nou weer doen? Falrach had gemakkelijk praten... eh, denken...


  Mag ik wat in jouw herinneringen ronddolen?


  Meteen schoten Nikodemus gebeurtenissen te binnen die hij in geen geval met de elf wilde delen!


  Dat vossenmeisje Liza interesseert me niet. Je moet niet aan dingen denken die ik niet hoef te weten. Je overlaadt me momenteel met beelden die je eigenlijk voor mij verborgen wilt houden. Dat kan ik dan alleen maar ontwijken door helemaal uit je gedachten te verdwijnen.


  Ik hou niet van deze manier van praten!


  Wen er maar liever aan, Nikodemus! Zo gaat dat hier en daar zul jij niets aan kunnen veranderen.


  De lutin voelde zich ineens verloren. Dat kwam vast doordat hij hier midden in dit oneindige blauw zweefde. Hij was niets. Betekenisloos. Afgesneden van de wereld. Een zandkorreltje. Wat een onzin, schold hij inwendig. Ik ben Nikodemus Glops, de broer van Elija Glops die heel Alfenmark op zijn kop heeft gezet en ervoor heeft gezorgd dat de kobolden eindelijk de erkenning krijgen die ze altijd al hebben verdiend.


  Je bent meer dan iemands broer.


  Ik dacht dat het niet netjes was om je ongevraagd in andermans gedachten te mengen.


  Ja, je hebt gelijk. En toch wil ik me veroorloven om je een goede raad te geven. Meet je waarde niet af aan je broer. Wat je bent of niet bent, is enkel gelegen in je eigen doen en laten.


  Dat klonk verdacht veel naar het gezwets van zijn oude leraar meester Gromjan. De werkelijkheid was anders. Hij wist dat menigeen ineens in hem geïnteresseerd was, alleen maar omdat hij Elija’s kleine broertje was.


  Ergens in de diepte van het blauw wekte ineens iets zijn belangstelling. Het was iets donkers en het kwam snel naderbij. Een heel erg grote vis. Hij gleed op enige afstand langs hen heen, maakte een ruime bocht en kwam weer terug, iets dichterbij dit keer. De onderkant van de vis was lichtgekleurd. Zijn rug was gestreept, licht- en donkerblauw. Hij had machtige, driehoekige rugvinnen en koude, donkere ogen. Hij ontbeerde elke glans. Zijn bek stond wijd open terwijl hij in langzaam kleiner wordende cirkels zwom. Nikodemus ontdekte nog een schaduw. En even later nog een derde. Die vissen waren te groot. Bijna zo groot als een trol.


  Wat moeten we doen?


  Niks!


  De lutin voelde dat Falrach niet zo gelaten was als hij met zijn korte antwoord wilde doen geloven.


  We moeten ze bestrijden!


  Waarmee? Ik ben ongewapend, Nikodemus. En we zullen ook niet voor ze kunnen weg zwemmen. We moeten rustig blijven, ze kunnen onze angst ruiken.


  Hoe moeten die ons nou ruiken? We zitten in water!


  Misschien proeven ze onze angst, geen idee. Maar ik weet wel dat we voor hen een stuk smakelijker lijken als we bang zijn. Misschien hebben we geluk en komt die zeehond gauw terug. Dan zijn het bodes en geen jagers.


  We zouden naar boven kunnen zwemmen naar de alfenster en vluchten, dacht Nikodemus.


  Zo ver komen we niet.


  De lutin vloekte. Ze konden toch niet zomaar opgeven en afwachten tot die rotvissen op het idee kwamen om hen op te gaan peuzelen?


  Dat klopt, mijn vriend. We zouden ook iets zinnigs kunnen doen. Heb jij Ollowain gekend?


  Van iemand die zo te zien Ollowain was, was dat een ietwat merkwaardige vraag. Maar hij wist per slot van rekening dat de zwaardmeester op zijn zachtst gezegd een beetje vreemd was. Ik heb hem gekend in de tijd toen hij hagedissenmest voor de kampvuren van mijn clan verzamelde.


  Ollowain, Falrach, Klaves, onder al die namen had hij de elf al eens ontmoet. En telkens had hij zich anders gedragen. Nikodemus keek naar de grote vissen. Het waren er nu al vijf en ze zwommen in grote cirkels om hen heen. Zijn metgezel had gelijk, ze zouden niet aan hen kunnen ontkomen. Hun enige hoop was dat Emerelle bijkwam en te hulp schoot. Maar misschien was ze al dood. Haar gedachten kon hij in elk geval niet aanraken.


  Als hij toch moest sterven, kon hij net zo goed aan iets leuks proberen te denken. En leuk was de geschiedenis van Klaves in elk geval geweest. Hij dacht aan het ezelskostuum waar ze de elf in hadden genaaid en aan hoe ongelooflijk naïef die was geweest.


  NACHTMERRIE


  Skanga ontwaakte uit een onrustige slaap. Haar dromen waren verward geweest. Ten slotte had ze het gevoel gehad alsof een ijskoude hand haar in haar nek greep. De sjamane ging overeind zitten. Ze was teruggekeerd naar haar grot in de bergen van de Snaiwamark. Voor een paar dagen maar. Ze had de burcht Elfenlicht even moeten ontvluchten. Ze haatte de drukte daar, het gewoel, het feit dat je nooit eens ergens alleen was.


  Ze ging in de ingang van haar grot staan. Een ijzige wind sneed in haar oude vlees. Ze verheugde zich erover, ze voelde zich levendiger in de kou. En ze hield ervan om over het karige, harde land uit te kijken. De donkere rotsen die door het eindeloze sneeuwlandschap stootten. De velden en wouden van het Hartland kon ze niet uitstaan. Zelfs in de winter zagen die er nog lieflijk uit. De Snaiwamark was heel anders. Hard, ruig, afwijzend. Wie het voor het eerst zag, vermoedde meteen dat de zwakken hier heel snel stierven. Maar wie hier kon leven, werd met trots vervuld door dit land. Daarom was haar volk in al die eeuwen van verdrijving altijd blijven dromen over de Snaiwamark en had het zich ’s avonds rond de vuren verzameld om over hun verloren thuisland te vertellen. Skanga was er trots op dat ze hen hierheen had teruggebracht.


  Ze ademde de koude lucht in. Elke ademhaling bracht een aangename rilling met zich mee. Ze wist dat de aartsvijandin was teruggekeerd. Ze wist niet waar ze zat, maar ze was weer in Alfenmark. Haar droom kon geen andere betekenis hebben. Ze had nooit nachtmerries! Ze werd nooit met angst vervuld midden in de nacht wakker!


  Toen de drie shi-handan niet waren teruggekeerd, had Skanga zich aanvankelijk zorgen gemaakt. Maar toen jaar na jaar verstreek zonder dat ze iets van Emerelle hoorde, was er een bedrieglijke hoop in haar ontkiemd. Misschien waren ze allemaal in een groot gevecht gestorven, ergens in de wildernis waar geen getuigen waren. Ze had Emerelle op elke denkbare manier gezocht en niet gevonden.


  Maar nu was ze terug. Die vervloekte elfensloerie. Skanga voelde het gewoon. Emerelle was er. Dit keer zou ze geen moordenaars op haar afsturen. Ze zou het heel anders aanpakken. Ze wist waar Emerelle naartoe zou gaan. Daar moest haar een dodelijke val wachten. Ze moest er zelf bij zijn, wist Skanga nu. Die elfin was te machtig. Je moest haar tegemoet treden met de kracht van een alfensteen.


  Treurig keek Skanga over het weidse land uit. Elija Glops had het voorzitterschap over de kroonraad aan haar overgelaten. Dat hij vrijwillig een deel van zijn macht opgaf, baarde haar zorgen. Dat was niet in overeenstemming met zijn wezen. Ook hem moest ze in het oog houden. Gilmarak had de lutin willen belonen voor zijn jaren van trouwe dienst en hem vorst van Tanthalia gemaakt. De lutins waren onstandvastige rondtrekkers. Over een vorstendom heersen was in strijd met hun natuur. Daar kon niks goeds van komen.


  Ze kon maar beter vandaag nog terugkeren naar de burcht Elfenlicht, bedacht Skanga geërgerd. Ze moest proberen te achterhalen waar Emerelle zat. Misschien zelfs wel met behulp van de zilveren schaal...


  DE SLAAPSTER


  Vader, die vreemdelinge. Er is zoiets vreselijks gebeurd. Je moet meekomen, nu meteen! Ze moet weg! We kunnen haar maar het beste op een verlaten strand afzetten!


  Nog nooit had Eleborn Ailis zo buiten zinnen gezien. Gewoonlijk was zijn dochter juist nogal stilletjes.


  Wat is er dan gebeurd? Hij verwachtte de schone Nailyn en had niet bijster veel zin om de afgelegen koraalgrot te verlaten.


  Je moet, vader! Er zijn honderden doden. Ze moet weg!


  De vorst hield zijn hoofd schuin. Doden? Breng me dan naar haar toe.


  Ailis zwom met krachtige slagen voorop. Ze was knap geworden, dacht Eleborn. Maar wat ze nu vertelde, geloofde hij niet echt. Hun gast was op een afgelegen plek ondergebracht. Een kleine lagune, ingesloten door koralen. Niemand zou daar per ongeluk terechtkomen. En al helemaal niet met honderden tegelijk!


  Wat heb je eigenlijk precies gezien, Ailis?


  Ik liep langs het strand. Ik was nieuwsgierig en wilde de vreemdelinge zien. Toen ik bij de lagune kwam, was het daar opmerkelijk stil. Er waren geen papegaaiduikers meer op de rotsen, geen robben... En toen ik naar het water onder me keek... Zoiets heb ik nog nooit gezien... Het was afgrijselijk. Alles lag vol doden! Honderden kleine vissen dreven op het wateroppervlak. De verdwenen papegaaiduikers. Twee dolfijnen. Een paar pelikanen. De hele lagune lag vol kadavers.


  Eleborn keek op. En zij? Heb je haar gezien?


  Nee, vader. Dat was onmogelijk. Het hele wateroppervlak lag bezaaid met lijken. Ik ben meteen naar jou toe gesneld.


  Heeft iemand anders je nog gezien, Ailis?


  Nee, volgens mij niet. Behalve ons is er hier toch bijna niemand.


  Laat me alsjeblieft alleen, dochter. Ik moet naar de vreemdelinge. Ik moet zien of ze nog leeft.


  Maar je kunt toch niet...


  Vertrouw me, ik ben een stuk lastiger te doden dan een papegaaiduiker.


  Ailis was een gehoorzame dochter. Ze probeerde hem niet verder tegen te houden, ze liet hem zwemmen, op weg naar de prachtig gekleurde muur, de levende zeewal. De koralen waar de lagune door werd omringd, waar Emerelle op zijn bevel naartoe was overgebracht.


  Hij had haar meteen herkend, nog voordat Ollowain iets had gezegd. Ze had er afgetobd uitgezien. Ze rustte in een diepe slaap waar ze niet uit te wekken was. Zo was het destijds waarschijnlijk ook geweest toen men haar uit Vahan Calyd had weggebracht. Als de wereld brandde, sliep zij.


  Een tunnel tussen de koralen was de enige toegang tot de lagune. In elk geval vanaf de zee. In gedachten verzonken bekeek hij de zeeanemonen met hun vrolijk gekleurde, vlezige vangarmen. Ze oogstten de zee. Hij hield van ze, van hun spektakel, hun onvermoeibaarheid. Hij was net als zij.


  Langzaam zwom hij naar de tunnel. Hij voelde de dood in het water. Het smaakte naar dood. Naar dood in veelvoud. De anemonen bij de ingang van de tunnel stierven. Ook de piepkleine diertjes die, amper zichtbaar voor het oog, in het water leefden. Nee, die erin stierven!


  Een vloed van piepkleine lichtpartikels vloeide door de tunnel de lagune in. Een vreemde macht tastte naar hem. Hij deinsde achteruit. Een paar snelle halen brachten hem weg van de ingang van de lagune. Hij had de aanraking van de dood gevoeld, maar die had nog niet toegeslagen en had toegelaten dat hij zich terugtrok. Maar hij was nog altijd in de buurt.


  Wat gebeurde daar? Was dat Emerelles werk? Wat deed ze? Wat was er met haar gebeurd? Vijf dagen was ze al hier en Ollowain weigerde te vertellen wat er was gebeurd. Zelfs die verdomde kleine lutin hield zijn kaken stijf op elkaar. Geen verklaringen, geen woord over waar ze al die jaren was geweest toen Alfenmark haar nodig had. Geen woord waarom ze sliep en in haar slaap doodde!


  DE DOOD VAN EEN LEGENDE


  'Die witte ridder is een plaag!’


  Boudewijn moest zich over het gezicht van de koning heen buigen om hem te kunnen verstaan. De stank die van de vers geopende etterbuilen uitging, was overweldigend. Boudewijn ademde door zijn mond en probeerde zich af te sluiten voor de walging, maar toch moest hij telkens weer achteruitdeinzen van het bed om weer een volgende


  braakneiging te onderdrukken.


  ‘Vertel over die ridder!’


  ‘Hij heeft meerdere refugia voor krijgers gesticht. We schatten dat ongeveer vijftien ridders voor de asboom hebben gekozen en bijna honderd eenvoudige krijgers, boeren en handwerkers. Er wordt gezegd dat hij de grens naar Drusna heeft verlaten en naar het zuiden trekt.’


  ‘En het volk?’


  Boudewijn likte langs zijn lippen. Hij overwoog even wat er gevaarlijker was, een leugen of de waarheid. Cabezan had te veel spionnen die hem verslag uitbrachten. De hofmeester keek naar Tancred, die als altijd aan het voeteneinde van het bed stond. De krijger was inmiddels behoorlijk op jaren gekomen, maar hij was nog altijd een excellent vechter. Boudewijn wist dat die klootzak er genoegen in zou scheppen om hem zijn hoofd af te hakken als de koning dat beval. De hofmeester besloot de waarheid te vertellen.


  ‘Het volk houdt van hem. Er doen tientallen verhalen de ronde over hem. Van roddels dat hij een onwettige zoon van u zou zijn, majesteit, tot volstrekt sprookjesachtige onzin dat hij Tjureds zoon zou zijn die gestuurd is om het koninkrijk een nieuw, glorierijk tijdperk in te leiden. Velen geloven ook...’ Hij weifelde nog even. ‘Velen geloven dat hij u op een dag van de troon zal stoten.’


  ‘Zeg gerust dat hij mij zal vermoorden.’ Cabezan hoestte. Zijn hele lichaam verkrampte daarbij. Hij was enkel nog vel over been. De wond in zijn lies scheurde open en er liep een straaltje dun bloed naar beneden op het witte laken. Ook vanonder zijn oksels kwam bloed tevoorschijn. Boudewijn wist dat de pestdokter die ochtend twee grote pestbuilen vol donkere etter had opengesneden. Ieder ander mens zou allang dood zijn. Hoewel hij niet in de oude goden geloofde en in de wonderen die de Tjuredkerk beloofde, was Boudewijn er ten diepste van overtuigd dat Cabezan van een geheimzinnige duistere macht was doordrongen.


  Niemand wist nog hoe vaak de koning al aan de pest had geleden. De pest stak zelfs de kop op wanneer hij nergens elders in het koninkrijk onheil stichtte. Zoals nu. De koning was de eerste die de ziekte had gekregen! Daarom hadden de meeste wachten en bedienden het paleis halsoverkop verlaten. De arme drommels! Boudewijn kende zijn koning goed genoeg om te weten dat hij onder deze ‘verraders’, zoals hij ze zou noemen, een gruwelijke slachting zou laten aanrichten zodra hij weer op krachten was.


  ‘Dat is kletspraat van het volk, mijn koning. U weet toch maar al te goed dat velen u dood wensen. Maar wat betreft de witte ridder, die heeft kennelijk nog nooit iets tegen u gezegd. Integendeel. Bij de grens naar Drusna is hij naar verluidt vaak erg behulpzaam geweest. Alleen al het gerucht dat hij in de buurt is, verheft de moraal van onze krijgers en brengt angst en schrik teweeg onder de barbaren. Hij is nog nooit in een tweegevecht verslagen. En als hij spreekt, zo zegt men, dan hoor je door zijn mond de stem Gods.’


  ‘Flauwekul!’ Cabezan kromde zich en hoestte zo aanhoudend dat in Boudewijn even de hoop ontkiemde dat de oude tiran eindelijk zou sterven.


  Toen de aanval voorbij was, lag de koning er als dood bij. Zijn vingers rond het laken geklampt, het koude zweet op zijn gezicht. Zijn borst bewoog amper, zo vlak was zijn ademhaling.


  Boudewijn keek op. Rondom het bed van de koning hingen al sedert dagen kleren, vooral kinderkleren. Eén kledingstuk viel hem met name op. Het was donkerblauw met zilverkleurig borduursel in de vorm van rozenblaadjes. Boudewijn vroeg zich af aan wat voor waan de koning zich nu weer overgaf. De aanblik van die kleren greep hem meer aan dan de wetenschap dat hij voor een pestlijder met vers geopende builen stond. Wat was daarvan de bedoeling? Waren het de kleren van de kinderen die hij bij zich in bad had laten komen?


  ‘Mooie kleren...’ Hij lachte. ‘Ik heb vlooien. Maar maak je geen zorgen, die zal ik met deze kleren in kisten laten opsluiten.’ Hij barstte weer in lachen uit, totdat zijn lachen overging in een hoestaanval waarbij donker slijm over zijn lippen druppelde.


  ‘Boudewijn.’ Cabezan kon de naam nog amper fluisteren.


  ‘Ja, mijn koning.’


  ‘Die ridder... Zijn uitrusting. Wat weet je daarover?’


  De hofmeester had een vermoeden waar dit op zou uitlopen. ‘Ja, ik heb die verhalen ook gehoord. Een heel ongebruikelijke uitrusting. Niet te vergelijken met de uitrusting van enige andere ridder. Hij wordt nooit smerig. Hij draagt een helm die eruitziet als een zilveren gezicht. Hij is nog nooit in een gevecht gewond geraakt. Zijn zwaard daarentegen kan door elke maliënkolder heen dringen. Sommigen beweren zelfs dat zijn paard betoverd is en dat hij met hem praat als hij zich onbespied waant. Niet dat ik al die onzin geloof, mijn koning. Ja, hij heeft een ongebruikelijke uitrusting, dat valt niet te ontkennen. Maar dat het een betoverde uitrusting is, dat is bijgelovige kletspraat. Als je alleen al bedenkt wat er over dat paard wordt gezegd, je reinste flauwekul! Ik geloof niet dat een man als hij met zijn paard praat.’


  ‘Hij preekt... en hij heeft refugia gesticht.’ Cabezan sprak langzaam en met pauzes. Elk woord putte hem uit. ‘Wie heeft hem tot priester benoemd? Hij bespot de kerk. Hij is een ketter.’


  Ja, bedacht Boudewijn, dat was zijn koning! Dat was ontegenzeggelijk de eenvoudigste en goedkoopste oplossing om aan de uitrusting te komen. De ridder tot ketter maken en hem laten verbranden. En het zou bovendien de kerk zijn die zich het misnoegen van het eenvoudige volk op de nek zou halen. Hoe afzichtelijk zijn lichaam er ook uit mocht zien, Cabezans verstand was nog altijd dodelijk helder. ‘Ik moet u teleurstellen, mijn koning. De kerk zal zich niet tegen de ridder keren. Ze beschouwt hem al bijna als een levende heilige. Hij heeft priesters gered die gevangen waren genomen door de heidenen in Drusna. Hij kan over de Heilige Schrift praten zoals geen tweede Tjuredpriester. Sommigen denken dat hij de zoon is van de legendarische zwervende priester Jules en dat deze in hoog aanzien staande geestelijke hem zelf heeft onderwezen in de leer van Tjured. De kerk zal niets tegen hem ondernemen. Integendeel, er doen geruchten de ronde dat hij is uitgenodigd voor het concilie in Aniscans om daar tot de hoogste kerkvorsten te spreken.’


  Cabezan trok een gezicht. Meer kracht had hij niet. ‘Dan een huurmoordenaar... We vernietigen een legende... Zijn dood moet opzienbarend zijn.’


  ‘Alstublieft, mijn koning. Deze ridder is een aanwinst voor Fargon. We hebben in de gevechten bij Drusna veel aan hem te danken. U kunt hem toch niet...’


  ‘Schrijf mij niet voor wat ik kan doen!’ Cabezan kwam half overeind in zijn bed. Zijn ogen fonkelden nog altijd vol kracht en boosaardigheid. Alleen zijn blik al bezat de macht om Boudewijn geschrokken achteruit te laten deinzen.


  ‘Ik ken iemand die hem kan doden,’ zei Tancred kalm. ‘Maar hij is duur. Hij was vroeger een jaarmarktkunstenaar en koorddanser. Totdat hij erachter kwam dat de zaken rond de dood veel meer opbrengen. Ik beloof u dat hij dat riddertje een einde zal bereiden waar nog net zo lang over zal worden nagepraat als over de dood van Guillaume.’


  ‘Dan moet hij op dat concilie sterven,’ zei de koning en hij zakte terug in zijn kussens.


  HET EILAND


  'Dag 1. Eindelijk hebben ze dat glibberding van mijn snuit gehaald en ik heb weer vaste grond onder de voeten. Twee dagen heb ik in Eleborns gevolg moeten doorbrengen voordat ze me eindelijk naar het eiland hebben overgebracht. Eleborn heeft het meest merkwaardige vorstenhof dat ik ooit heb gezien. Volgens mij heeft hij te lang in het water geleefd en is zijn verstand verwaterd. Wat een raar volk! Eleborn is zo machtig als een koning, maar hij heeft geen paleis. Er zijn alleen een paar onderzeese grotten waar ik ook korte tijd heb gezeten. Eleborn is daar niet. Volgens mij wilden ze mij bespotten. Toen ik naar huizen en paleizen informeerde, zeiden ze dat je alleen maar huizen nodig hebt om je te beschermen tegen de regen en dat je er hier niets aan had omdat ze niet zouden voorkomen dat je nat werd.


  Ik sta versteld van Falrach. Hij voelt zich geheel op zijn gemak tussen die watertrappelaars. Hij maakt ze wijs dat hij Ollowain is. Enfin, misschien is hij dat ook wel. Ik kan gewoon geen hoogte van hem krijgen! Hij verleidt Eleborn om met hem het falrachspel te spelen. Om goud! Ik heb toegekeken. Falrach is twee keer na een lang spel verslagen. En toen, toen het om een echt hoge inzet ging - die idioot had zichzelf verplicht om bij een verlies drie jaar lang Eleborns lijfwacht te zijn - toen heeft hij de koning na een spel van zeven uur verslagen. Eleborn is ervan overtuigd dat het maar een heel krappe nederlaag was, maar ik heb een heel andere verdenking. Ik heb het gevoel dat Falrach aanvankelijk met opzet heeft verloren om vervolgens de koning in de val te lokken en hem te plukken. Zoiets zou Ollowain nooit hebben gedaan. Ik begrijp echter niet hoe je zo'n spel kunt spelen terwijl je elkaars gedachten kunt lezen. Alles hier is zo merkwaardig! (...)


  Dag 3. Er was grote opwinding! Ze hebben Emerelle naar een lagune overgebracht. Ze slaapt nog steeds. Die lagune was een fraaie plek, ik heb er rondgekeken. Vol bonte vissen en zeebloemen. Nu is alles daar dood. Ze hebben met netten de kadavers eruit gevist. Niemand waagt zich in de buurt van de koningin. Alles wat de lagune in zwemt, sterft! (...)


  Dag 7. Ik haat vis! Ik kan het niet meer zien. Elke dag brengen ze me vis. En dan nog rauw ook! In het beste geval hebben ze hem in wat blaadjes groen gewikkeld. Een of ander zeekruid. Ze doen weliswaar moeite om het er fraai uit te laten zien, maar het is rauwe vis! Ik kan geen vis meer zien. Ailis kan dat gewoon niet begrijpen. Maar ja, die is zelf een halve vis. Als zij me op het eiland bezoekt, dan neemt ze de gestalte aan van een elfin, maar ik ben haar een keer stiekem gevolgd en heb toen gezien hoe ze in een zeehondenhuid kroop voordat ze het water weer in ging. Ze wordt dan kleiner en verandert daadwerkelijk in een zeehond. Geen wonder dat ze graag rauwe vis eet! (...)


  Dag 9. Ailis was weer op bezoek. Ze vertelde verontwaardigd dat haar vader Ollowain bedriegt bij het falrachspel. Hij had hem al meerdere buidels met geld overhandigd, maar overal in Alfenmark is het geld afgeschaft. Goud en zilver zijn door een decreet van de kroonraad waardeloos verklaard. Ik kan bijna niet geloven dat mijn broer zo ver is gegaan. Hij is altijd tekeer gegaan tegen het vermogen van de rijken, maar om het helemaal af te schaffen... Ik zou hem graag weer eens zien. Ailis weet weinig te melden over het leven aan land. Ze kan alleen maar vertellen wat ze uit gesprekken van vissen op zee heeft opgevangen. Het schijnt dat er ook veel minder handelsschepen onderweg zijn dan vroeger. Helaas is er op dit eiland geen enkel alfenpad en ik heb de moed niet om nog een keer het water in te gaan. Anders was ik allang gevlucht! (...)’
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  ELEBORNS RIJK


  Geen orakel in Alfenmark kan jouw vraag beantwoorden. De stem drong door haar heen. De stem van het orakel, diep in haar. Firaz had haar bespot, die had haar gewoon nooit vergeven dat ze haar en haar zuster had verbannen. Maar ze was een orakel. Ze moest vragen beantwoorden en ze mocht niet liegen.


  Geen orakel in Alfenmark kan jouw vraag beantwoorden. Daar lag de hele waarheid in verborgen. Het antwoord was duidelijk, als je het maar op de juiste manier bekeek. Ze moest Alfenmark verlaten. Ze moest naar Samur in de Andere Wereld.


  Emerelle deed haar ogen open. Er zat iets aan haar mond en neus vastgeklampt. Ze onderdrukte een paniekaanval. Ze was in het water. Helder, ondiep water. Boven haar een weidse, lichtblauwe hemel. Ze draaide zich om.


  Ze zweefde midden in een koraalbekken, maar rondom haar was alles dood. Anemonen en bonte koraalstokken waren afgestorven. Een paar bontgekleurde vissen dreven levenloos op het wateroppervlak. Wat een vreemde plek!


  Ze probeerde zich te herinneren hoe ze hier was beland. De shi-handan... Emerelle tastte haar lichaam af. De alfensteen lag op haar borst. Ze was naakt. Elk spoortje van de grijze klei was van haar lichaam gewassen. Langzaam wentelde ze in het water. Ze ontdekte een nauwe tunnel die uit de kleine tunnel naar de open zee leidde.


  Ze glimlachte. Een ronde lagune, een tunnel naar buiten. Het was alsof ze in een nieuw leven werd geboren. Was dat opzet?


  Ze zwom naar de doorgang. De tunnel zat vol scherpe koraalstokken. Voorzichtig tastte ze zich een weg. Amper was ze aan de nauwe ruimte ontkomen, of ze werd omringd door een onmetelijk kleurenspektakel. Aan de andere kant van de lagune toonden de koralen zich in al hun pracht. Scholen bontgekleurde vissen bevolkten het rif. Uit een rotsspleet loerde de lelijke kop van een muraan. De slangachtige rover nam haar wantrouwend op.


  Emerelle zwom met krachtige slagen het open water op. Ze genoot ervan haar lichaam te voelen. Het water was aangenaam, het streelde haar.


  Ze dook langs het rif de diepte in. Het gezang van walvissen drong door haar heen. Het raakte haar diep vanbinnen. Ze sloeg haar armen stevig om haar lichaam en trok haar benen op. Langzaam zonk ze dieper weg. Ze deed haar ogen dicht en gaf zich over aan het melancholieke gezang van de walvissen.


  Ze streelde over het zachte zand en bleef in haar ineengedoken positie lange tijd luisteren. Heel lang.


  'Toen ze haar ogen uiteindelijk weer opendeed, was het donker. De zon was verdwenen. Een ongewoon blauwgroen licht zweefde in het water en bewoog mee met de stroming. Nieuwsgierig zwom ze het tegemoet. Spoedig was ze door lichten omgeven. Haar bewegingen veroorzaakten kleine lichtwervelingen die haar omspeelden. In zichzelf verzonken bekeek ze de steeds weer nieuwe vormen die het water aan het licht gaf.


  Geen orakel in Alfenmark kan jouw vraag beantwoorden. Ineens drong de orakelspreuk weer in haar herinnering. Ze had het recht niet hier zomaar maar wat rond te drijven. Ze moest zien te achterhalen waar ze was. Hoeveel tijd was er verstreken sinds de aanval van de shi-handan? Wat was er met Falrach gebeurd? En met de lutin? Waarom was ze alleen?


  Verlangend keek ze naar het blauwe licht. Ze wilde met het licht in het water dansen. Drijven en vrij zijn. Ze zou nooit vrij zijn, dacht ze verdrietig. Het was haar eigen besluit... Haar hart was onvrij.


  Ze sloot haar ogen. Ze sloot haar zintuigen af. Luisterde alleen nog maar met haar geest. Het water was vervuld van leven. Ze beroerde de gedachten van een groep grote roggen die gewichtloos door het water zeilden. Ze was één met een zwerm roodruggen die in perfecte harmonie met elkaar bewogen. Duizenden vissen als één lichaam. Ze voelde de walvissen ver buiten op zee in het diepe water. Bijna had ze zichzelf opnieuw geopend voor hun gezang. Maar ineens was daar de doodsangst. Een gestreepte haai jaagde op een trompetvis. Dood.


  Emerelles geest tastte zich verder een weg. Er waren ook andere wezens. Wezens met gedachten die meer op die van haarzelf leken. Een vrouw. Ze keek naar Falrach. Ze lonkte naar hem. Een feest.


  En beweging. Heel dichtbij. Emerelle deed haar ogen open. Een lange arm uitgerust met bleke zuignappen kwam tastend haar kant op. Ze zag de gebogen bek op de plek waar de kluwen armen bij elkaar kwam. Ze zag de octopus en greep naar zijn verwarde gedachten. Hij wist dat ze te groot was om op te eten. Hij overwoog of ze aas was, omdat ze bewegingloos ronddreef als een kadaver.


  Ze stuurde hem een gedachte aan slagtanden die zijn lichaam verscheurden. Razendsnel verdween de octopus weer, een zwarte wolk achterlatend waarvan hij de randen met zijn vangarmen tot spiralen liet opwervelen.


  Emerelle volgde de gedachten van de vrouw. Ze was nu heel dicht bij Falrach. Ze raakte hem aan. Ze wilde hem! Emerelle bedwong de verleiding om zich in de gedachten van de vrouw te mengen. Het zou niet moeilijk zijn geweest om haar bang te maken.


  Ze zwom met krachtige slagen, ze wist nu waar ze was. Ze voelde


  Eleborns macht. Hij had zijn hof rondom hem verzameld om een van die uitvoerige feesten te vieren waar zoveel verhalen de ronde over deden.


  Er klonk muziek, vreemd vervormd omdat de klanken door het water werden gedragen. De muziek drong niet in het oor binnen maar raakte het hele lichaam en bracht dit tot vibreren. Het was een opwindende, zinnelijke ervaring, bijna als een aanraking in het liefdesspel.


  Sluiers van blauw licht golfden door het water, gevangen in het ritme van de muziek. Emerelle volgde ze. Ze bewogen in de richting van een afgrond. Een diepe spleet in de zeebodem waarvan de wanden bezaaid waren met koralen.


  De dansers zweefden gewichtloos in het water. Hun lichamen waren beschilderd. Sommigen droegen maskers. Ze waren omringd door een blauw licht. Elke beweging van hen sneed een lichte baan door het levende licht. De meesten dansten alleen, slechts een enkel stelletje was te zien. Ze bewogen in perfecte harmonie.


  Emerelle ontdekte Falrach. Ook hij was naakt, net als alle anderen. Zijn lichaam was bedekt met patronen van gestileerde bloesems. Naast hem danste kronkelend een elfin. Haar lange, zwarte haar, doorweefd met blauw licht, liefkoosde hem.


  Stoor hen niet!


  Ze draaide zich om. Uit de diepte van de afgrond verhief zich een witharige gestalte. Eleborn! Ook hij was naakt. Stoor mijn feest niet, Emerelle!


  Wie is zij?


  Nailyn, mijn geliefde.


  Ja natuurlijk, dacht Emerelle woedend. Hij was altijd al niet goed snik geweest. Wat doet ze daar met Falrach?


  Ze dansen alleen maar. Kun je hem niet loslaten? Voor één nachtje maar. Ik laat Nailyn ook gaan. En juist daarom zal ze altijd bij mij terugkeren. Waar ben je hang voor? Dat hij bij een ander de warmte vindt die jij niet kunt geven?


  Je kent mij niet!


  Dat klopt. Hij opende een vloedgolf van beelden. Stervende vissen en vogels, piepkleine lichtpuntjes die door het water gleden. En midden in die dood - zij. Zwevend. Het licht verslindend met haar lichaam. Die Emerelle kende ik mg niet. Heb je genoeg gemoord? Heb je teruggehaald wat je was verloren?


  Hij greep haar bij haar arm en trok haar weg van het feest.


  Ik wist niet... Vergeef me, alsjeblieft. Ik...


  En jij denkt dat het daarmee weer goed is? De lagune waar jij in sliep was een wonderschone plek. Een plek om te dromen. Jouw dromen hebben hem vernietigd en ik vraag me af of jouw dromen misschien uiteindelijk heel Alfenmark zullen vernietigen.


  Je weet dat dat niet klopt, Eleborn.


  Weet ik dat? Ik dacht dat ik je kende, Emerelle. Maar kennelijk ken jij jezelf niet eens. Ik wil dat je mijn rijk verlaat. Morgen al. Je kunt je zwaardvechter en die vossenman meenemen. Maar vannacht is van Falrach. Ik vergeef je niet. Zijn vrijheid vannacht is de prijs die ik eis voor wat jij hebt gedaan.


  Laten we aan land gaan. Ik vind het niet prettig als je in mijn gedachten en herinneringen kunt lezen.


  Mijn gedachten staan net zo open voor jou.


  Wat kunnen mij de herinneringen van een wellusteling schelen?


  Misschien zou je van mij kunnen leren om van het leven te genieten.


  Dat lijkt me ongeveer net zo waarschijnlijk als dat jij op een dag voor Alfenmark zult vechten.


  Dat is al gebeurd, meldde Eleborn verontwaardigd.


  Wij weten allebei dat jij maar halfslachtig tegen de trollen hebt gestreden.


  Zwijgend zwommen ze naar de oever. ‘Wat wil je van mij, Emerelle? Ik heb je toevlucht verschaft. Je bent verzorgd. Je wonden zijn geheeld. Verwacht niet dat ik met jou meestrijd in jouw oorlogen.’


  EEN ANDERE WERELD


  Emerelle kon Eleborns afkeer zien toen hij het water verliet. Ook hij droeg een alfensteen, net als zij. Geen enkel wezen in de oceanen van Alfenmark was qua macht zijns gelijke. Hijzelf meende dat zijn macht uit het water geboren was - aan land voelde hij zich altijd ongemakkelijk. Toch kon Emerelle zich nog goed de dagen herinneren dat hij net zoals zij was geweest. Eleborn stamde uit een van de oudste elfengeslachten van Alfenmark. Ook hij had meegevochten in de oorlog tegen de devanthars en was daarbij zwaargewond geraakt. Verbrand. Emerelle had hem gezien en had niet kunnen geloven dat hij dat zou overleven. Maar het wonder geschiedde. Hij had lang nodig gehad om te herstellen en daarna was hij het water in gegaan. Hij had haar een keer verteld dat, hoewel zijn huid zonder littekens weer helemaal was aangegroeid, hij de pijn en de hitte van de verbrandingen nog altijd diep in zijn vlees voelde. Als hij in het water was, werd de pijn verzacht. En de alfen, die hem waardeerden als een getrouwe in moeilijke tijden, schonken hem de selkies en een eigen alfensteen. Zo was Eleborn heerser onder de golven geworden en daar was hij sindsdien gebleven. Hij had genoten van het leven dat hij bijna had verloren. Zijn feesten waren al spoedig beroemd en berucht vanwege alle luister en excessen.


  Met een chagrijnige zucht nam Eleborn plaats op het zilverwitte strand. Hij strekte zijn benen, zodat de deining van de zee zijn tenen liefkoosde. Een stuk verderop danste een blauw licht in het water. Even meende Emerelle ook de schaduw van een selkie te zien, maar ze was er niet zeker van.


  ‘Welaan, wat wil je van mij horen in deze wereld waarin leugens zoveel gemakkelijker te verbergen zijn dan in mijn rijk?’


  Emerelle voelde over haar neus en lippen. Het merkwaardige wezen dat zich aan haar gezicht had vastgeklampt om haar adem te geven, was van haar afgevallen zonder dat ze het had gemerkt. ‘Ik wil weten wat er is gebeurd in de tijd die ik ben kwijtgeraakt op de alfenpaden.’


  ‘Waar moet ik beginnen? Sinds je gevecht op de Shalyn Falah en de zege van de trollen zijn er meer dan elf jaar verstreken.’


  ‘Vertel me over de trollenkoning. Hoe houdt hij zich op de troon? Hoe behandelt hij de volkeren van Alfenmark? Is hij een rechtvaardig heerser of een wrede?’


  Eleborn deed verslag over de nieuwe wetten van de trollen. Over hoe de rijken waren geplunderd en dat de geldhandel was vervangen door ruilhandel. Hij vertelde dat hij het gevoel had dat het de eenvoudige boeren en handwerkers beter ging dan ooit tevoren en dat iedereen voor de kroonraad in de burcht Elfenlicht mocht komen, ook al moesten ze lang wachten tot ze werden gehoord. Ook over de oorlog met de centauren en de geheimzinnige karavanen naar de Snaiwamark wist hij te vertellen. En dat er sinds twee jaar heel veel volgeladen schepen van de verste kusten van Alfenmark naar de Walvisbaai voeren, om dan met lege vrachtruimen terug te keren naar hun thuishavens.


  Ze zaten naast elkaar op het strand naar de oplichtende zee te kijken. Emerelle tekende in gedachten verzonken met een stok patronen in het zand en probeerde de plannen van de trollen te doorgronden. ‘Wat denk jij dat ze naar de Snaiwamark brengen?’


  ‘Ik had zelf altijd aangenomen dat de schepen beladen waren met exotische etenswaren, of met vachten, mooie sierstenen, curiositeiten. Allerlei merkwaardige voorwerpen waar alleen trollen iets in zien. Ik was heel verbaasd toen ik een gezonken schip bezocht en de vracht bekeek. Het schip zat vol goud en zilver.’


  Ook Emerelle was verbaasd. Trollen hadden de pest aan metalen, die hadden nooit iets voor ze betekend. ‘Misschien was het alleen dat ene schip?’


  Eleborn schudde peinzend zijn hoofd. ‘Ik geloof het niet. Je moest eens zien hoe diep die Snaiwamarkvaarders in het water liggen. Ze dragen allemaal heel zware vracht. Ik geloof dat de koning het bloedserieus meent met de afschaffing van de geldhandel. Zo te zien wordt al het gemunte goud en zilver naar hun holen overgebracht, zodat het voorgoed verloren is, want wie zou het ooit kunnen terughalen uit de trollenvestingen? Zo zorgen ze ervoor dat onze wereld aan de ruilhandel vasthoudt, of wij willen of niet en onafhankelijk van het feit of er een trol heerst of jij, Emerelle. Ze zorgen voor onomkeerbare feiten.’


  Emerelle streek de tekening voor zich in het zand glad. Het gedrag van de trollen verraste haar. Maar als ze geloofden dat hun burchten veilig waren, dan vergisten ze zich. Eigenlijk hadden ze beter moeten weten. Ze had hen al eens eerder hun smerige rotsnesten afgenomen.


  ‘Denk je aan oorlog?’


  Emerelle bleef hem een antwoord schuldig. Ze zat nog steeds het zand glad te strijken. Het was een aangename, warme nacht. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst aan zee op het zand had gezeten. Haar leven gaf haar daarvoor nooit de gelegenheid. Ze benijdde Eleborn een beetje.


  ‘Je weet hoe leeggebloed de grote adelshuizen van ons volk zijn, Emerelle. Er zijn te weinig kinderen. Er gaan te veel zielen verloren doordat ze naar het maanlicht gaan. Wat hebben wij erbij te winnen als wij een oorlog aangaan die op de lange termijn ons volk vernietigt?’


  Ze wist maar al te goed dat ze niet hoefde te hopen aan het hoofd van een strijdmacht van trotse elfenridders het Hartland binnen te trekken en de trollen te verdrijven. En zelfs al had ze over een dergelijke strijdmacht beschikt, dan nog wist ze niet of ze een oorlog wilde beginnen. Ze dacht weemoedig aan haar eerste dagen in de Snaiwamark, vlak nadat ze de troon had opgegeven. Destijds had ze nog niet beseft hoe groot het verschil was tussen Ollowain en Falrach. Ze wilde Ollowain. Aan hem behoorde haar hart. Dat wist ze net zo zeker als ze inmiddels wist dat hij voorgoed verloren was. Er was maar één kracht die hem misschien terug kon brengen.


  ‘Ik wil geen veldslagen meer,’ zei ze ten slotte. ‘Ik zoek iets anders. Geloof jij dat er nog alfen in onze wereld zijn?’


  Eleborn keek haar vragend aan. ‘Heb je het over de zilvernacht?’ Emerelle had niet aan dat feest in het Oude Woud gedacht, waarop ze op de laatste herfstdag van het jaar de stemmen van de alfen kon horen. Of waren het andere stemmen? Hoe kon je dat nou weten? Voordat Falrach bij haar in de Oude Vesting terugkeerde en de shi-handan aanvielen, had ze lang nagedacht over Firaz’ orakelspreuk. Hoe meer ze erover nadacht, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat Firaz haar een duidelijke aanwijzing had gegeven dat er nog alfen waren in Alfenmark. Of was dat alleen maar iets wat ze graag wilde geloven?


  ‘Heb je jezelf ooit afgevraagd of ze echt allemaal weg zijn?’


  ‘Sinds de drakenoorlogen voorbij zijn, heeft niemand meer een alf gezien. Misschien al wel langer... Hoe kom je op het idee dat ze misschien niet allemaal zijn weggegaan? Was je niet op het ontrukkingsfeest?’


  ‘Jawel... Maar ik moet eerlijk toegeven dat ik niet kon vatten wat er die nacht gebeurde. Mijn herinneringen zijn verward. Dat feest was anders dan alle andere feesten die ik ooit heb meegemaakt. Al mijn zintuigen werden met zoveel tegelijkertijd overweldigd dat mijn herinnering aan die nacht niet helder is. Er zijn dingen gebeurd die ik niet kon begrijpen. Ze hebben zichzelf ook niet verklaard... Ik twijfel er niet aan dat de meesten onze wereld hebben verlaten, maar hoe zit bet bijvoorbeeld met de Zanger? Ik kan me niet eens herinneren of die op dat feest aanwezig was.’


  ‘Je weet, ik ben geen filosoof. Ik wil wedden dat de halve bibliotheek van Iskendria vol staat met geschriften over de alfen, hun werken en hun verdwijnen. Elke geleerde heeft zich op enig moment geroepen gevoeld erover te speculeren waarom ze ons hebben verlaten en waar ze naartoe zijn gegaan. Of ze ons in het maanlicht opwachten of dat ze op een heel andere plaats zijn. Of ze teleurgesteld zijn in ons of dat ze ons onze wereld als een geschenk hebben gegeven en toen weg moesten, zodat wij echt vrij konden zijn. Maar één ding is zeker: ze hebben ons een raadsel nagelaten.’


  ‘Je weet dat orakels niet kunnen liegen. Wat zou een orakel antwoorden als je hem onwetend een vraag zou stellen waarop het antwoord zou onthullen dat niet alle alfen zijn verdwenen?’


  Eleborn keek haar onzeker aan. ‘Heb je dat gedaan? Ik denk dat een orakel in die situatie in een onoplosbaar conflict terecht zou komen. Misschien zou het er gewoon het zwijgen toe doen. Als de alfen de scheppers zijn van deze wereld en willen dat hun geheim bewaard blijft, dan zal geen van hun schepsels in staat zijn hun geheim te onthullen. Anders zouden ze niet zo almachtig zijn als wij geloven. Of anders hebben ze besloten dat hun geheim moet wordt ontdekt en laten ze het toe. Ik ben er ten diepste van overtuigd dat er niets kan gebeuren waarvan zij niet willen dat het gebeurt. Mochten ze er nog zijn, dan ben ik bang dat onze oorlogen en zorgen hun bar weinig kunnen schelen. Anders kan ik al dat zinloze bloedvergieten niet verklaren.’


  Emerelle glimlachte tegen de zeevorst. ‘Zit er ergens in die wellusteling toch nog een filosoof verstopt?’


  ‘Een filosoof word ik pas als ik een beker wijn te veel opheb of een meisje mij heeft verlaten dat zo’n honderd jaar jonger was dan ik.’ Hoorde ze daar een sprankje melancholie? vroeg Emerelle zich af. Of was het gewoon de onverbloemde waarheid? Ze had Eleborn te lang niet meer gesproken om nog te kunnen beweren dat ze hem kende.


  Ze dacht weer aan Firaz. Hoe je Ollowain terug kunt halen, kan ik je niet zeggen. Dat waren haar woorden geweest. Was dat een koppig ‘kan’ dat je net zo goed kon vervangen door ‘wil’? Kon je het zo uitleggen dat ze wel wist hoe je Ollowain kon terughalen, maar het niet mocht zeggen? En zo ja, wie of wat had haar dan kunnen verhinderen om het te zeggen? Ze was een orakel. Ze was gehouden aan de waarheid. En ze was niet bang voor de dood. Ze had geweten dat er nog twee bezoekers zouden komen. Ze had geweten van de shi-handan. Toen het spookachtige monster naar haar eigen licht had gegrepen, had Emerelle kunnen voelen dat het vlak ervoor de gazala had gedood.


  Wat zou er dus de macht hebben om de lippen van de gazala te verzegelen? Geen orakel in Alfenmark kan jouw vraag beantwoorden. Dat had Firaz haar nog nageroepen. Was dat een verwijzing naar een macht die alleen in Alfenmark heerste maar elders niet?


  ‘Zo stil,’ zei Eleborn onverwacht.


  Ze keek hem aan. ‘Ik ga op zoek naar de alfen. Ik geloof dat ze niet allemaal zijn weggegaan.’


  ‘Is dat wel verstandig? Als er nog een paar hier zijn, dan willen ze niet gevonden worden. Ik weet hoe machtig jij bent, Emerelle. En hoe koppig. Maar daar zul je toch echt niks aan hebben als ze niet gevonden willen worden.’


  ‘Misschien wachten ze tot er iemand zoals ik serieus naar ze op zoek gaat.’


  ‘Zoals de maagd wacht op de eerste kus van haar galant, niet in staat om zelf iets te wagen, hoezeer ze er ook naar verlangt?’


  Emerelle glimlachte. ‘Heb je vannacht al veel gedronken?’


  ‘Ik denk ook aan maagden als ik nuchter ben, als je dat soms bedoelt.’


  ‘Voor iemand uit een van de meest vooraanstaande families van ons volk ben je een verbazingwekkend ongelikte beer, Eleborn.’


  ‘Ik zou eerder zeggen dat ik genoeg tijd heb gehad om onnodige ballast overboord te gooien en mezelf te vinden.’


  Als ze het gesprek niet gauw een andere richting in zou sturen, zou hij haar waarschijnlijk nog uit de doeken gaan doen wat een fantastische minnaar hij was, dacht Emerelle. ‘Kun je me een kleine zeilboot bezorgen? Eentje die geschikt is voor twee personen? Het moet echt een schamel en onopvallend ding zijn. In geen geval iets wat door elfen is gebouwd.’


  ‘Ik heers over het rijk onder de golven. Hoe kom je op het idee dat ik een zeilboot zou bezitten? En dan nog een schamel ding ook. De boten die ik bezit hebben hun beste tijd allang gehad, die wil je niet hebben.’


  ‘Ik zou ook een boot accepteren die verloren is gegaan.’


  ‘Je bedoelt gestolen!’ Hij lachte. ‘Ik geloof mijn eigen oren niet. De oppermachtige Emerelle vraagt mij of ik een schamel bootje voor haar kan stelen.’


  ‘En, doe je het?’


  ‘Daar zit een prijs aan vast. Je laat Falrach met rust tot hij uit zichzelf naar jou toe komt. Dat duurt niet lang meer. Hij was elke dag bij de lagune.’


  ‘Je bedoelt dat ik hem dat danseresje moet gunnen?’


  ‘Nee, dat je hem zichzelf moet gunnen. Hij moet kunnen doen wat hij wil.’


  ‘Ik dacht dat zij jouw minnares was?’


  ‘Dat betekent niet dat ze mijn bezit is.’


  Emerelle ademde langzaam in en weer uit. Het was zinloos om met Eleborn over moraal te praten. Falrach hield van haar, maar ze wist hoe hij vroeger was geweest. Het hof van de zeevorst had alles om zijn oude, slechte gewoontes weer naar boven te halen. Vroeger was hij een speler en een vrouwenheld geweest. Dat zou ze nooit vergeten. Zelfs in die dagen, lang geleden, toen ze met heel haar hart van hem had gehouden, was er altijd een restje wantrouwen gebleven aan zijn trouw. Haar liefde voor hem was ze verloren, de twijfel was gebleven.


  ‘Hoe weet je dat hij niet Ollowain is? Heb je in zijn gedachten gelezen?’


  ‘Aanvankelijk heb ik echt wel de etiquette in acht genomen. Maar toen ik voor de derde keer achter elkaar een falrachspel tegen hem verloor, ben ik in de verleiding gekomen om te gaan sjoemelen. Ik heb dieper in zijn gedachten gekeken dan betamelijk is. Eigenlijk wilde ik alleen maar zien welke zetten hij overwoog, maar wat ik zag, maakte me duidelijk dat ik niet zou kunnen winnen. Ik had beter moeten weten. Ik had vroeger al tegen hem gespeeld. Die schoft krijgt het voor elkaar dat je altijd denkt dat je maar nipt hebt verloren en in feite de betere speler was.’


  ‘Waarom mag je hem?’


  ‘Lang geleden waren we vrienden. We leken op elkaar. Toen ging hij met jou mee. Ik heb nooit begrepen waarom hij dat deed.’


  ‘Jij hebt ook tegen de draken gevochten.’


  Hij was ineens heel ernstig. ‘Ja. Maar hij deed het uit liefde voor jou. Ik deed het omdat ik geen andere keus had.’


  ‘En maakt het deel uit van zo’n fantastische mannenvriendschap dat je hem je minnares voor een nacht afstaat?’


  ‘Ik sta vannacht niet tussen hen in. Dat is iets heel anders.’


  Het kostte haar moeite zich te beheersen. Ze keek uit over de zee, naar de lichten. Meteen kwam de herinnering in haar op aan het beeld van die jonge elfin die naast Falrach in het water zweefde, omspeeld door blauw licht. Naakt. Net als hij.


  ‘Jij houdt toch van Ollowain? Waarom kost het je zoveel moeite om Falrach zijn vrijheid te gunnen? Vertrouw hem. Je hebt er geen


  vermoeden van hoe sterk de ketenen zijn die hem aan jou binden.’ ‘En jij weet zo oneindig veel over hem, terwijl je hem pas sinds een paar dagen weer kent.’


  ‘Zoals gezegd, soms trek ik me weinig aan van etiquette. Jij kunt zijn lastige eigenschappen niet vergeten, maar ik weet wat hij opoffert voor jou en je liefde voor Ollowain.’


  Emerelle wist dat Eleborn het bij vage aanwijzingen zou laten en dat het geen zin had om te proberen verder aan te dringen. Hij had zich ongevraagd opgeworpen als Falrachs verdediger, maar met al zijn mooie woorden kon hij wat zij had gezien niet uitwissen. Nailyn probeerde Falrach te versieren. En hij liet zich dat welgevallen! Bij Ollowain zou dat ondenkbaar zijn geweest. De witte ridder zou niet eens op zo’n zedeloos feest zijn verschenen. Hij was een man van vaste deugden en van eer geweest.


  Ze voelde een brok in haar keel. Dat had ze al evenmin verdragen.


  HET SPOOR VAN DE PIJL


  Anderan keek toe terwijl de manden met pijlenbundels op de vrachtschuit werden geladen. Vijftigduizend pijlen in bundels van telkens twintig pijlen. De pijlpunten waren door diverse smederijen in Tanthalia gemaakt. Het grootste deel van de schachten kwam uit Meliamer, waar de punten en schachten bij elkaar waren gevoegd om ze vervolgens hiernaartoe te verschepen, naar Vahlemer.


  De heer van het water voelde aan de pijlpunt die hij aan een leren riem rond zijn nek droeg. Het projectiel dat twee jaar geleden zijn zoon Baldan had gedood. Het liet hem niet met rust. Ruim een jaar had hij geprobeerd zich erbij neer te leggen, maar het was hem niet gehikt. Hij moest weten hoe een pijlpunt uit Tanthalia bij de centauren terecht was gekomen, terwijl die toch smederijen hadden bij hun bondgenoten in Uttika of ook in Feylanviek, dat midden in de steppe lag. Misschien viel nog te achterhalen welke centaurenstam deze pijl had gebruikt.


  Hoe langer hij het spoor van de pijlen volgde, hoe meer hij zich was gaan verbazen over de omslachtige wegen waarover ze in het noorden waren beland. En bovendien wilde hij de kobolden in de ogen kijken die pijlen aan centauren verkochten, terwijl diezelfde centauren in de steppe oorlog voerden tegen de kobolden die hielpen bij de bouw van de grote straat.


  Anderan reisde incognito. Hij had zelfs zijn hoofd geschoren en een broek aangeschaft, zodat hij niet al te gemakkelijk te herkennen was als iemand uit het volk der holden. Ook dat hij een lid was van de kroonraad hield hij geheim.


  Het motregende. Alle manden waren afgedekt met wasdoeken. Wie het niet wist, zou niet op het idee komen dat de vrachtschuit de honderdvoudige dood aan het laden was.


  Weldra was ook de laatste mand ingeladen. Anderans blik zweefde over het havenbekken. Er lagen hier niet veel schepen. De zeehandel was bijna tot stilstand gekomen. Een regionale handel kon je gemakkelijk via ruilhandel organiseren, maar voor de verre handel waren de wetten van de trollen je reinste vergif. De hele handel was ingestort. Alleen de grootste handelshuizen hadden overleefd en probeerden nu om routes op te zetten die ze noemden naar de goederen die erover werden vervoerd. De korenstraat. De indigostraat. Zelfs Elija Glops was er inmiddels van overtuigd dat de internationale handel weer langzaam zou herstellen.


  Anderan bekeek de half in het water verzonken vrachtschuiten die dichtbij aan een bouwvallige steiger waren vastgelegd. Voor deze schepen en hun eigenaren zou een herstel van de markt te laat komen. Ook de vervallen entrepots langs het havenbekken spraken voor zichzelf. De heer van het water had nog op de burcht Elfenlicht de belastinggegevens van Vahlemer en andere steden op zijn reis ingezien. Zonder dat de haven in oorlogshandelingen terecht was gekomen of onder een epidemie te lijden had gehad, was het bevolkingscijfer in tien jaar tijd meer dan gehalveerd. In Feylanviek, het doel van zijn vrachtschuit, was de situatie nog dramatischer. De handel met buffelhuiden en gepekeld vlees was volstrekt onbeduidend geworden.


  Anderan verliet de schaduw van het entrepot van waaruit hij het laden had geobserveerd. Hij liep recht naar de magere kobold met de rode hoofddoek toe die tijdens het laden de bevelen uitdeelde.


  ‘Ben jij de schipper?’


  ‘En wie wil dat weten?’


  ‘Een reiziger die een veilige weg naar Feylanviek zoekt.’


  De kobold draaide zich om en nam hem op. Hij droeg een mouwloos vest, een versleten broek en liep blootsvoets. Maar rond zijn heupen droeg hij een buikgordel met gerafelde kwastjes eraan die in zijn beste tijd ongetwijfeld een vermogen had gekost. ‘Er bestaat geen veilige weg naar Feylanviek. De tijden zijn veranderd; we varen niet meer in konvooi. We zullen er alleen voor staan. En die verdomde rivier voert maar weinig water mee. Zelfs midden op de rivier kunnen de centauren ons nog moeiteloos beschieten.’


  ‘Waarom vaar je als het zo gevaarlijk is?’


  De magere man spuugde een mondvol geelbruin speeksel op de grond. ‘Zodat ik morgen ook nog wat te pruimen heb. Dit is mijn eerste vrachtje in drie maanden. Alleen al het voorschot dat ik heb gekregen, is voldoende om al mijn schulden af te lossen.’ Hij nam hem van top tot teen op met zijn donkere kraaloogjes. ‘De vraag is eerder waarom zo’n piekfijn meneertje als jij zo’n gevaarlijke reis onderneemt. Ben je het leven met een goed gedekte tafel en fijne kleren zat?’


  ‘Mijn oom heeft me belast met de leiding over zijn handelskantoor.’


  De schipper barstte in lachen uit. ‘Wat heb je gedaan, kerel? Een van je nichten met kind geschopt of je ooms knappe vrouwtje verleid? In Feylanviek heb je geen kantoren meer die goede zaken doen. Je oom stuurt je naar het beroerdste gehucht in het hele Windland. Laat me je een goede raad geven. Schrijf hem dat je ziek bent en ga niet aan boord.’


  Anderan wees naar de afgedekte manden die in dichte rijen op het dek van de vrachtschuit stonden. ‘Zo te zien doet er toch nog wel iemand zaken.’


  De schipper spuugde opnieuw. ‘Ben je simpel of gewoon koppig? Wat daar in zit kun je in Feylanviek niet verder verkopen. Tenminste niet zonder je leven op het spel te zetten.’ Hij boog zich naar Anderans oor. ‘Dat zijn pijlen zoals de centauren die gebruiken. Wie die naar hen toe brengt, die moet leven met de angst dat die van haat vervulde stamvorst met zijn paardenreet hem de keel doorsnijdt in plaats van hem te betalen. En als hij terug is, dan moet hij de trollenvorst vrezen, want het is verboden om wapens aan de centauren te verkopen.’


  ‘En wie moet jij vrezen?’


  De schipper lachte. ‘Alleen ondiepe plekken. Ik sta aan de veilige kant van de zaken. Er bestaan geen handelsbeperkingen voor goederen die naar Feylanviek worden vervoerd.’ ‘Wat kost het me om met je mee te varen?’


  ‘Ben je zo bang voor je oom?’


  Anderan zweeg. Hij doorstond de borende blik van de schipper. Dat die zo bereidwillig over zijn vracht had gepraat, baarde hem zorgen. Maar hij volgde het spoor van de pijlen nu al vele weken en hij was niet van plan zo dicht bij het einddoel op te geven.


  ‘Breng me een zak linzen, tien pond brood en vijf pond vlees, dan neem ik je mee. Voor je eigen proviand moet je zelf zorgen, die is niet bij de prijs inbegrepen.’


  ‘Een forse prijs voor een vaart op een boot zonder cabines.’


  De schipper grijnsde en ontblootte daarbij zijn tanden die bruin waren van de tabak. ‘Als het je te duur is, kun je altijd twee, drie weekjes wachten tot de volgende vrachtschuit de Mika opvaart, als de rivier tegen die tijd tenminste nog niet is dichtgevroren. En anders wacht je tot het voorjaar.’


  Anderan strekte zijn hand uit. ‘Ik accepteer. Hand erop!’


  De ander aarzelde. ‘Hoe wil je aan die levensmiddelen komen? Je lijkt niet al te veel ruilgoed bij je te dragen.’


  ‘Schuldbrieven. Mijn oom is een belangrijk koopman, ik kan in bijna elke grotere stad wel een kantoor vinden waar ik krediet heb.’ ‘Papieren!’ De schipper zei het met een onmetelijke verachting. ‘Ik wou dat we nog met eerlijk zilver konden betalen. Toen was alles gemakkelijker. Je komt pas aan boord als je proviand meebrengt. Kun je met een lierkruisboog omgaan?’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wilde alleen maar weten of je ook nog wat anders kunt dan papieren vol krabbelen. Onderweg stikt het van de piraten en allerlei ander tuig. Met een pennenschacht kom je dan niet ver!’


  DE VERSLAGEN VLOOT


  Zout fonkelde op het gescheurde, grijze hout van de boeg. De boot die Eleborn voor haar had geregeld zag er daadwerkelijk uit alsof hij ternauwernood boven water zou blijven. De zeilen waren opgelapte stukken doek.


  Emerelle stond bij de achtersteven en hield het roer vast. Ze stuurde op de kleine, door rotsen omzoomde, baai af waar ze Samur zo lang geleden naartoe had gebracht. Destijds hadden er met sneeuw bedekte ceders langs de baai gestaan en het was er verlaten geweest. Op het eiland leefden alleen een paar herders en vissers, en ook die woonden vele mijlen verderop aan de herbergzamere zuidkust.


  Nu was alles anders. De ceders waren verdwenen, er lagen tientallen schepen in de natuurlijke rotshaven. Een ervan was getooid met een rode romp en purperen zeilen. Tussen de rotsen bolden zonnezeilen. Vanaf de zee blies een stevig briesje. Haar boot maakte goed vaart.


  Bij de rotsen stonden wachten die uitkeken over de zee. Mannen met baarden, hun harde gezichten getekend door weer en wind.


  De schepen droegen gevechtssporen; in sommige rompen waren getande gaten gestanst. Gewonden werden op kleinere boten overgeladen en naar de oever gebracht.


  ‘Dit is geen goede plek, majesteit,’ mompelde Nikodemus. De lutin had op haar bevel de gestalte aangenomen van een kleine jongen. Hij zag er knap uit met zijn smetteloos bruine huid en zijn vossenogen, het kleine gezichtje omlijst door zwarte krullen. Hij droeg een turkooiskleurige tunica, net als Falrach, die daarbij nog twee zwaard-gordels over de borst gekruist droeg, versierd met primitieve amuletten. Een van de zwaarden was voor haar bedoeld, mocht het nodig worden om te vechten.


  Bijna een week lang had ze geprobeerd om Falrach te ontlokken wat er met Nailyn was gebeurd. Niet dat ze hem er rechtstreeks op had aangesproken, en hij had er plezier in gehad om te doen alsof hij haar niet begreep. Om al die metaforen en aanduidingen verkeerd te begrijpen. Zelfs Nikodemus had inmiddels door waar het haar om ging!


  Maar Falrach vertelde niks. Hij had vast alleen maar met haar gedanst; dat had ze zichzelf al honderd keer gezegd. Maar ze kende hem te goed om het echt te kunnen geloven. Ze wist dat het onzinnig van haar was. Ze zou hem niet eens geloven als hij zei dat er niks was gebeurd.


  Falrach leunde tegen de mast en keek naar de krijgers in de baai. Boogschutters stonden op de rotsen. Hij greep naar de zwaarden op zijn rug en verzekerde zich ervan dat de klingen gemakkelijk uit de geoliede schedes zouden glijden. Hij zag er goed uit in zijn tunica. Zijn verraderlijke oren hield hij verborgen onder een brede, gevlochten leren band. Hij droeg scharlakenrode sandalen. Zijn kledij mocht wat vreemd zijn, Emerelle zag duidelijk wat daarachter stak. Hij was bereid om te doden. Haar was hij totaal vergeten. Al zijn zintuigen waren gespannen.


  Het was pech dat de vloot van piratenprins Tigranes van Zeola uitgerekend hier toevlucht had gezocht. Twee keer hadden ze in kleinere vissersdorpen aangelegd, daarom wisten ze van wie het schip met de purperen zeilen was. Tigranes was de held van het ongelijke gevecht met Iskendria. Sinds jaren slaagde hij er altijd weer in om aan de superieure vloot van de priestervorsten te ontkomen. Een paar dagen geleden was het nog tot een zeegevecht gekomen. Zou de piratenvorst hier ook zijn om het orakel om raad te vragen?


  ‘Het is niet verstandig om naar deze baai te gaan,’ zei Falrach zonder de boogschutters op de rotsen uit het oog te verliezen. ‘We kunnen beter verder varen en over een paar dagen terugkeren. Ze blijven hier vast niet lang.’


  ‘Precies wat ik zeg!’ stemde Nikodemus in. ‘Dat is een stelletje criminelen.’


  ‘De vissers noemen hen vrijheidsstrijders,’ antwoordde Emerelle kalm.


  Falrach draaide zich naar haar om. Het was de eerste keer in uren dat hij haar aankeek. ‘Vechten we of geven we ons over?’


  ‘Laten we afwachten. Je maakt je toch niet serieus zorgen dat mensenkinderen gevaarlijk voor ons zouden kunnen worden?’


  ‘Het zijn er wel veel,’ antwoordde hij. ‘En ze zien er vertwijfeld uit. Het lijkt me verstandig ze uit de weg te gaan.’


  ‘Ik moet naar Samur! De tijd dringt.’ Ze zag aan hem dat hij haar niet geloofde.


  ‘Als ik je goed heb begrepen, is het eeuwen geleden dat je die gazala voor het laatst hebt gezien. Waarom telt dan nu ineens elk uur?’ ‘Omdat ik niet weet of we door nog meer shi-handans worden gevolgd. Die vinden ons zelfs in de wereld der mensen. Een paar jaar geleden heeft een spookhond mij in Firnstayn in het Fjordland weten te vinden. Ik wil niet dat de mensenkinderen nog een keer betrokken raken bij de gevechten om de macht in Alfenmark.’ Dat was allemaal gelogen. Falrach had gelijk met zijn bedenkingen. Het zou verstandig zijn om nog te wachten, maar haar geduld was op. Ze wilde Ollowain, of anders de zekerheid dat hij voorgoed verloren was.


  ‘Je bedoelt dat er nog meer van die spookhonden achter ons aan zitten?’ riep Nikodemus ontsteld. ‘Dat had je wel eens eerder mogen zeggen!’


  ‘Ik had niet het idee dat je zo ongelukkig was op het eiland.’


  ‘Ik ben liever ongelukkig dan dood,’ wierp hij tegen.


  ‘Hou dan nu liever je mond! Vergeet niet dat je een braaf kind bent en geen luidruchtige lutin. En zorg dat je je gestalte behoudt. Op de rug van je hand begint al vossenvacht te groeien!’ Emerelle stuurde de boot rond de steile rots die voor de ingang naar de baai uit het water stak.


  De lutin vloekte. ‘Als ik bang ben, kan ik me niet op mijn magie concentreren.’


  ‘Dan raad ik je aan om niet bang te zijn.’ Ze was onrechtvaardig, ze wist het. Ze was gewoon in zo’n humeur. Telkens weer keek ze steels naar Falrach. Hij had haar weer zijn rug toegekeerd en observeerde de mensenkinderen. De paar dagen aan Eleborns hof hadden hem veranderd. Hij was weer meer zoals vroeger. Trotser. Een man die je niet kon houden als je niet elke dag voor hem vocht. Ze moest gewoon niets om hem geven!


  Bij een stenen kade die tot ver in de baai doorliep, drongen meerdere kleine bootjes bij elkaar. Er hing een drukkende hitte boven de baai en het rook er naar bloed, dode mosselen en rottend zeewier.


  Emerelle vond een vrij plekje. Zachtjes stootte de boot tegen de muur. Nikodemus legde hem vast aan een roestige ijzeren ring. Falrach was als eerste aan land. Hij stak zijn hand naar haar uit. Hij zag er echt goed uit. Hoewel het nog altijd Ollowains gezicht was, was er op de een of andere manier toch iets anders aan, een vermetel trekje dat haar rechtlijnige eerste ridder nooit had vertoond.


  Falrach boog diep voorover en hielp ook Nikodemus de kade op.


  Emerelle zag grote bloedvlekken op de stenen. De gewonden die van de schepen werden gebracht, werden op doeken gelegd. In die doeken gehuld werden ze naar de rotsen gedragen, naar de plek waar de zonnezeilen voor wat benauwde schaduw zorgden.


  De mannen kreunden en vloekten. Sommigen huilden zonder dat er daarbij een geluid over hun lippen kwam. Anderen staarden naar de glinsterende zon boven hen. Hun pupillen waren zo klein als speldenknoppen. Emerelle zag de wonden en wist dat veel van die krijgers de volgende zonsopgang niet meer zouden meemaken. Een magere, gele hond liep over de kade en likte het bloed van de lichte stenen. Zijn ribben staken door zijn schurftige vacht heen. Niemand stoorde hem bij zijn weerzinwekkende maaltijd.


  Ineens begon een van de wachten te schreeuwen. Hij wees in de richting van de zee. Aan de horizon was een enkel blauw zeil verschenen.


  ‘We moeten hier weg,’ siste Falrach tegen haar. ‘Dat is een schip uit Iskendria.’


  ‘Tegen de tijd dat de hele vloot hier is, zijn wij allang weer weg.’


  ‘Wie zijn jullie? Wat hebben jullie hier te zoeken?’ Een krijger met een baard en een gescheurd linnen pantser posteerde zich voor hen. Andere mannen, die zich tot dan toe alleen om de gewonden hadden bekommerd, bleven stilstaan en gaapten hen aan.


  ‘Mijn gebiedster Camille is een genezeres uit het verre Marcilla,’ antwoordde Falrach gladjes. ‘Ze is gekomen om het orakel te bezoeken.’


  Emerelle trok de groene doek dat haar haar beschermde een stukje in haar gezicht en sloeg deemoedig haar ogen neer. Ze droeg een lange, groene jurk die van onderen wijd uitliep, zodat je er gemakkelijk in kon lopen, terwijl haar benen verborgen bleven voor nieuwsgierige blikken. Vanaf de heupen was het gewaad echter kunstig dichtgesnoerd en benadrukte haar taille en borst.


  ‘Een genezeres dus...’ Er lag iets vertwijfelds in de blik van de krijger. Hij had diepe, donkere randen onder zijn ogen. ‘Je mevrouw draagt een dure jurk. Ze schijnt rijk te zijn. Dan moet ze wel een heel goeie genezeres zijn.’


  ‘Ze stamt uit een voorname familie en...’


  De krijger stak zijn hand uit naar Nikodemus en trok een dolk. Maar nog voordat hij het kind het mes tegen de keel kon zetten, raakte het puntje van Falrachs zwaard zijn keel.


  ‘Zie je de boogschutters daar die op jou richten?’ vroeg de krijger.


  ‘Wil je het erop laten aankomen wat er sneller is: een pijl of mijn kling?’ Falrach trok langzaam het tweede zwaard.


  Andere krijgers hieven hun wapens.


  ‘Is er nog niet genoeg bloed vergoten?’ Emerelle pakte Nikodemus vast en trok hem langzaam weg bij de baardman. ‘Wat wil je van ons?’


  De krijger liet zijn dolk zakken. Zijn gezicht zag bleek. ‘Mijn heer ligt op sterven. Alleen een wonder kan hem nog redden.’


  ‘Waarom heb je me dan niet gewoon gevraagd om jullie te helpen?’


  ‘Omdat...’ Hij hief hulpeloos zijn handen. ‘Ik ben het waarschijnlijk verleerd om iets te vragen. Ik... Er is geen excuus. Ik... Je moet hem helpen! Kennelijk ben je in jouw land een belangrijke vrouw. Alsjeblieft, kijk op zijn minst even naar hem.’ Hij keek langs haar heen naar de horizon. ‘Nog een uur of twee, dan zijn ze hier.’


  ‘En als jullie hem op zijn schip overbrengen?’


  ‘Dat zou hij niet overleven.’


  Emerelle gelastte Falrach met een blik zijn zwaard te laten zakken. ‘Kom mee en zie het even aan. Als je hem redt, zul je je gewicht in goud ontvangen.’


  Emerelle draaide zich om en keek naar de horizon. Het blauwe zeil was verdwenen.


  ZEVEN


  Waar is Anderan?’ Skanga kon weliswaar alleen de aura’s van de aanwezigen zien, maar die waren net zo onmiskenbaar als hun gezichten.


  ‘Hij is naar Vahan Calyd. Over twee weken is hij weer terug,’ zei Elija.


  Skanga bekeek elke aanwezige een tijdje. Ze had de pest aan de bijeenkomsten van de kroonraad. Dat eindeloze gezwets waar die kobolden zo dol op waren. Maar dit keer was het belangrijk.


  ‘Emerelle is niet langer verdwenen!’ De sjamane bekeek de reacties van de kobolden. Er waren twee keer zoveel kobolden als trollen aanwezig. Slechts twee aanwezigen joeg de mededeling geen angst aan. Orgrim en Elija.


  ‘Kan ze een leger formeren, hertog Orgrim?’


  De veldheer nam de tijd voor zijn antwoord. Zijn aura straalde een zelfverzekerde rust uit. ‘Zeker kan ze dat, maar erg sterk zal dat niet zijn. Als ze wil vechten, moet ze naar de centauren. Alleen daar kan ze bondgenoten vinden. Het handjevol Maurawan is militair gezien te verwaarlozen. De overige elfen wonen verstrooid. Ze zal lange tijd nodig hebben om een slagvaardig leger op de been te krijgen. Wij zullen sterker zijn. Ik zou het toejuichen als ze een open veldslag zou zoeken, maar het lijkt me niet waarschijnlijk dat ze zo dom zal zijn.’


  'Is het niet mogelijk een paar huurmoordenaars op haar af te sturen?’ vroeg Elija.


  De vraag irriteerde Skanga. Elija moest eigenlijk beter weten. ‘Als wij huurmoordenaars sturen, brengen we alleen maar het leven in gevaar van diegenen die zo stom zijn om die opdracht te aanvaarden.’ Orgrims antwoord had ze vooruitgezien. Emerelle had geen leger en dat zou ze niet krijgen ook. En toch zou ze om haar troon vechten.


  ‘Ik geloof niet dat we iemand erop uit moeten sturen om Emerelle te zoeken. Ze zal naar ons toe komen.’


  Doodse stilte. Skanga bestudeerde de vloedgolf aan emoties die zich in de aura’s weerspiegelden. Ze hadden zich tot een glinsterende regenboog gevormd. Ieder had zijn eigen redenen om de terugkeer van Emerelle te vrezen. Zelfs Elija was nu bang.


  ‘Denk je dat ze naar het lichtfeest in Vahan Calyd komt?’


  Skanga knikte tegen Orgrim. ‘Ja, zo zal het zijn. Ze zal naar het lichtfeest komen en zich kandidaat stellen voor de koningsverkiezing. Ze zal zich onder het gewone volk mengen, glimlachen, en die sukkels, die eeuwenlang door de elfen zijn uitgebuit, zullen haar toejuichen.’


  ‘Dat zullen ze niet!’ riep Elija woedend. ‘Het gaat onze broeders en zusters veel beter sinds wij regeren!’


  ‘Je weet hoe het volk is, Elija. Emerelles glans zal ze verblinden. Hoeveel glans hebben wij nou te bieden? Kijk naar de burcht Elfenlicht. Het kamp voor de muren. Het gaat hun beter, maar ze kijken niet tegen ons op.’


  ‘Maar dat is niet het volk dat de heersers van Alfenmark kiest,’ bracht Orgrim ertegen in.


  Skanga had hem kunnen zoenen. Onder al die ingebeelde kroonraadsleden was hij de enige die haar gedachten kon volgen.


  ‘Wat zou jij doen om de kroon terug te krijgen, hertog?’


  Orgrim schudde peinzend zijn hoofd. ‘Dat is niet mijn manier om veldslagen uit te vechten, Skanga. Dat vraag je aan de verkeerde.’


  Ze keek oplettend naar de aura van de legeraanvoerder. Was hij bang dat zij suggereerde dat hij een samenzweerder was?’


  ‘Ik zou proberen de vorsten die naar de verkiezing komen te chanteren en te intimideren,’ nam Elija het woord. ‘En de onbuigzaamsten zou ik laten vermoorden om zo de anderen wat meegaander te maken. En bovendien zou ik oproerkraaiers de menigte in sturen. Grote volksoplopen zijn veel gemakkelijker te beheersen en te verleiden dan kleine groepjes. Als er honderd beginnen te schreeuwen en met de voeten te stampen, dan zijn er duizend om hen heen die niet meer helder nadenken en hen blindelings volgen.’


  Dat Elija zich goed in die situatie kon indenken, verbaasde Skanga niet in het minst. Ze had al geruime tijd haar twijfels over zijn trouw, hoewel er geen enkel bewijs was voor enig verraad. Het beviel hem om vorst van Tanthalia te zijn. Hij was ambitieus. Misschien dacht hij er al lang over hoe het zou zijn om als kobold op de troon van Alfenmark te zitten.


  ‘Hoe kun je je beschermen tegen dergelijk verraad, Orgrim?’


  De legeraanvoerder masseerde zijn wenkbrauwen alsof hij hoofdpijn had. In de kleuren van zijn aura verschenen tekenen van onwil. Hij was erg veranderd sinds de slag om de scheepsburcht. Ook dat de grote straat was afgebouwd en er nu al voor de derde keer een karavaan van de Snaiwamark op weg was naar de Koningsstein leek hem geen voldoening te schenken. Zomin als zij in staat waren de vluchtende centauren te achtervolgen, zomin waren de centauren op den duur in staat hun het hoofd te bieden. Katander was zwaargewond geraakt en kon volgens geruchten niet meer op eigen kracht lopen. Hij had zich uit de gevechten teruggetrokken en zijn krijgers meegenomen. Hij was slim genoeg om te weten hoe gemakkelijk de steden van zijn vorstendom konden worden aangevallen.


  ‘Wij weten wanneer Emerelle komt en waar naartoe,’ zei Orgrim. ‘Het smeden van een complot vergt tijd. Laten we haar die tijd afnemen. Het lichtfeest vindt volgend jaar herfst plaats. Dat zijn nog bijna tien maanden...’


  ‘We kunnen het vervroegen. Het jaar waarin het kroningsfeest wordt gevierd, staat vast, maar niet de maand. Laten we het in het voorjaar houden!’ stelde Elija voor.


  ‘Dat zorgt maar voor onrust,’ fluisterde Birga haar in het oor. ‘De helft van de raadsheren kijkt ontstemd. Ik geloof niet...’


  ‘Ik kan hun aura’s zien!’ siste Skanga haar in het oor.


  ‘Het lijkt me verstandig om geheim te houden welke vorsten er worden uitgenodigd voor de koningsverkiezing,’ zei Orgrim. ‘Als hun namen niet bekend zijn, weet Emerelle niet wie ze onder druk moet zetten. Het beste zou zijn als we pas op de dag van het feest besluiten wie de eer te beurt valt om voor de koningsverkiezing te worden uitgenodigd. En laten we de voorwaarden voor de verkiezing veranderen. Alleen de kroonraad bepaalt wie er wordt uitgenodigd. En dat pas op de ochtend van het lichtfeest. Zo wordt het voor Emerelle vrijwel onmogelijk om iets te ondernemen. En laten we dan het aantal vorsten beperken tot zeven.’


  ‘Waarom zeven?’ vroeg Skanga.


  ‘Omdat het dan volstaat om vier loyale vorsten bij elkaar te krijgen om over het lot van Alfenmark te beslissen,’ antwoordde hij verrassend cynisch. ‘Dat moet toch lukken. Laten we dus op zoek gaan naar vier vorsten die Gilmarak koste wat het kost op de troon willen houden.’


  DE PIRATENPRINS


  De krijger met de baard bracht hen meteen weg van de kade, de rotsen op. Overal lagen uitgeputte roeiers en strijders uit te rusten. De meeste mannen waren er slecht aan toe. Ze waren vermagerd en in hun ogen brandde de koorts.


  ‘We zijn sinds vier jaar in oorlog,’ verklaarde de krijger. ‘Sinds bij een paleisintrige de hogepriester Promachos is vermoord. Ze beweerden dat prins Tigranes een huurmoordenares zijn bed in heeft gestuurd. Dat is een leugen! Sindsdien maken ze jacht op ons. Ons thuiseiland Zeola is nog slechts een woestijn. Ze hebben elk huis op het eiland vernield, elke struik en elke boom verbrand en zout op onze akkers en weides gestrooid. Bijna alle kustdorpen en steden op onze eilanden hebben ze overvallen. In meer dan een tiental zeeslagen zijn ontelbare galeien gezonken. Onze vrouwen en kinderen hebben ze naar de slavenmarkten van Iskendria weggevoerd.’


  ‘Waar vechten jullie dan nog voor?’ vroeg Emerelle toen de man even stokte om adem te halen. Ze wist dat er op de Aegilische eilanden waarschijnlijk evenveel piraten als koopvaardijkapiteins woonden. De geschiedenis van de krijger raakte haar niet. Wie in zijn levensonderhoud voorzag met roof en moord, moest niet jammeren als hij op een dag werd ingehaald door zijn eigen daden.


  De krijger keek haar verbitterd aan. Hij deed zijn mond open, maar vond geen woorden. Hij mompelde iets voor zich uit.


  Toen stonden ze voor Tigranes. De prins lag op een door vuur getekend, doorweekt tapijt. Hij rilde. Gezicht, borst en armen waren misvormd door gruwelijke brandwonden. Hij lag op sterven. Geen genezeres van de mensenkinderen had hem nog kunnen redden.


  Een paar krijgers stonden hulpeloos rond het tapijt. Een oude man zat naast de prins geknield en probeerde hem uit een zilveren schaal wat water te laten drinken.


  ‘Je weet hoe hij ervoor staat?’ vroeg Emerelle zacht aan de man met de baard.


  ‘Jij bent een groot genezeres!’ antwoordde de man met rauwe stem. ‘Het vermogen tot hoop is de laatste deugd waar we nog over beschikken. Help hem!’


  Ze keek naar Falrach. Die rekte zich uit en maakte zijn spieren van schouders en hals los. Met de baardman erbij waren er zeven krijgers bij de prins. De rotsen schermden hen af van de blikken van de andere piraten. Ze zouden ze kunnen verslaan, maar dan was het onmogelijk om in alle rust met de gazala te praten.


  ‘Ik heb vers vlees nodig als ik hem moet genezen. Het moet nog warm zijn!’


  De man keek haar vragend aan. ‘Vlees?’


  ‘Wil je met vlees zijn wonden koelen?’ De oude man die naast de prins geknield zat, keek haar doordringend aan. ‘Hij moet vooral drinken. Hij verliest te veel vocht. Laat dat wijf toch met rust, Miridas. Het enige wat wij de prins nog kunnen geven, is een genadige dood. Kijk toch naar hem! Alleen de goden kunnen hem nog genezen.’


  ‘Ik haal het vlees,’ reageerde de krijger koppig en hij holde weg.


  De oude genezer zette de zilveren schaal op de grond. Hij pakte een klein, beschadigd houten kistje en klapte het open. Emerelle zag dat zijn handen trilden toen hij een fiool met een melkachtige vloeistof uit het kistje haalde.


  ‘Papaver?’


  De oude man keek naar haar op. Er stonden tranen in zijn ogen. ‘Weet je, hij is beter dan zijn reputatie. De meeste wandaden die hem worden toegedicht, zijn in werkelijkheid daden van andere mannen geweest.’


  Emerelle knielde naast de prins neer. Ze pakte een van zijn blote benen. De huid voelde koel en droog aan. Ze deed haar ogen dicht. De pijn trof haar als een zweepslag. Ze greep naar de alfensteen rond haar nek. Ze deelde de pijn van de stervende. Zijn lichaam vocht vertwijfeld tegen de verbrandingen en probeerde de wonden te koelen. Voortdurend droop er vocht uit de wonden. Het droogde hem uit terwijl het niets hielp.


  Emerelle haalde haar hand weg. Ze zuchtte diep.


  De oude genezer bekeek haar wantrouwend. ‘Sinds meer dan vijftig jaar help ik gewonden en zieken. En in al die jaren heb ik nog nooit meegemaakt dat de hocus pocus van een kruidenheks ooit heeft geholpen. Het wekt alleen maar hoop. Hoop die jullie nooit kunnen waarmaken. Jij bent een jonge, knappe vrouw. De meeste mannen nemen ongetwijfeld alles voor zoete koek van je aan. Ga je eigen weg. Ik zal ervoor zorgen dat Miridas je met rust laat. Bezoek het orakel. Een wondergenezeres en een orakelpriesteres passen goed bij elkaar.’ ‘Jij hebt je al neergelegd bij zijn dood. Wat heb je dan nog te verliezen als ik probeer hem te helpen?’


  Hij lachte mild. ‘Met alle respect voor je pogingen, vrouw... Maar ik ben het niet die iets te verliezen heeft. En de prins ook niet. Die is al bijna bij de goden. Jij bent degene om wie het gaat. Als ik jou een charlatan noem en je vloekend verjaag als Miridas terugkeert, dan zal hij zich niet meer naar je omkeren. Maar als jij hier een of ander barbaars toneelstukje met bloederig vlees opvoert en de prins vervolgens sterft, dan zal al Miridas’ woede en teleurstelling zich tegen jou keren.’


  Emerelle keek naar de wachters. De woorden van de genezer ten spijt las ze bange hoop in hun gezichten. Hun blikken smeekten haar om te blijven.


  ‘We kunnen beter gaan, moeder,’ zei Nikodemus zachtjes. ‘Die oude meneer heeft ons een welgemeende raad gegeven.’


  Emerelle keek nog een keer naar het been van de prins. Ze was niet bereid om nog een keer zijn pijn te delen, maar er was nog een andere, duisterdere manier om hem te helpen.


  ‘Verdient hij het om te leven?’


  De oude man fronste geërgerd zijn voorhoofd. Hij keek haar woedend aan. Zijn heldere, grijze ogen waren vol levenskracht. ‘Het lijkt me niet aan jou om over hem te oordelen.’


  ‘Daarom vraag ik het ook aan jou,’ antwoordde Emerelle vriendelijk. ‘Verdient hij het om te leven?’


  De genezer kwam overeind. Hij was een kleine, gedrongen man. ‘Scheer je weg, wijf! Tigranes heeft het niet verdiend om iemand als jij aan zijn sterfbed te hebben!’


  Teder van ons hier zou voor hem sterven,’ zei een van de krijgers, een blonde man met stoppelige wangen die voortijdig oud was geworden. ‘Hij was een held. Hij was onze hoop. Als hij bij bewustzijn was, dan zou hij niet dulden dat jij zo praat, Serenas. Hij zou een vriendelijk geintje over je maken, kruidenheks. Hij zou ons aan het lachen maken en er met een paar woorden in slagen om weer hoop in onze harten te planten.’


  Emerelle bekeek de stervende. Over haar zou waarschijnlijk niemand zo spreken. Hoe oud zou de prins zijn? Hij had in elk geval niet de benen van een oude man. Aan zijn gezicht was zijn leeftijd niet af te lezen. Hoewel de brandwonden zijn neus en lippen niet hadden aangetast, was zijn gezicht toch zodanig geschonden dat alle huid verloren was. Ook zijn wenkbrauwen en zijn hoofdhaar waren verdwenen.


  Miridas kwam terug. Aan een touw sleurde hij de schurftige, gele hond achter zich aan die Emerelle op de kade had gezien. ‘Is dit vlees vers genoeg? We hebben hier geen schapen en geiten om te slachten.’ Hij trok zijn dolk. ‘Hoe wil je het hebben? Zal ik hem de keel doorsnijden?’


  Falrach kwam dichterbij staan, Nikodemus klampte zich aan haar benen vast. Miridas’ stem klonk schel. De oude genezer had gelijk gehad met zijn waarschuwingen, je kon hem maar beter niet teleurstellen.


  ‘Een levend dier is beter dan een stuk vlees,’ zei ze kalm. Ze keek de hond aan en fluisterde een woord van macht. Het dier werd rustiger. Ze aaide hem achter zijn oren. Toen trok ze zijn lippen naar achteren. Hij mocht er dan schurftig uitzien, oud was hij niet. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze in haar moedertaal. Toen richtte ze zich weer tot de krijger.


  ‘Houd hem vast! Je mag hem in geen geval loslaten, wat er ook gebeurt. Als hij mij probeert te bijten en mij verwondt terwijl ik probeer om Tigranes te genezen, dan is alles bedorven en sterft je prins.’


  ‘Wat moet er dan gebeuren?’


  ‘Je zult het zien.’ Emerelle legde zacht een hand op de rug van de hond. Toen raakte ze met haar andere hand de verbrande borst van de prins aan.


  ‘Zijn je vingers schoon, heks?’ viel Serenas tegen haar uit.


  Ze deed haar ogen dicht en begon te fluisteren. Woorden van macht. Donkere magie, geboren uit bloed en leed. Weer voelde ze de pijn van de prins. Een vlammenstraal had hem verwond toen hij zijn mannen dekking had gegeven tijdens hun aftocht van een brandend schip.


  Emerelle gaf de pijn door, ze was slechts een brug en liet hem door haar heen stromen. De hond jankte. Hij stonk naar verbrande vacht, en toen naar verbrand vlees. De hond verzette zich nauwelijks nog tegen Miridas’ greep.


  Iemand moest overgeven. Ze hoorde voetstappen die zich snel verwijderden. De pijn werd minder. De huid van de prins voelde glad en warm aan. Ze deed haar ogen open. De hond was nog slechts een in elkaar gekromd, zwart kadaver. Tigranes was niet helemaal geheeld. Op de plekken waar de verbranding het ergst was geweest, was zijn huid nog donkerrood. Misschien zou die verkleuring blijven, maar de prins zou niet sterven. Nu pas werd duidelijk hoe jong hij nog was. Emerelle vond het altijd moeilijk om de leeftijd van mensenkinderen te schatten. Ze werden zo snel oud! Maar de prins had waarschijnlijk zijn twintigste levensjaar nog niet eens beëindigd.


  Een van de krijgers uit de wacht ontbrak. De overigen waren heel bleek. Ze staarden haar aan met wijd open ogen van schrik.


  ‘Wat heb je met hem gedaan, heks?’ viel Serenas uit.


  ‘Hij blijft leven, zoals ik had beloofd. Hij heeft rust nodig en heel veel te drinken. Je moet zijn huid inwrijven met ganzenvet, dan zullen hopelijk ook die laatste littekens verdwijnen.’


  ‘Vertel me wat je met hem hebt gedaan, heks!’ schreeuwde Serenas. ‘Ze heeft zijn ziel gestolen! Dat is bloedmagie.’


  Miridas hield de oude genezer vast. ‘Ze heeft ons Tigranes teruggegeven. Hou nu je mond. Zij en de haren kunnen gaan waar ze willen.’ Hij keek naar de wachten. ‘Niemand praat over wat er hier is gebeurd. Haal Polios terug. Ook hij moet zwijgen.’ Hij maakte een buiging voor haar. ‘Onze dank. Wie u ook bent, u bent meer dan een genezeres uit Marcilla. Onze dank!’


  ‘Jullie moeten snel aan boord gaan van jullie schip en vluchten.’ Het was voor het eerst dat Falrach zich tot de mensenkinderen richtte. ‘Deze baai is een val. Als jullie aarzelen, zullen jullie niet meer kunnen ontkomen.’


  ‘Ik weet het,’ zei de man met de baard. Hij had de genezer weer losgelaten die Emerelle nog steeds met duistere blik aankeek.


  De prins kreunde. Hij sloeg zijn ogen op. Serenas gaf hem wat water te drinken. Tigranes keek haar aan. Hoewel hij nog heel jong was, had hij oude ogen. ‘We brengen de gewonden aan boord. We gaan met zijn allen of helemaal niet.’ Hij stokte uitgeput. ‘Vertel haar wat ze doen.’


  Miridas zuchtte. ‘Als we de gewonden en de zieken achterlaten, dan zullen de Iskendriërs ze aan korte palen vlak boven de vloedlijn op het strand vastbinden. Voor de scharlakenkrabben. Die vreten aas, of wat ze daarvoor houden.’


  ‘Wij zullen hier onze laatste slag leveren,’ zei de prins. ‘Ga waar je heen moet. Jullie zijn degenen die hier weg moeten.’


  DIKKE BASCHA


  De zware vrachtschuit was midden op de rivier voor anker gegaan. In de schemering had de schipper de riemen laten inhalen. Het was nog drie dagen tot Feylanviek. Anderan zat langs de scheepswand gehurkt. Het was weer gaan regenen. Wat een rotland! Zijn kleren werden al dagen niet meer droog. Hij had last van koude rillingen. De hele bemanning was uitgeput. Sinds tien dagen waren er geen jaag-paarden meer die de vrachtschuit tegen de stroom op konden trekken. Sindsdien roeiden of zeilden ze als de wispelturige wind dat toeliet.


  De heer van het water drukte zijn brandende, kapotte handen tegen zijn doorweekte jack. Hij was niet verwekelijkt! Hij was het gewend om te roeien, ook al had hij de afgelopen jaren weinig gelegenheid gehad om in een bootje de mangroven in te varen om krabben te vangen.


  Maar het werk hier aan boord van de vrachtschuit was moordend! Kobolden waren er gewoon niet voor gemaakt om zo’n lange, zware boot tegen de stroom op te roeien!


  De schipper liep onrustig stampend over het dek heen en weer. Hij spiedde in het duister. Wolken bedekten de hemel, je kon geen hand voor ogen zien. Op het hele schip was nergens licht. Geen vuur om de door en door koude botten bij te warmen. Zelfs overdag mochten ze geen vuurtje stoken, omdat die idioot meende dat de centauren de rook nog tot ver in het land konden ruiken. Ondertussen was de schuit vanaf de heuvels moeiteloos te zien.


  Anderan klopte op het dek. Tot nu toe hadden ze nog geen centauron gezien. Hopelijk bleef dat zo. Nog drie van die rotdagen tot aan Feylanviek. Het eerste wat hij na aankomst in de stad zou doen, was een lang, warm bad nemen.


  ‘Nog even en dan komt de eerste sneeuw,’ zei de schipper. Hij had zijn rusteloze geijsbeer gestaakt. ‘Jij bent de enige die niet slaapt. Heb je het zo koud? Of heb je er spijt van dat je aan boord bent gegaan? Ik heb je gewaarschuwd.’


  ‘Ik heb een hekel aan sneeuw,’ gaf Anderan toe.


  ‘Ik ook. Met de sneeuw komt het ijs. En het ijs neemt de vrachtschepen gevangen. Ik heb een keer meegemaakt dat de schuit op de open rivier vast kwam te zitten in de ijsschotsen en niet meer verder kon. Dat was in vredestijd. Als ons dat nu gebeurt, zijn we de klos.’ ‘Nog maar drie dagen.’


  De schipper spuugde overboord. ‘Wil je ook een pruimpje proberen? Dat trekt alle zieke sappen uit je lijf. Dan kom je op andere gedachten.’


  ‘Nee, bedankt.’


  ‘Ik weet wat er in jouw hoofd rondspookt. Je denkt aan een lekker willig meisje in Feylanviek. Na zo’n lange, koude vaart is er niks zo lekker als een hele dag met een hoer in een bed pal naast een warme haard. Zo zou ik het ook doen.’


  De voorstelling had een zekere bekoorlijkheid, maar dat zou hij nooit toegeven, dacht Anderan. ‘En ik dacht al dat jij alleen van die dikke Bascha hield.’


  De schipper lachte hees. ‘Dat is in elk geval het meest nuttige meisje dat ik ooit heb ontmoet. Op die dikke kun je vertrouwen! Die heeft me al heel wat goede diensten bewezen.’


  ‘Heb je haar al vaak moeten gebruiken?’


  ‘Twee keer pas. Is al een tijdje geleden. Ik ben liever voorzichtig. Het is beter als je haar rokje niet hoeft af te scheuren.’


  Anderan keek naar de boeg waar dikke Bascha over de reling hing. Die middag had de schipper haar gepoetst en vers in de olie gezet. Het was de grootste lierkruisboog die de heer van het water ooit had gezien, een waarlijk ontzagwekkend monster. De pijlen die het ding afschoot waren zo lang en dik als een koboldarm.


  ‘Je hebt haar al eens gebruikt?’ herhaalde Anderan.


  ‘De eerste keer volstond het om het oliedoek ervan af te halen en haar te laten zien. Dat was nog in de tijd dat je langs de hele rivier jaagpaarden had en we elke nacht een mooi kamp met fatsoenlijke vuren konden opslaan. Als ze beseffen dat een van hen eraan kan gaan, dan ontgaat struikrovers de lust. Na die eerste keer hadden we ruim een jaar rust...’ Hij spuugde weer over de reling. ‘Die avond vergeet ik nooit meer. Was misschien vijftig mijl ten oosten hiervan. Daar kwamen ze aangedraafd, die paardenreten. Toen ik dat gedonder hoorde, ben ik meteen naar dikke Bascha gehold. Het kost wat tijd voor je die gespannen hebt. Dat is het enige nadeel aan haar. Maar als ze eenmaal op scherp staat, dan maait ze elke kerel omver.’


  De schipper staarde weer naar de oever. De regen was wat afgenomen, maar het zicht was niet beter geworden.


  ‘En...’ drong Anderan aan.


  ‘Die tweede keer volstond het niet om die dikke alleen maar te laten zien. Toen legde een van die paardenreten met zijn boog op mij aan. Die lui zijn echt zo achterlijk als een hoop buffelstront! Spant zijn boog terwijl ik Bascha op hem richt. Ik heb niet lang geaarzeld. Je had moeten zien hoe die met zijn hoeven door de lucht spartelde. De pijl ging dwars door hem heen en vloog toen nog een stuk verder. Een gekrijs! Ze wilden mij dood hebben, die paardenreten. Maar toen ik eenmaal had nageladen, veranderden ze toch van mening. Achter Bascha sta je goed gedekt en die paardenreten klimmen niet zomaar aan boord. Kunnen ze niet. Als de dood dat ze bij het springen hun stakerige beentjes tegen de reling breken. Terwijl zij nog stonden te schreeuwen en te overleggen, had ik allang nageladen. En toen hadden ze ineens geen trek meer in een gevecht en hup, ervandoor. Daarna heb ik nooit meer problemen gehad.’


  De schipper leunde over de reling en keek naar de boeg. ‘Goeie meid, die Bascha,’ zei hij zachtjes. Toen zwegen ze allebei lange tijd.


  Anderan leed onder de kou. Hij had zijn benen opgetrokken en zijn armen om zijn knieën geslagen, maar de warmte ontvluchtte zijn lichaam. Nog nooit van zijn leven had hij het zo koud gehad.


  ‘Je eerste winter?’


  De holde klapperde met zijn tanden. ‘Nog nooit zo hoog in het noorden geweest,’ hakkelde hij.


  ‘Wacht maar tot het begint te sneeuwen,’ zei de schipper vol leedvermaak. ‘Dan word je ’s morgens wakker en je natte haar is aan het dek vastgevroren.’


  ‘Duurt toch nog wel even?’


  'Dat kan niemand zeggen. Als de noordenwind komt, dan slaat het weer subiet om. De centauren noemen hem de klingenwind omdat de kou die hij meebrengt door je vlees snijdt als een mes. Je zult nog wensen...’ Hij stokte. Abrupt liep hij naar de boeg. Het duister verslond hem. Anderan keek naar de slapende roeiers. Niemand was wakker geworden. Vanaf de boeg drongen vreemde geluiden tot hem door.


  Hij kwam overeind. Nu zag hij wat de schipper had verontrust. Er waren lichtjes op de rivier. Hij telde er vijf.


  Anderan tastte zich langs de reling een weg naar de boeg. De schipper had het oliedoek van dikke Bascha getrokken. Langzaam draaide hij aan de slinger waarmee je de zware kruisboog spande. Elke draaiing werd begeleid door een metalig geklak.


  ‘Zie je dat?’ fluisterde de schipper. ‘Die lantaarns. Ze staan te diep. Die zitten met hun kont op het water! Dat moeten vlotten zijn!’


  ‘Wie kan dat zijn?’


  ‘Vroeger gebeurde het wel dat er bouwhout stroomafwaarts naar Vahlemer werd gesleept. Maar daar bouwt tegenwoordig niemand meer. Geen schepen en ook geen huizen. Er is hier iets niet in de haak. Niemand vaart de rivier op. Anderzijds, we leven in vreemde tijden. Ik wil de anderen niet wekken en mezelf tot voorwerp van spot maken. Misschien zijn het alleen maar dodenlichtjes. Maar die heb ik al heel lang niet meer gezien.’


  ‘Dodenlichtjes?’


  ‘Een paar wilde elfen uit de wouden in het noorden begraven hun doden door ze op vlotten te leggen. Ik heb een keer een gestrand dodenvlot gezien. Griezelig. Vlak in de buurt zat een elf die over de dode waakte. Hij was helemaal naakt en beschilderd met roodbruine verf. Ze laten hun doden over aan de dieren en de natuurkrachten. Maar wee als er iemand een vinger naar ze uitsteekt.’ De schipper legde een zware pijl op het geleispoor van de kruisboog.


  Waarschijnlijk bedoelde hij de Maurawan, dacht Anderan. Zulke merkwaardige rituelen pasten wel bij hen.


  De vlotten waren nu heel dichtbij, maar ze waren nog altijd niet goed te onderscheiden. De lantaarns waren met roet besmeurd, de raampjes waren bijna verduisterd. Het licht bescheen alleen een paar aan elkaar gebonden stammen. Het grootste deel van het vlot bleef in het duister gehuld. Anderan meende de schaduw van een ruiter te zien.


  ‘Gorbon, ga weg bij die kruisboog!’


  Anderan dook in elkaar. De stem kwam vanaf de oever en had een onmiskenbaar Elfs accent. Het was een vrouwenstem. Hij had nog nooit gehoord dat iemand de schipper bij zijn naam aansprak.


  ‘Wees niet bang, die kunnen ons niet zien,’ fluisterde Gorbon. ‘Het is veel te donker.’


  ‘Ga weg bij Bascha,’ riep Anderan. ‘Geloof me, die kan je zien.’


  ‘Die ziet helemaal geen ene moer.’ Hij draaide de kruisboog om. De oever was een wand van duisternis.


  ‘Wegwezen, sloerie, of ik zal je met mijn schatje hier kietelen.’


  Anderan wierp zichzelf plat op het dek. Een paar roeiers waren wakker geworden. ‘Hou je hoofd omlaag!’ riep Anderan. ‘Gorbon, alsjeblieft...’


  ‘Ik ben niet bang. Daarom ben ik de schipper. Ik...’


  Een gesuis sneed door de nachtelijke hemel. Gorbon zakte tegen Bascha aan. Hij klampte zich met wijd uitgestrekte armen aan haar vast als een geliefde. Langzaam zakte hij dieper weg.


  Anderan kroop naar de schipper toe. Een windhoos zwiepte tegen de grote vrachtschuit. De regen hield op.


  ‘Gorbon?’


  De schipper zakte op het dek. Uit zijn borst stak een lange pijl. Een elfenpijl met uilenveren aan de schacht; dat zag Anderan op het eerste gezicht. Sinds Baldans dood wist hij alles over pijlen. Veel Maurawan geloofden dat uilenveren de pijl net zo geluidloos lieten vliegen als de roofvogel zelf.


  Er sloeg iets tegen de reling. Alle roeiers hielden zich gedeisd. Nog een inslag! Er ging een ruk door de schuit. Toen begreep Anderan wat er gebeurde. Het waren enterhaken die de reling vastgrepen.


  Hij had de schipper bijna bereikt. De mond van de dode man stond wijd open. Anderan vloekte. Die vervloekte dikke Bascha had die idioot vermoord.


  Het geluid van hoeven op het dek. Een centaur glibberde over de natte planken. Toen volgde nog een tweede. Een fakkel vlamde op.


  Nu zag Anderan dat hij zich had vergist. Het was een centaurmerrie die als eerste aan boord was gekomen. Een schimmel. Ze had haar lange, witblonde haar op haar achterhoofd bij elkaar gebonden. Ze lilde de afdekking op van de manden met pijlen. Toen knikte ze tegen haar metgezel met de fakkel.


  Anderan balde in hulpeloze woede zijn vuisten. Dat centaurwijf had geweten wat voor vracht ze aan boord hadden! Iemand moest hen hebben verraden.


  ‘Jij daar!’ Het paardenwijf wees naar hem. ‘Stuur de schuit naar de zuidelijke oever.’


  ‘Ik weet niet hoe dat moet. Ik ben maar een schrijver. Ik kan geen boot besturen.’ Dat was natuurlijk gelogen. Tot nu toe had hij weliswaar altijd alleen maar kleinere bootjes bestuurd, maar hij vertrouwde het zichzelf wel toe.


  De centaure keek naar de andere kobolden. Iedereen was inmiddels opgestaan. Met deemoedig gebogen hoofden stonden ze voor de paardenkrijgster. ‘En hoe zit dat met jullie? Iemand van jullie die een schuit kan besturen?’


  ‘Jullie hebben de schipper gedood,’ zei Anderan.


  ‘Nog even en jullie hebben mijn geduld gedood! Vertel me nou niet dat er hier aan boord maar eentje was die deze schuit kon besturen.’ Anderan was er niet zeker van wat hij van haar moest denken. Haar gezicht was van een hard soort schoonheid. Had ze een kil hart? Wat zou ze nu doen? Gorbon was dood, terwijl hij alleen maar op een donkere oever had gericht.


  ‘We kunnen in het donker de ankerplaats niet verlaten,’ legde hij uit. ‘Er zijn te veel zandbanken. Jullie schieten er niks mee op als de schuit honderd meter voor de oever aan de grond loopt.’


  De centaure boog zich naar hem over. Ze leek echt heel mooi, ook al had ze beginnende rimpels rond haar mond en om haar ogen. ‘Zei jij zojuist niet dat je geen boot kon besturen?’


  ‘Niet bij nacht, mevrouw. Niemand hier aan boord. Zelfs de dode schipper zou dat niet hebben gewaagd.’


  ‘Je bent rap van de tongriem gesneden, schrijvertje. Maar goed. We hebben geen haast.’ Ze riep de andere centauren iets toe in een taal die Anderan niet verstond.


  ‘Laten we wachten op de ochtendschemering.’


  Het werd een lange nacht. Er kwamen nog twee paardenkrijgers aan boord. Ze dreven Anderan met de overige kobolden naar de achtersteven. Nu ze niet meer hoefden te vrezen ontdekt te worden, konden ze eindelijk een klein vuurtje maken in een ijzeren schaal. Ze drongen met zijn allen om de vlammen heen. Niemand waagde erover te beginnen wat de dag zou brengen.


  De centauren kletsten veel in hun eigen taal. De krijgster was zo te zien erg geliefd. Ze maakte grapjes met haar kompanen. De omgangstoon was los, maar toch bleef er altijd een respectvolle afstand. De zwaardgordel van de centaure was bezet met een prachtige turkoois. Ze droeg een mouwloos, met vacht gevoerd leren vest. Op de voorkant van het vest waren twee lamassu’s geborduurd. Ze was rijk. Hoe langer Anderan naar haar keek, hoe zekerder hij ervan was dat hij van haar had gehoord. Een centaurmerrie met witblond haar. Een vorstin. Dat moest Kirta zijn, de partner van Nestheus, de aanvoerder van de opstand in het Windland. De banneling op wiens hoofd zijn eigen vader een premie had gezet. De verhalen over Nestheus en Kirta waren zelfs tot Vahan Calyd doorgedrongen. In die verhalen was de centaure een edele, onbaatzuchtige krijgster. Hopelijk hadden de barden en sprookjesvertellers de waarheid niet al te veel geweld aangedaan.


  Vlak voor de ochtendschemering werd de wind frisser. Hij kwam nu uit het noorden en voelde precies zo aan als de schipper hem had beschreven. Hij sneed als een mes door je vlees. Met de wind kwam ook de sneeuw. Het waren kleine vlokjes, een teer soort stofjes die smolten zodra ze het vochtige dek beroerden.


  De bemanning volgde de bevelen van de centaurvorstin op. Ze lichtten de ankers en brachten de schuit naar de oever. Daar wachtten nog meer paardenkrijgers. Alles was uitstekend georganiseerd.


  Het duurde iets meer dan een uur om de lading te lossen. Vijftigduizend pijlen in handen van de centauren! Hoeveel levens zou deze verloren vracht kosten?


  Terwijl ze de pijlkorven van boord sjouwden, sloeg een elfenkrijgster ze gade. Ze hield zich afzijdig van de centauren. Een slanke gestalte met fladderende cape. Haar gezicht was beschilderd met bandag. Een keer kwam ze zo dicht in de buurt van Anderan dat hij kon herkennen dat ze gestileerde wolfskoppen op haar wangen had geschilderd. Zij was degene die Gorbon had vermoord.


  Toen de laatste pijl van boord was gehaald, bracht de centaure een grote zak vol gedroogd buffelvlees. ‘Voor jullie terugtocht. En als ik jullie een goede raad mag geven: verkoop die schuit en vaar nooit meer de Mika op. Andere centauraanvoerders zijn niet zo vriendelijk tegen schippers die pijlen naar onze vijanden brengen.’


  Zonder op een antwoord te wachten, draafde ze weg.


  De roeiers keerden zo snel mogelijk terug aan boord. Maar Anderan nam zijn deel van de proviand en bleef aan wal. Hij moest naar Feylanviek. Hij moest weten waar die pijlen hadden moeten worden afgeleverd. Hij koesterde een verdenking... Maar hij moest zekerheid hebben.


  De sneeuw begon op de oever te blijven liggen terwijl de heer van het water zijn buideltje over zijn schouder wierp en op pad ging in westelijke richting.


  GERAAKT DOOR DE TOEKOMST


  Nikodemus was bang. De mensen hier wachtten op de dood. Ze waren op een koppige manier hopeloos. Ze hadden weg kunnen lopen, een paar van hen tenminste, maar ze deden het niet. Hij had het gesprek met de gewonde aanvoerder niet helemaal kunnen volgen, maar hij had in elk geval wel begrepen dat de piraat niet wilde vluchten en zijn gewonden aan de vijand overlaten. Nu zouden ze allemaal sterven. Idioot, maar indrukwekkend. Die kerel was een piraat en een held in één. Hoe langer hij op reis was, hoe onoverzichtelijker hij het leven vond. Neem bijvoorbeeld Madra, de trol die hem graag had gemogen. En hijzelf had Emerelles leven gered, hoewel hij oorspronkelijk op pad was gestuurd om haar op te sporen en dan huurmoordenaars op haar af te sturen. Goed, welbeschouwd had hij ook zichzelf gered toen hij de poort midden op het alfenpad had geopend... Maar het leven zat toch wel verdomd ingewikkeld in elkaar.


  Falrach trok een grimmig gezicht. Ergerde die zich omdat er hier een hele vloot in een zinloos gevecht werd opgeofferd? Het was onmogelijk om wijs uit hem te worden.


  Ze waren teruggegaan naar de kade en volgden van daaruit nu een trap met onregelmatige treden de rotsen op. Overal waren korte stenen zuilen opgesteld waar bonte doeken omheen waren gewikkeld. De rotsen langs de weg waren beschilderd of voorzien van ingekraste tekeningen van schepen, krijgers, dieren, ingewikkelde patronen en monsters zoals je die zelfs in Alfenmark niet zag. Sommige bezoekers hadden kennelijk erg lang moeten wachten voordat het orakel hen had ontvangen.


  Zelfs hier bij de trap lagen gewonden, zij het minder dan bij de aanlegsteiger. Toen Nikodemus achterom keek naar de baai, was hij verrast te zien hoe hoog ze waren geklommen. In de mist aan de horizon leek zich iets te bewegen, of was dat maar inbeelding van hem? Hij bleef even staan. Het was niet duidelijk te herkennen, iets reusachtigs dat bijna de hele horizon in beslag nam.


  Nikodemus hees zichzelf de volgende trede op. Wat was het toch een ellende! Ook al had hij de gestalte aangenomen van een mensenkind, hij was nog altijd erg klein. Zo klein dat een paar krijgers hem wantrouwend hadden nagekeken omdat hij kon lopen en ook verder dingen deed waar hij eigenlijk nog te klein voor was. Hij kwam bij de meeste mensen amper tot aan de knieën. Kennelijk waren hun kinderen al een stuk groter als ze leerden lopen.


  Eindelijk bereikten ze de ingang van een grot. Nikodemus snakte naar adem. Zijn kuiten brandden. Het kostte hem steeds meer moeite om zijn metamorfose in stand te houden.


  ‘Jij blijft hier en zorgt ervoor dat niemand ons stoort, Falrach. Misschien heb ik wat langer nodig met Samur. Gazala’s zijn soms wat eigenzinnig.’


  Nikodemus ging uitgeput zitten. Hij kon een pauze goed gebruiken.


  ‘Jij gaat mee!’


  Hij deed zijn ogen dicht. ‘Waarom? Ik wil mijn toekomst helemaal niet weten. Ik vind dat je veel vrijer kunt leven zonder orakelspreuken. Zoiets ligt je maar op je ziel.’


  ‘Die vrijheid eindigt dan vandaag!’


  Hij kon zijn oren niet geloven. ‘Wat... Wil je me dwingen?


  ‘Nee, willen is niet het juiste woord. Het zou mij heel wat liever zijn als je vrijwillig meekwam, gewoon omdat ik het je vraag. En bovendien zou je hierbuiten in de weg kunnen staan als de hordes priesterkrijgers de burcht aanvallen. Kijk eens naar de zee.’


  Nikodemus draaide zich om. De horizon was geen heldere afgebakende lijn. Water en hemel gingen bijna vloeiend in elkaar over. En midden tussen die onzekere grens bewogen zich kleine gekleurde vlekken. Als de schubben van een reusachtige slang spikkelden ze de horizon. En toen begreep hij wat het was dat daar bewoog. Hij zag zeilen! Een immense vloot kwam recht op de eilanden af.


  Ook Falrach had het gezien. ‘Jullie zouden mij heel gelukkig maken als jullie een beetje voortmaakten. Jullie hebben misschien nog een halfuur. Als je langer nodig hebt, ziet het er niet naar uit dat het orakel je nog iets kan vertellen over een toekomst die meer dan twee uur in het verschiet ligt.’


  ‘Kom je, Nikodemus?’


  Hij dacht aan al die mensenkrijgers die hij had gezien. Hij zou geen van hen kunnen tegenhouden. En in geval van twijfel zou je je waarschijnlijk in de grot beter kunnen verstoppen dan buiten. Waren orakels niet onaantastbaar?


  Emerelle betrad de grot en hij volgde haar. Een licht afhellende weg verwijdde zich al snel tot een brede grot. Overal stonden kleine olielampjes die een warm, geelachtig licht verspreidden.


  Een jonge vrouw met streng naar achteren gekamd, licht geolied haar zat midden in de grot voor een vuurschaal waar blauwige rook vanaf kwam.


  ‘Jij vraagt het orakel wat je lot is.’


  Dat was nou net wat hij niet wilde. ‘Kun jij niet met haar praten?’ ‘Niet over jou. Samur is wat eigenaardig. Ze geeft je alleen informatie over jouzelf. Ik zal er niet bij aanwezig zijn. Maar als je terugkomt zal ik zien wat ik weten moet.’


  ‘Waarom moet ik...’


  ‘Falrach denkt dat je erg belangrijk bent. Hij bereidt een spel voor waarin jij een belangrijke figuur bent.’


  ‘Een spel!’ Die waren allebei getikt! ‘Maar dat is toch...’


  ‘De laatste keer dat hij nieuwe figuren voor zijn falrachspel heeft verzonnen, is er een drakenkoning gestorven. Onderschat hem niet. Het is zijn manier om het onmogelijke waar te laten worden.’


  Nikodemus vroeg zich af of Falrach in zijn spel ook had gezien dat hij zou sterven.


  ‘Je droomt ervan om zo beroemd te worden als je broer. Je bent op weg, alleen heb je dat zelf niet in de gaten. Falrach vertrouwt je. Ik niet. En ga nu! Je weet hoe weinig tijd we nog hebben.’


  Zo beroemd als Elija... Was dat mogelijk? Hij keek naar de priesteres. Ze leek hen niet eens te hebben opgemerkt. Ze keek rechtstreeks in de gloed van de vuurschaal.


  Hij liep naar beneden. Ze was een mensenvrouw. Niet de gazala! Haar gezicht was sterk opgemaakt, wit, met bloedrode lippen. Haar ogen had ze omrand met kool. Ze zag er eng uit.


  Pas toen hij vlak voor haar stond, keek ze op.


  ‘Het kind dat geen kind is.’ Ze had een donkere stem, helemaal niet vrouwelijk. ‘Volg mij.’


  Hij haalde diep adem. De rook uit het bekken maakte hem een beetje duizelig. Ze wist wie hij was, wat hij was. Was ze toch het orakel?


  Ze nam hem mee naar een hoekje in de grot waar slechts een enkele olielamp brandde. Daar was een bekken. Het water was als een zwarte spiegel. ‘Kijk naar jezelf!’ beval ze.


  Hij moest op een steen klimmen om in het platte bekken te kunnen kijken.


  ‘Was je gezicht en strijk het haar uit je voorhoofd. Zo’n klein gezicht. Zo weinig plaats...’


  Nikodemus gehoorzaamde. Het water was koel. Hij had de woorden van de orakelpriesteres niet goed begrepen. Had ze gezegd: zo weinig plaats? Een koude rilling liep langs zijn nek naar boven.


  De merkwaardige vrouw pakte de lamp bij het bekken. ‘Volg mij!’


  Verscholen in de schaduw lag een afstapje dat verder de berg in leidde. Hier brandde geen licht meer. Nikodemus struikelde twee keer. De treden van de trap waren onregelmatig, ze waren allemaal van verschillende hoogte en breedte. Ten slotte nam de priesteres hem bij de hand.


  Eindelijk bereikten ze een enigszins vlakke ondergrond. Er hing een volkomen duister rondom hen. De olielamp sneed slechts een kleine cirkel van licht. Voor hen op de grond lag een kussen. Het rook naar sandelhout en vochtig gesteente.


  ‘Ga hier liggen. Zorg dat het kussen niet verschuift. Doe je ogen dicht en doe ze niet open tot ik je weer kom halen.’


  ‘En het orakel?’


  ‘Het zal je aanraken als ik weg ben.’


  Nikodemus voelde hoe zijn hart steeds sneller begon te slaan. Hij voelde zich niet prettig in deze grot. Hij wilde zijn toekomst helemaal niet weten! En wat moest dat nou weer betekenen: het orakel zal je aanraken?


  ‘Ga liggen,’ zei de priesteres zacht.


  Hij gehoorzaamde.


  Ze legde zijn hoofd op het kussen. Het was hard, alsof het met pitten was gevuld. Er zaten donkere vlekken op. Gedroogd bloed?


  ‘Ontspan je. Je mag je ogen niet meer openen, wat er ook gebeurt. Heb je dat begrepen, kleintje? Open je ogen niet! Anders kan het je je gezichtsvermogen kosten.’


  Ze stond op.


  ‘Kun je het licht hier laten?’ smeekte hij.


  ‘Als je je ogen gesloten houdt, heb je geen licht nodig. En als je ze voortijdig opent, zul je nooit meer licht zien. Blijf heel stil liggen!’


  Nikodemus luisterde ingespannen naar haar steeds zachter wordende voetstappen. Hij probeerde zijn ademhaling te beheersen, maar dat lukte niet. Hij ademde hijgend en onregelmatig. Hoorde hij daar een geluid? Boven hem? Een glijdend geluid, alsof er geoliede leren riemen langs elkaar wreven. Zo’n soort geluid maakten de brede gordels van de hoornschildhagedissen als de dieren te weinig voer hadden gekregen en de riemen waarmee de platforms op hun rug waren vastgebonden moesten worden aangehaald.


  Nikodemus wilde zijn ogen opendoen. Nee!


  Er raakte iets zijn gezicht aan. Iets spits. Hij voelde adem langs zijn gezicht strijken. De geur van sandelhout was sterker geworden. Er zweefde iets boven hem. Hij wist het zeker!


  ‘Wat wil je weten?’


  De woorden raakten hem als het ware aan, zo dicht was de spreekster bij hem. Wat had Emerelle gezegd? Hij wilde helemaal niks weten! Hij zou het liefst hard weglopen, maar hij was te bang. ‘Nou ja...’ Zijn stem trilde, maar hij herinnerde zich tenminste weer wat Emerelle had gevraagd. ‘Wat is mijn lot?’


  Stilte. Haar adem streek langs zijn gezicht. Hoe lang ging dit duren? Hij werd steeds onrustiger. Ineens stak er iets in zijn wang.


  ‘Wat...’


  ‘Hou je stil of het zal je duur komen te staan!’


  En toen prikten er duizend naalden in hem. Over zijn hele gezicht en zo snel dat hij de afzonderlijke steken niet kon onderscheiden. Het was één grote, brandende pijn. Bloed en tranen liepen over zijn geschonden wangen. Hij kermde, maar hij durfde zich niet te bewegen. De naalden staken ook om zijn ogen! De pijn werd steeds heftiger. Toen werd het nacht rondom hem.


  OVER WAARHEID EN PIJN


  Nikodemus liep machteloos schuifelend aan de hand van de priesteres. De vrouw schoof hem naar Emerelle toe. Zodra de hand hem losliet, bleef de lutin staan. Hij hield zijn ogen stevig dichtgeknepen. Hoewel hij kennelijk net zijn gezicht had gewassen, droop er bloed over zijn lichtgekleurde huid. Er waren eenvoudige, duidelijke letters op zijn gezicht gekrast. De waarheid. En die klonk precies zoals Emerelle had gevreesd. Ze kon niet begrijpen dat Falrach bereid was de kobold te vertrouwen.


  Ze legde zacht haar hand op Nikodemus’ schouder. Die dook geschrokken ineen. ‘Ik ben het. Je hoeft niet meer bang te zijn. Je kunt je ogen weer opendoen.’


  ‘Nee! Dan steekt ze ze uit! Ik mag niet...’


  ‘Het is voorbij.’ Emerelle knielde voor hem neer. Voorzichtig streek ze over zijn gezicht, dat was getekend door bloed en blauwzwarte inkt. Bij de aanraking voelde ze zijn brandende pijn. Ze zou hem helpen als ze terugkwam. Nu had ze al haar kracht nodig. ‘Het is voorbij.’


  ‘Het doet zo’n pijn. Het voelt net alsof er nog steeds naalden in mijn gezicht steken, alsof ze een vuur hebben ontbrand onder mijn huid.’


  Ze bracht hem naar de ingang van de grot waar de wind vanaf de zee te voelen was. ‘Blijf hier staan wachten. Als ik terugkom, zal ik je helpen.’


  ‘Ga daar niet naar binnen!’ Hij hield haar tegen met zijn kleine kinderhandje. ‘Het doet verschrikkelijk pijn. Dat is het niet waard. Ga niet naar binnen!’


  Een fractie van een seconde aarzelde ze.


  Ze keek uit over de zee. De vloot van de priestervorsten was nu duidelijk te herkennen. De schepen hadden zich sikkelvormig geformeerd. Tot haar verbazing zag ze dat de galeien in de baai nu toch bemand werden. Ontkomen was inmiddels niet meer mogelijk, het besluit was te laat genomen. De vloot uit Iskendria had een formatie aangenomen die deed denken aan een uitgestrekte halvemaan. Alle schepen hielden dezelfde afstand tot elkaar. Voor mensenkinderen waren ze verbazingwekkend gedisciplineerd. Een kleine flottielje had de hoofdgroep verlaten en leek de baai te willen omzeilen. Helmen en speerpunten fonkelden in het licht van de zon. Misschien was het de bedoeling dat ze krijgers aan land zouden brengen.


  De lutin drukte haar hand. ‘Ga niet! Ze zal je pijnigen!’ Had Falrach toch gelijk? Het was aandoenlijk hoe Nikodemus zich zorgen om haar maakte, terwijl zij het toch was geweest die hem die grot vol pijnen in had gestuurd. Ze keek in zijn geschonden gezicht, las opnieuw de orakelspreuk en bevrijdde zich toen uit zijn greep. Hij was niet te vertrouwen! Ze moest naar beneden.


  Net als de lutin waste ze haar gezicht. De priesteres keek daarbij zwijgend toe. Op weg naar beneden vermeed ze het om in het licht van de olielamp te kijken. Haar ogen raakten snel gewend aan het donker. De grot had een hoog plafond. Hoog boven haar hing iets, ze kon het niet goed herkennen. Alsof er daarboven nog een ingang was. Ze voelde een zacht briesje. Het droeg de geur van sandelhout en van geolied leer naar beneden.


  'Toen ze op de bodem van de grot ging liggen, vermaande de priesteres haar streng om in geen geval haar ogen te openen. Het kussen was aangenaam stevig. Ze ontspande zich. Ze luisterde naar de voetstappen van de mensendochter. Ze rook het angstzweet van de lutin dat het kussen had doordrenkt.


  Een zacht gezoem deed haar de ogen openen. Als een spin gleed Samur van het plafond naar beneden. Alleen hing ze niet aan een enkele zijden draad, maar aan meerdere leren banden die om haar armen, gazellenbenen en heupen waren geslagen. ‘Ik heb lang op je gewacht, gevallen koningin. Je wilt weten wat mijn zuster je niet kon vertellen. En ook dit keer word je gevolgd door dood en verderf, net als in de Jadetuin.’


  ‘Je weet dat de vloot van de priestervorsten hier niet vanwege mij is.’


  ‘Doet dat er wat toe? Waar jij bent, heersen onrust en oorlog. Je moet weer naar Alfenmark om je kroon te heroveren. Om onze wereld vrede te brengen. Dat is je lot.’


  ‘Wil je dat niet op mijn gezicht tatoeëren?’


  De gazala liet zich nog wat verder naar beneden glijden totdat haar gezicht nog maar een handbreedte van Emerelles gezicht vandaan was. ‘Op je gezicht zal het antwoord staan op je meest dringende vraag. Je weet dat mijn gave niet zo sterk is als die van mijn zuster. Voor mij neemt de toekomst geen vastomlijnde beelden aan. Ik zie pas achteraf duidelijk, als al mijn onbegrepen visioenen zich aaneen hebben gevoegd tot de werkelijkheid. Misschien maakt dat me wel tot een waar orakel, want ik oefen geen invloed uit. Stel mij een vraag en ik zal zien. Je antwoord zal in je gezicht geschreven staan. Zo kan niemand twee keer bij mij komen. Ik heb voor iedereen maar één antwoord, denk dus goed na over je vraag.’


  Het gezicht van de gazala was zo dicht bij het hare dat ze het niet in één blik kon vatten. Ze had mooie lippen. Over haar hoofd golfden hoorns die naar haar rug afbogen. Ze straalde macht uit. Haar gezicht was beschilderd, net als dat van haar priesteres.


  ‘Ben je bang voor de mensen daarbuiten?’


  ‘Ik weet dat mijn priesteres vandaag zal sterven. Mijn eigen toekomst ken ik niet. Ik ben vrij van angst, want ik ben in het reine met mijn leven. Ken jij dat gevoel, Emerelle?’


  Ze sloot zich af voor die vraag. ‘Je hoeft bij mij geen antwoord in mijn gezicht te steken. Je weet dat ik, anders dan de mensenkinderen, de macht heb om het weer te wissen.’


  ‘Het gaat om de pijn die met de waarheid samenvalt. De lichamelijke pijn is slechts een voorbereiding op de geestelijke pijn die er altijd het gevolg van is. Kun je die pijn ook genezen?’


  ‘Sommigen zeggen dat mijn ziel dood is en dat ik duizend gezichten heb.’


  ‘We weten allebei wat een gruwelen jij in je draagt. En ik weet welke vraag je mij zult stellen, hoewel je me een andere zou moeten stellen. En ik weet ook waarom je die vraag niet zult stellen. Dat is voor mij voldoende bewijs dat je ziel niet dood kan zijn. En sluit nu je ogen en vraag!’


  Emerelle gehoorzaamde. Ze ademde diep in en luisterde nog een keer naar haar binnenste. Ze wist wat Samur had bedoeld, maar ze kon niet anders dan die ene vraag stellen die haar misschien bij Ollowain zou brengen. ‘Als een van de alfen in ons land zou zijn achtergebleven, waar zou ik die dan moeten zoeken?’


  Ze voelde een steek in haar wang. Het brandde. Ze voelde hoe de inkt onder haar huid drong. Een tweede steek... En toen heel snel achter elkaar honderden steken. Ze sloot zich af voor de pijn. Ze reisde in gedachten naar de plekken waar ze gelukkig was geweest. Ze vluchtte. Haar gedachten waren een caleidoscoop van geluk.


  ‘Emerelle!’


  Met de stem kwam ook de pijn weer terug. Hij overviel haar zo heftig dat ze misselijk werd. Boven haar zweefde Samur. Emerelle kon duidelijk de handschoenen van de gazala zien. De vingertoppen waren voorzien van kleine naaldjes. Soms maar eentje, soms hele groepen.


  ‘Je was heel ver weg.’


  Emerelle knikte. Haar wangen leken in brand te staan.


  ‘Je moet opschieten om nog bij je metgezellen te komen. Vlucht naar de andere kant van het eiland. Daar is een klein vissersdorp. Daar zullen jullie boten vinden.’


  ‘En jij?’


  De gazala strekte zich uit in haar gordels. ‘Ik zal me terugtrekken In mijn schuilplaats en hopen dat ze me niet vinden. Mijn dienares zullen ze doden. Ze wil niet weggaan, hoewel ze het weet.’


  Emerelle bedacht dat orakels nooit hun eigen dood konden zien en vroeg zich af of de gazala zichzelf iets probeerde voor te spiegelen. ‘Je sou met ons mee kunnen gaan naar Alfenmark.’


  Samur glimlachte. ‘Daar heb ik zo lang naar verlangd. Maar nu is mijn zuster dood. Ik heb mijn band met onze wereld verloren. Ik blijf hier.’


  ‘Je weet waarom ik je heb verbannen?’


  Ze gleed een stukje naar boven. ‘Ik weet dat ik je last heb bezorgd. Als ik in Alfenmark zou zijn, zou dat opnieuw gebeuren. Ik ben een orakel. Ik spreek altijd de waarheid.’ En met die woorden gleed ze naar boven, het diepe duister onder het plafond van de grot in.


  Emerelle holde snel naar het bekken boven en waste haar gezicht. Ze probeerde te lezen wat er op haar gezicht stond, maar ze kon het schrift niet goed ontcijferen. Ongeduldig liep ze naar de ingang van de grot. Daar stond de priesteres bij Falrach, uitkijkend over de zee. De ongelijke strijd was begonnen.


  Een vlammenzuil schoot bijna loodrecht omhoog vanuit de boeg van een van de Iskendrische schepen en miste maar net de galei met de purperen zeilen. In plaats van de galei vloog het water in brand.


  ‘Dat moet gedestilleerde steenolie zijn,’ zei Falrach zakelijk. ‘Dat kun je niet blussen met water. Volgens mij hebben ze de baai verlaten omdat het vloed is. Als de Iskendriërs die olie in de baai hebben gegoten, dan zou het door de zee in de baai worden gedreven. Ze hadden de hele vloot kunnen verbranden zonder dat het tot een gevecht was gekomen.


  ‘Wat staat er op mijn gezicht?’


  Falrach draaide zich om. Ze kon zijn ontzetting aan hem aflezen. ‘Wat staat daar?’


  ‘Je ziet er afschuwelijk uit. Hoe kon ze dat nou doen! Ze moet je wel haten.’


  ‘Wat...’


  Hij legde zijn hand op haar mond. Toen trok hij haar naar zich toe en kuste haar op haar voorhoofd. ‘Ik hou van je,’ zei hij zacht. ‘Gooi je leven niet lichtzinnig weg. Alsjeblieft... Ik...’


  Falrach was er altijd goed in geweest om de meest ongepaste momenten uit te zoeken voor liefdesverklaringen. ‘Wat...’


  Weer streek hij over haar lippen. “‘Op het Alfenhoofd rust het hoofd der alfen” heeft ze op je gezicht geschreven. Onzinnig orakelproza dat alles en niks kan betekenen.’


  ‘Nee! Dat betekent dat de Zanger daar is. Hij is niet weggegaan, precies zoals ik had gehoopt!’


  ‘Het kan net zo goed betekenen dat hij dood is en dat zijn lijk daar is bijgezet. En hoe dan ook, niemand kan de top van het Alfenhoofd bereiken. Geen alfenkind en geen mensenkind. Iedereen die het heeft geprobeerd, is voorgoed verdwenen. Doe dat alsjeblieft niet! Ga daar niet naartoe! Of zeg me dat het in al die jaren dat ik hier niet was, is veranderd.’


  ‘Je kunt daar omhoog.’ Emerelle wist dat hij gelijk had. Niemand kon de top van de geheimzinnige berg beklimmen. Van degenen die het hadden gewaagd - en dat waren er heel wat geweest - was niemand teruggekeerd. Zelfs de machtige zwartrugadelaars waagden zich niet in de buurt van de top.


  ‘Wat staat er op mijn gezicht geschreven?’ vroeg Nikodemus zachtjes. Hij had zijn ogen inmiddels geopend. Hij knipperde alsof hij een zandkorreltje in zijn oog had gekregen. Bloed en tranen hadden donkere strepen op zijn wangen achtergelaten.


  ‘Je moet je niks aantrekken van Samur. Ze is verblind door haat,’ zei Falrach.


  “‘Wie mij vertrouwt zal ik verraden”, dat staat er. Ik zal het wel kunnen uitwissen.’ Het was precies wat Emerelle van de lutin had verwacht. Ze zou hem nooit vertrouwen. Hij was de broer van Elija Glops, de grootste oproerkraaier die ooit uit het volk der kobolden naar voren was gekomen.


  ‘Ik vertrouw je,’ zei Falrach koppig. ‘En kom nu mee, anders is er geen ontkomen meer aan.’


  Emerelle keek uit over de zee. Het schip met de purperen zeilen bad de eerste linie van de vijandelijke galeien doorbroken. Het was het enige schip van de piratenvloot dat daarin was geslaagd. De overige stonden in brand of waren verstrikt in entergevechten. Drie galeien uit de tweede linie probeerden de piratenvorst tegen te houden.


  ‘We hoeven er niet op te hopen dat we met onze boot kunnen ontkomen,’ zei Falrach. ‘En de Iskendriërs zullen ons niet vragen of we misschien alleen maar het orakel hebben bezocht. Ze zullen iedereen in de baai doden. We moeten de bergen over en naar de andere kant van het eiland vluchten. Dat is onze enige hoop.’


  En jij gelooft niet in de voorspellingen van orakels, dacht Emerelle terwijl ze hem volgde over een smal paadje de bergen in. Daarbij dacht ze aan de schepen die zich hadden afgescheiden van de hoofdgroep van de vloot. Hadden ze de kust al bereikt? Waar zouden ze de krijgers aan land zetten?


  BEVROREN HONDENPOEP EN STRANDVOND


  'Pak aan! Sterf, jij achterbakse trol!’


  ‘Ha, mijn oude hond hapt nog sneller toe dan jij!’


  ‘Met geklets schiet je niks meer op!’


  Kadlin luisterde naar de snelle opeenvolging van slagen die volgde op de woorden. Ze stond tegen een rots geleund die verwarmd was door de middagzon en keek uit over de fjord. Het avonduur zou niet lang meer op zich laten wachten. Over de berghellingen in de verte gleden al lange schaduwen. Een stevige zuidenwind ging tekeer in de fjord en zwiepte het donkere water in kleine golven tegen de oever.


  Aan de kade van de kleine stad lag een vormeloos vrachtschip dat een uur geleden pas had aangemeerd. Vaten en zakken werden opgestapeld. Morgen zouden ze het appelfeest vieren, een feest dat haar vader Alfadas nog had ingevoerd. Intussen was het traditie geworden dat iedereen die dag op kosten van het koningshuis zijn buik vol at. Het feest kostte een vermogen. Er werden morgen om te beginnen al tien ossen gebraden, er stonden dertig vaten appelwijn gereed en dezelfde hoeveelheid bier. Kadlin was bang dat het niet genoeg zou zijn. Al dagen was ze druk bezig om meer voorraden in te slaan. Misschien kon het schip uitkomst bieden. Ze bekeek de waren op de kade. De vaten waren klein, waarschijnlijk pekelharing.


  ‘Jij speelt gemeen!’ klonk de luide stem van een meisje. ‘Geen enkele trol is zo sterk!’ Toen kwam ze om de rots heen gelopen. Een van haar vlechten was losgeraakt. Er liep een rode striem dwars over haar onderarm. Haar ogen fonkelden van woede. De klap op haar arm had vast pijn gedaan, maar dat was niet de reden waarom ze zo kwaad was. ‘Conlyn is gek!’


  Kadlin streek haar dochter door haar verwarde haar. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij is zo sterk als een wezel. We speelden dat hij een trol is en ik een roemrijk krijgster, net zoals jij, mama.’


  De koningin glimlachte, maar ze nam zich meteen voor om uit te zoeken welke nietsnut haar dochter zulke rare heldenverhalen over de trollenoorlog vertelde. Misschien haar grootvader Lambi?


  Conlyn kwam bij hen staan. Hij wervelde speels zijn zwaard in het rond.


  ‘Opschepper!’ siste Swana.


  De jongen had lang, zwart haar, net als zijn moeder. Hij was ruim een halve kop kleiner dan Swana, hoewel hij maar vijf maanden jonger was. Hij was sierlijk en mager van gestalte, en bewoog zich zo bevallig dat iedereen er altijd van opkeek. In zijn ogen lag een schalkse fonkeling. ‘Jij wordt nooit een trollenbestrijdster als je nog niet eens tegen mij op kunt.’


  ‘Ik word ooit koningin, ingebeelde kwast. En dan zul je eens zien hoe ik tegen jou op kan.’


  ‘Puh, een titel is maar een woord.’


  Swana voerde een verrassingsaanval uit. Zelfs Kadlin was verrast door de plotselinge woede van haar dochter, maar Conlyn wist met een elegante draaiende beweging uit te wijken en gaf een tik tegen Swana’s achterwerk, die daarop languit op de grond viel. Kadlin wilde zich al naar haar bukken, maar toen zag ze hoe het meisje steels tegen haar knipoogde.


  Conlyn had het niet gezien. Toen ze zich niet bewoog, werd hij ten slotte onrustig. ‘Wat is er met haar?’


  ‘Zo te zien heb je haar wel erg grondig verslagen.’ Het kostte Kadlin moeite om serieus te blijven.


  ‘Maar ik heb haar toch alleen maar een heel zacht tikje tegen haar achterste gegeven? Dat kan toch niet...’


  ‘Mensenvrouwen zijn op die plek heel erg gevoelig.’ Conlyn boog zich over Swana heen. Hij streek haar haar opzij om haar gezicht te kunnen zien. Op dat moment draaide ze zich om. Ze tikte zachtjes met de punt van haar houten zwaard tegen de borst van de elfenjongen. ‘Sterk zijn alleen is niet altijd genoeg,’ kraaide ze giechelend. Conlyn keek beledigd naar Kadlin op. ‘Je wist dat ze dat zou doen.’ Kadlin glimlachte. ‘Meisjes zijn nou eenmaal solidair.’


  ‘Jij bent geen meisje, je bent een koningin,’ bromde hij. ‘Dat hoort niet.’


  'Sinds ik ben gekroond heb ik volgens mij elke dag wel een keer te horen gekregen dat iets “niet hoort”. Maar ik moet je bedanken, je bent een goede gevechtsmeester, Conlyn. Ik ben blij dat je mijn dochter lesgeeft.’


  Hij was nog steeds boos en trok een grimas. ‘Ze heeft geen talent. Ze is zo stijf als een bevroren hondendrol.’


  Kadlin moest even slikken. Ze besefte dat Conlyn op een leeftijd win waarop hij probeerde de meest originele vloeken te vinden. Het was hem aan te zien dat hij op een terechtwijzing wachtte. Net als haar dochter zat het kleine elfenjong graag in Lambi’s langhuis om naar de verhalen van de oude man te luisteren. Deze vloek had verdacht veel weg van Lambi’s woordenschat.


  ‘En jij hebt de omgangsvormen van een bevroren hondendrol,’ riep haar dochter verontwaardigd voor ze zelf iets kon zeggen.


  Conlyn hief uitdagend zijn houten zwaard. ‘Zeg dat nog eens!’ ‘Koningin?’ Answin, de commandant van haar lijfwacht, kwam samen met een corpulente vreemdeling langs de oever aangelopen. Ze droegen een grote houten kist.


  De twee kemphanen hielden eindelijk hun mond.


  ‘Wat is er?’


  ‘Een geschenk van Finn, de jarl van Stayndam bij Gonthabu! Niet ver van de stad is vorige week tijdens de grote storm een groot handelsschip gestrand. Er was niemand meer aan boord, waarschijnlijk zaten de zeelui liever op reddingsbootjes dan op een schip zonder mast.’ Kadlin keek de jarl van Stayndam onderzoekend aan. Ze had hem nog nooit eerder gezien of zelfs maar zijn naam gehoord. ‘Ik hoop dat er geen valse seinvuren langs de kust brandden.’


  De jarl was een corpulente man van middelbare leeftijd. Hij had eerlijke, grijze ogen. ‘Wat denkt u nou, koningin? Soms halen we iets met het zwaard, zoals onze voorvaderen dat ook al deden. Maar op zo’n manier...’ Hij schudde geërgerd zijn hoofd. ‘We zijn toch geen Aldarvikers! We zijn geen smokkelaars en strandpiraten!’


  ‘Wat had het schip geladen?’


  ‘Stoffen en kleding, majesteit. Een ware schat.’ Hij keek naar de kist en glimlachte. ‘U moet het eens bekijken. Zulke stoffen zijn in het hele Fjordland nergens te vinden. Die stralende kleuren...’ ‘Alsjeblieft, mama, maak de kist open,’ bedelde Swana.


  ‘Hier aan de oever?’


  ‘Alsjeblieft!’


  Ook Conlyn rekte nieuwsgierig zijn hals. In elk geval snauwden die twee elkaar niet langer als twee dronken kroegmeiden af.


  ‘Zet de kist maar neer,’ beval ze goedgehumeurd. ‘Volgens mij zijn jullie net op tijd gekomen om een oorlog tussen Alfenmark en het Fjordland te verhinderen.’


  De jarl glimlachte. ‘U zult het niet berouwen, majesteit.’


  Ook Kadlins nieuwsgierigheid was inmiddels gewekt. Ze keek gespannen toe hoe de vreemdeling het zware slot van de kist opende.


  Toen de deksel open klapte, straalde haar een stof tegemoet, zo stralend geel als de zon aan de zomerhemel.


  ‘Moet u eens voelen, majesteit.’


  Kadlin knielde neer. Ze streelde over het geel. Ook Swana strekte haar hand uit. ‘Alsjeblieft, haal het uit de kist. Laten we het bekijken!’


  De jurk verspreidde een ietwat muffe geur. Waarschijnlijk was de stof vochtig geworden. Kadlin pakte de jurk en hield hem voor haar borst.


  Answin klakte met zijn tong. Kadlin wierp hem een strenge blik toe, maar de commandant van de lijfwacht grijnsde alleen maar. ‘Alsof het voor u is gemaakt, majesteit. Misschien moet het iets nauwer rond de heupen, maar de lengte is goed.’


  ‘Je moet het op de rug aansnoeren,’ informeerde Swana hem. ‘Er hoeft helemaal niks aan te worden veranderd.’ Ze boog over de kist heen en haalde er een tweede jurk uit, lichtblauw van kleur. Net als Kadlin hield ze de jurk voor haar borst en draaide kittig in het rond.


  ‘Je ziet eruit als een nachtalf die de klerenkist van een trol heeft geplunderd. Die is veel te groot voor je.’


  Swana begroef haar gezicht in de stof. ‘Zo zacht als bloesemblaadjes,’ verzuchtte ze.


  ‘Verder onder in de kist zitten kleren die u nog beter zullen passen, prinses,’ zei jarl Finn vriendelijk.


  Swana was niet meer te houden en ze begon juichend door de kist te woelen. Het leek alsof alle kleuren van de regenboog in de donkere houten kist gevangen zaten.


  ‘Hebben we iets gemist?’


  Kadlin dook even geschrokken ineen, hoewel de stem haar vertrouwd was. Melvyn en Leylin waren naar het strand van de fjord gekomen. Het bleef onaangenaam dat ze zelfs op de grove kiezelstenen vim de oever volledig geluidloos konden bewegen. Leylin maakte een wat verlegen indruk. Ze droeg haar lange, zwarte haar nu los. Kadlin ontdekte een verwelkt blad tussen de zwarte lokken. Haar haar omsloot haar als een cape. Haar jurk zat een beetje scheef. Toen ze Kadlins keurende blik opmerkte, trok ze hem blozend recht.


  Melvyn grijnsde brutaal. Het stoorde hem niet in het minst dat iedereen wel kon raden wat ze in het woud hadden gedaan terwijl Conlyn met Swana duelleerde. Zijn vrolijkheid drong als een pijl door je hart. Kadlin moest gewoon glimlachen. Ze benijdde die twee wel een beetje. In al die jaren had ze geen nieuwe man willen uitzoeken, hoewel haar jarls geen gelegenheid ongebruikt lieten om haar als een fokmerrie aan te prijzen.


  Onder alle mannen die in de laatste elf jaar haar hand hadden gevraagd, was er geen Björn geweest. Ze dacht aan haar eerste ontmoeting met Björn Lambison, de ijdele fat in het gevolg van prins Ulric. Ze hadden het bij hun eerste ontmoeting meteen met elkaar aan de stok gekregen. Ben je zo arm dat je de broeken van je vader moet afdragen, meisje? Dat was het allereerste wat hij tegen haar had gezegd. Het ene woord had het andere uitgelokt en even later had ze hem met een hoekstoot het stof in gestuurd. Ze had niet bepaald ridderlijk gevochten, maar Björn had de nederlaag voor de ogen van zijn kameraden en de prins opgenomen als een man van eer. Ja, hij had haar voor aller ogen verzocht om haar een jurk te mogen schenken om het weer goed te maken.


  Met bezwaard gemoed keek ze in de klerenkist. Na al die tijd miste ze Björn nog altijd. Soms als Swana lachte, zag ze zijn gezicht in de trekken van het meisje.


  Een kreet van vreugde rukte haar uit haar melancholieke overpeinzingen. Swana had een donkerblauwe jurk gevonden die met zilveren blaadjes bestikt was. ‘Die doe ik morgen naar het feest aan! Is hij niet prachtig?’


  ‘Je ziet er waarlijk in uit als een prinses,’ zei Leylin met zwaar accent. De taal van het Fjordland kwam haar nog altijd moeizaam van de lippen. ‘De kleur past goed bij je mooie, witte haar. Maar je moet wel de zoom wat inkorten. Als je wilt, wil ik je daar wel bij helpen.’


  Melvyn stond wat ongelukkig voor zich uit te kijken, maar hij zei niks.


  ‘Alsjeblieft, blijf tot na het feest,’ zei ze zachtjes.


  Hij rolde met zijn ogen, maar Kadlin wist maar al te goed dat hij Leylin niks kon weigeren. ‘Je zou de hele winter kunnen blijven.’


  ‘Elfen in de winter wekken slechte herinneringen bij jouw volk.’


  ‘Dat is al zo lang geleden...’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn het nog niet vergeten. Ik zie hoe ze me aankijken. Ook Leylin merkt het. Jouw mensen voelen zich onprettig bij ons, ook al sluit jij je ogen daarvoor.’


  ‘Ik zou meer op Conlyn kunnen passen. Dan hebben jullie meer tijd voor elkaar,’ zei ze met een samenzweerderig lachje.


  Leylin leek het te hebben gehoord, in elk geval begon ze opnieuw te blozen.


  ‘Nee, Kadlin. We komen volgende zomer terug. Maar na het feest moeten we ervandoor. In de bergen is het al begonnen te sneeuwen. Als we te lang wachten, komen we de passen niet meer over.’


  DE BLIK OP DE MEEUW


  Nikodemus stond tegen een rots geleund. ‘Laat mij maar achter,’ hijgde hij ademloos. ‘Zonder mij zullen ze jullie nooit te pakken krijgen. Ik hou jullie alleen maar op.’


  Falrach wilde er niet van horen. Het zou ze op de een of andere manier wel lukken. ‘Wat dat betreft ben ik het helemaal met die piratenprins eens: we laten niemand achter!’


  ‘Dat heeft de prins anders wel zijn leven gekost.’


  ‘Dat weten we niet,’ zei Emerelle kalm. ‘Kun je weer even verder?’ Nikodemus kwam weer overeind, maar het was overduidelijk dat hij aan het einde van zijn krachten was.


  Falrach spiedde over de rotsen heen waar ze zich verdekt achter hadden opgesteld. Verder onder aan de bergflank kon hij twee groepen achtervolgers onderscheiden. Het terrein was onoverzichtelijk, er waren diepe kloven en kleine cederbossen die dekking konden bieden. Hij moest het de Iskendriërs nageven dat ze hem hadden verrast. Het was hem niet ontgaan dat een kleine flottielje zich had losgemaakt van de hoofdgroep van de vloot. Maar toen ze tot aan de schemering onopgemerkt waren gebleven, had hij gehoopt dat ze aan de troepen van de priestervorsten waren ontkomen. Hij had er zelfs in toegestemd om op zoek te gaan naar een nachtleger. Ze hadden zichzelf maar een paar uur rust gegund.


  Toen ze de volgende ochtend wilden afdalen naar de dorpjes aan de andere kant van het eiland, was duidelijk geworden hoe vastberaden en systematisch de Iskendriërs te werk waren gegaan. In elk klein vissersdorp lagen krijgsgaleien voor anker en op alle paden die vanaf de berg zichtbaar waren liepen krijgers, kennelijk begeleid door gidsen die de omgeving goed kenden. Ze zaten in de val. Met vermand alleen was deze aanpak van de Iskendriërs niet te verklaren, het was je reinste fanatisme. Ze wilden voorkomen dat er ook maar iemand van de piratenvloot zou ontkomen. Iedereen moest boeten voor de dood van Promachos.


  ‘Ik neem je op mijn schouders, Nikodemus.’


  ‘Dan word je te langzaam. Laat mij toch achter.’


  De elf keek verbaasd in het toegetakelde koboldgezicht. Hij had nog altijd de gestalte van een kind, omdat ze hoopten dat de Iskendriërs een kind misschien zouden sparen, mochten ze worden omsingeld. Een gedrocht met een vossenkop hoefde niet op de genade van de krijgers te hopen. Falrach las de tatoeage weer. Wie mij vertrouwt zal ik verraden. Hij weigerde het eenvoudigweg te geloven! Het kwam niet overeen met het beeld dat hij zich van de lutin had gevormd.


  ‘Vooruit, laten we onze tijd niet verspillen met geklets!’ Zonder op een antwoord te wachten, tilde hij Nikodemus op zijn schouders. ‘Als we erin slagen om ons tot aan de schemering voor hen te verstoppen, dan kunnen we ontsnappen.’


  Emerelle had haar ogen gesloten. Ze leek totaal afwezig, zoals zo vaak de afgelopen tijd. Falrach wilde dat ze hem meer in vertrouwen zou nemen, maar ze leek te hebben besloten om al haar zorgen in haar eentje op te lossen.


  ‘Majesteit!’ Zachtjes raakte hij haar schouder aan. Toen ze haar ogen opsloeg, leek ze even verward. Toen klaarde haar blik op. Had ze haar ziel laten vliegen?


  ‘Een halve weg gaans achter ons is een grote groep bewapende krijgers. Ze komen rechtstreeks onze kant op. Als we het pad verder volgen, dan stoten we weldra op een andere groep. Het terrein is zo steil dat we terzijde van de paden niet ver zullen komen.’


  ‘Dan zou ik willen voorstellen dat jullie je in vogels veranderen. Ik zal in mijn eentje wel ontkomen.’


  ‘Ik dacht dat we niemand achterlieten? Nee, zwaardmeester, we gaan met zijn allen.’


  ‘Helemaal mee eens,’ stemde Nikodemus in vanaf zijn schouders. Falrach wist nog maar al te goed hoe weinig zin het had om met Emerelle te discussiëren als ze eenmaal een besluit had genomen. Je moest haar overtuigen voordat ze een besluit nam, en dat lukte alleen maar als je een potentieel probleem eerder zag dan zij, haar dan heel voorzichtig de juiste weg op leidde en haar vervolgens in de waan liet dat zij het was geweest die die weg had gekozen. Vroeger was hij daar erg succesvol mee geweest. Maar ze was veranderd en hij ook. Het viel hem zwaarder om besluiten te nemen. Soms had hij het gevoel dat hij zichzelf niet was. Was dat soms Ollowain? Was dat het nieuwe bewustzijn van de zwaardmeester dat ontstond? Hoe lang zou hij nodig hebben om zijn lichaam weer in bezit te kunnen nemen?


  Falrach liet zijn blik over het kale berglandschap dwalen. Het was van een woest soort schoonheid, al was het hier naar zijn smaak te warm voor een herfstdag. Hij moest gewoon in het nu leven. Op een gegeven moment zou hij achter Ollowain weg stappen. Hoe zou dat gaan? Zou hij dan een onverschillige toeschouwer worden, gedwongen om Ollowains leven gade te slaan zonder er invloed op uit te kunnen oefenen? Of zou hij helemaal vervagen?


  Hij keek naar Emerelle die voor hem over het nauwe geitenpad liep. Haar tred was zeker, zonder aarzelingen, haar bewegingen bevallig. Ze was een wonderschone vrouw. Het was niet moeilijk verliefd op haar te worden. Onder de hoofddoek waar ze haar oren onder verborg, staken twee lokken bruin haar naar buiten die, licht opgerold, bij al haar stappen mee veerden. Hij dacht aan verre liefdesnachten waarin hij zijn gezicht in dat haar had begraven. Hij kon zich nog herinneren hoe het rook. De woudgeur van haar haar had hij lekkerder gevonden dan welk parfum ook.


  Hij dacht aan hun liefdesspel in de bergbeek in het Verbrande Land. Hij miste het om haar niet meer aan te raken. Hij miste het om niet meer bij haar te liggen. Falrach was maar al te goed op de hoogte van zijn eigen tekortkomingen. Hij had het nodig om bemind te worden. Niet alleen het gevoel, nee, hij had het nodig een vrouw in zijn armen te hebben die zich aan hem gaf. Hij had Nailyn kunnen bezitten, een fenomenale danseres. Alleen al de herinnering aan hoe ze zich tegen hem aan had gevlijd terwijl ze midden in die vreemde blauwe zeegloed zweefden, wond hem op. Ze had naar hem verlangd en ze was erg verleidelijk geweest. Hij had er wel een beetje spijt van dat hij haar had afgewezen. Hij had ook naar haar verlangd, met elke vezel van zijn lichaam, en dat had zij gevoeld. Dat was niet te verbergen geweest toen ze naakt met elkaar hadden gedanst.


  En toch was Falrach er ook trots op dat hij haar had weerstaan. Nee, dat hij zichzelf had weerstaan, die onzalige begeerte naar lichamelijke liefde. Het verlangen naar de extase van een vervulde liefdesnacht. Hij wilde Emerelle. Hij keek weer naar haar haar. Misschien zou hij haar nooit meer nader komen dan op dit moment.


  Ineens bleef ze staan. Iets verderop werd het smalle pad breder. In de schaduw van een paar ceders lag een groepje krijgers te rusten. Ze hadden hun helmen afgezet. Ze waren met acht man, plus een boer.


  ‘Laat mij het woord doen,’ zei Emerelle op gebiedende toon.


  Falrach schold zichzelf inwendig uit dat hij zo diep in gedachten was geweest dat de situatie hem had verrast.


  Emerelle liep naar de krijgers toe. Ze hadden hen inmiddels ook opgemerkt. Een van de mannen zei iets en de anderen lachten. In elk geval voelden ze zich niet bedreigd, dacht Falrach. Dat was een goed teken. En waarom zouden ze zich ook bedreigd voelen? Ze zagen een vrouw en een man die weliswaar zwaarbewapend was, maar die zijn zwaarden niet kon trekken zolang hij het kind op zijn schouders droeg.


  ‘We hebben het orakel bezocht, zoals u kunt zien, eerbiedwaardige krijger. Wij dragen het teken ervan in ons aangezicht en hebben niets te maken met de piraten naar wie jullie op zoek zijn.’


  De man die ze had aangesproken was kennelijk de aanvoerder, een forsgebouwde kerel. Zijn bronzen pantser en zijn beenbeschermers waren, naar menselijke maatstaven, van uitnemende kwaliteit. Hij had vlezige pruillippen die niet echt pasten bij zijn markante gelaatstrekken, zijn harde, grijze ogen, de blauwzwarte baardschaduw op zijn wangen en zijn lange haar dat begon uit te dunnen en dat bij de slapen grijs begon te worden.


  ‘Waarom zijn jullie hier? Jullie boot ligt voor de baai bij het orakel. Waarom slaan jullie op de vlucht als je niks met de piraten te maken hebt?’


  ‘Mijn man was bang dat de edelen van Iskendria zich om dergelijke details niet zouden bekommeren, mijn vorst. Hij nam aan dat ze na de gevechten iedereen zouden doden die ze in de baai zouden aantreffen. Daarom besloten wij om over de bergen te vluchten en later een vissersboot te huren om ons terug naar huis te brengen.’


  De Iskendriër keek minachtend zijn kant op. ‘Zo zo, dat soort beslissingen neemt jouw kinderdrager dus. Terwijl jij degene bent die vooroploopt. En jij bent het ook die met mij praat. Hoe moet ik dat met elkaar rijmen?’ Een paar krijgers grinnikten.


  ‘Je bent een slim man aan wie niets ontgaat,’ antwoordde Emerelle beleefd, maar Falrach meende een licht geprikkelde ondertoon in haar stem te horen. Onwillekeurig moest hij aan de gerechtszaal in Feylanviek denken.


  ‘Aangezien ik werkelijk niets met de piraten te maken heb, is de verklaring eenvoudig. Wij komen uit Marcilla. Mijn man begrijpt de taal waarin wij nu met elkaar spreken, slechts onvolkomen. Daarom ben ik degene die het woord doet. En...’ Ze sloeg haar ogen neer, kennelijk verlegen. ‘Ik loop voorop omdat mijn man graag naar het bewegen van mijn heupen kijkt.’


  De krijgers barstten in lachen uit. Alleen de aanvoerder niet.


  ‘Je spreekt erg gemakkelijk over je eigen bekoringen, vrouw. En je antwoorden komen te snel en zijn te verstandig. Zal ik je eens zeggen wat ik denk? Mijn priestervorst Promachos is vermoord door een vrouw die listig zijn vertrouwen had weten te winnen. Of om het rechtuit zeggen: door een hoer die er met haar liefdeskunsten voor zorgde dat hij alleen nog maar met zijn pik kon denken. Ik heb haar nooit ontmoet, maar er wordt gezegd dat ze een sierlijke, mooie vrouw was, rap van verstand en met donker haar. Een vrouw die wist hoe je het hart van een man kunt winnen. Die vrouw is naar vorst Tigranes gevlucht nadat ze haar bloeddaad in Iskendria had voltrokken. We zijn al jaren naar haar op zoek. Ik vermoed dat ze samen met haar piratenprins is gevlucht. En nu staat er een mooie, sierlijke vrouw voor me, die ook nog eens een heel slimme indruk maakt...’


  ‘En als het nou toch zo is als ik heb gezegd?’


  ‘Je moet het vanuit ons oogpunt zien, schone dame.’ Hij schonk haar een schuins lachje. Falrach zag dat Emerelles lichaam zich spande. Ook hij bewoog zijn schouders, met de bedoeling dat Nikodemus zich voorbereidde voor de afsprong.


  ‘Voor iedere piraat die wij in de bergen opsporen, krijgen we een goudstuk. Als ik er niet om maal of je verhaal waar is of niet, dan heb ik nu drie goudstukken in handen. Mar als jij de vrouw bent die gezocht wordt, dan krijg ik duizend goudstukken als ik je uitlever. En mocht jij degene zijn die ik denk dat je bent, dan moet het wel een groot genoegen zijn om jou te nemen. Een genoegen dat ik mijn mannen niet wil onthouden. We zitten allemaal per slot van rekening al heel lang op onze schepen en weten amper nog hoe het aanvoelt om tussen de dijen van een vrouw te liggen.’


  ‘Denk je nou echt dat ik mijn gezicht zou laten tatoeëren als ik erop aangewezen was om van mijn schoonheid te leven?’


  ‘Ik denk dat jij alles zou doen om de straf te ontlopen die de priesterschap voor je in petto heeft om zich te wreken voor de dood van Promachos.’


  'Dus je ziet geen mogelijkheid om ons gewoon door te laten?’ Emerelle stond nu wat ineengedoken, onderdanig en deemoedig.


  ‘Ik zou wel gek wezen.’


  'Zie je die meeuw daarboven?’


  De krijger keek op, en op dat moment greep Emerelle naar zijn zwaard. Ze trok het uit de schede en sneed met een vloeiende beweging door zijn uitgestrekte hals. ‘Je hebt besloten om nog korter te leven dan een meeuwenkeutel nodig heeft om uit de lucht naar beneden te vallen. Niet erg slim.’


  De krijger viel achterover en greep naar zijn keel. Emerelle sprong langs hem heen en stootte het Iskendrische kortzwaard in de buik van de volgende krijger.


  ‘Springen!’ De lutin reageerde meteen. Falrach trok zijn twee zwaarden en dook naar voren.


  De krijgers waren nog altijd zo verbaasd dat pas een van hen zijn wapen had getrokken.


  Emerelle slingerde haar kortzwaard en trof hem diep in zijn borst.


  ‘Geef me een echt zwaard, Falrach,’ zei ze toen hij naast haar stond.


  Nu was de betovering verbroken. De overgebleven vijf krijgers trokken vloekend hun zwaarden, nog altijd in de overtuiging dat ze het gemakkelijk konden opnemen tegen een vermeende hoer en haar lijfwacht.


  Falrach stormde naar voren en deed alsof hij de krijger voor hem in het been wilde steken. Toen die diep pareerde, hakte hij zijn arm af vlak onder de elleboog. Zonder er verder bij na te denken liet hij zijn lichaam het gevecht uitvoeren. Het was een bloedige dans, een dans die Emerelle niet minder perfect leek te beheersen dan hijzelf.


  Tien hartslagen later leefde alleen de boer nog.


  ‘Jij gaat met ons mee,’ zei Emerelle vastberaden. ‘Je brengt ons naar het dichtstbijzijnde vissersdorp en helpt ons een boot te stelen.’


  ‘Mevrouw, wat u maar zegt... Maar de dorpen zitten vol krijgers. Het zijn er honderden!’


  Emerelle veegde de kling van haar zwaard af aan de tunica van een van de doden. ‘Wek ik soms de indruk moeite te hebben met het doden van de krijgers van de priestervorsten?’


  DE KOORDDANSER


  Armand hield van zijn vak. Als klein kind al was hij gefascineerd geweest door koorddansers. Nooit zou hij de dag vergeten dat de koorddansers waren gekomen en een koord boven de markt hadden gespannen. Vanaf de gevel van het raadhuis naar de tinnen van de oude tempeltoren. Hoog in de lucht dansten ze en haalden allerlei kunststukjes uit. De hele stad was uitgelopen om ze te zien. En ’s nachts had zijn moeder een van de koorddansers in haar bed gehaald. Die dans had hij in zijn eentje gezien. Zijn vader was weer eens niet thuis geweest, zoals zo vaak.


  Toen hij elf jaar was, was Armand weggelopen. Hij wilde uit de drek opstijgen tot aan de hemel, net zoals de koorddansers. Een jaar lang had hij over landweggetjes gestruind totdat hij een groepje kermisklanten had gevonden die hem opnamen. Dat was het begin van de gelukkigste tijd van zijn leven, de tijd waarin hij leerde de hemel te veroveren.


  Toen hij vijfentwintig was, had de hemel zijn glans verloren. Hij had begrepen dat hij altijd arm zou blijven. Drie van zijn leermeesters had hij tegen die tijd begraven - twee met verbrijzelde ledematen, omdat een plotselinge windvlaag ze de dood in had geworpen, en de derde was door de koorts uit het leven weggerukt. Hij had niet hoeven te sterven, maar er was geen geld geweest om een genezer erbij te halen.


  Ze waren allemaal ver van de grafvelden begraven, bij een kruis langs de weg. Dat was het lot van de thuislozen. In dat vijfentwintigste jaar van zijn bestaan had zijn leven een nieuwe wending genomen. Hij had zijn laatste leraar ontmoet. De man die hem had bijgebracht hoe je de dood kon brengen. En sinds die hem bij zich had opgenomen, was Armand nooit meer ’s avonds met knorrende maag naar bed gegaan.


  Nu was hij tweeëndertig. Zijn laatste meester had hij gedood, zogezegd zijn meesterstuk. Ook in deze nacht zou hij weer doden. Tjured leek zijn witte ridder niet bijzonder welgezind, anders had hij de wolken wel van de hemel verdreven en de nacht gevuld met sterrenlicht, of hij had de priester een ingeving gestuurd om dit keer niet tot mm middernacht in de tempeltoren te blijven bidden en disputeren. Ze bakkeleiden over de manier waarop het woord Gods onder de mensen moest worden gebracht, en of het geoorloofd was dat Tjured in de toekomst zijn eigen ridders zou hebben.


  Armand trok aan het touw dat vanaf het dak van het badhuis langs de stomp van de verbrande eik naar de bouwsteigers bij de tempeltoren leidde. Dat zijn ijdele priesters voortdurend aan hun tempeltorens bouwden was een geschenk van Tjured!


  Het touw was strakgespannen. Een goed touw dat niet al te zeer zou naveren als hij zich eraan toevertrouwde. De katrol met de handgreep was vers geolied; hij zou geluidloos langs het touw glijden. Een schaduw, uit schaduw geboren. Het touw liep bijna vijf schreden boven de weg die de priester elke nacht nam als ze eindelijk hun tempeltoren verlieten. Dat was ruim voldoende. In het donker hoefde Armand niet te vrezen dat ze het touw voortijdig zouden opmerken. Integendeel, als zijn plan opging, zou het de schrik alleen nog maar vergroten. Hij was er een hele dag mee bezig geweest om fijngemalen zwavel diep in de vezelstrengen te drukken. Het zou fikken als een tierelier als zijn schouwspel voorbij was. Eigenlijk jammer dat alleen een paar priesters getuige zouden zijn van zijn optreden. Maar priesters waren zoals bekend de grootste kletskousen. Morgen zou de hele stad weten wat voor een hemels strafgerecht de witte ridder had getroffen.


  Armand had zich helemaal in het zwart gehuld. Zo hoorde dat voor een wezen van de nacht. Alleen het masker dat hij zou opzetten, was wit. Het was gemaakt van een echte schedel. Alleen het voorste gedeelte was er nog van over. Aan de binnenkant was hij met stroken leer versterkt die hem tegelijkertijd bij elkaar hielden.


  Armands vingers gleden over de koude snede van de zeis. Hij had hem speciaal voor deze nacht laten maken. Het blad van de zeis was dik en zwaar als een zwaardkling. Hij had verborgen in het woud met de zeis geoefend. Het blad was zo dodelijk scherp dat je er met een enkele slag een jonge boom mee kon vellen. Een jonge ridder zou er vast ook niet tegen bestand zijn.


  Armand bleef even staan. In de tempeltoren waren ze begonnen te zingen. Nog even en de priesters zouden door het grote portaal komen. Wat een geluk dat die Michel Sarti zijn uitrusting nooit aflegde, zo zou hij hem in het donker goed kunnen herkennen. Tussen al die in het donkerblauw geklede priesters zou hij als een vlam oplichten. Met de helm onder de arm en een ernstig gezicht zou de ridder tussen hen in lopen. Hoe ver zou zijn hoofd vliegen? vroeg Armand zich af. Misschien wel tot door de open poort van de tempel?


  De koorddanser trok zijn zwarte handschoenen aan en zette zijn schedelmasker op. Hij haakte de katrol in het touw en dook weg onder de gevel. Nog een laatste keer controleerde hij de plooienval van de wijde capuchoncape. Als zwarte vleugels zou die opbollen als hij aan het touw naar beneden zoefde. Armand wou dat hij zichzelf kon zien tijdens zijn optreden. Morgen zou hij in onopvallende kleren het plein voor de tempeltoren bezoeken en zich het verhaal laten vertellen. Dat was bijna net zo goed.


  Zijn opdrachtgever had uitdrukkelijk gewenst dat het een buitengewone dood moest zijn. Een hele buidel vol goud had hij als aanbetaling gekregen. Er zouden nog twee buidels volgen als hij zijn opdracht naar tevredenheid uitvoerde. Armand glimlachte zelfverzekerd. Een moord zoals deze was nog nooit eerder uitgevoerd. In het hele koninkrijk zou men erover praten dat een demon of een boze elf uit de nachtelijke hemel naar beneden was komen zeilen om Michel Sarti op dezelfde plek te doden waar jaren geleden de heilige Guillaume was vermoord.


  De poort van de tempeltoren ging open. Zoals altijd kwam als eerste een oude priester met een lantaarn naar buiten. Armand had het concilie al vijf dagen geobserveerd. Het prettige van de priesters was dat ze ervan hielden om dingen altijd op dezelfde manier te doen. Ze probeerden hun dagen altijd volgens hetzelfde stramien te laten verlopen, hun missen hadden altijd dezelfde afloop. En altijd kwam die oude priester met zijn dievenlantaarn als eerste de hoge toren uit.


  Daarna kwam er een groepje priesters naar buiten. Ze waren zo in hun gesprek verwikkeld dat ze waarschijnlijk niet eens merkten of het dag was of nacht. Armand stak zijn hand uit naar de greep van de katrol. Met zijn rechterhand pakte hij de zeis op. Die was zwaar. Als hij de witte ridder in de romp trof, zou hij hem waarschijnlijk in tweeën kunnen delen. Dat zou nog indrukwekkender zijn dan hem onthoofden. En de romp was gemakkelijker te treffen dan de hals.


  Armand weifelde. Het was nooit goed om je plannen op het laatste moment te veranderen. Hij moest weer denken aan de jonge bomen in het woud die hij met deze bijzondere zeis had gekapt. Een man die in het midden werd doorgesneden was nog spectaculairder dan een man die onthoofd werd, dat stond buiten kijf. Armand zag voor zich hoe de benen van de ridder nog stonden en een deel van diens torso droegen, terwijl het bovenlichaam met stuiptrekkende armen op het plaveisel lag.


  Hij liet zijn hand over de zware kling van de zeis glijden. Daar verscheen Michel Sarti in de poort van de tempel. Ook hij was diep in een gesprek verwikkeld. Hij lachte. De jonge ridder maakte een vriendelijke indruk. Met zijn helm op maakte hij altijd een griezelige indruk in die zonderlinge uitrusting met zijn zilveren gezicht, maar nu droeg hij zijn helm onder zijn arm geklemd.


  Armand mocht niet langer aarzelen. Hij dacht aan al het goud en zette zich af tegen het dak. Bijna geluidloos gleden de houten rollen over het touw. Hij ging steeds sneller. Het touw veerde maar heel weinig. Hij had lang getwijfeld of hij zijn optreden niet met een dramatische kreet moest kruiden, iets als: ‘De dood hale je!’ Maar dat zou dom zijn. Als Michel Sarti de tegenwoordigheid van geest had zich meteen op de grond te werpen, dan was alles verknoeid. Hij moest hem verrassen!


  Armand haalde met de zeis uit voor een slag. Hals of torso? Hij gleed over de voorste priester heen. Iemand keek omhoog. Een kreet. Nu zag Michel hem ook. De zeis suisde naar beneden in een wijde, krachtige slag. De gekromde kling trof de ridder midden op zijn borst.


  Armand slaakte een kreet. Hij had het gevoel alsof zijn arm uit zijn lijf werd gerukt. Zijn schouder kraakte. Glinsterende lichtpuntjes dansten voor zijn ogen. Michel was gevallen. Door de klap was Armand een stuk aan het touw terug gegleden. Nu zoefde hij weer naar voren.


  De witte ridder krabbelde overeind. Hij leek versuft. Dat was onmogelijk! Niemand kon zo’n klap overleven. En al helemaal niet in een leren uitrusting.


  De ridder trok zijn zwaard. De priesters schreeuwden, ze wezen omhoog naar hem. Sommigen waren neergeknield om te bidden. Armand gleed naar de veilige bouwsteigers. Niemand kon zo klimmen als hij. Hij zou weten te ontkomen. De koorddanser keek over zijn schouder achterom. Michel had zijn zwaard getrokken. Wat een dom, nutteloos gebaar!


  De ridder gooide de kling omhoog. Armands voeten raakten de balken van de steigers. Hij stak zijn hand uit om zichzelf op een van de planken te trekken. Op dat moment verslapte het touw.


  Hij liet de zeis vallen en viel. Vertwijfeld probeerde hij iets te pakken te krijgen. Met een klap belandde hij op de grond. Een gloeiende pijn stak door zijn rechterschouder. Hij wist dat die uit de kom was geschoten. De val was niet zo diep geweest dat hij verbrijzeld kon zijn. Armand kwam overeind en keek half versuft over het plein. Een witte, gemaskerde gestalte kwam op hem af.


  De ridder trapte tegen de zeis. Glibberend gleed het wapen weg over het plaveisel. De punt van een zwaard beroerde zacht Armands hals.


  ‘Wie stuurt je?’


  ‘Dat zal ik niet zeggen.’


  ‘Ze zullen je folteren.’


  ‘Ik zal zwijgen.’ Hij had ook niet veel te vertellen. Wie een huurmoordenaar zocht, stelde zich niet met zijn naam voor en legde evenmin uit waarom de man of vrouw in kwestie moest sterven. Zelfs als ze erin zouden slagen zijn wil te breken, zouden ze niets van hem te weten komen.


  De ridder zette zijn masker af. Intussen waren er priesters met lantaarns gekomen. Mensen uit de aangrenzende huizen kwamen schoorvoetend het plein op, vensterluiken werden opengeklapt.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik er een buidel vol goud voor heb gekregen.’


  De ridder knikte. Om zijn lippen verscheen een harde trek. Ineens leek hij ouder.


  ‘Ik heb een verzoek aan je, Michel Sarti.’


  Een wangspier van de ridder trilde. ‘Waarom zou ik een verzoek van jou honoreren?’


  ‘Omdat jij niet zo bent als ik.’


  Michel gaf geen antwoord. De blik van de ridder hield hem gevangen.


  ‘Ik weet dat ik zal worden terechtgesteld. Dat heb ik verdiend. Jij bent een man met macht en aanzien. Zeg hun alsjeblieft dat ze me moeten ophangen. Vroeger, toen ik nog niet voor goud moordde, was ik koorddanser. Ik wil nog een laatste keer aan een koord dansen. Desnoods aan een strop.’


  GEEN SLECHTE DOOD


  Toen Anderan Feylanviek bereikte, waren zijn voeten gevoelloos en zijn vingers zo stijf bevroren dat hij zijn handen, waar hij de panden van zijn mantel mee bijeenhield, niet meer kon openen. Vier dagen had de voetmars langs de oever van de Mika geduurd. Telkens weer had het gesneeuwd. De sneeuw reikte inmiddels tot boven zijn knieën en de sneeuwvlokken smolten niet meer als ze op zijn handen vielen. Ook de noordenwind deed inmiddels geen pijn meer, de klingen van de wind leken alles wat maar pijngevoelig was te hebben doorgesneden.


  Anderan zag het gezicht van zijn zoon voor zich. Hij zag hem als kleine jongen spelen. Zag hoe hij wegliep voor de wenkkrabben. Het witte land was een onbeschreven blad waar zijn dromen in steeds levendiger kleuren op verschenen. Hij staarde voor zich uit. Zonder na te denken zette hij de ene voet voor de andere. Gestaag, onvermoeibaar, zoals een hart slaat, hoewel je er niet bij nadenkt dat het dat moet doen.


  Hij stond pas stil toen er pal voor hem een trollengezicht opdook. Het was er ineens, alsof het ook een van de beelden uit zijn dromen was.


  ‘Waar moet dat heen, kleine sneeuwscheet?’ De stem doordrong hem. Zijn oren dreunden ervan, zo hard had de trol gesproken.


  Anderan stond even versuft op zijn benen te wankelen. Hij zette een stap achteruit. Naast het trollengezicht verscheen een warm ingepakte kobold waar niet veel meer dan het puntje van zijn neus en de ogen te herkennen waren. ‘Waar kom jij vandaan, broeder? En antwoord in het vervolg meteen als je wordt aangesproken. Het zijn onrustige tijden en niet alle trollenwachters zijn zo geduldig als mijn vriend hier.’


  ‘Heb je me aangesproken dan?’


  ‘Drie keer heb ik je geroepen, maar je liep stug door als een sneeuw-geest.’


  ‘Ik moet naar het handelshuis Verrak.’


  ‘Klets geen onzin. Jij moet dringend naar een groot vuur om te ontdooien. Je zult ervan staan te kijken hoeveel pijn het doet als het leven in je ledematen terugkeert.’ Hij wierp een sceptische blik op Anderans handen. ‘Of misschien ook niet.’


  ‘Ik moet naar het handelshuis Verrak. Nu meteen!’


  ‘Je bent gek...’


  ‘Ik ben Anderan, de heer van het water van Vahan Calyd en kroonraad van koning Gilmarak. Breng mij naar het handelshuis. Meteen!’


  ‘Maar dat huis waar jij naartoe wilt, bestaat helemaal niet meer. De Verraks zijn al jaren geleden vertrokken. Hun kantoor is dichtgespijkerd, ze hebben...’


  ‘Dat is onmogelijk,’ hield Anderan voet bij stuk. ‘Ze hebben een hele scheepslading pijlen gekocht. Je moet je vergissen. Breng me naar hun kantoor!’


  De kobold trok zich terug en smoesde wat met de trol, die vervolgens wegliep.


  Anderan was woedend. Hij wist dat hij niet meer lang op zijn benen kon staan. Zijn krachten lieten hem in de steek. Hij moest verder lopen, anders zou hij daar al heel snel niet meer toe in staat zijn. Hij moest het weten!


  ‘Kom,’ zei de kobold. ‘Ik breng je naar de Verraks. Je zult zien dat ik niet heb gelogen.’


  Ze stapten door de hoge sneeuw. Na een tijdje ondersteunde de andere kobold hem. Hij leidde hem langs lange rijen vervallen huizen en over een brug waar resten van een muur erop wezen dat er hier ooit een groot huis had gestaan. Hij liep verder langs een kanaal waar vrachtschuiten als donkere grafstenen in lagen. Laatste herinneringen aan de gestorven handel.


  Eindelijk stonden ze stil voor een huis met een hoge, rode deur. Er waren planken voor gespijkerd. De roest op de deurscharnieren liet er geen twijfel over bestaan dat er hier al heel lang niemand meer in of uit was gegaan. ‘Dit is het handelskantoor Verrak,’ zei zijn begeleider en hij klonk beledigd.


  Anderan staarde naar de deur. ‘Dat is onmogelijk.’ Hij wilde niet dat het waar was. Dat zijn bange vermoedens, die hem tot deze reis hadden gedreven, waar zouden blijken. ‘Ik heb papieren gezien. Alles was in orde. Het huis Verrak heeft met drie scheepsladingen levensmiddelen betaald voor de vracht die hiernaartoe moest komen. Dat is pas drie maanden geleden.’


  ‘De Verraks zijn naar het zuiden gegaan. Ze doen nog altijd zaken. Misschien dat ze op hun papieren het kantoor in Feylanviek nog als hun hoofdkantoor aangeven.’ Zijn begeleider, van wie hij nog altijd slechts de druipende neus en de ogen kende, leek oprecht zijn best te doen om het vermeende misverstand uit de weg te ruimen.


  De trol, die eerder door zijn begeleider was weggestuurd, kwam stampend door de sneeuw op hen af. Hij droeg een kobold in zijn armen die een felgekleurde sjaal om zijn nek en gezicht had gewikkeld.


  'Dat is Solton, de stapelmeester van Feylanviek. Hij weet alles over de kantoren in de stad.’


  Solton was zo te zien niet echt gelukkig dat men hem erbij had gehaald. Hij nam Anderan vijandig op met kleine, donkere oogjes die


  Anderan deden denken aan de ogen van de grote moerasratten in de mangroven.


  ‘Het gaat om een vracht voor het huis Verrak.’


  ‘Die kan niet voor Feylanviek bestemd zijn geweest! Kun je eigenlijk wel vrachtbrieven lezen? Ik wil je niet kwetsen, maar als je kunt lezen en schrijven wil dat nog niet zeggen dat je ook vrachtpapieren kunt begrijpen. Best mogelijk dat de Verraks nog altijd de naam van hun oorspronkelijke hoofdkantoor op hun brieven gebruiken. Zo kan het tot die verwisseling zijn gekomen.’


  ‘Dat is precies wat ik hem ook al heb gezegd, oom!’


  ‘Ik was op de vrachtschuit die de lading hiernaartoe moest brengen,’ antwoordde Anderan vermoeid. Hij had het gevoel dat hij elk moment in elkaar kon zakken. Hij voelde zijn benen niet meer. En dat wat hem al die weken had gekweld, kon hem nu in feite niet meer schelen. Hij wilde alleen nog maar gaan liggen en zijn ogen dichtdoen. Slapen. Heel lang slapen.


  ‘... en daarom is het onmogelijk... Luister je eigenlijk wel?’ viel de stapelmeester tegen hem uit.


  ‘Ik was op de vrachtschuit...’


  ‘En waar is die vrachtschuit, als ik het vragen mag? Er is hier al in geen weken meer een schuit aangekomen.’


  ‘Werd gekaapt door centauren,’ mompelde hij.


  ‘Die verbranden vrachtschuiten. Ze beschieten ze met vuurpijlen, maar ze kapen ze niet. Hoe zou zo’n paardenreet nou over de rivier moeten komen?’


  ‘Vlotten.’


  De stapelmeester leek nu wat minder nors. ‘Vracht voor het huis Verrak...’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben nog wel wat opslagplaatsen in de stad, maar dat stelt echt niet veel voor. Kom mee!’ Hij dirigeerde de trol een eind langs het kanaal totdat ze bij een gedeelte kwamen waar hoge houten huizen met steile gevels dicht tegen elkaar stonden. Elk huis had een lange balk onder de dakvorst waar vroeger kennelijk ooit takels aan hadden gehangen. De gevels werden onderverdeeld door openingen ter grootte van een deur, afgesloten met bonte houten luiken. Een paar daken waren ingestort.


  Solton liet zich afzetten voor een gele poort waar een rode hondenkop op geschilderd was. De stapelmeester haalde een zware sleutelbos vanonder zijn jas tevoorschijn. Aan een zware ijzeren ketting hing een roestig slot. Anderan hoorde het geknerp van metaal. De oude kobold vloekte. Toen haalde hij zijn neus op, spuugde op het slot en probeerde het opnieuw. Eindelijk ging de beugel van het hangslot met een akelig geknars open. ‘Kijk aan,’ grijnsde de oude kobold. ‘Had alleen een beetje smeermiddel nodig. Wacht hier!’


  De trol schoof de zware poort open en Solton verdween in het donker.


  Anderan leunde tegen de muur van het pakhuis. Misschien moest hij de trol vragen of die hem kon dragen. Als er een opslagplaats was, dan zou alles kunnen worden opgehelderd. Misschien plande de familie Verrak om een beheerder te sturen die hun oude zaken weer zou opstarten. Maar die had hier dan al voor de goederen moeten arriveren! Het onaangename gevoel dat hem plaagde sinds hij het spoor van de pijlen had opgenomen, wist van geen wijken. Ook als er een beheerder was, dan was daar nog altijd de vraag voor wie de pijlen bestemd waren.


  Solton kwam met een lantaarn in de hand het pakhuis uit. ‘Kom eens mee, broeder kroonraad.’ De oude man grinnikte van plezier. Voor de revolte had hij zich zo’n brutaliteit vast niet gepermitteerd. Anderan was te moe om hem erop te wijzen dat er ook tussen broeders onderscheid bestond.


  Het rook muf in het pakhuis. Ergens klaterde water. Het dakgebint kraakte zachtjes onder de last van de sneeuw.


  ‘Weet je, broeder, de stapelplaatsen waren vroeger mede doorslaggevend voor het succes van de handelskantoren. Voordat deze onzalige oorlog met de centauren begon, was er nooit genoeg opslagplaats in de stad. Waar je goederen in de pakhuizen liggen bepaalt hoe snel een vrachtschuit kan worden beladen of uitgeladen. De stapelplaatsen op de markten bepalen hoe goed het met je zaken gaat. Was je de eerste aanbieder naar wiens stand de handelaren kwamen of pas de zevende? Om stapelplaatsen hebben de grote kantoren vroeger twisten uitgevochten. Ja, ze waren zelfs bepalend voor huwelijken. Je had Feylanviek dertig jaar geleden moeten zien, voordat de trollen terugkeerden. Zelfs tien jaar geleden, toen de nieuwe koning de ruilhandel nog niet had ingevoerd, waren we een trotse stad.’


  Solton bleef voor een plankenbeschot staan. Ze waren al langs twee van dergelijke beschotten gekomen. De planken waren eenvoudigweg tegen de zware balken gespijkerd die het pakhuis droegen. ‘Hier zie je de laatste stapelplaats van de familie Verrak.’ De grof getimmerde deur was niet afgesloten. De oude man rukte de deur open en scheen naar binnen met zijn lantaarn. Er lag oud stro op de grond. Een paar gescheurde zakken. Een rat maakte dat hij wegkwam uit de lichtcirkel. Het beschot was amper twee keer twee schreden groot.


  ‘Weet je, broeder kroonraad, zolang ze minstens een stapelplaats houden, gaan hun rechten niet verloren. Bijna alle handelaren doen het zo. Je weet maar nooit of er misschien ooit weer betere tijden aanbreken. Als je echt een kroonraad bent, dan zul jij dat wel weten. Geven de trollen ons ooit ons geld terug? Of zullen ze er op zijn minst voor zorgen dat de Mika weer een veilige rivier wordt en je met de centauren handel kunt drijven? Zonder het vlees van hun kuddes stelt Feylanviek niks voor. Deze stad zal sterven als wij geen vrede sluiten met de centauren. Zelfs de roedelaanvoerder, die hier een houten kont krijgt van het stilzitten, heeft dat begrepen. Maar naar hem luistert kennelijk niemand.’


  Anderan schudde zijn hoofd. Hij dacht aan de Snaiwamark-karavanen en hun geheime doel. Het goud zou nooit meer terugkomen. Daar had Gilmarak voor gezorgd!


  ‘Weet je wat, broeder? Die hele kroonraad en de koning, die kunnen me wat! Jullie laten de stad verrekken! Zelfs in de tijden van de tiran Shandral was het nog beter!’


  ‘Het staat jullie vrij om te vertrekken. Andere steden bloeien op,’ wierp Anderan daar halfslachtig tegenin.


  ‘Hoezo vrij? Mijn clan leeft sinds meer dan driehonderd jaar in Feylanviek. Mijn naam heeft hier een goede klank! Ik ben de stapelmeester. Weet je wel wat dat betekent? Ik was ooit een van de belangrijkste mannen in deze stad. En nu ben ik de heer over de spinnenwebben en de wegrottende zakken. En toch blijf ik. Mijn broer zijn beide handen afgehakt door die vervloekte Shandral. Mijn oom heeft zijn hoofd onder de smeedhamers van de riviersmeden verloren. En dat moet allemaal voor niks zijn geweest? Is dat jouw vrijheid, broeder kroonraad? En zeg me nu waarom je hier werkelijk bent. Wat voor vracht zou hiernaartoe moeten zijn verstouwd? Een paar kistjes met sieraden?’


  ‘Vijftigduizend pijlen.’ Anderan leunde tegen een van de dikke houten pijlers. Hij voelde zijn benen niet meer en hij was misselijk van vermoeidheid.


  ‘Nee!’ De stapelmeester liet zijn lantaarn bijna vallen. ‘Dat zul je mijn stad niet in de schoenen schuiven, kroonraad. Dat is niet waar!’ ‘Ik weet het, er is hier geen plaats voor de vracht die op de schuit was. En Kirta, de geliefde van Nestheus, de vereniger van de stammen, heeft de aanval uitgevoerd. Dat kan geen toeval zijn. Die pijlen waren nooit bedoeld om Feylanviek te bereiken. En ik ben bang dat het niet de eerste keer was dat zoiets gebeurde. Ik heb alleen al over de afgelopen drie jaar papieren over zeven vrachten met pijlen kunnen vinden. Pijlen zoals die ook zijn gebruikt bij de grote aanval op de Snaiwamarkkaravaan. Ze waren van meet af aan voor de centauren bestemd. Feylanviek heeft met deze zaken helemaal niks te maken.’ Hij kon niet langer op zijn benen staan. Zijn krachten lieten hem in de steek. Hij had zijn verdenking zo lang gekoesterd, maar tegen beter weten in had hij gehoopt dat hij zich vergiste. Hij had ook een verdenking wie ervoor zorgde dat er in deze oorlog altijd genoeg wapens waren. Maar zou hij dat ooit kunnen bewijzen? Alles waar hij de afgelopen jaren voor had gevochten, was kapot. En zijn zoon was voor leugens gestorven.


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Verdomme, hij gaat dood,’ fluisterde de oude man. ‘Die mars door de sneeuw was te veel voor hem. Als hij echt een kroonraad is en hier verrekt, dan wordt alles nog erger. Roep je trol!!’


  ‘Maar je kunt toch niet...’


  ‘Die trol doet het wel. De winter komt, de kanalen vriezen dicht. Als we hem daar nu in gooien, komt hij tot het voorjaar niet meer boven. En als iemand hem dan vindt, dan zou zijn eigen moeder hem niet meer herkennen. Ik heb zulke lijken al vaker gezien. Vooruit, haal die trol van je!’


  Anderan had alles duidelijk verstaan, maar hij had zelfs de kracht niet meer om zijn hoofd op te tillen. Zo moest het dan maar gaan. Verdrinken was geen slechte dood voor een heer van het water.


  MASKERS


  Toen ze haar ogen opendeed, snakte ze naar adem.


  ‘En,' drong Falrach aan. ‘Zal het ons lukken?’


  'Iedereen die al sliep, slaapt nu heel erg diep. Maar degenen die wakker zijn, daar heb ik geen vat op. Dat zijn er veel. Het zal gevaarlijk worden.’ Ze keek naar de lucht. Als om haar te bespotten stond de maan in al zijn pracht boven hen te stralen. ‘In het dorp zijn maar acht posten. Maar op de twee galeien buiten zijn er nog veel wakker. Ze hebben dubbele posten opgesteld. Ze zijn bang dat er nog altijd piraten buiten op zee zijn die door de rookwolken van de brandende vloot zijn aangelokt. Ze hebben daar merkwaardige ketels onder vuur. Ik denk dat het hun vlammenwapens zijn. In de boeg van elk van de galeien is een grote koperen buis. Ik weet niet hoe dat wapen wordt ingezet.’


  ‘Bij dit licht kan je elke boot op zee van verre zien,’ jammerde Nikodemus. ‘We komen hier nooit weg.’


  ‘We kunnen ook niet blijven. De doden in de bergen zijn vast allang gevonden. Het eiland is te klein. We kunnen ons niet eeuwig blijven verstoppen. We nemen een heel klein bootje en zetten geen zeil op voordat we de open zee hebben bereikt.’


  ‘Dat lijkt mij ook het verstandigste.’ Emerelle keek naar het strand. Zeven boten lagen daar. De galeien lagen zo’n honderd schreden van het strand verwijderd voor anker. Op elk van de twee schepen brandden verschillende olielampen. ‘In elk geval slapen de roeiers.’


  ‘Kun je de schepen niet door een magie in brand zetten?’ Nikodemus keek haar aan met zijn o zo onschuldige, valse kinderogen. Ze kon het niet helpen dat ze de orakelspreuk las die op zijn gezicht stond. Wie mij vertrouwt zal ik verraden. ‘Besef je wat je daar vraagt? Ja, dat zou ik kunnen. Op elk van de schepen zijn tachtig roeiers aanwezig. Ze zijn vastgeketend. Ze zullen of levend verbranden of verdrinken als het brandende schip zinkt. En dan zijn er nog zo’n vijftig zeelieden en krijgers op elk schip. Daarvan zullen velen zich met een sprong in het water wel weten te redden. Maar zal dat ze helpen? Ik heb gezien dat dit vuur zelfs op het water brandt. Het zou me maar weinig kracht kosten om een magie uit te voeren waarmee een vonkje naar elke kokende ketel wordt gestuurd. Maar er zouden minstens tweehonderd mensenkinderen sterven als ik dat doe. Heb ik het recht daartoe? En hoe zit het met jou, Nikodemus? Laat het je koud als op jouw advies tweehonderd mensenkinderen sterven, zodat wij gemakkelijker kunnen ontsnappen? Zul je dat zomaar kunnen vergeten als we naar Alfenmark terugkeren? Of zullen de beelden je in je dromen blijven achtervolgen? Beelden van brandende mensenkinderen die in een zee springen die hen niet kan redden tegen het vuur. En de kreten! Heb je wel eens de kreten gehoord van iemand die verbrandt? Ik wel.’


  De lutin sloeg zijn ogen neer. ‘Zouden ze ook zo over ons denken?’ ‘Mogen we het toelaten dat hun daden onze daden bepalen? In de bergen hadden we geen keuze, hier wel. Nog wel...’


  ‘Vooruit dan,’ zei Falrach. ‘Er staat geen wolkje aan de lucht. Het zal niet beter worden als we blijven wachten. Laten we het maar meteen doen.’


  Emerelle keek weer over de weidse baai uit. De verlichte galeien zagen er mooi uit. De lichtjes weerspiegelden in het water. Op een van de schepen zong een man. Hij had een donkere, verdragende stem. Het was een lied over een meisje dat op haar zeeman wachtte. Elke dag stond ze aan de oever en keek uit over de zee totdat ze grijs werd en ze op een dag dood op het strand werd gevonden.


  Hoeveel van de roeiers hadden een meisje dat op ze wachtte?


  Ze slopen ineengedoken over het kiezelstrand. Emerelle wist dat de wachten in het dorp de heuvels observeerden. De zee lieten ze over aan hun kameraden op de schepen.


  Ze kozen het kleinste bootje. Blauwe verf bladderde van de romp af. Aan elke kant van de boeg was een groot oog geschilderd. Het stonk naar visafval. Toen ze het over het kiezelstrand duwden, was Emerelle er zeker van dat het lawaai nog een mijl verderop te horen moest zijn, maar nergens weerklonk een wachthoorn, nergens een kreet. Ze hadden geluk!


  Eindelijk gleed de boot de deining in. Falrach tilde de lutin aan boord, daarna hielp hij haar. Hij pakte haar rond haar heupen vast en ze genoot ervan door hem te worden aangeraakt. Ze dacht eraan hoe ze elkaar bemind hadden in het heldere water van de bergbeek. Totdat de naam van Ollowain over haar lippen was gekomen... Hij was een goede minnaar. Kennelijk omdat die verdomde losbol zoveel ervaring had! Bij de gedachte borrelde het verhitte bloed weer in haar op. Zo was het vroeger niet geweest. Ze was te onbeheerst, vermaande ze zichzelf. Waarom?


  Falrach stapte in de boot en greep meteen naar de riemen. Met krachtige slagen bracht hij de boot weg van de oever. De eb kwam hen te hulp.


  Ineens keek hij op. ‘Gaat het goed met je?’


  Had hij haar woede opgemerkt? ‘Ik dacht aan het Alfenhoofd.’ 'Daar moet je niet naartoe gaan. Die berg wordt nog je dood.’ 'Misschien heb ik meer geluk dan de anderen?’


  'Ik ga mee om het eens aan te zien.’


  Hij zei het op een toon die er geen twijfel aan liet bestaan dat hij zijn woorden waar zou maken. Ineens was haar woede vervlogen. ‘Dat is niet verstandig. Je zou kunnen sterven.’


  Hij lachte zachtjes. ‘Je weet dat het een oude gewoonte van me is om aan jouw zijde te sterven.’


  ‘Een gewoonte is het als het meer dan één keer gebeurt. Ik zal niet toelaten dat het zo ver komt!’


  Hij keek haar aan en glimlachte op een manier die haar hart verscheurde. Hij hield iets voor haar achter! En hij zou nooit toelaten dat ze achter het masker van die glimlach zou kijken. Dat masker.... Dat was het! Ze fluisterde een woord van macht.


  ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg Nikodemus onrustig. ‘Hebben ze ons ontdekt?’


  ‘Dat zullen ze niet. Als ze naar de boot kijken, zullen ze slechts de omtrekken zien van een walvis die zich op de deining laat meedrijven.’


  LUTHS MES


  Kadlin bette het zweet van Swana’s voorhoofd. Het meisje lag helemaal naakt op bed. Ze had net het verband om de kuit verwisseld. De koorts was heel plotseling op komen zetten; voor het eten was er nog niks aan de hand geweest.


  Kadlin keek naar de oude genezer. Hij voelde over Swana’s lies, wat Kadlin met een afkeurende blik bestrafte. Ze kon zien hoe ze in haar slaap ineen dook toen hij op een zwelling drukte.


  ‘Bij alle goden! Doe toch niet zo hardhandig!’ siste ze tegen hem. Ze had hem niet moeten laten roepen. Ze zou er wel doorkomen. Morgen ging het haar vast alweer veel beter!


  De genezer tilde Swana’s arm op en voelde over haar oksels. Zijn ademhaling ging nu sneller. Hij stond op en liep achteruit naar de deur. ‘Majesteit, je moet meteen dit huis verlaten. We moeten het verbranden! Trek je kleren uit en neem niks mee!’ Nog terwijl hij sprak, begon hij zijn kleren uit te trekken.


  ‘Ben je gek geworden, Olav? Ken je geen schaamte meer?’ ‘Majesteit, ik ben gek van bezorgdheid. En ik weet niet hoe ik het moet zeggen...’ Hij trok zijn broek zo snel en onhandig uit dat hij bijna viel.


  Kadlin begreep dat er iets verschrikkelijks moest zijn gebeurd. Ze keek naar Swana. ‘Maar ik kan toch niet... Wat is er met haar?’


  ‘Ze moet hier blijven. Ik weet het, jij kunt niet... Ik zal de fakkel tegen het dak houden.’


  Ze keek hem aan. ‘Ga weg!’


  ‘Majesteit...’


  ‘Ga weg en waag het niet om ooit nog voor mijn ogen te komen. Je wilt mijn dochter levend verbranden? Hoe durf je! Scheer je weg! Moge je vervloekt zijn, Olav Erikson. Mogen de gouden hallen voorgoed voor je gesloten blijven.’


  ‘Majesteit, ze heeft de pest! Alsjeblieft. We moeten dit huis verbranden. De goden zij dank dat je hier woont en niet in het paleis. Misschien kunnen we het ergste nog verhinderen. Maar tegen de pest kan alleen het vuur op. En wie door de pest is aangeraakt, die is verloren. Minder dan één op de honderd overleeft dat.’


  Kadlin keek naar haar dochter. De koorts had haar gezicht laten opbloeien, over haar wangen lag een rozige schemering. Haar witte haar lag op het kussen uitgespreid. Haar lichaam was nog jongensachtig. Haar borsten waren nog niet begonnen op te zwellen. Ze was zo jong!


  ‘Het is gewoon koorts,’ hield ze koppig vol. ‘Ze is nog nooit ernstig ziek geweest. Niemand in het hele koninkrijk heeft de pest. Waarom zou zij de ziekte hebben gekregen? Je moet je vergissen, Olav!’ ‘Is ze op een plek geweest waar ze bedorven lucht kon ademen?’ ‘Nee!’ viel Kadlin uit.


  ‘Majesteit, ik begrijp je pijn. Maar je bent de koningin, je moet aan je koninkrijk denken. Aan iedereen wiens leven in jouw handen ligt. Rn ja, er zijn berichten over andere gevallen van pest. Daarom is het des te belangrijker dat we dit huis platbranden. We kunnen de ziekte uitroeien voordat die om zich heen grijpt en er duizenden aan moeten sterven.’ De genezer stond nu in de deuropening.


  ‘Als je mijn dochter wilt verbranden, dan moet je mij erbij verbranden. En wat mijn koningschap betreft...’ Ze keek zoekend om zich heen tot ze de prachtige helm, die ooit van koning Osaberg was ge weest, ontdekte. Kadlin pakte hem en slingerde hem naar de genezer toe, die nog net op tijd wist te bukken. ‘Neem die vervloekte kroon' Die is het me niet waard om mijn dochter te offeren. Ik zal dit huis niet verlaten. Ik zal de ziekte niet over de drempel dragen, maak je geen zorgen. Maar als je een fakkel tegen dit dak wilt houden, dan zul je mij erbij verbranden!’


  ‘Majesteit, je kunt toch niet...’


  ‘Je hebt geen idee wat ik kan. Ik zal mijn dochter niet aan Luth overlaten! En jij, ga op zoek naar de beste ruiters. Ze moeten meteen opbreken en Melvyn achternagaan. Hij moet terugkomen. Hij en zijn vrouw zullen Swana genezen.’


  Olav liet zijn hoofd zakken. ‘Majesteit... De elfen hebben ons twee dagen geleden verlaten. En elfen reizen snel als de wind.'


  ‘Stuur ruiters achter hen aan!’


  Hij knikte. Toen keek hij abrupt op. ‘Je doodt jezelf! Swana kan niet meer geholpen worden. Wie de pest krijgt, sterft binnen drie dagen. Of je dat nu wilt accepteren of niet. Met je trots en je hoogmoed daag je de goden uit! Luth heeft zijn mes tegen Swana’s noodlotsdraad gelegd en wij zijn slechts stervelingen. Voeg je in je lot!’


  ‘Waag je het om mij te bedreigen? Ga uit mijn ogen! Stuur de ruiters eropuit! Als Swana niet de enige is die ziek is, dan zullen de elfen misschien de anderen nog kunnen helpen. Melvyn kan...’ Haar stem werd verstikt door tranen, ze kon zich niet langer inhouden. Ze liep naar de deur en smeet die met al haar kracht dicht. Toen deed ze de grendel ervoor en liep terug naar Swana.


  Ze hoorde Olav roepen, maar er was niks meer te zeggen.


  Ze pakte het oude krukje naast de vuurplaats en ging naast Swana’s bed zitten. Ze beet op haar lippen tot ze bloed proefde. Ze mocht niet huilen! Swana mocht haar zo niet zien als ze uit haar koorts ontwaakte.


  De koningin doopte een doek in de waterschaal en bette het voorhoofd van haar kleine weer. Toen begon ze zachtjes te zingen, het lied dat ze aan haar wiegje altijd had gezongen. Een lied over haar oom Ulric en diens liefde voor de dochter van een eenvoudige wasvrouw. Een lied over hoe hij als kind een trol versloeg en hoe hij samen met zijn grote liefde Halgard de dood overwon toen midden in de winter over de brandstapel waarop zij beiden lagen opgebaard de bomen begonnen te bloeien.


  Toen het lied uit was, kreeg Kadlin spijt dat ze de goden had beledigd en ze begon te bidden zoals ze nog nooit tevoren in haar leven had gebeden. En ze smeekte dat ook voor haar Swana een boom zou mogen opbloeien, hoewel het herfst was en alle bladeren van de bomen vielen.


  HET BLAUW VAN DE LEUGEN


  Hun kleine bootje gleed een sneeuwveld op waar zich rondom hoge bergen verhieven. De kou snoerde de adem! Nog maar net geleden waren ze op zee geweest en had hij de alfenster geopend.


  Nikodemus beefde over zijn hele lichaam. Ook Falrach verging het niet beter. Met hun dunne zomerkleren waren ze zonder enige bescherming aan de vorst overgeleverd. Alleen Emerelle had er geen last van. De lutin probeerde zich te herinneren met welke magie je je tegen de kou moest beschermen. Hij had hem ooit wel eens geleerd...


  ‘Je mag je nu weer bij de jouwen terugtrekken.’ De koningin wees naar de sneeuw. ‘Hier zijn nog maar kortgeleden Maurawan geweest. Hun sporen zijn nog duidelijk te herkennen. Het is maar beter als die je niet te zien krijgen. Ik geloof niet dat die erg over jouw volk te spreken zijn.’


  Nikodemus kon geen sporen ontdekken. Ze wilde van hem af, dat was alles. Na alles was ze samen hadden meegemaakt, werkte ze hem gewoon weg! Ondankbaar kreng! Zonder hem zou ze in de Oude Vesting door de shi-handan zijn vermoord! Bij het orakel had hij zich tegen zijn wil opgeofferd... Hij voelde over zijn gezicht. Daarmee kon hij niet naar zijn broer terug!


  ‘Mijn gezicht, majesteit... De orakelspreuk. Zo kan ik Elija niet onder ogen komen.’


  Emerelle keek op hem neer. Het was duidelijk dat haar gedachten heel ergens anders zaten. Hij was er trots op geweest om samen met haar te reizen. Tegen het einde in elk geval. Welke lutin was er ooit zo lang zo dicht bij de elfenkoningin geweest! Maar voor haar had het klaarblijkelijk helemaal niets betekend.


  Ze legde haar hand op zijn gezicht. Zijn vacht bedekte de getatoeëerde letters bijna helemaal, en door zijn andere gezichtsvorm was de orakelspreuk waarschijnlijk vrijwel onleesbaar geworden. En toch wilde hij geen enkel risico nemen. Elija was altijd zo wantrouwend!


  Een plotselinge trekkende pijn deed hem naar adem snakken. Het voelde alsof zijn vel van zijn gezicht werd getrokken. Toen was het voorbij.


  'Nu ben je vrij, Nikodemus Glops,’ zei ze koel. ‘Breng verslag uit aan je broer van wat je hebt beleefd. En pas op voor Skanga! Ze zal het ongetwijfeld niet kunnen waarderen dat je me gered hebt van de shi-handan. In haar ogen zal dat verraad zijn.’


  De waarschuwing verbaasde hem. Ze had ongetwijfeld gelijk! Gaf ze dan toch om hem? Hij kon geen hoogte van haar krijgen. Misschien moest je wel zo zijn als je succesvol wilde heersen. Ondoorgrondelijk.


  Ze stapte uit de boot, maar Falrach bleef zitten. Hij knielde voor hem neer. ‘Wees niet boos. Je weet hoe ze is.’


  Nee, dat had hij niet durven zeggen, dacht Nikodemus inwendig.


  ‘Je kunt vrij over alles praten wat je met ons hebt meegemaakt. Ze zullen je vast uitvragen. Als de tijd komt, zal ik misschien om je hulp vragen. Je bent een man van macht en invloed. Ik niet meer. Ik zou me gelukkig prijzen als je mijn vriend was.’ Falrach stak hem zijn hand toe en drukte die stevig. Voor een elf was Falrach echt wel in orde!


  Toen stapte ook hij uit de boot. Hij kon zien hoe de elf rilde van de kou. Hij bezat geen toverkracht. Hij kon zich niet beschermen tegen de kou en Emerelle was hem weer eens vergeten. Wat was het toch dat Falrach aan haar verbond? Hij had allang bij haar weg moeten gaan!


  Nikodemus keek ze nog een tijdje na. Falrach draaide zich twee keer naar hem om, terwijl ze het weidse sneeuwveld afliepen. Emerelle niet.


  Nikodemus sloeg bibberend zijn armen voor zijn borst. Hij moest hier echt zo snel mogelijk vandaan, voordat zijn snuit bevroor. Hij had vier pogingen nodig voor hij er eindelijk in slaagde de magische poort te openen. Toveren met klapperende tanden was bepaald lastig! Snel liep hij door de glinsterende boog het duister van het Niets in. Hier was het warm noch koud. Hij stelde zich in gedachten het gouden net voor. Het was anders dan vroeger. Er leken veel reizigers rondom de alfenster in de burcht Elfenlicht onderweg te zijn. Hij was nog nooit iemand anders in het net tegengekomen, hoewel er geruchten waren dat dat kon gebeuren. Nikodemus geloofde dat de alfen dit wonderwerk der magie zodanig hadden geschapen dat het onmogelijk was iemand tegen te komen. Hoe had je elkaar op die smalle wegen kunnen ontwijken? Ze moesten de een of andere geniale truc met de tijd in hun magie hebben meegeweven, zodat het onmogelijk was dat er twee groepen reizigers tegelijkertijd op dezelfde plek konden zijn. Misschien was dat tijdsaspect dat in het gouden net was ingeweven ook de reden waarom je in de toekomst terechtkwam als je bij het toveren een fout maakte.


  Algauw had hij de alfenster gevonden die hem naar de troonzaal zou brengen. En weer kreeg hij het gevoel dat er veel anderen naast hem in het net onderweg waren. Hij liep de poort door. Voor hem brandde een vuur. Twee trollenkrijgers keken hem verveeld aan.


  ‘Doorlopen!’ snauwde een hese stem.


  Nikodemus gehoorzaamde en keek verbaasd om zich heen. Jawel, hij was in de troonzaal van koningin Emerelle. Maar hij moest twee keer kijken voordat hij de zaal herkende. De vloer lag vol biezen en stro. Overal zaten groepjes reizigers, kennelijk in afwachting tot ze het gouden net konden betreden. Wezens uit alle hoeken van de wereld waren hier verzameld. Verbouwereerd zag hij een hele groep kobolden die vlak voor de wand van vallend water stond te plassen in de smalle stroom waarin het water zich verzamelde voordat het in verborgen buizen wegliep. Hij kende de drang zich nog een keer te ontlasten voordat je het gouden net betrad; menigeen was bang voor deze manier van reizen. Wat zou Emerelle wel niet zeggen als ze haar troonzaal zo zou zien? Bij de gedachte aan het gezicht dat ze zou trekken, moest hij grinniken.


  De magische poort werd door drie lutins bewaakt en ging aan één stuk door open en weer dicht. Er kwam net een minotaurus de lichtboog door die een angstige dansende beer aan een touw achter zich aan trok.


  Een van de lutins blafte tegen de minotaurus: ‘Doorlopen! Niet pal voor de poort blijven staan!’ Het kwam de wachter op een boze blik van de minotauruskrijger te staan, waarna hij er halfslachtig ‘alsjeblieft’ aan toevoegde.


  Nikodemus kende geen van de drie lutins.


  Hij had geen idee waar hij zijn broer moest zoeken en verliet de troonzaal. Ook de ruime, aangrenzende hal zat vol met allerlei volk. Twee harpyien cirkelden scheldend in het rond onder het hoge plafond. De vogelvrouwen vochten om een stuk aas dat een van hen in haar klauwen hield. Zwarte veren dwarrelden door de lucht.


  Een karavaan van pakezels trok in de richting van de troonzaal. De dieren werden begeleid door kobolden die gevlochten manden op hun hoofd droegen, waardoor hun gezichten verborgen bleven. Ze waren bewapend met speren met gekromde steekbladen. Allemaal droegen ze lange, zwarte jassen en liepen ze blootsvoets. Alleen hun aanvoerder was helemaal in scharlakenrode zijde gekleed. Kwamen ze misschien uit Manchukett? Nikodemus had het verre rijk altijd al een keer willen bezoeken. In elk geval kwamen ze uit een streek van Alfenmark die hij niet kende. Hij keek weer om zich heen. Dat gold voor de meeste gasten in de hal. De wereld leek erg veranderd!


  De wanden van de hal herinnerden aan een blauwe zomerhemel. Het leek alsof ze niet stoffelijk waren. Een illusiemagie van de elfenarchitecten. Aan de illusie werd echter danig afbreuk gedaan door de vlekken en de rookslierten, en ook door de kleine deuren in de wand.


  Uit een van die deuren kwam een colonne lastdragers met grote manden op hun rug. Hun kleren waren met roodbruin stof bedekt. Nikodemus herinnerde zich dat zijn broer van plan was geweest om de koboldgangen onder de burcht verder uit te breiden. Zou daar nog altijd aan worden gewerkt?


  Een groep trollen baande zich een weg door het gedrang in de grote zaal. Tot zijn schrik ontdekte Nikodemus Skanga, vergezeld door Birga. Het liefst was hij weggelopen, maar hij wist dat dat de zekerste manier was om de aandacht van de sjamane op zich te trekken. Hij probeerde zo ongeïnteresseerd mogelijk te doen en keek naar het plafond. De anderen hier leken volstrekt niet onder de indruk van het verschijnen van de sjamane. Misschien wisten ze niet wie Skanga was of waar ze toe in staat was. Zijn angst werd overweldigend toen hij aan de waarschuwing van Emerelle dacht. Wat was hij ook een idioot! Hij had hier nooit naartoe moeten komen! Hij wist toch dat Skanga de meest vertrouwde adviseuse van de trollenkoning was. Zijn aanwezigheid hier moest bijna onvermijdelijk tot een ontmoeting met haar leiden.


  Nu bleven de trollenwijven ook nog staan. Wat moest hij doen?


  Naast hem zat een faun op een stapel bagage voor zich uit te suffen. ‘Hallo, broeder!’


  De faun keek hem knipperend aan. ‘Van dat broedergedoe moet ik niks hebben.’


  Nikodemus liet zich niet van de wijs brengen. Hij moest met die kerel in gesprek zien te komen en onopvallend doen. ‘Je hebt niet veel op met de nieuwe koning en zijn hervormingen?’ vroeg hij op onverbiddelijke toon.


  De faun leek gealarmeerd. ‘Dat heb ik niet gezegd! Luister! Ik laat me door jou niks in de schoenen schuiven. Jij... Wie ben jij trouwens? Ik ken jou helemaal niet!’


  Nikodemus hief geruststellend zijn armen. ‘Geen reden tot zorg, ik...’


  ‘Jij daar!’ riep iemand luid.


  De lutin begon te sidderen.


  ‘Wat moet dat allemaal?’ De faun stond op. Op zijn bokkenpoten was hij bijna drie keer zo groot als Nikodemus. ‘Die trol daar wil iets van je.’


  ‘Volgens mij eerder van jou,’ antwoordde de lutin geagiteerd. ‘Ik ben in elk geval niet tegen de hervormingen en ik probeer...’


  ‘Hé, vossenkop! Mijn bazin hier wil je spreken!’


  De faun grijnsde kwaadaardig. ‘Dat was het dan wel, vossenkop.’


  Nikodemus keek over zijn schouder. Even overwoog hij om weg te lopen en in de menigte te verdwijnen, maar dat zou dom zijn. Hij zou niet ver komen. ‘Je bent een held,’ zei hij zachtjes tegen zichzelf. ‘Je hebt in grote veldslagen gevochten en aan de zijde van Emerelle en Falrach avonturen beleefd.’


  ‘Wat mompel je nou?’ De faun deinsde een eind bij hem vandaan alsof hij vreesde acuut in het ongeluk te worden gestort als hij bij hem in de buurt bleef staan.


  ‘Kom hier!’ riep de trol.


  Nikodemus rekte zijn kin naar voren en draaide zich om. ‘Ik ben een held!’ zei hij nogmaals. Toen liep hij naar Birga toe en liet zich naar haar bazin escorteren. Het was stil geworden in de hal. Een geit mekkerde verbaasd. De meesten deden moeite om een andere kant op te kijken om niet ook de aandacht van de sjamane te trekken. Slechts een enkeling had de moed om nieuwsgierig gapend gade te slaan wat er gebeurde.


  ‘Je aura is een lichtvuur in koud blauw. Wat vrees je?’ begroette Skanga hem. Haar blinde witte ogen staarden als gepolijste marmeren kogels uit haar verweerde, grijze gezicht. Ze liep krom en leunde zwaar op een stok.


  ‘Ik vrees helemaal niets,’ zei hij op een toon die zijn woorden logenstrafte.


  ‘Ik ken jou, lutin. Je bent...’


  ‘Nikodemus Glops, de broer van Elija Glops!’ Hij zei dat met opzet heel hard. Ja, hij schreeuwde bijna in de hoop dat iemand hier de moed zou opbrengen om zijn broer te gaan halen.


  'Ik ben oud maar niet doof,’ reageerde de sjamane. ‘Nu alle aanwezigen weten wie je bent, kunnen we het gesprek beter op een andere plek voortzetten. Het is onbeleefd om vreemden op te zadelen met je geschreeuw.’


  Nikodemus slikte. ‘Ik heb niets te verbergen...’


  ‘O nee? Je aura vertelt me het tegendeel.’ Ze boog voorover. ‘En wat is er met je gezicht?’


  Hij tastte onwillekeurig over zijn snuit. Had Emerelle toch niet alle tatoeages laten verdwijnen?


  ‘Ben je gewond, Nikodemus?’


  ‘Ja.’ Hij wilde iets vertellen over brandwonden, maar besloot toen zo min mogelijk te liegen. Hij verdacht de oude sjamane ervan dat ze leugens meteen kon ontdekken. ‘Emerelle heeft me genezen,’ voegde hij er nog aan toe. Skanga moest maar eens goed nadenken over de gevolgen die het zou hebben als ze hem iets aandeed.


  ‘Neem hem mee!’ Skanga maakte rechtsomkeert. Een van haar lijfwachten greep hem hardhandig vast en tilde hem als een jonge puppy bij zijn nekvel op. Er was maar weinig wat nog vernederender was voor een lutin dan op deze manier te worden gedragen.


  ‘Mag ik hem ondervragen? Ik weet zeker dat hij mij over een uur alles zal hebben verteld wat we willen weten.’ Dat was die dienares met dat gruwelijke masker. Nikodemus had genoeg over haar gehoord om de rillingen over zijn rug te voelen bij de gedachte aan haar te worden uitgeleverd.


  ‘Ik heb geen geheimen,’ riep hij. ‘We kunnen over alles praten.’ Skanga lachte mekkerend. ‘Dat zullen we ook zeker doen.’


  Ze brachten hem naar een grote ruimte die eruitzag alsof zij vroeger ooit een keuken was geweest. ‘Zet hem daar neer!’


  Angstig keek Nikodemus om zich heen en wat hij ontdekte, sterkte hem in zijn besluit om geen enkel verzet te bieden. Hij was niet de eerste die hier werd ondervraagd, ook al waren de enige levende wezens die zich in de keuken bevonden een paar bloesemfeeën met uitgetrokken vleugels. Grote glazen dienden als gevangeniscel voor hen.


  ‘Jij hebt Emerelle dus ontmoet,’ begon Skanga en ze keek hem doordringend aan met haar dode ogen. ‘Het koude blauw van je aura is nog sterker geworden, Nikodemus. Waar ben je zo bang voor?’ ‘Deze kamer,’ stamelde hij.


  ‘En nog wat anders?’


  ‘Ik...’ Nikodemus overwoog koortsachtig hoe hij zijn hoofd uit de strop kon trekken, maar de angst verlamde zijn gedachten.


  ‘Mag ik hem een vinger uitrukken?’ vroeg Birga. ‘Dat zal zijn geheugen opfrissen, dat beloof ik je.’


  ‘Nog niet.’ Skanga glimlachte tegen hem. ‘Wil je echt de weg van de pijn gaan?’


  ‘Je hebt me zelf opdracht gegeven om Emerelle te zoeken!’


  ‘Dat was elf jaar geleden. Ik weet niet hoe lutins dat zien, maar mij lijkt dat tamelijk lang. Ik heb je eropuit gestuurd om Emerelle te vinden, zodat ze kan worden terechtgesteld. Nu kom je terug en je bent nog niet lang geleden genezen door de elfin die jij de dood had moeten brengen. Geef toe, dat pleit niet echt voor je. En dan is daar nog je aura, die beheerst wordt door het koude blauw van de angst. Wat vrees je, Nikodemus?’


  De lutin schraapte zijn keel. ‘Dat ik de tijd niet zal hebben om deze - ik geef het toe - merkwaardig lijkende omstandigheden te kunnen uitleggen.’


  De oude sjamane ging op een kist zitten. ‘Vertel! En sla niks over!’


  Hortend begon hij te vertellen. Toen Skanga en Birga hem niet langer onderbraken, begon zijn zelfvertrouwen toe te nemen. Hij deed van alles verslag, alleen zijn bezoek aan het orakel liet hij buiten beschouwing. Toen hij afrondde, was zijn angst bijna verdwenen.


  ‘En wat zijn Emerelles plannen?’ vroeg Skanga.


  ‘Ze wil een ontmoeting met de Maurawan. En ze wil naar de top van het Alfenhoofd. Ik geloof dat Falrach haar op die reis niet zal begeleiden.’


  ‘Als ze probeert het Alfenhoofd te beklimmen, hoeven we ons geen zorgen te maken,’ zei Birga goedgemutst.


  ‘En als ze wist dat de lutin ons alles zou vertellen?’ bracht Skanga daartegen in. ‘Die Falrach staat toch bekend om de uitermate ingewikkelde plannetjes die hij smeedt. Misschien hebben ze de lutin voor de gek gehouden, zodat wij ons in veiligheid wanen als hij ons dat vertelt. Zo gek kan Emerelle niet zijn dat ze wil proberen een berg te beklimmen die iedereen vermoordt. En wat denk jij waarom ze zo vlak voor de koningsverkiezing in Vahan Calyd terugkeert, nadat ze al die jaren verdwenen was. Dat is geen toeval! Ze zal nooit die berg beklimmen. Ze is hier om Gilmarak ten val te brengen. En omdat ze weet dat haar dat op het slagveld niet kan lukken, zoekt ze bij de Maurawan huurmoordenaars die haar moeten helpen de koning te vermoorden.’


  De woorden van de sjamane hadden een ontnuchterende werking op Nikodemus. Was het mogelijk dat Falrach en Emerelle hem iets hadden wijsgemaakt? Ook Falrach?


  ‘Ik zie dat ook jij twijfelt,’ viel Skanga tegen hem uit. ‘En door het modderbruin van de twijfel dringt opnieuw de kleur van de angst in je aura. Je houdt nog wat voor ons achter!’


  ‘Nee, mevrouw! Dat zou ik nooit...’


  ‘En nu zie ik ook nog de kleur van de leugen. Een mat geel.’ Nikodemus keek naar de deur. Zou hij erin kunnen slagen...


  Nog voordat hij de gedachte kon voltooien, greep Birga hem vast. Hij verzette zich met al zijn krachten, maar het was tevergeefs. Hij voelde zich hulpeloos als een trappelend klein kind in de armen van zijn moeder.


  ‘Vertel ons wat je voor ons verheimelijken wilt.’ Skanga’s stem klonk vermoeid.


  Nikodemus dacht aan de tatoeage op zijn gezicht. Dat verhaal zou hem de kop kosten. Wie wilde er nou een verrader in zijn omgeving hebben? Hij kon het niet vertellen.


  ‘Begin maar, Birga,’ zei Skanga. ‘Maar zorg dat hij wel blijft leven. Hij moet leven, begrijp je?’


  ‘Hij zal leven, mijn gebiedster. En hij zal ons uiteindelijk enthousiast alles vertellen wat hij weet!’


  Het trollenwijf klonk angstaanjagend zeker van haar zaak.


  ‘Heb je een favoriete vinger, lutin?’


  Wat moest dat nou weer betekenen? Hij vreesde het ergste. ‘Welke van je vingers is bijzonder belangrijk in je leven? Die wil ik graag beschermen.’


  Alsof hij zo stom zou zijn om haar te geloven! ‘De pink van mijn linkerhand. Die gebruik ik bij het liefdesspel. Daarmee kan ik vrouwen...’


  ‘Dat hoef ik niet te weten,’ onderbrak Birga hem. ‘Je vrouwenverhalen zijn niet van belang. Je zou dus heel ongelukkig zijn als je die vinger zou verliezen? Weet je dat heel zeker? Anderen hebben een grote voorkeur voor hun rechterduim.’


  Nikodemus zweette van angst. ‘Zwaardvechters en boogschutters hebben hun rechterduim nodig. Ik niet. Mijn magie ligt in mijn linkerpink. Maar kunnen we niet over iets anders praten?’


  ‘Nee!’ Birga pakte zijn beide handen en hoewel hij zijn best deed zijn vuisten dicht te knijpen, drukte ze moeiteloos zijn vingers uit elkaar. ‘Ik wil je helpen,’ zei ze met honingzoete stem. ‘Wat er nu gedaan moet worden, zal je leven nadat we de waarheid hebben gevonden zo min mogelijk beïnvloeden. Je bent per slot van rekening een gewichtig man!’ Ze nam zijn rechterduim tussen haar duim en wijsvinger. Haar handen zaten in verband. De stof kwam Nikodemus zo rauw voor als het zand dat de drakenadem in het Verbrande Land had opgewerveld. Ze draaide zijn duim licht tussen haar vingers.


  Hij krijste. Meer dan door de pijn werd hij gekweld door de verwachting van wat komen zou.


  Ze draaide nog verder. De duim sprong uit zijn gewricht. De pijn was zo heftig dat hij niet eens meer krijste, maar alleen nog maar hijgend ademhaalde.


  ‘We zijn bijna klaar,’ zei ze en ze draaide nog wat verder.


  Het werd Nikodemus zwart voor ogen. Toen hij weer bijkwam, hield Birga hem nog altijd vast. ‘Ben je weer bij ons, kleine vossenman? Kijk eens op de grond!’


  Trillend gehoorzaamde hij. Daar lag zijn duim. Ze had hem er afgedraaid zoals een kind de vleugels van een vlieg uittrekt. Hij werd misselijk.


  ‘Laten we verder praten over je vingers, lutin. Vertel me welke het op één na belangrijkst voor je is. En alsjeblieft, wel eerlijk zijn.’


  ‘Mijn linkerduim!’ schreeuwde hij. Hij voelde hoe zijn bloed langs zijn rechterhand droop. Hij dacht aan de tatoeage op zijn gezicht. Hij kon het niet zeggen. Ze zou hem zijn nek omdraaien als ze dat hoorde!


  ‘En welke van je overige vingers betekent het minste voor je?’ Ze zei het op een toon alsof ze het al honderd keer had gezegd.


  ‘Mijn rechterpink. Maar alsjeblieft, we kunnen...’


  Ze pakte zijn linkerduim. ‘Helaas kan ik dit keer geen rekening houden met je behoeftes. Aangezien je nog altijd niet spreekt, zal ik je moeten laten zien hoe streng ik kan zijn. Je dwingt me ertoe om dat te doen.’ Ze draaide een klein stukje.


  Nikodemus krijste.


  ‘Laat hem onmiddellijk los!’


  Door de sluier van zijn tranen zag Nikodemus een kleine gestalte in een zwarte leren jas.


  ‘De koning is op de hoogte gesteld van jullie manier van doen. Laat hem los of het zal jullie slecht vergaan! Ik weet dat de koning voor jouw gruwelijkheden maar weinig begrip kan opbrengen en allang op een gelegenheid wacht om je ter verantwoording te roepen voor je misdrijven tegen het volk. Voor bedorven, wrede individuen zoals jij is in onze nieuwe, rechtvaardige maatschappij geen plaats, zuster Birga!'


  ‘Laat de lutin los,’ zei Skanga met toonloze stem. ‘Natuurlijk gaat zij niet tegen de wil van de koning en zijn favoriete verklikker in.’


  Birga zette hem op zijn voeten. Nikodemus kon niet op eigen kracht blijven staan. Al zijn krachten leken hem te hebben verlaten. Hij zakte op zijn knieën. Snikkend pakte hij zijn bloedende duim op die op de grond lag.


  ‘Kom met me mee, broeder.’ Elija pakte hem onder zijn oksels en hielp hem overeind. Er werd geen woord meer gezegd.


  Nikodemus kon zijn tranen niet bedwingen. Hij snikte onbeheerst.


  Voor de keuken wachtten nog meer kobolden op hem. Hij zag het gezicht van Liza. Liza, zijn geliefde! Hij vocht tegen zijn tranen. Hij wilde zeker voor haar niet de indruk wekken een huilebalk van een slappeling te zijn.


  ‘Daar zullen ze voor boeten,’ siste Elija in zijn oor. ‘Nog even, dan komt de dag van de afrekening.’


  AFVALLIG


  Emerelle leidde hem over een groot wit sneeuwveld tot aan de rand van een ongerept, dicht woud. De sneeuw liet de takken knarsen, hoewel het bijna windstil was. De breed uitwaaierende boomtoppen grepen zo dicht in elkaar dat, zelfs nu dat de bladeren waren gevallen, er maar weinig licht tot aan de bodem van het woud doordrong.


  Amper hadden ze het woud betreden, of Falrach had het gevoel dat ze werden geobserveerd. Maar hoe hij zijn best ook deed om de heimelijke bespieders te ontdekken, ze bleven voor het oog verborgen. Uiteindelijk vroeg hij zich af of het de bomen zelf misschien waren die hen volgden. Of die knarsende takken misschien geheime boodschappen doorgaven. Of waren het toch de Maurawan, die meesters in camouflage. Het wilde volk, zoals veel elfenbroeders hen noemden. Half afvallig, half eerbiedig. Die niet in paleizen wilden leven, maar in de uitgestrekte wouden aan de voet van het Alfenhoofd hun eigen thuisland hadden uitgezocht. Eenlingen die zich hadden overgegeven aan de magie van het woud. Die het werk van de alfen niet wilden veranderen, maar met de wouden in harmonie wilden leven zonder dat ze ooit een hut hadden gebouwd of een boom hadden geveld.


  Emerelle leek precies te weten waar ze naartoe wilde. Ze was zo te zien volstrekt niet onder de indruk van de griezelige sfeer in het woud. Ze leidde hen naar een diep ingesneden dal met rotsige hellingen die bedekt werden door slangachtig kronkelende wortels.


  Falrach voelde zich steeds onprettiger in het bos. Hier op de grijze steen hoorden de bomen niet meer zo dicht op elkaar te groeien. Dat was tegennatuurlijk. Dat waren geen bomen zoals hij ze kende! Een magie leek het dal te beschermen. Zelfs de sneeuw was slechts hier en daar door de takken heen tot op de grond gevallen. Steeds steiler werd de weg naar beneden. Falrach klampte zich vast aan de wortels en vermeed het op de verraderlijke mosbanken te stappen. Hij zag tot zijn verbazing dat veel bomen hun bladeren niet hadden afgeworpen, hoewel het hartje winter was. Sommige droegen bloesems en vruchten tegelijkertijd, alsof ze alle jaargetijden in zich verenigden.


  Door het dichte bladerdak veranderde het spaarzame licht van de winterdag. Het leek wel groen en stak als pijlen door het schemerlicht van het woud heen en wist maar kleine vlekjes aan het donker te onttrekken. De lucht was zwaar van de geur van rottend loof. Een glinsterende libel schoot met zilveren vleugels langs hen heen.


  Nu pas merkte Falrach dat hij het niet meer koud had. Deze merkwaardige plek duldde geen winter. Even verderop stak een monoliet uit de helling, één enkele rechtopstaande steen, meer dan vier schreden hoog. Een van de lichtpijlen die door het bladerdak van de boomtoppen heen staken hulde hem in een kil, grijs winterlicht.


  Emerelle bleef voor de monoliet staan. Ze neigde haar hoofd, zodat haar voorhoofd de doorkliefde steen aanraakte. Toen bleef ze roerloos staan. Haar lippen bewogen geluidloos.


  ‘Wat wil je, gevallen koningin?’


  Falrach onderdrukte zijn impuls om naar zijn zwaarden te grijpen. Hij kon niet zeggen uit welke richting de stem was gekomen. Nerveus draaide hij zich om en spiedde in het schemerlicht. Mist steeg op tussen de verstrengelde wortels. Hoewel het hier, diep in het woud, volledig windstil was, bewoog de mist zich in golvende spiralen, als was hij een met leven gevuld wezen en niet slechts waterdamp.


  ‘Ik zoek Melvyn, de zoon van Silwyna.’


  ‘Hij is niet langer een van ons. Hij heeft besloten deze wereld te verlaten.’


  De mist kroop nu rond Falrachs voeten. Tussen de bomen verschenen schimmige gestalten. Nerveus balde hij zijn handen tot vuisten en strekte ze toen weer. De Maurawan golden als een volk dat wispelturig was en wreed. Zelfs tegenover elfen.


  ‘Waar is hij naartoe gegaan?’


  ‘Waarom zouden we jou dat vertellen?’ Nog altijd leek de stem van overal en nergens te komen. Het was onmogelijk om hem aan een van de schaduwkrijgers toe te wijzen.


  ‘Omdat hij mij naar de top van het Alfenhoofd zal leiden.’


  Falrach deed zijn ogen dicht. Wat was dat nou voor een argument! Er hing stilte in het woud. De mist reikte nu tot aan zijn knieën.


  ‘Hij zoekt liever toevlucht in de schoot van zijn vrouw dan dat hij zijn vrijheid bevecht op de trollen. Waarom geloof je dat hij jou naar het Alfenhoofd zal leiden om daar met jou de dood te vinden?’


  ‘Ik zal hem beloven dat hij daar zijn vader zal ontmoeten. Ik weet hoezeer hij eronder lijdt dat hij zijn vader nooit heeft gesproken Hij zal met me meegaan.’


  ‘Zijn vader is dood. Hoe kan hij die nou op de top van een berg ontmoeten?’


  ‘We zullen daar de alfen vinden,’ zei Emerelle met een voor Falrach verbijsterende zelfverzekerdheid. De orakelspreuk van de gazala kon van alles betekenen. Het was je reinste willekeur om hem zo uit te leggen.


  Een van de schaduwgestalten kwam naar voren, een elfin die haar gezicht beschilderd had met het roodbruine sap van de dinkostruik. Haar haar was streng achterovergekamd en tot een zware vlecht gevlochten. Ze droeg een versleten jachtkostuum. Haar ogen waren kil lichtblauw, de iris werd omgeven door een fijne, zwarte rand. Wolfsogen, dacht Falrach.


  ‘Mijn zoon leeft in de bergen bij de mensennederzetting Firnstayn,’ zei ze. ‘Het zal goed voor hem zijn als hij eindelijk vrede vindt, op welke wijze dan ook. Als hij probeert het Alfenhoofd te beklimmen, dan zal hij niet herinnerd worden als de Maurawan die is weggelopen voor de strijd tegen de trollen.’


  Falrach kon zijn oren niet geloven. Een moeder die haar eigen zoon uitleverde! Ze waren gek, die Maurawan! Geen twijfel mogelijk!


  ‘Wat moet jij hier, Ollowain?’


  Hij zou Emerelle niet naar het Alfenhoofd volgen. Hij had zich opgeofferd om haar te beschermen tegen de vuuradem van een draak; daar had hij de zin van ingezien. Maar deze zoektocht naar de alfen...


  Ze joeg alleen maar een hersenspinsel na. Aangezien het de Maurawan kennelijk beviel om een idioot te helpen, besloot hij op hetzelfde aambeeld te slaan. ‘Ik ben op zoek naar bondgenoten die me helpen de koning van de trollen te laten vallen en Alfenmark weer in handen van een elf te geven.’


  ‘Waarom zou jij slagen waar wij elf jaar lang hebben gefaald?’ ‘Omdat jullie tot nu toe geen aanvoerders hadden die jullie zwakke punten tot jullie sterke punten wisten te maken.’


  EEN LATE HERFSTMIDDAG


  Cabezan zat op een gecapitonneerde leunstoel op het terras van zijn paleis en keek naar de wijnbergen vlakbij. Als vlijtige mieren kropen de wijnboeren en hun helpers langs de hellingen. Het was een goede zomer geweest dit jaar. Er was veel zon geweest, maar ook voldoende regen. Een zomer die krachtige, zoete druiven had voortgebracht. Dit jaar zou een voortreffelijke wijn opleveren.


  De koning had een zwaar berenvel over zijn knieën liggen. Hij strekte zijn gezicht naar de zon toe en genoot van de milde warmte van de late herfstmiddag. Hij had zich al zo lang niet meer goed gevoeld. Eén blik in Boudewijns gezicht volstond om te beseffen dat dit geluk geen lang leven beschoren zou zijn. Behalve zijn hofmeester was alleen Tancred aanwezig. Cabezan was er echter van overtuigd dat ze heimelijk werden bespied vanuit minstens een dozijn ramen.


  ‘Vooruit, Boudewijn. Wat voor slecht nieuws heb je te melden?’


  ‘De moordaanslag op de witte ridder is mislukt. De huurmoordenaar gold als een zeer kundig vakman. Er wordt gefluisterd dat Tjured zelf de dodelijke aanval op de ridder heeft afgeweerd. Ons plan is in het tegendeel verkeerd - Michel Sarti is geliefder dan ooit, mijn koning.’


  ‘En ook jouw sympathieën liggen bij die ridder Gods, als ik mij niet vergis?’


  Boudewijn veroorloofde zich een glimlachje. ‘Ik moet toegeven dat ik die jongeman graag een keer zou ontmoeten.’


  ‘En zou je hem dan tegelijk aanbevelen een greep te doen naar mijn troon?’


  ‘Majesteit, ik heb nimmer...’


  ‘Ik weet wat jij van mij denkt. Bespaar me je leugens! De Drusniërs zijn er dus niet in geslaagd hem met hun pijlen te vermoorden, jouw huurmoordenaar is er niet in geslaagd hem met een zeis te vellen. Mijns inziens dienen we een geheel andere weg te nemen. Tegen staal lijkt de man immuun te zijn. Laten we hem vergiftigen! Ik wil dat je hem dat meisje stuurt...’ Hij knipte geërgerd met zijn vingers. De afgelopen tijd liet zijn geheugen voor namen hem steeds vaker in de steek. Hij zag het gezicht van die kleine snol nog voor zich. ‘Je weet wel... Dat meisje dat in Iskendria was.’


  ‘Elodia?’


  ‘Ja, precies, die bedoel ik. Schrijf je haar trouwens nog brieven uit naam van haar gestorven broertje?’


  ‘Nee, al ruim een jaar niet meer. Mijn laatste brief aan haar was uit naam van de vrouw die haar broer nooit heeft gehad. Ik heb haar meegedeeld dat haar broer aan de pest is overleden.’


  Cabezan stond versteld. ‘Wat? Hoe kon je dat nou doen! Je ondermijnt haar moraal! Je had mij eerst moeten vragen, oude gek! Hoe kwam je op dat idee?’


  Boudewijn was een van de weinige mannen die het waagden zijn blik te weerstaan als hij kwaad werd. ‘Ik kon niet langer tegen het meisje liegen. In Drusna is het haar slecht vergaan. Ze was bijna niet meer teruggekeerd.’


  ‘En omdat jij zo’n mensenvriend bent, heb je haar toen geschreven dat haar broertje is verrekt? Wat wilde je daarmee bereiken? Dat ze zich zou ophangen?’


  ‘Ik kon gewoon niet langer tegen haar liegen,’ antwoordde de oude man kalm. ‘Ik vrees dat ik er niet al te veel bij heb nagedacht. Ik wilde mezelf van een onaangename plicht ontslaan.’


  Dat hij niets had gedacht, wilde er bij Cabezan niet in. Dat was niks voor Boudewijn. Wat zou zijn volgende stap zijn? Het meisje een brief schrijven waarin de waarheid stond over haar broer? ‘Je zult mijn bevel uitvoeren, Boudewijn! Dit meisje moet de edele ridder verleiden en hem een beker met vergiftigde wijn inschenken. Dan komt er eindelijk een einde aan al die ellende. Daar zal zijn uitrusting hem vast niet tegen beschermen.’


  ‘Neem me alstublieft niet kwalijk, majesteit, maar dat is iets anders dan de heidenvorsten in Iskendria of Drusna te doden. Michel Sarti is een held. Hoe moet ik de noodzaak van zijn dood uitleggen?’


  ‘Ik ben de koning! Ik ben zo’n hoertje geen uitleg verschuldigd. Wat denk je wel!’


  ‘Ik denk dat wij haar tot hoer hebben gemaakt en dat ze Fargon in de strijd tegen zijn vijanden de afgelopen jaren veel grotere diensten heeft bewezen dan al onze krijgers bij elkaar, de witte ridder incluis. Wij moeten haar zo’n smerige moord niet in de schoenen schuiven. Het zal uitkomen dat zij het is geweest die de ridder heeft gedood.’ ‘Des te beter als dat wicht doodgaat. Dan kan ze er ook niet meer achter komen hoe jij haar hebt belogen over haar broer. Tancred zal zich erom bekommeren dat het gepeupel haar zal weten op te sporen en haar aan de eerste de beste boom ophangt.’ Zijn lijfwacht glimlachte. ‘Je mag je nu terugtrekken, Boudewijn. Voor de schemering wil ik de brief zien die je aan dat hoertje schrijft.’


  Cabezan legde zijn hoofd in zijn nek en luisterde naar de schuifelende voetstappen van zijn oude hofmeester. Zo openlijk had Boudewijn zich nog nooit verzet. Dat kon hij niet dulden! Hij keek omhoog naar de hemel. Een wolk was voor de vale herfstzon geschoven. Het werd kil op het terras. Hij trok het berenvel hoger.


  Toen Boudewijn verdwenen was, wenkte hij Tancred bij zich. ‘De brutaliteiten van de hofmeester hebben mij vertoornd. Ik zou het toejuichen als hij geen gelegenheid meer zou hebben om mij nogmaals te krenken. Het moet een ongeluk lijken; hij heeft veel vrienden. Maar niemand zal zich verbazen als zo’n oude man van de trap valt. Maar eerst moet hij die brief nog opstellen. Morgen zou een geschikte dag zijn voor zijn dood.’


  Tancred kwam voor hem staan. ‘Mijn koning, is het verstandig om die oude man te doden?’


  Cabezan trok geïrriteerd zijn wenkbrauwen op. Het was voor het eerst dat zijn lijfwacht bezwaar maakte tegen een moordopdracht. Was hij ineens omringd door zwakkelingen en verraders?


  ‘Begrijp mij niet verkeerd, majesteit. Ik heb er jarenlang slechts op gewacht dat ge mij zoudt bevelen hem te doden. Hij beschouwt mij als een onnozele moordenaar. Hij laat geen gelegenheid onbenut om mij zijn verachting te laten merken. Ik zou zijn dood niet berouwen. En menigmaal heb ik overwogen of ik het lot niet zonder uw bevel in handen moest nemen. Maar Boudewijn is te belangrijk... Hij is in te veel geheimen ingewijd. Hij is zo goed in het uitvoeren van bestuursaangelegenheden dat u er geen omkijken naar heeft. Aan het hele hof ia er niemand die zijn plaats kan innemen. De dag na zijn dood al zouden de moeilijkheden beginnen. Als ik mijzelf mag verstouten u een raad te geven, majesteit: laat hem eerst een opvolger inwerken. Daarna zal ik hem met plezier ombrengen. ’


  Cabezan streek vermoeid over zijn voorhoofd. Een lijfwacht die naar het waarom van zijn bevelen vroeg... Hij moest Tancred zelf ook maar opdracht geven een opvolger in te werken!


  HET HUIS VAN DE KONINGIN


  De Maurawan hadden Emerelle verrast. Ze hadden haar een prachtige schimmel geschonken en een schitterend gewaad. Je kon er duidelijk aan afzien waar hij vandaan kwam, en toch was hij geschikt voor een koningin. Hij was gemaakt van zacht, wit leer met lange franjes aan de mouwen die de naden tegen regenwater beschermden. Er waren honderden kleine rivierparels op gestikt die ingewikkelde spiraalpatronen vormden. Daarbij hoorden hoge, witte laarzen. Het gewaad had een split, zodat het niet in de weg zat bij het paardrijden, hoewel het waarschijnlijk wel de blikken van de mannen zou trekken. Laarzen en gewaad waren mooi en praktisch tegelijkertijd. Ze zou er ook het Alfenhoofd mee kunnen beklimmen.


  Emerelle leidde de hengst over het sneeuwveld naar de alfenster. Telkens weer keek ze naar de berg die zich in de verte verhief. De top was in dichte wolken gehuld. Er werd gezegd dat nog nooit een alfenkind de top van de berg had gezien. Falrach had een opmerking gemaakt die ze aanvankelijk terzijde had geschoven, maar de woorden waren als een sluipend gif in haar binnengedrongen. Als geen alfenkind en geen mensenkind de weg naar de top konden vinden, dan zou er daarboven net zo goed een devanthar op de loer kunnen liggen. Misschien was de ban die op de berg lag een bescherming? De laatste devanthar die zich een paar jaar geleden tot in het Hartland had gewaagd om bij de tovenares Noroëlle een kind te verwekken, was sindsdien verdwenen. Wachtte hij op het Alfenhoofd?


  Dat was onzin, zei haar verstand. Waarom zou hij zich daar terugtrekken? Misschien om de bloedige vete met de alfen tot een einde te brengen?


  Emerelle bereikte de boot die nog altijd op de berghelling lag. Hij was half in een hoop sneeuw verzonken. Ze ontspande zich en bevrijdde haar geest van alle twijfel. Toen greep ze naar de macht van de alfenster. Ze voelde de kracht van het gouden net en liet het door zich heen vloeien. Daarbij dacht ze aan de Loumaentsklip hoog boven Firnstayn, waar midden tussen een stenen kroon op de top van de berg de alfenster lag die haar doel was.


  De magische poort opende zich. Ze voelde de onrust van haar hengst. Hij liet zich weliswaar zonder meer het gouden net in leiden, maar zijn ogen stonden wijd open van angst en zijn neusgaten trilden. Slechts een paar stappen, toen waren ze aan de andere kant. In een andere wereld. Wind speelde door haar haar toen ze door de magische poort ging. Ze keek naar het grijze water van de fjord in de diepte. Er lag nog geen sneeuw op de Loumaentsklip, maar de winter was niet ver meer. Een koude motregen weefde zilveren waterdruppeltjes in de manen van haar hengst.


  Er hing een lichte nevel boven de oever van de fjord. Ze kon Firnstayn niet zien, maar daar waar de stad zou moeten liggen, waren twee felle lichtjes te zien. Nee, geen lichtjes. Het waren vuren als van brandende huizen!


  Emerelle ging recht in het zadel zitten en dreef haar hengst de helling af. Met vaste tred bracht hij haar over de stenen ondergrond naar een steil afhellende, met gras begroeide helling. Toen een windstoot de nevel verscheurde, zag ze duidelijk het vuur en mensenkinderen die langs de fjord wegvluchtten. Een huis dicht bij de feesthal van de koningin stond in brand! En ook een tweede, midden in de nederzetting. Wat was er daar aan de hand? Vijandige krijgers kon ze niet ontdekken.


  Zodra het terrein het toeliet, liet ze de hengst in galop jagen. Al snel ontdekte ze de schimmen van boten op het water. Toen bereikte ze de vluchtelingen. Ze vormden kleine groepjes. De angst stond op hun gezichten geschreven. Toen Emerelle een van de groepjes naderde, stormde een jonge man met dreigend geheven houweel op haar af. ‘Kom niet dichterbij! Onze familie is nog gezond! Kom niet dichterbij!’


  Emerelle beteugelde de hengst. Het grote dier snoof en steigerde. Zijn voorhoeven wervelden door de lucht en de boer deinsde geschrokken achteruit. ‘Ga niet naar Firnstayn! Daar heerst de pest!’


  Zonder de man verder met een woord te verwaardigen, stoof ze verder langs de oever. Was er dan alleen maar ongeluk en ellende in de wereld van de mensenkinderen? De poort in de primitieve houten palissade stond wijd open. Een magere hond sloop over de verlaten straat. Emerelle reed de heuvel op waar de feesthal stond. Dichtbij stond een klein huis, waarvan het dak was ingezakt. Laaiende vlammen sloegen uit de deur.


  Even verderop ontdekte ze een dode. Iemand had hem een zwaard door het lijf geramd. Het was een oudere man. Zijn kleren van fijn linnen verrieden dat hij in goeden doen moest zijn geweest. Hij had geen zweren op zijn handen. Emerelle keek radeloos om zich heen. Ten slotte ging ze naar de feesthal. Toen ze stemmen hoorde, liet ze de teugels vieren. Ze was onbewapend. Tegen mensenkinderen kon ze het ook zonder zwaard opnemen.


  Ze betrad de koningshal. Een klein groepje bewapende mannen zat rond een vuurschaal gehurkt. Ineens sprong een van de mannen op en trok zijn zwaard. Emerelle was verrast dat de krijger haar zo snel had opgemerkt. Ze was volstrekt geluidloos binnengekomen en iedereen rond de vuurschaal zat met de rug naar haar toegekeerd. Hij moest haar aanwezigheid gevoeld hebben. Dat was ongebruikelijk voor een mensenzoon.


  ‘Wie ben jij?’ viel de krijger tegen haar uit.


  ‘Niet doen, Answin!’ Een oude man zonder neus drukte de zwaardarm van de krijger naar beneden. De tranen stonden in zijn ogen. ‘Bij alle goden, onze gebeden zijn eindelijk verhoord!’


  Emerelle herinnerde zich de oude man. Hij was ooit een naaste vertrouweling geweest van koning Alfadas. En hij behoorde tot degenen die in de Snaiwamark tegen de trollen hadden gevochten. ‘Lambi,’ zei ze vriendelijk. ‘Volgens mij houden de goden hun handen beschermend boven jou.’


  De oude man holde op haar af. Even was ze bang dat Lambi haar zou omhelzen. Ze deinsde een eindje achteruit. Toen bleef hij met uitgebreide armen staan. Hij was zo dicht bij haar dat ze kon voelen dat hij was aangetast. Het zweet stond op zijn voorhoofd, zijn ogen glansden te fel... Ze rook de ziekte ook in zijn adem.


  Lambi liet zich voor haar op zijn knieën zakken. ‘Eerwaarde koningin Emerelle! Je komt in het uur van de hoogste nood. Alsjeblieft, help Kadlin. Haar dochter vecht tegen de dood...’ Hij stokte. ‘Ze is bijna...’ ‘Breng me bij haar, Lambi. Heel Alfenmark staat bij Kadlin in de schuld. Ik zal dat nooit vergeten en het Fjordland altijd welgezind zijn.’ ‘Hebben jullie dat gehoord? Alles komt goed. Vooruit, kom van je


  luie gat, we moeten twee koninginnen bij elkaar brengen.’


  De mannen schoven de banken waar ze op hadden gezeten opzij en veegden de biezen naast de vuurschaal weg. In de grond zat een ijzeren ring bevestigd. De man die tegen haar zijn zwaard had getrokken, opende de valdeur.


  ‘We moesten haar verstoppen,’ verklaarde Lambi. ‘Haar eigen lijfarts heeft haar huis in brand gestoken. Ik ken Olav al vele jaren. Hij moet gek zijn geworden van angst. De afgelopen dagen is hij zichzelf niet meer geweest! In plaats van te helpen, heeft hij de mensen alleen maar angst en verschrikking gebracht. Toen vanmiddag het eerste kind aan de pest stierf, is er paniek uitgebroken. Ze hebben het huis waarin het kind gestorven is, platgebrand. En toen kwamen ze hier naar boven. Toen ik het vuur in de stad zag, heb ik Kadlin en Swana in de schuilplaats hier in de koningshal gebracht. Toen kwamen ze. Mannen en vrouwen die nog maar een paar dagen geleden het appelfeest met haar hadden gevierd.’ De oude man schudde zijn hoofd. ‘Ze waren gek. Olav voerde hen aan. Ze geloofden dat ze zich nog altijd in haar eigen huis had gebarricadeerd. Toen hebben die smeerlappen fakkels op het dak gegooid. En toen het huis in lichterlaaie stond, werden ze ineens bang. Alleen Olav is gebleven. Ik geloof dat die klootzak wachtte tot hij doodskreten uit het huis zou horen. Ik heb hem afgemaakt. Toen had niemand meer trek om nog langer te blijven. Ze zijn weggelopen...’


  Lambi pakte een fakkel. ‘Kom mee, jij godsgeschenk!’


  Emerelle glimlachte. ‘Godsgeschenk’, zo had in al die eeuwen dat ze nu al leefde nog niemand haar ooit genoemd.


  De mensenzoon leidde haar een klein trapje af naar een tunnel die zo laag was dat zelfs zij half gebukt moest lopen. Na een paar stappen bereikten ze een grote houten deur die scheef stond en maar met moeite openging. Achter de deur bevond zich een kamer waarin een paar hammen hingen. Tegen de muur stonden vaten opgestapeld. Op een paar zakken lagen vachten uitgespreid; op een ervan lag naakt een jong meisje met wit haar. Haar lichaam was uitgemergeld. Emerelle zag de wondlittekens op haar liezen en onder haar oksels. Het stonk naar etter en zweet in het kleine kamertje.


  Een vrouw met verward rood haar zat bij het bed van het meisje gehurkt. Ze was volstrekt apathisch. Ze depte aan één stuk door met een vochtige doek het lijfje van het kind. Ze merkte niet eens dat er iemand de kamer was binnengekomen.


  Emerelle liep naar haar toe en legde zachtjes haar hand op haar schouder. ‘Laat mij haar helpen.’


  Nu pas keek de vrouw op. In haar haar schemerde het eerste grijs. Onder haar ogen lagen donkere kringen en in haar mondhoeken hadden zich diepe rimpels gegraven. Emerelle was geschokt om te zien hoe snel mensenkinderen vergingen. ‘Kadlin?’


  De vrouw keek haar ongelovig aan. Tranen liepen over haar gezicht. Emerelle voelde dat ook de koningin aan de pest ten offer was gevallen.


  ‘Jij...’ Kadlin schudde haar hoofd. ‘Je bent gekomen.’ Ze greep de zoom van Emerelles jurk en begroef haar gezicht in het witte leer. ‘Eindelijk. Luth heeft me verhoord. Eindelijk...’


  Emerelle knielde naast het bedje neer. Voorzichtig legde ze haar hand op de borst van het meisje. Ze voelde helemaal koud aan. Ze lag op sterven. De besmettelijke ziekte had haar van haar krachten beroofd. Haar hart sloeg nog maar onregelmatig en zwak.


  Het meisje sloeg haar ogen op en keek haar aan. Ze had de ogen van haar moeder. Een zachte zucht kwam over haar bleke lippen, toen hield haar vermoeide hart op met slaan.


  DE LAOBOWORTEL


  Elodia vouwde de brief op en legde hem in het kleine houten doosje dat ze onder haar bed bewaarde. Ze had hem drie keer gelezen. Het handschrift van Boudewijn was slordig geworden en had niet meer de kracht van vroeger. Het zegel van de koning was in de donkerrode zegelwas gedrukt. Ook al was het iets afgrijselijks wat ze verlangden, er was geen twijfel mogelijk dat dit de wil van de koning was. Eén ding was opmerkelijk: ze had het gevoel dat de brief nog een keer was geopend nadat de koning hem had verzegeld. Onder het zegel was nog een laatste regel toegevoegd.


  Red je leven.


  Even overwoog ze de brief aan moeder-overste te laten zien, maar ze verwierp die gedachte. Het was niet gebruikelijk dat de priesteressen van het refugium bevelen van de koning met moeder-overste bespraken.


  Het was de eerste brief die ze na het bericht over de dood van haar broer had ontvangen. Ze had vaag de hoop gekoesterd dat ze het refugium nu nooit meer zou hoeven te verlaten.


  Elodia deed haar ogen dicht. Ze was moe. Soms vroeg ze zich af of het misschien een ziekte was. Sinds ze uit de wouden van Drusna was teruggekeerd, was ze altijd uitgeput, hoe lang ze ook sliep. Het viel haar zwaar om zelfs de weinige taken die het refugium haar oplegde, gewetensvol uit te voeren. Alles wat ze had gedaan, had ze voor haar broer gedaan. Sinds zijn dood was haar leven leeg. Soms vroeg ze zich af of het de straf van Tjured was voor haar bloeddaden, maar dat was onmogelijk. Ze had alleen maar heidenen gedood! Maar deze nieuwe opdracht... Als ze die uitvoerde, zou ze vervloekt zijn en als ze weigerde, was ze een verraadster. Ze had al over de witte ridder gehoord. Waarschijnlijk had iedereen in Fargon wel van hem gehoord. Zij had de vorst Arsi gedood, maar Michel Sarti was de held van deze oorlog. Zijn naam was in ieders mond. Ze vond het best zo. Ze was niet trots op wat ze had gedaan. Ze had een bevel van de koning uitgevoerd en haar daad was ongetwijfeld nuttig geweest voor Fargon. Maar dit nieuwe moordbevel... Kon het kloppen dat de ridder betrokken was bij een samenzwering tegen koning Cabezan? Als ze aan de oude man in zijn bed terugdacht, sloeg de schrik haar altijd om het hart. De mensen waren bang voor de koning, maar het stond buiten kijf dat hij door God was aangeraakt. Aan zijn leven kwam maar geen einde, hoewel hij telkens weer ernstig ziek werd en zijn levensdagen inmiddels ver over de gebruikelijke levensspanne heen reikten.


  Boudewijn had de brief opgesteld, dus moest de dood van nut zijn voor het koninkrijk. Hij was een goed mens. Ook hij had haar soms geschreven. Ze zou hem altijd dankbaar blijven dat hij de moeite had genomen haar een lange brief te schrijven over de dood van haar broer Jean en vooral over diens leven. Jean was gelukkig geweest. Hij was net verliefd geworden toen de pest hem en zijn geliefde had weggesleurd. Hij was een geacht schrijver aan het hof van de koning geweest en Boudewijn had er geen twijfel over laten bestaan dat Jean zelfs tot stadhouder had kunnen uitgroeien als hij langer had geleefd.


  Ze had tranen in haar ogen gekregen. Ze zou het voor Boudewijn doen en niet voor Cabezan. Ze stond op en verliet het kleine hutje dat bij de muur opzij van het hoofdgebouw van het refugium stond. Ze zou de hulp nodig hebben van zuster Anais, de tuinierster. Zelf had ze geen verstand van gif.


  Op de paden door de tuin lagen plassen. Die ochtend was er een zware regenbui geweest, een eerste voorbode van de winter. Het was waterkoud. De hemel hing laag boven de bergen. De grote tuinen die door de ordezusters waren aangelegd, waren nog jong. De takken van de nieuw aangeplante bomen waren amper zo dik als een arm. Als ze eenmaal wat groter waren en in bloei zouden staan, zou het refugium een heerlijke plek zijn.


  Ze liep langs een jonge novice die een rozenstruik aan het snoeien was. Het meisje was hooguit zeventien jaar oud. Ze was knap. Elodia glimlachte melancholiek. Het waren alleen maar mooie meisjes die hier terechtkwamen.


  Ze noemden zich een orde en spraken elkaar aan met ‘zuster’. Maar de kerk wist niets van wat er in het refugium op de Mons Gabino gebeurde. En als de kerk het had geweten, dan had ze deze orde vast niet haar zegen gegeven. Het maakte het schandelijke wat er hier gebeurde draaglijker als het volgens vaste regels verliep. Ze gingen allemaal beleefd met elkaar om.


  Elodia bleef voor de smalle, rode houten brug staan die over een zwarte poel liep. Het donkere water bewoog niet. Elodia zuchtte diep. Dit was de enige plek in het refugium waar ze zich onprettig voelde. In deze vijver lieten ze in verzegelde kruiken van klei de lijkjes van de ongeboren kinderen verzinken. Er ging geen jaar voorbij of er werd wel een novice zwanger. Hun opleiding bestond zelden uit het bestuderen van boeken. Wat ze in dienst van de koning moesten doen, dat oefenden ze in alle variaties achter de hoge muren van het refugium. En zo kwam het altijd weer tot zwangerschappen. Maar de Mons Gabino was geen plek voor kinderen. Sommige zusters probeerden het te verbergen, maar uiteindelijk viel het altijd op. Moeder-overste zelf haalde de kinderen, maar het was altijd de taak van de moeder zelf om de zware kruik in de zwarte poel te laten zinken.


  Elodia vermande zich en liep snel de brug over. Er spatte water op. Een karper had naar een vlieg gehapt. Ze werden hier groot en vet. Niemand at een vis uit deze vijver.


  Ze vond zuster Anais bij de oleanderstruiken. De tuinierster liet een wierookvat tussen de planten bungelen terwijl ze zachtjes voor zich uit zong. Elodia keek een tijdje toe, totdat Anais haar opmerkte.


  ‘Elodia! Wat fijn dat je je hutje hebt verlaten en een wandelingetje maakt. Kom bij mij en adem de rook. Sandelhout is niet alleen goed voor de planten, het opent ook de menselijke ziel. Heb je zin om mij een beetje te helpen in de tuin?’


  ‘Als ik eerlijk moet zijn, zuster Anais, ik ben gekomen om jouw hulp te vragen. Ik heb je raad nodig op het gebied van gif. Het moet een gif zijn dat binnen twee of drie dagen dodelijk is. Het mag geen pijn veroorzaken, zodat het slachtoffer geen vermoeden krijgt dat hij is vergiftigd en het mag de dode ook niet aan te zien zijn dat hij een onnatuurlijke dood is gestorven.’


  Anais zette het wierookvat neer en begon met haar duim en wijsvinger het puntje van haar neus te masseren. Het was een gewoonte van haar die vaak bespot werd. Ineens verduisterde haar blik zich. Toen ze opkeek, waren haar lippen tot smalle streepjes geworden. ‘Je verlangt wel een beetje veel.’


  Elodia had zuster Anais nog nooit zo slechtgehumeurd meegemaakt. ‘Bedoel je dat zo’n gif niet bestaat?’


  ‘O jawel, dat wel. Maar ik heb het niet in voorraad. Daarvoor moeten we een laobowortel trekken. Die moet bij volle maan met een zwarte zijden sjaal uit de grond worden getrokken, anders verliest hij zijn kracht. Het is een heel bijzonder gif. Het valt de aderen en de hersenen aan en vreet ze weg, totdat het bloed in de hersenen loopt.’ ‘En dat is absoluut dodelijk?’


  ‘Zeker. Het gaat langzaam. Sommigen krijgen hoofdpijn, maar meestal wordt het slachtoffer alleen wat duizelig. Ze kunnen niet meer helder praten of ze vergeten sommige woorden. Het gif is absoluut dodelijk! De eerste twee dagen nadat het slachtoffer het heeft ingenomen, voelt hij helemaal niks. Helaas groeit er slechts een enkele laobowortel in mijn tuin,’ zei ze spijtig.


  ‘En? Kan die geoogst worden?’


  ‘Ja, zeker. Bij volle maan. En dan moeten we nog het gif eruit extraheren. Dat duurt wel even. Ik had gehoopt dat ik loten van de wortel zou kunnen trekken.’ Anais zuchtte. ‘Laten we naar moeder-overste gaan. Ik vrees dat we in het refugium ook geen zwarte zijden sjaal hebben. En als ik al mijn enige laobowortel moet opofferen, dan wil ik wel alles goed doen!’


  DE VRIJE WIL


  Emerelle drukte hard op de borst van het meisje. En nog een keer. En nog een keer. Het hart bewoog. Ze voelde weifelende, zwakke slagen. Met gesloten ogen probeerde ze één te worden met het kind en met haar lichaam. Ze stemde zich af op de stokkende, onregelmatige hartslag, liet de koorts dalen en reinigde het bloed. Ze gaf het lichaam nieuwe kracht, zodat het een hernieuwde aanval van de ziekte zou kunnen afslaan. Ten slotte genas ze het vernielde weefsel van de opengebarsten etterbuilen en liet de verwondingen verdwijnen zonder dat er een litteken op de huid achterbleef.


  Toen ze haar ogen weer opendeed, greep Kadlin haar handen vast. ‘Kun jij haar helpen?’


  ‘Ze blijft leven. Nu zal ik me om jou bekommeren.’ Ze keek naar de oude krijger zonder neus. ‘En ook om jou. Jullie dragen allebei de ziekte al in je.’


  Met heel haar aandacht wijdde ze zich aan hen. Bij de oude man verzachtte ze ook de klachten die de beginnende jicht bij hem veroorzaakte. Ze hadden allebei meerdere insectensteken.


  ‘Jullie moeten je kleren in kokend water schoonmaken. Bij vachten en andere kledingstukken waarbij dat onmogelijk is, is de enige oplossing ze te verbranden. Het zijn vlooien die de pest overbrengen.’


  ‘De ziekte zit in de kleren?’ Kadlin keek haar merkwaardig aan.


  ‘Het zijn de vlooien in de kleren. Maar ook kleren die met de etter uit de pestbulten in aanraking zijn gekomen, kunnen gevaarlijk zijn.’


  ‘Een paar dagen geleden kwam er een jarl met een kist vol kleren. Swana heeft er wat van gekregen. Ik ook...’


  ‘Ik heb er een broek van genomen,’ zei de oude man.


  ‘Dat moet met de uitbraak van de ziekte te maken hebben,’ zei Emerelle. ‘We moeten deze kamer verlaten.’ Ze verlangde naar frisse lucht. Zelfs in de regen staan was aangenamer dan nog langer in deze benauwde ruimte te moeten blijven.


  Kadlin nam voorzichtig haar dochter in haar armen. Ze kuste het slapende meisje op haar voorhoofd. Tranen liepen over haar wangen.


  De oude man bracht hen terug naar de koningshal. De overige krijgers hielden daar nog altijd de wacht. Ze schaarden zich rond de koningin en haar dochter. Emerelle was ontroerd door de hartelijkheid waarmee ze met elkaar omgingen en ze voelde zich misplaatst.


  Stilletjes verliet ze de koningshal. Buiten regende het nog altijd. De mist was begonnen op te trekken. De brand was bijna geblust. Uit de ruïnes kwam dikke rook omhoog. Een hond was met de doden bezig. Bijna niet te geloven dat een genezer een fakkel naar een huis had geslingerd waar hij een doodzieke in vermoedde. Het huis van zijn koningin! De mensen zouden altijd een raadsel voor haar blijven.


  Emerelle hoorde voetstappen achter zich. Kadlin kwam bij haar in de regen staan. Ze had een grove, groene wollen cape om haar schouders geslagen. ‘Bedankt,’ zei ze eenvoudig en tegelijkertijd met zoveel hartelijkheid dat elk overig woord haar intense gevoel alleen maar zou hebben verwaterd.


  ‘Ik ben blij dat ik op tijd ben gekomen,’ antwoordde Emerelle.


  Zwijgend stonden ze een tijdje naast elkaar naar de fjord beneden te kijken. Ten slotte was het Kadlin die de stilte verbrak. ‘Wat voert je hierheen, koningin?’


  Emerelle glimlachte. Kadlin was slim. Ze begreep dat het geen goddelijk wonder was dat haar naar Firnstayn had gebracht. ‘Ik ben op zoek naar Melvyn,’ zei ze onomwonden.


  Kadlin keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom?’


  Kennelijk maakte ze zich zorgen om het welzijn van haar halfbroer. ‘Hij moet me de berg op leiden. Alleen hij kan de weg naar boven vinden.’


  ‘Kun je niet met een van die grote adelaars vliegen?’


  De mensendochter hield haar kennelijk voor niet al te snugger. ‘Nee.’


  Kadlin keek haar uitdagend aan. Emerelle zweeg. Het jonge meisje van destijds was waarlijk uitgegroeid tot een koningin. Ze liet zich niet intimideren door wie er voor haar stond. Emerelle besloot dat zc een duidelijker antwoord verdiende. ‘Op die berg, die hel Alfenhoofd genoemd wordt, ligt een magie. Sterke winden verhinderen dat de vogels de top kunnen naderen. Ze worden tegen de rotsen gesmeten. Melvyn is de enige die mij daarnaartoe kan brengen.’


  ‘Waarom kan niemand anders dat?’


  Emerelle was verrast. Kende de koningin geen dankbaarheid! het was niet bepaald beleefd om zo indringend na te vragen terwijl ze in haar antwoord duidelijk te kennen had gegeven dat ze over dit onderwerp niet verder wenste te praten.


  ‘Is het gevaarlijk voor mijn broer?’


  ‘Voor hem zal het niet gevaarlijk zijn. Hij weet dat noch een mensenkind noch een alfenkind levend naar de top van de berg kan komen. Je broer is de zoon van een elf en een mens. Nog nooit eerder is uit een verbintenis tussen elf en mens een kind voortgekomen. Het is zijn lot om op die berg te komen!’


  ‘Is dat het? Of is hij misschien dubbel vervloekt omdat hij zowel mens als elf is?’


  Emerelle moest toegeven dat ze dat nog niet had overwogen. ‘Het is niet jouw taak om te oordelen over de weg van je broer. Dat is een besluit dat hij alleen zelf kan nemen.’


  ‘Je hebt het leven van Swana en mij gered. Hoe vrij is hij dan nog om een verzoek van jou af te slaan?’


  NOOIT MEER PAARD


  Hij dacht aan die struise blonde die voor de herberg had gestaan en hij snoof.


  ‘Alles goed, grote jongen?’ vroeg Adrien. De jongen roskamde hem. Hij had hem ook eigenhandig afgezadeld. Die dingen liet hij nooit aan een ander over. Soms was hij bijna vermoeiend voorbeeldig. Een levende heilige. Nooit stapte hij eens in het bed van een wijf. Niet dat er geen gelegenheden waren geweest. Die blonde voor de herberg had met hem geflirt, maar hij had het niet eens gemerkt.


  Er is een paardenmarkt in de stad.


  ‘Ben je op zoek naar een merrie?’


  Hij vroeg het heel zakelijk. Die jongen had gewoon geen gevoel voor humor, dacht Jules geërgerd. En dat terwijl hij onopzettelijk de spijker op zijn kop had geslagen. Hij had vreselijk zin om hem eens over een paar dingen zijn mening te zeggen... Maar dat mocht hij niet. Adrien was precies zo geworden als hij hem had willen hebben. Al die jaren van inspanning hadden hem tot de perfecte ridder gemaakt. Stomvervelend! Sinds hij zelfs zijn zoektocht naar die Elodia had opgegeven, bekommerde hij zich uitsluitend nog om de belangen van de kerk of hij redde armen en rechtelozen.


  Ik zal je moeten verlaten.


  Adrien liet de teugels zakken. ‘Heb ik je beledigd? Dat was niet mijn bedoeling! Ik dacht...’


  Het heeft niks met merries te maken, loog Jules. Je weet dat Tjured mij heeft gestuurd om op je te passen. Maar jij hebt allang geen oppasser meer nodig. Je bent een man en je staat zelf voor je daden en voor je leven in. Ik ben trots op je. Van de onzekere jongen die ik vier jaar geleden ontmoette en die niet eens kon paardrijden, is niets meer over.


  ‘Maar ik heb je nodig! Je hebt me zo vaak advies gegeven. En ik weet...’ Hij begon te fluisteren. ‘Je verwacht van me dat ik koning Cabezan vermoord.’


  Je hebt geen zin om de koning te vermoorden. Jij beschouwt het als onridderlijk om een oude, zieke man in zijn bed dood te steken. We hebben er vaak genoeg over geruzied. Jouw voorstelling van ridderlijkheid leidt ertoe dat er geen week is verstreken waarin er geen moorden op bevel van de koning zijn uitgevoerd. Dat kun je toch niet dulden? Jij offert die mensen voor jouw code van ridderlijkheid.


  ‘Ga je daarom weg?’


  Nee, jongen. De tijd is gewoon gekomen... Tjured heeft andere taken voor mij. Het was een goede tijd met jou. Ik zal je altijd in mijn herinnering bewaren.


  ‘Ik zal Cabezan doden!’ Hij had alle voorzichtigheid laten varen. Ze waren alleen in de stal, maar je kon nooit weten wie er meeluisterde.


  Dat weet ik. Je moet het doen. Anders zal hij een manier vinden om jou te doden. Hij zal het niet lang verdragen dat er een man zoals jij in zijn koninkrijk rondloopt. Ik wil je alleen nog een raad geven. Wees erop voorbereid dat hij je ridderlijkheid tegen je zal gebruiken. Wees voorzichtig! Hij is een oude, zieke man, maar nog altijd gevaarlijk.


  Adrien legde de kam terzijde. Zijn gezicht leek hard en gesloten. Zo zag hij er altijd uit als hij zijn gevoelens koste wat het kost wilde verbergen. Zijn stem had hij echter niet onder controle. ‘Ik zal je missen,’ zei hij verdrietig.


  De jongen kreeg het verdorie voor elkaar dat hij ontroerd raakte. Hij had veel te veel tijd met hem doorgebracht. Hij lag hem na aan het hart. Daar had hij voor moeten waken! Mensen leefden te kort, het was onverstandig om gevoelens voor hen te gaan koesteren. Adrien had zijn taak goed uitgevoerd, dat was alles. De ridderorde was gesticht. Hij had zijn opdracht vervuld. De tirannenmoord zou nog een mooi slotakkoord zijn geweest, maar Adrien hoefde dat al niet meer te doen om als de heilige Michel Sarti de geschiedenis van de Tjuredkerk in te gaan.


  Jules liep de stal uit. Vrij! Wat had hij dat gemist. Vier jaar lang was hij een paard geweest. Dat was genoeg! Ook al mocht hij de jongen graag en had hij best plezier gehad in zijn rol.


  Ik ben niet goed in afscheid nemen. Vaarwel, Adrien. En pas goed op jezelf als je geen paard meer hebt dat je rugdekking geeft.


  De jongen omhelsde hem nota bene! Dat kon toch niet waar wezen! Hij bekommerde er zich niet om dat iedereen in de herberg hem aan zat te staren. ‘Vaarwel, Witte Donder! Ik zal onze gesprekken missen.’


  Je moet niet in alle openbaarheid met een paard praten. Dat is zelfs voor een bijna-heilige zonderling gedrag. En ja... ik zal de gesprekken met jou ook missen, jij idealistische stijfkop.


  Jules draaide zich om en draafde de winterse landweg af. Hij verbaasde zich over zijn eigen gevoelens. Hij miste de jongen nu al. Het was de hoogste tijd dat hij zich om andere dingen ging bekommeren. Voor zulke sentimentele onzin was er geen plaats in zijn leven!


  DE KONINGSMAKER


  Anderan kwam als laatste de vergaderzaal van de commandanten binnen, de intieme kring van getrouwen die Elija om zich heen had verzameld. Van de oude commandanten uit de tijd van de strijd tegen de elfen was er nog maar een handjevol over. De meesten waren, net als hijzelf, pas later gekozen. Hij was hier, omdat hij Elija ooit tegen de shi-handan had verdedigd. Jarenlang had hij zich vol enthousiasme op zijn taken gestort om de wereld een nieuwe, betere orde te geven, maar nu was hij ten diepste ontgoocheld. Gisteren pas was hij uit Feylanviek teruggekeerd. De vorst had hem twee vingers en drie tenen gekost en hij mocht nog van geluk spreken dat de jongere kobold zich heftig had verzet tegen Soltons voorstel om hem in het kanaal te verzuipen.


  Anderan nam plaats op de laatste nog vrije stoel. Hij zat naast de nieuweling, Elija’s broer. Sinds gisteren had hij het nodige over de jonge lutin te horen gekregen. Kennelijk had hij lange tijd in het gezelschap van Emerelle doorgebracht. Hij had de gevallen koningin misleid en bespioneerd. Als het klopte wat hij zei, dan had ze geen enkele ambitie om haar troon te heroveren.


  Elija verhief zich van zijn zetel. De zacht gevoerde gesprekken van de commandanten verstomden. Maar in plaats van Elija keek iedereen hem aan. Wat was hier aan de hand?


  ‘Broeders en zusters, gisteren heeft de kroonraad een beslissing genomen over welke vorsten voor de koningsverkiezing zullen worden opgeroepen. Ook zullen de richtlijnen worden vastgelegd volgens welke de verkiezingen zullen worden gehouden. De afgelopen weken is dat telkens weer onderwerp van onze geheime besprekingen geweest en het verheugt mij dat ik jullie kan meedelen dat de kroonraad zodanig kon worden beïnvloed dat hij geheel in onze zin heeft besloten. De centaurvorsten Katander en Nestheus zullen worden benoemd.’


  Anderan was verbouwereerd. ‘Onze vijanden zijn benoemd voor de koningsverkiezing? ’


  Elija wierp hem een geërgerde blik toe. ‘Aangezien jij de afgelopen weken niet aanwezig was, ontbeer je het diepere inzicht. De gedachte achter deze verkiezing is om te zorgen dat ze machteloos worden. Ze zijn gedwongen om overeenkomstig onze plannen te handelen. Als ze niet naar het lichtfeest komen, dan lijden ze gezichtsverlies en het is de vraag of ze dan nog langer als aanvoerders van hun volk worden geaccepteerd. Komen ze wel, dan beschikken ze slechts over twee van de zeven stemmen. Skanga en Gilmarak zijn ervan overtuigd dat ze daarom ongevaarlijk zullen zijn, want de koning wordt met eenvoudige meerderheid van stemmen gekozen. Ze hebben zich er zelfs toe laten verleiden om de elf Alvias te benoemen, de voormalige hofmeester van Emerelle. De hertog van Moordstein en de hertog van de Wolfskuil vertegenwoordigen de trollen bij de koningsverkiezing. Beiden staan niet bepaald bekend vanwege hun scherpe verstand, maar ze zijn Gilmarak onvoorwaardelijk toegedaan. Skanga is niet dom. Ze vreest al langer dat ik een greep zou kunnen doen naar de kroon van Alfenmark. Daarom heeft ze mij aangewezen als een van de vorsten die voor de koningsverkiezing worden opgeroepen. De vorsten kunnen zich niet zelf mengen in de strijd om de koningstitel. Alleen om mij in dat ambt te kunnen benoemen, heb ik de vorstentitel van Tanthalia te leen gekregen, want om de koning te kiezen moet je een vorst van Alfenmark zijn. De zevende vorst in deze doorluchtige ronde zal jij zijn, Anderan. Naast mij ben jij de enige kobold van Alfenmark die een door de kroonraad erkende vorstentitel draagt. Op grond daarvan zal Skanga je binnenkort bij zich roepen.’


  Anderan was volkomen overrompeld. Dat was het laatste waar hij op had gerekend. Een paar commandanten keken hem samenzweerderig aan. Hij had een slecht voorgevoel. ‘Wat wil de sjamane van mij?’


  ‘Zoals je weet is Skanga bepaald niet dom. Natuurlijk kan ze tot zeven tellen. En ze vertrouwt ons, kobolden, niet. Ze heeft mij een vloek opgelegd. Mocht ik het wagen om tegen Gilmarak te stemmen, dan zal ik sterven zodra ik dat doe. En niet alleen ik. Iedereen die ooit in mijn leven iets voor mij heeft betekend, zal worden weggevaagd. Bij het opleggen van die vloek snijdt ze met haar stenen mes in je borst en voert een paar hoogst onaangename handelingen uit. Ik verwacht van jou, als lid van onze gezworen gemeenschap, dat je je aan dat ritueel onderwerpt.’


  Anderan stond perplex. Misschien was hij nog te verzwakt van alle vermoeienissen van de reis en zijn bevroren ledematen. ‘Als wij gedwongen worden om op Gilmarak te stemmen, wat hebben wij dan te winnen met deze intrige?’


  Elija lachte triomfantelijk. ‘Neem me niet kwalijk, maar je denkt als een trol.’


  Iedereen lachte. Kennelijk waren ze allemaal ingewijd.


  Elija had er plezier in om hem nog even voor joker te laten staan, toen kreeg hij medelijden. ‘Ook Skanga heeft er in haar afwegingen alleen rekening mee gehouden dat je voor of tegen Gilmarak zou kunnen stemmen. Wij onthouden ons gewoon van stemming. Zo zal de vloek ons niet treffen en Gilmarak is met drie tegen twee stemmen weggestemd. En wie bij de koningsverkiezing eenmaal heeft gefaald, die kan zich pas bij het volgende lichtfeest over achtentwintig jaar opnieuw verkiesbaar stellen.’


  Anderan vond het een bezopen plan. ‘Wat schieten we daarmee op? Jij bent een van de vorsten die kiezen. Hoe wil je dan koning worden?’


  ‘Nog zo’n trollengedachte, mijn beste. Ik weet zeker dat ook Skanga dat heeft bedacht. Maar de oude wetten voor de koningsverkiezing, die wij nooit buiten werking hebben gesteld, voorzien erin dat vanaf de tweede ronde ook passief kiesgerechtigde vorsten actief verkiesbaar kunnen zijn. Ze kunnen dan alleen niet meer aan de stemming deelnemen.’


  ‘Je gelooft toch niet dat Katander, Nestheus en Alvias voor jou zullen stemmen?’


  De lutin trok een gezicht. ‘Ik vrees dat je daar gelijk in hebt. De centauren zullen de lutins nooit vergeven dat wij de grafkamers van hun voorouders als voorraadkamer van de trollen hebben gebruikt. Daarom zal niet ik me verkiesbaar stellen, maar jij.’


  Anderans mond viel open. ‘Dat is...’ Hij vond geen woorden. Hij had er nooit van durven dromen dat hij heerser van Alfenmark zou kunnen worden. Dat was nooit een doel geweest in zijn leven.


  Elija leek zijn gedachten aan te voelen. ‘Iemand uit ons midden moet koning worden en jij bent de enige echte vorst onder alle kobolden. Je hebt een goede reputatie. Velen kennen je. Je zit al lang in de kroonraad, en je zult me niet tegenspreken als ik zeg dat Alfenmark nog eens achtentwintig jaar van trollenheerschappij niet verdraagt. Ze zullen alles te gronde richten. Gilmarak heeft mijn vroegere geschriften volkomen verkeerd begrepen. Ik ben altijd voor een herverdeling van de rijkdommen geweest, voor een meer rechtvaardige maatschappij. Maar de schatten van Alfenmark vernietigen en de geldeconomie afschaffen, dat is gestoord! Hij heeft daarmee ernstige schade aangericht. En spoedig zal die schade onomkeerbaar worden. Ik hoef jou niet uit te leggen dat de Snaiwamark-karavanen niet dienen om de grotten van de trollen met goud te behangen.’


  Anderan wist dat de schatten naar de vulkaan werden overgebracht die op de plek stond van de teloorgegane trollenvesting Koningsstein. Hij was erbij geweest toen de eerste karavaan zijn doel bereikte. Behalve hij waren er slechts drie andere kobolden uit de kroonraad aanwezig geweest. Het laatste deel van de weg waren de schatten uitsluitend aan trollen toevertrouwd. De steppeschepen die het laatste gedeelte van hun lange weg als ijszeilers hadden afgelegd, gingen ongeveer tien mijl voor de vulkaan voor anker. Toen kwamen de trollen die afkomstig waren uit de nieuwe grotten die bij Koningsstein in de rotsen waren uitgehakt en zij slingerden de schatten van Alfenmark in de mond van de vulkaan. Drie karavanen hadden de vulkaan bereikt en aan de oever van de Walvisbaai lagen talloze schepen vol schatten. Gilmarak hoefde nog maar een jaar of twee aan zijn plan vast te houden, dan zou er in heel Alfenmark niet meer genoeg goud of zilver zijn om een nieuwe geldeconomie op poten te zetten. De Zwarte, een drukker die tot de geheime raad der commandanten behoorde, had weliswaar voorgesteld om waardepapieren te drukken en daar goud en zilver mee te vervangen, maar Anderan kon zich niet voorstellen dat daar toekomst in zat. Wie zou nou de waarde van een stuk papier vertrouwen! En het zou veel te gemakkelijk zijn om je vermogen te vergroten door nieuw papier te drukken. Dat sloeg nergens op! Op basis van papier zou nooit een gezonde economie kunnen bestaan. Niemand in het volk zou die papieren vertrouwen. Goud en zilver waren concreet. Sinds het begin der tijden waren zij de ruggengraat van de handel geweest.


  ‘Waarom zouden Katander en Nestheus mij kiezen?’


  ‘Omdat jij het kleinere euvel bent, kameraad. Ze weten heus wel dat zij nooit heerser over Alfenmark zullen worden. En als ze jou niet kiezen, wie weet wie er dan in de derde ronde verkiesbaar is.’


  Anderan ging even mee in het gedachtespelletje. ‘Goed, dan heb ik dus ook de stemmen van de centauren en die van jou. De twee trollen zullen tegen mij stemmen. Als Alvias ook tegen mij stemt, heb ik geen meerderheid.’


  ‘Alvias zal tegen die tijd niet meer in leven zijn.’


  ‘Wat...’ Anderan voelde zich voor de gek gehouden als een klein kind.


  ‘Stel het je even voor: hij was de meest trouwe onder de getrouwen. Talloze jaren was hij de hofmeester van Emerelle. Hij was het die de burcht Elfenlicht maakte tot wat die was. Hij was het die ervoor zorgde dat Emerelles heerschappij glans had! Ik weet zeker dat hij weet hoe het er hier nu uitziet, dat hij weet wat de trollen met zijn burcht hebben uitgevoerd. En hij zal ze haten vanwege het feit dat ze Emerelle haar macht hebben ontnomen en haar vernederd hebben. Tot aan de eerste ronde zal hij Gilmarak niet kunnen raken. Maar als de trollenkoning dan het onderspit delft, zal er tumult uitbreken. En die gelegenheid zal Alvias benutten om zich te wreken op Gilmarak. Hij is weliswaar niet de zwaardmeester, maar ik weet dat hij in een reeks van veldslagen heeft meegevochten. Misschien slaagt hij erin om Gilmarak te doden. Vast staat in elk geval dat hijzelf niet zal overleven. Dan zijn er nog vijf vorsten over die stemrecht hebben en jij hebt aan drie stemmen genoeg voor een meerderheid.’


  ‘Ik weet niet of ik de last van het koningschap kan dragen,’ bracht hij onzeker te berde.


  ‘Denk je nou echt dat jij slechter zou heersen dan een trol? Natuurlijk zullen wij je allemaal terzijde staan. Jij zult op de troon zitten, maar je zult niet alleen zijn.’


  Klonk er in die laatste zin een waarschuwing door? Elija had vast ook al bedacht wat hij zou doen als hij, Anderan, niet zo regeerde als hij het wenste. ‘En hoe zit het met Emerelle? Geloof je dat ze niet zal proberen weer aan de macht te komen?’


  ‘Daar kan mijn broer Nikodemus je beter over vertellen. Hij is lange tijd aan haar zijde opgetrokken. Hij is beter van haar reilen en zeilen op de hoogte dan wie dan ook in Alfenmark.’


  De lutin zag er nog erg jong uit. Nu pas merkte Anderan dat hij een duim miste. Hoe onzinnig dat ook was, het feit dat ze allebei op dezelfde manier misvormd waren maakte hem sympathieker.


  ‘Ik geloof dat Emerelle waanzinnig is geworden,’ begon hij kalm te vertellen. ‘Ik heb zelf gezien hoe ze zich geheel uitkleedde, zich door wilden met leem liet insmeren en zo door de woestijn liep. Toen ik haar verliet, had ze het plan opgevat om het Alfenhoofd te beklimmen. Ze is ervan overtuigd dat de alfen onze wereld niet hebben verlaten, maar op de top van de berg te vinden zijn. Wellicht zal de zwaardmeester proberen de kroon van Alfenmark te bemachtigen. Maar hij vertrouwt mij, hij zal weer contact met me opnemen. Zo zal ik van al zijn plannen op de hoogte zijn.’


  Anderan had Emerelle bij het laatste lichtfeest in haar vlinderjurk gezien. De koningin had zo’n majesteitelijke en ongenaakbare indruk gemaakt! En nu doolde ze met leem besmeurd tussen de wilden rond? Wat moest ze diep gezonken zijn!


  ‘Ik zie het als volgt,’ nam Elija het woord weer. ‘Er zijn drie groepen die om de kroon zullen strijden. De trollen, de zwaardmeester en wij. Wij zijn de enigen die de plannen van iedereen kennen. Daarom zullen wij winnen. De strijd om de kroon is een veldslag! Maar deze veldslag zal niet door de kracht van de zwaardarm worden beslist, en daarom zijn wij niet de minderen van elfen en trollen. Wij zullen winnen omdat dit de enige logische conclusie is uit het verloop van de geschiedenis van Alfenmark. De koboldvolkeren vormen veruit de grootste groep alfenkinderen. De tijd van de heerschappij van enkelen over velen is voorbij. Wij leven in een tijdperk waarin het volk zijn lot in eigen hand neemt. En wij zijn de legitieme vertegenwoordigers van het volk. Wij mogen echter niet uit het oog verliezen dat kort voor de definitieve zege het grootste gevaar dreigt. Wij moeten erop voorbereid zijn dat de elfen zich nog een laatste keer zullen verzetten tegen de onafwendbare loop van de geschiedenis. Ze zullen huurmoordenaars sturen. Jij zult in gevaar zijn, Anderan. Broeder Madrog en zijn spinmannen zullen je beschermen als je op de pronkbarkas tot koning verheven wordt. En wij zullen in de komende weken duizenden van de meest getrouwe Roodmutsen naar Vahan Calyd overbrengen. Ze zullen gereedstaan om zo nodig een putsch uit te voeren als de koningsverkiezing niet het gewenste verloop heeft.’


  Daarmee was waarschijnlijk zijn dood bedoeld, dacht Anderan cynisch. Hij probeerde er niet aan te denken wat Skanga hem aan zou doen als hij in plaats van Gilmarak heerser over Alfenmark werd.


  ‘Ieder van ons heeft de afgelopen jaren veel leed moeten dulden. Ik heb, afgezien van mijn broer en onze kameraad Liza, mijn hele clan verloren in de slag om de Snaiwamarkkaravaan. Ik weet dat er niemand hier is die geen doden te beklagen heeft. Denk aan die doden als jullie naar Vahan Calyd gaan. De dag waarop wij de prijs voor hun offers opeisen, is niet ver meer. De dag waar zij voor zijn gestorven. Wij zijn het hun schuldig te zegevieren en onze wereld te veranderen in die orde waar zij slechts van konden dromen. En die volmaakte samenleving waarin geen zwakke de tirannie der sterken meer hoeft te vrezen. Een wereld waarin wij allen gelijk zijn voor de wet. Sta allen op, broeders en zusters! Gedenk jullie doden! En als wij uiteengaan, laten we dan met al onze krachten voor ons roemrijke doel strijden. De volgende keer dat wij bijeenkomen, zal Anderan heerser over Alfenmark zijn.’


  HET LIED VAN DE BERG


  Zeven weken hadden die twee van haar gestolen! Dat was de prijs die Kadlin en Melvyn van haar hadden geëist. Ze had net zo lang in de fjord moeten blijven tot de pest was overwonnen. En Kadlin had voet bij stuk gehouden. Melvyn was een van de beste krijgers van Alfenmark, maar tegen die eigenwijze Kadlin had hij niets in te brengen.


  Een windhoos greep haar adelaar en duwde hem onbarmhartig naar beneden, in de richting van de rotsen. Hij vocht vertwijfeld met zijn vleugels wiekend tegen de wind. Wolkenslierten omhulden de klippen. Emerelle voelde hoe de punten van de vleugels langs de stenen schuurden. De adelaar legde zijn vleugels plat tegen zijn lijf en suisde rakelings langs een steile wand. Ze werd in haar draaggestel heen en weer geslingerd en haar maag kwam in opstand.


  Ineens spreidde de adelaar zijn vleugels wijd uit. De duikvlucht werd opgevangen. In wijde spiralen en op geruime afstand van de berg begon hij weer te stijgen.


  Dat moeten we liever niet nog een keer proberen. Wolkenduiker, de adelaarsvorst die Melvyn droeg, cirkelde een eind boven hen. We komen niet hoger dan tot aan de oostelijke gletsjer. We moeten jullie afzetten. Als jullie verstandig zijn, gaan jullie met ons mee terug.


  Emerelle moest haar hoofd omdraaien om Wolkendraaier te kunnen zien. Vlekvoet, haar eigen adelaar, leek uitgeput. Emerelle hing pal onder zijn borst en had slecht zicht naar boven toe. Al haar ledematen deden pijn van de turbulente vlucht. Melvyn had voor hen een geheel nieuwe vlieguitrusting ontworpen die bestond uit een gordel-tuig zoals een rugzak, maar met extra leren gordels die tot aan het kruis kwamen en ook dwars over de borst liepen. Alle gordels waren op haar rug verbonden met een sterk stuk wortelhout dat boven haar hoofd uitstak. Daar was in het hout een liggende, ovale ring aangebracht die versterkt was met meerdere lagen leren riemen en die de adelaar kon vastgrijpen om hen op die manier te dragen. Maar het gordeltuig, hoe strak het ook was aangelegd, sneed op den duur in het vlees. Het was een verre van comfortabele manier van reizen.


  Melvyn had zich in de afgelopen weken elk vrij ogenblik op deze reis voorbereid. Hij leek geen angst te kennen. Misschien was het voor hem een welkome afwisseling van zijn bestaan als huisvader. Hij hield van Leylin en van zijn zoon Conlyn, maar hij miste ook zijn vrijheid. Hij had stijgijzers en ijshouwelen gesmeed voor hun gevaarlijke reis en hij was twee keer voor een paar dagen met haar de bergen in gegaan om haar te onderrichten in het klimmen. Ze hadden bij een bevroren waterval geoefend hoe je een ijswand beklimt. Hij had haar ook bijgebracht hoe je je moest bewegen in het klimtuig en elkaar wederzijds moest zekeren. Hij benaderde de hele onderneming met veel enthousiasme en ernst, en met de dag was Emerelle er meer van overtuigd geraakt dat hij de juiste persoon was voor de beklimming van het Alfenhoofd.


  We nemen de gletsjer.


  Emerelle keek naar boven naar de borrelende wolkenzee die de top omhulde. Hoewel het middaguur amper was verstreken, was de lucht al donker. Ze beschermde zich met een magie tegen de moorddadige kou en toch voelde ze zich overgeleverd aan het natuurgeweld. Verder naar het zuiden trok het voorjaar al binnen, maar hier was van het einde van de winter nog niets te voelen.


  Voor hen verscheen een weidse, witte vlakte. De helling was er niet al te steil. De twee adelaars vlogen op de oostelijke gletsjer af. Ze gleden door vochtige wolkenflarden die door de macht van de winden langs de bergflanken naar beneden werden gedrukt.


  Zet me daar af, Vlekvoet, dacht Emerelle. Ze voelde de opluchting van de zwartrugadelaar. De reusachtige vogels, die een buffel konden verslaan, vreesden de berg. Met wijd uitgestrekte vleugels gleed hij over het besneeuwde veld heen. Hij durfde niet lager dan tien schreden boven de sneeuw te vliegen, uit angst dat een windhoos hem tegen de helling zou kunnen slingeren. Emerelle ontspande zich om de smak beter op te kunnen vangen.


  Nu!


  De klauwen van de adelaar openden zich. Ze viel. De sneeuw ving haar val op. Ze gleed een eind de helling af en vond toen een vaste ondergrond.


  Melvyn was misschien honderd schreden boven haar op de helling geland. Hij riep iets, maar het gehuil van de wind verslond zijn woorden. Hij wees naar een vooruitstekende rotspunt die als een donkere toren uit de sneeuw stak. Ondanks de zware bepakking zakte ze bij het lopen nauwelijks weg. Zoals alle elfen wist ze hoe je met de sneeuw mee liep, in plaats van er tegenaan te vechten, zoals trollen of mensenkinderen, die met hun plompe stappen diepe voren in het wit trokken.


  Melvyn zat beschut tegen de wind achter een rots gehurkt. Ijskristallen glinsterden in zijn haar. ‘Heb je die treden verder boven in de sneeuw gezien?’


  Emerelle knikte.


  ‘Dat zijn breukkanten... Hier komen... lawines naar beneden... kan zo’n breukkant achterblijven. Als we op de gletsjer.... moeten we ons haasten. We moeten... snel tot aan de rotsgraat komen die... in het noorden ligt. Ik hoop... we een eind verderop naar de top volgen.’


  Emerelle knikte. De helft van Melvyns woorden had ze hem van de lippen moeten lezen omdat de wind met zijn gehuil alle andere geluiden overstemde. Hij kwam dicht bij haar staan en begon de leren riemen van het adelaarstuig los te maken. Twee stappen achter haar was er een diepe insnijding in de rots.


  ‘We moeten het tuig... opbergen. Wolkenduiker... beloofd dat hij elke dag twee uur... zonsopgang hiernaartoe komt om ons te zoeken.’


  Weer begreep ze niet alles. Ze trok het gordeltuig uit en ging bij de insnijding staan. Een lichte hoofdpijn dreunde achter haar voorhoofd. Misschien kwam het door de turbulente vlucht. Ze schoof het adelaarstuig in de spleet. Halverwege stopte ze. Er zat daar een figuur gehurkt, met opgetrokken knieën, de armen eromheen geslagen en de kin op de knieën geleund. Het gezicht was donker van de vorst. In het donker lichtten de ogen op. De gestalte keek haar recht aan.


  Het moest een dode zijn. Het fijnbesneden, smalle gezicht deed aan een elf denken. Emerelle boog zich voorover om de oogleden te sluiten. Ze waren bevroren. Hoe langer ze de gestalte bekeek, hoe meer ze ervan overtuigd raakte dat het een elf was. Dat betekende dat hij ervan uit was gegaan dat hij zich tegen de bijtende vorst kon beschermen met een magie.


  Waarom was hij bevroren?


  Ze zette haar adelaarstuig voor de dode neer. Melvyn wierp een korte blik op hem. ‘Ze zeggen dat de hele top een groot graf is,’ zei hij. ‘Kom mee. We moeten zien zo hoog mogelijk te komen voordat de nacht invalt.’


  Ze volgde hem. Wind dreef sluiers van poedersneeuw over de gletsjer. Melvyn liep met vaste tred. Je kon merken dat hij in de schaduw van het Alfenhoofd was opgegroeid. Emerelle voelde zich daarentegen vermoeid en een beetje duizelig. Om de paar stappen moest ze stoppen en diep ademhalen. De aanblik van de dode had haar aangegrepen. De kou was diep in haar botten gedrongen. Het was de kou van de angst.


  Na een halfuur bereikten ze de rotsige graat die Melvyn als doel van hun eerste etappe had uitgekozen. Aan de andere kant lag een steile helling vol stenen. Hier en daar werd het stenenveld onderbroken door wat sneeuwvlakken.


  ‘Alles in orde?’


  Ze keek verbaasd naar Melvyn op. ‘Ja, waarom vraag je dat?’


  ‘Je ademt zwaar. Voel je je beroerd?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze geërgerd. De hoofdpijn belastte haar. Misschien kwam het door de wind?


  ‘Als je rust nodig hebt, zeg dat dan alsjeblieft op tijd. Op grote hoogte lopen vreet aan je krachten. Soms zie je dingen...’ Een windhoos droeg zijn woorden mee.


  Emerelle moest wegduiken voor de wind. ‘Wat voor dingen?’ schreeuwde ze.


  ‘Dingen die er niet zijn!’


  Ze schudde haar hoofd. Ze was niet gek! Melvyn keek haar lang aan. Toen besloot hij zwijgend om verder te klimmen. Ze volgde de weg die hij koos. Ook hij raakte kennelijk een beetje uitgeput. Hij stopte vaak om op adem te komen zodat ze steeds weer gemakkelijk bij hem kon aansluiten.


  Algauw zaten ze midden tussen de wolken. De wind verstomde nooit. Hij zong voortdurend een lied over ijs en sneeuw. Hoe langer je ernaar luisterde, hoe meer het als een lied begon te klinken. De berg zong! Het was een weemoedig lied, zonder woorden, maar vol gevoel.


  ’s Middags moesten ze de stijgijzers aantrekken. De rotsgraat eindigde voor een steile helling die zich gehuld had in cascaden van glinsterend ijs.


  Op de steile wand kwamen ze maar langzaam vooruit. Melvyn sloeg grepen in het ijs. Soms zag ze hem als een vlieg die langs een gladde muur omhoog liep. Ze giechelde. De hoofdpijn was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een uitgesproken euforisch gevoel. Alleen haar vingers brandden onaangenaam. Soms plakten ze aan het ijs vast. Ze waren helemaal rood geworden.


  Steeds weer stond ze stil om diep adem te halen en naar de wind te luisteren. De berg zong een lied! Het was echt zo. Ze kon het niet goed duiden, maar het gaf haar kracht om tegen haar vermoeidheid te vechten.


  Soms stoof er fijne poedersneeuw langs haar heen de diepte in. Een keer kreeg Melvyn de volle laag en hij was bijna helemaal met fijne ijskristallen bepoederd. Ze bleven aan zijn wenkbrauwen plakken en in zijn haar en nestelden zich in de vouwen van zijn kleren.


  Het einde van de ijswand bleef in de drijvende wolken verborgen. Emerelle had al haar gevoel voor tijd verloren. Toen ze op een smalle richel plaatsnam om even uit te rusten, merkte ze dat haar handen verkleurd waren. De toppen van haar vingers waren helemaal donker. Opgezwollen builen woekerden rond haar nagels. Haar handen brandden. Het was onaangenaam, maar niet pijnlijk.


  Ze glimlachte. Langzaam drong door het euforische gevoel het inzicht door dat haar magie tegen de kou haar handen kennelijk niet meer beschermde. Ze tastte over haar gezicht. Ze voelde duidelijk de aanraking van haar vingers op haar wangen, maar haar vingers voelde ze niet meer.


  Het viel haar zwaar om zich te concentreren. Ze keek naar haar handen. Langzaam tilde ze ze op en vouwde ze over haar borst op de plek waar, onder haar grijze leren gewaad, haar alfensteen lag.


  Steeds meer sneeuw dwarrelde langs de ijscascaden voorbij.


  Melvyn riep iets naar haar, maar ze verstond er niets van. De berg leek een magie rondom haar te weven. Het viel haar steeds zwaarder om beslissingen te nemen. Ze moest eerst haar handen genezen. Nog even en ze kon haar handen niet meer vertrouwen!


  Ze probeerde zich te concentreren. Nu voelde ze de pijn in haar vingers. Hij week maar langzaam.


  Een guts poedersneeuw verslond de wereld. De sneeuw drong in haar mond en neus. Ze wilde opstaan en sloeg met haar armen om haar lichaam. De afgrond! Angstig drukte ze zich tegen het ijs. Hoe kwam ze op het idee om op te staan! De berg suste haar in slaap en probeerde haar te doden. Dat was waar ze allemaal aan waren doodgegaan. Ze was in gevaar. Ze was niet zoals Melvyn. Hij leek het lied van de berg niet te horen.


  Heftig ademend concentreerde ze zich op haar handen. Ze mocht zich niet zo laten gaan. Ze hapte regelrecht naar adem en toch werd het niet beter. Rustig blijven! De berg zou haar niet doden! Ze knipperde de sneeuw uit haar ogen en keek naar boven. Haar handen konden wachten! Ze moest bij Melvyn in de buurt blijven. Alleen daar was ze in veiligheid. Melvyn was immuun voor de berg.


  Ze tastte naar de grepen die hij in het ijs had geslagen. Haar vingers waren gevoelloos. Maar dan kon ze tenminste ook geen pijn voelen! Ze klom verder. Niet haasten. Als ze te gehaast te werk ging, zou ze fouten maken. Ze keek even over haar schouder. Onder haar zag ze door de wind uiteen getrokken wolkensluiers. Ze kon ertussendoor kijken. Hoe diep was het hier? De weg over de ijswand had hen weggevoerd van de rotsgraat waar ze over waren gekomen. Nu was daar een steile wand, onder haar. Het ijs ging over in donkere rotsen, steeds dieper en dieper. Een mijl? Meer nog? De afgrond leek haar aan te trekken. Het was verlokkelijk om los te laten...


  Geschrokken drukte ze haar gezicht tegen het ijs. Ze mocht niet meer naar beneden of achteromkijken. Niet ver boven haar was Melvyn.


  Weer stelde ze zich voor hoe ze gewoon losliet en ruggelings in de afgrond stortte. Het was bevrijdend.


  ‘Emerelle?’ De stem brak de betovering. Ze klom verder. Langzaam. Hand over hand. Ze drukte zich zo stevig tegen het ijs als ze maar kon. Toen werd er een hand naar haar uitgestoken. Ze greep hem en werd over een rotsrand getrokken. Voor haar lag een weids veld vol steengruis en met brede sneeuwbanken doortrokken. De helling liep hier maar licht glooiend omhoog. Ze haalde diep adem. In veiligheid!


  ‘Je trilt helemaal!’


  Ze wilde iets zeggen, maar ze was in de war. Ze schaamde zich. Ze kon haar trillen niet onder controle krijgen. Ze richtte zich op en wilde verder weglopen van de afgrond. Op dat moment werd ze gegrepen door een windhoos. Het voelde alsof ze door een onzichtbare vuist werd geslagen, plotseling en zonder enige waarschuwing vooraf. Ze verloor haar evenwicht. Ze struikelde...


  Melvyn greep haar vast en trok haar weg van de afgrond.


  ‘De berg is boosaardig,’ zei hij tussen zijn opeengeklemde tanden door en hij trok haar verder mee. ‘We kunnen beter omkeren zolang we nog kunnen!’


  Emerelle bekeek het belachelijk korte touw dat Melvyn om zijn borst had geslagen. ‘Hoe komen we daarmee terug?’


  Weer veegde er een windhoos over de helling. Dit keer doken ze in elkaar en de ijzige gletsjerwind kon hen niet deren. ‘We moeten ons aan het touw vastmaken,’ zei Melvyn gedecideerd.


  Emerelle keek langs de helling omhoog. In vergelijking met de ijswand zou dit hier een wandelingetje zijn. ‘Waarom?’


  Hij keek haar verrast aan. Toen liep hij met vaste tred over de losliggende stenen. Een paar kleine steentjes kwamen los en rolden naar de afgrond. ‘Vertrouw de berg nooit. Veel van deze stenen zitten aan elkaar gevroren, andere zitten los. Wat denk jij dat er gebeurt als je hier uitglijdt? En dan die wind... Eigenlijk zou er hier veel meer sneeuw moeten liggen, maar de windvlagen vegen de helling leeg. De sneeuw blijft alleen daar liggen waar vooruitstekende rotsen hem tegen de wind beschermen. Misschien ontketent de wind zelfs wel kleine grindlawines. We zijn hier ook niet veilig.’ Terwijl hij sprak, maakte hij het touw los en bond het om haar heupen. Zorgvuldig controleerde hij de knopen. Toen sloeg hij het andere uiteinde van het touw om zijn eigen heupen.


  ‘Vooruit.’ Voorzichtig tastte hij met de steel van zijn ijshouweel over de bodem. Oneindig langzaam bewogen ze zich schuin langs de helling.


  Emerelle telde langzaam. Vier stappen. Stoppen. Diep ademhalen. Vier stappen. Ze was als in trance. Ze probeerde zich op haar handen te concentreren. De blaren bij haar nagels leken groter te zijn geworden.


  Melvyn trok aan het touw. Zonder het te merken was ze stil blijven staan. Ze moest zijn ritme aanhouden. Vier stappen. Diep ademhalen. Vier stappen.


  De wolken boven hen scheurden uiteen. Vingers van glinsterend zonlicht tastten over de stenen helling. Nu was het Melvyn die bleef staan.


  Schuin onder hen lag een gestalte tegen de helling. De armen lang uitgestrekt, het gezicht begraven tussen de stenen. De wind had het grootste deel van de kleren van het lichaam gerukt. De huid schemerde licht, bijna albastkleurig. Rondom de heupen, waar touw en gordeltuig zaten, waren nog restjes kleren te zien. Veel lagen over elkaar. De benen waren weer naakt. Een voet zat in een schoen met spijker-zolen, de andere schoen was weg.


  ‘Hoe lang zou die hier al liggen?’ Emerelle had haar stem tot een fluistertoon laten zakken. Zelfs het gegrom van de wind was voor een ogenblik verstomd.


  ‘Hij leefde nog toen zijn val daar eindigde,’ mompelde Melvyn bedrukt. ‘Waarschijnlijk zijn zijn benen gebroken. Hij heeft geprobeerd om zichzelf omhoog te trekken langs de helling. Zijn touw is gescheurd. Zijn metgezel zal hier ook wel ergens zijn. Hij is...’ Een windhoos droeg de laatste woorden mee. Een eind voor hen schoot rinkelend een vuistgrote steen over de helling. Hij sleurde een paar kleinere brokken gesteente mee en verdween toen in de afgrond. Emerelle stelde zich voor hoe het zou zijn om door zo’n steen tegen het hoofd getroffen te worden terwijl je langs de ijswand klom. Ze slikte.


  De wolkendeken was weer gesloten. De lichtvingers waren verbleekt.


  ‘Verder!’ drong Melvyn aan.


  Ze lieten de dode achter zich en vielen weer terug in hun oude ritme. Vier stappen. Diep ademhalen. Vier stappen.


  Eindelijk bereikte Melvyn een rotspunt die bescherming bood tegen de steenslag. ‘Bekommer je om je handen!’ drong hij aan.


  Emerelle probeerde het. Tevergeefs. Haar gedachten dwaalden af.


  Ze kon zich niet op één ding concentreren!


  Ten slotte nam Melvyn haar handen tussen de zijne en begon ze warm te wrijven. Een geprikkel stroomde door haar vingers alsof er duizend naalden onder haar huid werden gedreven.


  ‘Je bent helemaal koud!’ zei hij verwijtend. ‘Waarom bescherm je je niet tegen de kou?’


  Ze was vergeten de magie in stand te houden! Dat was haar nog nooit overkomen. Ze had al erge sneeuwstormen in de Snaiwamark en Carandamon getrotseerd. Ze had in het eeuwige ijs gevochten en gejaagd. Ze hoorde tot het volk van de Normirga, elfen die afkomstig waren uit het ijzige noorden. Jezelf beschermen met een magie was zo vanzelfsprekend als ademhalen!


  Ze vond geen antwoord dat ze aan Melvyn kon geven.


  Haar handen zagen er weer beter uit. Het was beschamend. Hij was een veel slechtere genezer dan zij. Waarom kon ze zichzelf niet meer helpen? Waarom...? Ze verloor de gedachte en luisterde weer naar het lied van de wind.


  ‘Emerelle!’


  Melvyn schudde haar door elkaar. Versuft knipperde ze met haar ogen. Ze was in slaap gevallen!


  Hij greep haar bij haar armen vast en tilde haar op zijn schouders. ‘Blijf wakker! Je had gelijk. Ik heb daar hogerop iets merkwaardigs ontdekt. Er is iemand op de bergtop, of in elk geval was er iemand. Je moet wakker blijven. Je bent helemaal afgekoeld. Niet in slaap vallen! Boven kunnen we een vuur maken.’


  Een vuur midden in een woestenij van rotsen en sneeuw, dacht ze verbaasd. Toen vielen haar ogen weer dicht.


  DE DERTIEN


  Ze waren allemaal weg, iedereen die wist dat de hoge stapel kisten op de kade meer was dan gewoon maar een stapel kisten. Hij had gebruikgemaakt van zijn invloed als commandant om ze naar de verste uithoeken van Alfenmark te laten verplaatsen. Ze waren er allemaal op vooruitgegaan, ze zouden niet terugverlangen naar Vahan Calyd. Naar zijn smaak waren er te veel die waren ingewijd in delen van Elija’s plannen. Alleen de commandanten kenden de grote samenhang, maar daar waren er meer dan twintig van en tot aan de koningsverkiezing duurde het nog zeven allemachtig lange dagen. Het was een wonder dat er tot nog toe nog niets was uitgelekt. Skanga was van nature wantrouwig! Ze had een shi-handan achter hem aan gestuurd omdat hij had gemeend dat een moordaanslag op Emerelle onuitvoerbaar was. Madrog glimlachte. Het zag ernaar uit dat hij gelijk zou krijgen. De vroegere koningin was nog altijd in leven. En dat ze gek was geworden, kon hij zich niet echt voorstellen. Niet Emerelle. Ontelbare eeuwen had ze geheerst. Ze bezat een alfensteen. Ze had de aanvallen van de shi-handan overleefd. Het zou hem niet verbazen als ze voor de koningsverkiezing zou verschijnen.


  Hijzelf had eveneens overleefd. De shi-handan hadden hem waarschijnlijk maar korte tijd achtervolgd. Madrog klom binnen in de kisten omhoog. Een smalle, holle ruimte met een ladder leidde naar de bovenste kist. Het was een grote kist, groot genoeg om een torsie-kanon te kunnen bevatten. Het beste van de hele serie die ze naar Vahan Calyd hadden gebracht. Zijn nummer dertien. Hij had het bevel gevoerd over het oefenschieten buiten op de Woudzee. Het dertiende geschut had de beste trefferquota behaald en dat bij vijf verschillende manschappen. Natuurlijk speelde het een rol wie een kanon afvuurde. Hij had zelf ook de dertien al eens uitgeprobeerd en wist dat die hem niet teleur zou stellen. Hij knielde neer om nog een keer de vijf stenen kogels te testen die naast het kanon klaarlagen. Hij pakte de houten sjabloon en drukte de kogels door het ronde gat dat daarin was gesneden. Daarbij draaide hij ze voorzichtig rond. De kogels waren allemaal volkomen rond. Dat was zeldzaam bij de stenen kogels voor de torsiekanonnen. En het was nog veel zeldzamer dat ze allemaal precies hetzelfde gewicht hadden. Een goede schutter zou er vijf keer achter elkaar hetzelfde resultaat mee kunnen behalen.


  Hij klapte de plank van het geleispoor van het kanon opzij. Zijn hand streelde eroverheen. Het was licht geolied. Toen spiedde hij naar buiten naar de haven. De pronkbarkas waar de koningsverkiezing op zou plaatsvinden lag al stevig aangemeerd en ook de schepen in de directe omgeving ervan. Ze zouden niets aan het toeval overlaten.


  Madrog had zelf de manschappen van de twaalf andere kanonnen uitgekozen en de krijgers die de kanonnen zouden afschermen. De meesten waren spinmannen. Die kon je stuk voor stuk vertrouwen. Zelfs als Elija’s intriges zouden mislukken, zouden zij ervoor zorgen dat de putsch tegen de trollen een succes zou worden. En dat nog voordat Nikodemus het afgesproken teken kon geven waarop de heerscharen der Roodmutsen erop los kon gaan slaan. Zesduizend krijgers hiernaartoe overbrengen... Hij had het hen keer op keer uit het hoofd proberen te praten. Het was volstrekt uitgesloten dat dat geheim zou blijven! En dan ook nog het opperbevel aan Nikodemus toevertrouwen. Hij vertrouwde hem niet; hij was te lang weg geweest. Wie kon er nou controleren of dat verhaal over Emerelle wel klopte? Als hij het voor het zeggen had, dacht Madrog, dan zou hij die lutin nog een keer een paar uurtjes aan Skanga en Birga uitlenen. Hij mocht dan een grondige hekel aan die ouwe tangen hebben, hij moest ze wel nageven dat ze bijzonder bekwaam waren in het achterhalen van de waarheid. Elija had zijn broer te vroeg bij hen weggehaald.


  De maan stond laag boven de haven. Hoewel het voorjaar nog maar net was begonnen, was het al onaangenaam warm. Hij hield niet van Vahan Calyd. Elke dag van die heftige regenbuien. Het lichtfeest zou eronder te lijden hebben. De meeste gasten waren gedwongen om in de openlucht te overnachten. Het was niet het geschikte jaargetijde voor het feest.


  Hij keek naar de lantaarns die hij had laten ophangen. In de achterspiegel van de kroningsbarkas had hij een watermeloen aan de reling vastgebonden. Ingespannen spiedde hij in het duister op zoek naar het silhouet ervan. Momenteel was er niemand op het schip aanwezig. Er was sowieso vrijwel niemand in de haven.


  Zijn kanon in de stapel kisten stond hoog genoeg om over de feestgangers heen te kunnen schieten die over zeven dagen tegen de schemering de kades zouden bevolken. Madrog peilde de vrachtschuit met de mast met veelkleurige ringen dicht bij een laadkraan die op bont beschilderde stelten stond. Die kraan was gisteren pas in de verf gezet. Uit het samenspel van mastringen en de beschilderde stelten kon hij aflezen hoe hoog het water in het havenbekken stond. Het getij-verschil kon een verschil van hooguit zo’n twee schreden uitmaken. Een schutter die alleen maar op een doel richtte, zou zoiets misschien niet interesseren, maar zijn spinmannen waren anders! Ze lieten niets aan het toeval over. Hij was al weken met ze bezig om overal in de haven masten en tentstangen op te stellen, allemaal voorzien van tekens. De ene keer een opvallend lichtgekleurd zeil, de andere keer een breed, wit geschilderd kruis. Als je ze juist wist te duiden, veranderde de haven rondom de pronkbarkas in een raster dat diende om afstanden en hoogten tot op twee vingers breed nauwkeurig te kunnen inschatten. Een goed schot was nu eenmaal geen kwestie van toeval!


  Madrog zag dat het water in de haven drie el onder de hoogste vloedstand lag. De afstand tot de meloen op de reling bedroeg zo’n honderdzeventien schreden, een el en vijf vingers. De kobold corrigeerde de hellingshoek van het torsiekanon een tikje. Toen peilde hij over de loop van het geleispoor. Het projectiel zou na honderdtachtig schreden van een rechte naar een licht hellende baan overgaan. Hij corrigeerde de hoogte-instelling nogmaals. Nu kon hij net nog de bovenste rand van de meloen zien als hij over het spoor peilde.


  Hij koos een van de vijf stenen kogels en legde die op het kanon. Toen draaide hij bedachtzaam de spanhevel. Hij hield van het licht metalige geklik. Na de zevende omwenteling stopte hij. Hij trok de veiligheidshendel terug. De stenen kogel vloog weg. Nieuwsgierig boog hij zich over het geleispoor en peilde nauwkeurig zijn doel. De watermeloen was verdwenen. Mooi zo!


  Watermeloenen en hoofden vertoonden een opmerkelijke overeenkomst wanneer ze getroffen werden door een twee pond zware stenen kogel. Nu was hij gerustgesteld. Hoe de koningsverkiezing ook mocht verlopen, hij had de mogelijkheid de uitkomst ervan naar zijn hand te zetten.


  DE BLAUWE STER


  Emerelle werd wakker met het gevoel dat er iets zwaars op haar borst zat. Ze snakte naar adem. Ze voelde hoe haar longen zich verwijdden, maar de ademnood ging niet weg. Ze voelde zich zwak en ze was duizelig, hoewel ze lag. Naast haar brandde een klein vuur. De rook steeg in een bleekgrijze zuil omhoog. Het was volkomen windstil. Boven haar trokken wolken voorbij. Soms kon ze er de vale cirkel van de zon doorheen zien schemeren.


  Hoewel ze zo dicht bij het vuur lag, had ze het nog steeds koud. Ze rekte zich uit en merkte dat ze in iets gehuld was. Fijn blauw linnen met een bewerkte boord. Waar was ze? Op de bergtop. Naast haar stak een houten voorwerp omhoog dat vaag aan een versplinterde scheepsromp deed denken.


  Er lag heel weinig sneeuw tussen de rotsen, maar vlak naast het vuur glinsterde versplinterd glas. Ze ging overeind zitten. De beweging kostte al haar kracht. Ze hijgde als een hond na een wilde jacht. Emerelle probeerde haar tovermacht te verzamelen, maar ze kon haar gedachten geen heldere richting geven.


  Melvyn verscheen, hij leek gejaagd. Zijn blik was rusteloos. Toen hij naast haar neerhurkte, viel haar op dat hij zodanig ging zitten dat hij een beschermende rots in zijn rug had.


  ‘We moeten weg,’ fluisterde hij.


  ‘De alfen... Zijn ze hier? Ik moet...’


  ‘Ik heb ze niet gezien...’


  Er was een aarzeling in zijn stem, iets wat zijn woorden een andere betekenis gaf. De bleke zon stond laag aan de horizon. Te laag! Die had net nog veel hoger gestaan!


  ‘Wat is er?’


  ‘Alles hier is...’ Hij zocht naar het juiste woord. ‘Het is... vreemd. Ik heb niemand kunnen vinden, maar ik voel me de hele tijd bespied. En moet je de hemel eens kijken! Nu is het nacht! De tijd vergaat hier veel sneller. Of ons leven verloopt sneller. En jij bent zo verzwakt. Helemaal uitgeput. Zelfs de alfensteen kan je niet meer helpen. Laten we gaan zodra de zon weer aan de hemel staat. Laten we vluchten zolang we dat nog kunnen!’


  ‘Ik moet hem vinden...’


  ‘Je begrijpt het niet. Onze wil heeft hierboven niets te betekenen. Jij bent hier niet meer dan een sneeuwvlokje in de stormwind. Hier zijn wij het niet die besluiten waar onze weg naartoe leidt. Niets wat wij als gegeven beschouwen, geldt hier nog. Kijk omhoog! De sterren bewegen sneller dan ze horen te doen. Als je tussen de rotsen doorloopt, krijg je het gevoel dat je bepaalde plekken op de top niet kunt bereiken. Je loopt ernaartoe, en ineens ben je op een andere plek. Je kijkt om je heen en de plek waar je naartoe wilde, ligt ineens achter je, terwijl je er niet langs bent gelopen.’


  Elk woord sterkte Emerelle in haar overtuiging dat de alfen hier moesten zijn. Net zoals de merkwaardige houten romp die iets verderop tussen de rotsen lag. ‘Is dat een schip dat hier op de berg ligt?’


  Melvyn kwam wat dichter naar haar toe. ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Dat dacht ik eerst ook, terwijl het toch wel erg raar zou zijn om op de top van een berg een schip aan te treffen. Maar het is iets anders... Het heeft te veel masten. Dat was het eerste wat me opviel.’ Zijn stem hield nu het midden tussen vertwijfeling en ontzetting. ‘Veel te veel masten! Ze stonden niet alleen op het dek, ze moeten ook aan de zijkant uit de romp hebben gestoken en zelfs beneden aan de kiel zaten er masten. En op de romp lijken grote halve kogels van glas te hebben gezeten.’


  Emerelle deed haar ogen dicht. Beelden uit een lang vergane tijd kwamen in haar herinnering omhoog. Beelden uit haar kinder- en jeugdjaren. En een naam. Blauwe Ster hadden ze het genoemd. Het schip van de Zanger. Het had blauwe zeilen gehad. Zijn schip was door de lucht gevaren. Bonte glazen koepels glinsterden in het zonlicht als het langs de hemel gleed. Als kind had ze altijd gewenst aan boord van dat schip te kunnen zijn als het met een escorte van draken langs de hemel trok.


  Ze dacht aan de paar gelegenheden waarbij ze de alfen vanaf een afstand had gezien. Ze waren zo ongenaakbaar geweest. Ze spraken ook niet met hun kinderen. Er werd gezegd dat ze je alleen maar hoefden aan te kijken en je wist al met zekerheid wat ze wilden. Het was een begrip ver verheven boven woorden, die de gedachten altijd vervalsten omdat ze een onvolkomen middel waren om die gedachten uit te drukken.


  De alfen hadden ook nooit hun naam genoemd. Emerelle kende sprookjes waarin werd verteld dat wie de ware naam van een alf kende, de macht over hem zou krijgen. Alle namen die hun waren gegeven, hadden hun kinderen verzonnen. Zoals de naam van het schip, Blauwe Ster. Of de naam van de alf die erop over de hemel voer. De Zanger.


  ‘Kun je me dragen, Melvyn?’


  Hij keek haar vertwijfeld aan. ‘Jawel,’ zei hij ten slotte. ‘Maar er is hier echt niets te vinden.’


  ‘Maak me wakker als de zon opgaat.’ Ze deed haar ogen weer dicht. Al snel was ze gevangen in een vreemde droom. Er was een kind. Het strekte zijn hand naar haar uit.


  ‘Emerelle!’ Met tegenzin knipperde ze met haar ogen. Er brandde een fel licht. Het vuur was uit. Melvyn stond voor haar. De zon stond weer hoog aan de hemel, terwijl ze het gevoel had dat ze net in slaap was gevallen.


  Melvyn tilde haar op alsof ze een kind was. ‘Je hebt onrustig geslapen.’


  Ze keek om zich heen. Alles zag er overdreven helder uit. De hemel was wolkeloos en de top van de berg was in een gouden licht gedompeld.


  Melvyn droeg haar in een grote boog om een gebroken mast heen. Fijne zijden touwen slingerden tussen de rotsen. Verkreukeld zeildoek vormde blauwe nesten.


  Ze liepen om een rots heen die als een machtige stenen doorn de hemel in stak. Nu kon je de romp beter zien, de slingerende gouden lijnen, het snijwerk.


  Versplinterd glas knerpte onder Melvyns voeten. De romp was bijna over de hele lengte opengereten alsof hij met grote snelheid tegen een klip was gevaren en toen tegen de top van de berg was geslingerd.


  Er werd gezegd dat de Zanger de oudste onder de alfen was. Hun aanvoerder. Emerelle dacht aan de orakelspreuk die Samur onder haar huid had gestoken. Op het Alfenhoofd rust het hoofd der alfen. Falrach had dat onzinnig orakelproza genoemd, maar misschien moest je het gewoon heel letterlijk nemen. Misschien sliep de Zanger daar in zijn gestrande schip.


  ‘Voel je dat?’ Melvyn fluisterde weer.


  ‘Wat?’


  ‘Iemand die ons observeert?’


  ‘Waarvandaan?’


  ‘Zachtjes,’ siste hij. ‘Ik kan het niet precies zeggen. Maar het is er, ik voel het heel duidelijk.’


  Emerelle keek om zich heen. Er was niemand te zien en ze voelde ook niks. Het was zijn angst die Melvyn te pakken had. Of had hij gelijk? Ze keek nog eens om zich heen. De top was gespleten. Overal lagen scheepswrakstukken. Iemand leek meubels uit de romp te hebben gedragen. Deels waren ze met flarden zeil bedekt. Het zou niet moeilijk zijn om je hier te verstoppen. Maar waarom zou de Zanger dat doen? Hij had toch niets van hen te vrezen!


  ‘We moeten in dat schip!’


  ‘Dat gaat niet,’ protesteerde de Maurawan.


  ‘Ga!’ beval ze hem bars. Ze voelde hoe zijn armspieren zich spanden. ‘Alsjeblieft,’ voegde ze er verzoenend aan toe. ‘Ik moet hem vinden. Daar vooraan, waar de spanten uit de opengereten romp steken, daar moeten we het proberen.’


  Melvyn zei niets meer. Hij liep naar het schip toe. Ineens bevonden ze zich tussen rotsen. Voor hen was een doek gespannen als een zonnescherm. Daaronder stond in een rotsnis een stoel met een hoge leuning. Een poot was afgebroken en gebrekkig vervangen door een plank. Tussen de leuningen was een cape gedrapeerd die iets verborgen hield. Onder de stof stak een smalle, zilveren rand naar buiten. De rand van een schaal? De vorm had wel wat weg van de zilveren schaal in haar troonzaal.


  Emerelle keek over Melvyns schouder. De scheepsromp lag nu achter hen.


  ‘Wat had ik je gezegd?’ In Melvyns stem lag geen triomf. Hij klonk vermoeid. ‘Op deze plek ben ik trouwens nog niet eerder geweest.’ Over de rand van de zilveren schaal liep bloed. Er lag iets in de schaal, verhuld door de doek. Emerelle begon te hijgen. ‘Breng me naar die stoel!’


  ‘Ik zie geen stoel.’


  Ze begon te spartelen in zijn armen. ‘Die stoel daar vooraan! Onder het zeil. Het zijn nog maar drie stappen.’


  ‘Ik zie geen stoel,’ herhaalde hij stug. ‘Er ligt daar een kussen tussen de rotsen. Een smerig kussen.’


  ‘Breng me dan naar dat kussen!’


  Hij zette een stap. Een ijzige wind striemde in hun gezicht. Ze stonden op een weids sneeuwveld.


  Vertwijfeld keek Emerelle om zich heen. Achter hen verhief zich een rots als een toren. Ze waren op de plek waar de adelaar hen had afgezet. Alles was tevergeefs geweest.


  Melvyn keek geschrokken om toen hij een gerommel hoorde. Ver boven aan de helling begon de sneeuw los te komen. Hij vloekte. Toen zette hij het op een lopen.


  DE SPELER


  Falrach draaide besluiteloos het kleine speelfiguurtje dat Emerelle voorstelde tussen zijn vingers. Waar zou ze zijn? Hij zette de figuur aan de rand van de falrachtafel neer. Waar ze ook was, ze zat niet in het spel!


  Hij nam nog een keer de beduimelde lijst die de kobold hem in handen had gespeeld. Aanvankelijk was hij heel sceptisch geweest. Dit was te goed om waar te zijn. Hun spionnen hadden inmiddels de kanonnen rondom de haven opgespoord. Alle twaalf stonden exact op de aangewezen plaatsen. Lastiger was het om te beoordelen of ook de lijst met de vorsten die zouden worden aangewezen voor de koningsverkiezing met de waarheid overeenkwam. Dat zou pas blijken als ze zich allemaal verzamelden op de pronkbarkas. Hij had lang getwijfeld. Alvias, Nestheus en Katander! Dat klonk zo onwaarschijnlijk. Waarom zouden ze gezworen vijanden van de trollenkoning aanwijzen voor de koningsverkiezing?


  In de brief werd uitvoerig uiteengezet welke plannen Elija op het oog had. Toch leek het hem ongeloofwaardig... Hij verschoof een paar van de figuren op de speeltafel. Het zag er slecht voor hen uit. Hun tegenstanders waren veel sterker.


  ‘En, mijn vorst?’


  Falrach keek op. Voor hem stond Silwyna. De elfin was in het donker gekleed, haar gezicht beschilderd. Ze voerde het woord namens alle Maurawan die op de lege plek in het bos verzameld waren. ‘Vannacht gaan de eerste tien,’ besloot hij. ‘Jij selecteert ze.’


  ‘Zoals je beveelt, mijn vorst.’ Ze grijnsde brutaal. Zeven weken geleden hadden de Maurawan hem tot hun vorst uitgeroepen. Of beter gezegd: ze hadden het bericht dat Ollowain tot vorst van hun volk was gekozen laten verbreiden. Ze hadden de naam Ollowain gekozen omdat de waarheid te ingewikkeld zou zijn geweest. Nog nooit eerder hadden de Maurawan een vorst boven zich geaccepteerd. Het druiste principieel in tegen hun levensstijl. Maar alleen op die manier kon Falrach deelnemen aan de koningsverkiezing. Hij moest een vorstentitel bezitten. Hij was weliswaar vorst van de Snaiwamark, althans, hij had sinds de dood van zijn vader recht op die titel, maar aangezien de trollen de Snaiwamark bezet hadden en hun heerser ook de titel koning van de Snaiwamark droeg, zou Ollowains legitimatie eenvoudig kunnen worden aangevochten. Als de Maurawan hem daarentegen tot hun vorst uitriepen, viel daar niet aan te tornen.


  ‘Moeten we niet meer krijgers de stad in sturen? Over vier dagen is het lichtfeest al. De stad zit al vol gasten.’


  ‘Nee. Het gevaar ontdekt te worden is te groot.’


  Silwyna sprak niet verder tegen. Falrach had ervan staan te kijken dat de Maurawan zich zo bereidwillig bij hem hadden aangesloten toen hij had verklaard dat hij wilde verhinderen dat Gilmarak nog een keer tot koning zou worden gekozen. Je moest gek zijn om mee te doen met dit complot tegen de koning. Ze waren maar met een handjevol krijgers. Hun vijand kon gemakkelijk het honderdvoudige aan strijders op de been brengen. Falrach verdacht ze ervan dat juist de uitzichtloosheid van de hele onderneming de Maurawan aantrok.


  Hij verschoof een paar figuren op de speeltafel voor hem. Silwyna nam hem aandachtig op. Hij las de vraag in haar ogen. ‘Of we kunnen winnen?’ Hij keek weer op de tafel en schudde zijn hoofd. ‘We hebben het verrassingselement aan onze zijde. Ik hoop dat ze niet vermoeden hoe grondig wij op de hoogte zijn van hun plannen. Als we er even van uitgaan dat niet wij het zijn die bedrogen worden... Met die voorwaarden heb ik bij een van de zeven spelen een zege voor ons weten af te dwingen. Dat geldt allemaal alleen maar als het spel ermee eindigt dat ik tot koning word gekozen. Als je het zodanig uitbreidt dat ik aansluitend ook nog levend de stad verlaat, worden de vooruitzichten aanzienlijk slechter.’


  ‘Waarom begin je er dan aan?’


  Falrach haalde zijn schouders op. ‘Als iedereen alleen maar verstandig denkt, zullen we ook in de toekomst door trollen en kobolden geregeerd worden. Je moet ofwel een signaal afgeven ofwel je erbij neerleggen en je mond houden.’


  ‘Je erbij neerleggen, daar zijn wij Maurawan altijd slecht in geweest. Je hebt het respect van ons volk verdiend, Falrach. Mocht je ooit niet meer weten waar je naartoe moet, dan ben je altijd welkom in onze wouden. Op voorwaarde dat je dan niet weer onze vorst wilt worden.’ Falrach glimlachte tegen haar. Ze was op een stugge manier aantrekkelijk. In zijn vroegere leven zou hij hebben geprobeerd haar te verleiden. ‘Maak je geen zorgen, je weet: ik streef naar iets hogers. Ofwel ik draag over vier dagen de kroon van Alfenmark, ofwel ik heb helemaal geen hoofd meer op mijn schouders staan - en de kwestie van het dragen van een kroon, of het nou die van een vorst is of van een koning, is eens en voor altijd afgedaan.’


  BIJNA EEN LIEFDESGESCHIEDENIS


  'Hij komt, mevrouw.’


  ‘Verdwijn dan snel!’ Elodia zocht een niet al te modderig stukje weg terwijl haar beide bedienden haar paard aan de teugels vastpakten en weg holden. Er waren veel hoefsporen op het bosweggetje die in elkaar overgingen. Hun sporen zouden geen enkele verdenking wekken.


  Ze liet zich op de weg vallen, waarbij ze ervoor zorgde dat ze met haar jurk enigszins verstrikt kwam te zitten in de bramenstruik langs de kant van de weg. De puntige doornen drongen door de stof van de jurk en het vest van haar rijkostuum heen. Ze droeg met opzet geen laarzen, maar platte schoenen die eigenlijk volstrekt ongeschikt waren voor het paardrijden. Twee uur geleden al had ze er met een knuppel voor gezorgd dat ze flinke blauwe plekken op haar benen had. Voor het zover was dat ze haar rokken zou optillen, zouden er nog een paar uur voorbijgaan. Hij zou vast niet merken dat ze niet van haar zogenaamde val afkomstig waren.


  Ze tastte naar het zilveren flesje in het tasje aan haar gordel. Het zou de eerste keer zijn dat ze met gif zou doden. Ze voelde zich een beetje onzeker. Telkens weer grepen haar vingers naar het flesje. Het was onbreekbaar, en toch maakte ze zich zorgen.


  Ze hoorde een doffe hoefslag. Elodia begon te kreunen. Even later verscheen hij. Een ruiter helemaal in het wit, op een schimmel, zijn gezicht verborgen achter een zilveren maskerhelm. Hij maakte een griezelige indruk.


  ‘Wat is er gebeurd, madame?’ Hij sprong uit het zadel. Hij had niet eens om zich heen gekeken, hij was volkomen argeloos.


  ‘Een das... Hij kwam ineens uit het struikgewas. Mijn paard heeft me afgeworpen en is ervandoor gegaan.’ Ze probeerde op te staan en liet zich kreunend terugzakken. ‘Mijn voet...’


  Hij leek besluiteloos, voor zover je dat kon beoordelen bij een man met een masker van gehamerd zilver.


  ‘Kunt u me misschien overeind helpen? Als ik eerst maar weer sta...’ Ze legde haar hand voor haar mond. ‘Maar nu herken ik u. U moet die beroemde Tjuredpriester zijn! God zij geprezen! Een betere redder had ik niet kunnen wensen.’


  Hij schraapte verlegen zijn keel. ‘Ik ben maar gewoon een man die probeert naar de geboden van Tjured te leven.’ Hij boog zich voorover en strekte zijn armen naar haar uit. ‘Als u mij toestaat, madame.’ Het was aandoenlijk! De meeste mannen die Elodia tot nu toe had ontmoet, hadden zich de gelegenheid niet laten ontnemen om haar vast te pakken en haar daarbij min of meer discreet te betasten. Maar hij wachtte op toestemming om haar aan te raken!


  ‘Alstublieft, edele ridder.’ Ze strekte haar handen naar hem uit. ‘Ik vrees dat ik zonder uw hulp niet meer overeind kom.’


  Hij pakte haar handen. Ongelooflijk! Hij durfde haar nergens anders aan te raken. Of vond hij haar soms afstotelijk? Een paar weken geleden had ze aan haar slapen de eerste grijze haren ontdekt. Ze had littekens op haar armen en rug. De tijd in Drusna had haar voorgoed getekend.


  Heel voorzichtig, met kalme kracht, trok hij haar overeind. Ze deed alsof ze probeerde de gewonde voet te belasten. Met een zachte kreet van pijn liet ze zich tegen zijn armen aan vallen. Ze was blij dat ze een lange rijrok en onder haar vest een hooggesloten lijfje droeg. Het zou een heel verkeerde strategie zijn geweest om haar bekoorlijkheden al te openlijk tentoon te stellen.


  Hij schraapte opnieuw zijn keel. Elodia stelde zich voor hoe hij achter zijn masker nu bloosde. Hoe zou hij eruitzien? Waarom verborg hij zijn gezicht? Was hij lelijk? In de verhalen die ze over hem had gehoord werd altijd verteld dat hij een indrukwekkende jongeman was. Een ongebruikelijke uitrusting droeg hij. Al dat witte leer. Zoiets had ze nog nooit gezien.


  ‘Het komt mij zo voor dat u uw gewonde enkel beter niet kunt belasten, madame.’


  ‘Ja.’ Ze kreunde zachtjes. ‘Hij doet erg pijn.’


  ‘Als u mij toestaat u bij uw heupen vast te pakken, dan zal ik u in het zadel van mijn paard tillen. Dan kunnen we op zoek gaan naar uw paard.’


  Ze sloeg verlegen haar ogen neer. ‘Dat is heel erg genereus van u.’ ‘Welnee, het zou mij een genoegen zijn. Ik bedoel, om u te helpen... Ik zou geen misbruik van uw ongemak willen maken om u onzedelijk te betasten. Ik hoop dat u nu niet slecht over mij denkt... Ik... Ik ben niet erg ervaren in de omgang met dames.’


  Haar onzedelijk betasten, dacht Elodia en ze glimlachte inwendig. Zo had een man haar nog nooit aangesproken. ‘Ik zou niet op het idee komen dat u misbruik zou proberen te maken van mijn situatie. Integendeel! U bent de meest ridderlijke cavalier die ik ooit heb ontmoet.’ Weer dat geschraap. Even stond hij verlegen voor haar. Toen pakte zij zijn handen en legde die op haar heupen. ‘Zal het zo lukken?’ ‘Eh... Vast wel.’


  Hij tilde haar moeiteloos op. Ze nam plaats in amazonezit, hoewel ze dat geen comfortabele manier van zitten vond.


  Hij greep de teugels en leidde zijn schimmel. Geen poging om achter haar in het zadel te gaan zitten. Weer werd ze door twijfel overmand. Vond hij haar niet knap?


  Een tijdlang zwegen ze allebei. Hij draaide zich niet één keer om. Ze had rijkelijk de tijd om hem te bekijken. Hij was goed gebouwd. Ondanks zijn uitrusting kon je zien dat hij heel gespierd moest zijn. En hij had een smalle taille, dat zag ze graag bij een man. Zo’n buik die over een riem heen bulkt, daar had ze een afkeer van. De meeste mannen aan wie zij zichzelf had gegeven, hadden er zo uitgezien.


  ‘Het was een genade Gods die u naar mij heeft gebracht,’ zei ze uiteindelijk om het gesprek weer op gang te brengen.


  ‘Inderdaad, het was een gelukkige beschikking.’ En weer dat schrapen.


  Ze wachtte of er nog iets kwam. Weer viel het gesprek stil.


  Al snel ontdekte hij haar paard. Zachtjes op het dier inpratend, kreeg hij het voor elkaar de teugels te grijpen en haar te vangen. Bij paarden lijkt hij niet om woorden verlegen, dacht ze licht geërgerd. Hij had nog niet eens haar naam gevraagd!


  Hij zette haar op de merrie en kwam toen naast haar rijden. ‘Men heeft mij verteld dat er aan deze weg een herberg is,’ zei hij ten slotte na een eeuwigheid.


  ‘Het zou prettig zijn om spoedig te kunnen uitrusten en mijn gewonde enkel te koelen.’


  ‘We kunnen ook meteen rusten, als u vermoeid bent.’


  ‘Nee, nee. Het gaat nog wel. Maar u zou me een groot genoegen kunnen doen. Ik heb een verzoek. Neem me niet kwalijk dat ik het waag u dit verzoek voor te leggen, terwijl het u misschien belachelijk lijkt. Ik ben maar een domme vrouw... Maar u zou me een groot genoegen doen als u uw helm zou kunnen afzetten. Er wordt gezegd dat u zo mooi bent als de heiligen op de glazen ramen van de tempeltorens.’


  Weer schraapte hij zijn keel. Bleven de woorden hem in de keel steken? ‘Ik vrees dat ik een teleurstelling zal zijn,’ wist hij uiteindelijk uit te brengen. Maar hij greep wel naar zijn helm en klapte het masker weg, nam hem af en klemde hem onder zijn linkerarm. Zijn haar zat wat door de war. Zijn gezicht was gelijkmatig. Zijn bijzonder edel gesneden mond trok haar blik. Geen wonder dat hij als kerkridder nooit zijn helm afzette. Iedere normale vrouw moest meteen onzedelijke gedachten krijgen bij het zien van zo’n man.


  Hij bloosde licht toen ze hem aan bleef staren. ‘U bent werkelijk zo knap als men zegt. U bent vast met een edele jonkvrouwe verloofd.’


  ‘Eh... nee.’


  ‘Zo’n knappe man en dan alleen?’


  ‘Daar... daar even verderop. Daar moet de herberg zijn. Ik zal vooruitrijden en de waard verzoeken om koele azijn en een bandage voor uw enkel in gereedheid te brengen.’ En met die woorden draafde hij weg.


  Elodia vloekte in stilte. Ze had graag geweten hoe het zat met hem en de vrouwen.


  Toen ze de herberg bereikte, werd ze opgewacht door een dienstmeid die haar hielp bij het afstijgen. Elodia zag haar ridder bij de stal. Hij vermeed het haar kant op te kijken.


  Ze speelde haar rol verder. Op de dienstmeid leunend strompelde ze de herberg binnen. Daar bestelde ze gebraden kip, vers brood, wat kaas en een karaf wijn.


  Het duurde lang voor hij kwam, het eten stond al op tafel. Behalve zij tweeën, de herbergier en de dienstmeid waren er maar twee andere reizigers in de gelagkamer. Iedereen keek steels naar hem; iedereen in Drusna had de verhalen over de witte ridder al gehoord.


  ‘Alstublieft, mijn redder!’ Ze wees naar de plaats naast haar op de bank.


  Weer begon hij te blozen.


  ‘Alstublieft! De kip die haar leven voor ons heeft gegeven, verdient het dat we haar warm opeten.’


  Voor het eerst verscheen er een glimlach. Hij zag er gewoon verrukkelijk uit. Waarom had hij nou toch tegen de koning moeten samenzweren? Zo’n idioot! Ze moest het snel achter de rug zien te krijgen.


  ‘U drinkt toch vast wel een beetje wijn?’ Ze schonk hem in. Zijn beker was al voorbereid, ze had er een scheutje gif in geschonken. Het was zo helder als water, rook een beetje nootachtig en volgens zuster Anais was het volstrekt smakeloos. Elodia geloofde dat niet echt. Alsof iemand ooit vrijwillig van een gif zou proeven, alleen maar om de smaak ervan te kunnen beschrijven. In elk geval zou de sterke rode wijn de smaak overheersen, mocht die er toch zijn.


  Elodia pakte haar bokaal. ‘Op Tjured, die mij zijn edelste ridder heeft gestuurd om mij uit mijn vertwijfelde situatie te redden.’ Ze zette de bokaal tegen haar lippen en dronk hem helemaal leeg, zoals dat gebruikelijk was als je een heildronk uitbracht. Nu was hij aan de beurt, als hij haar niet wilde bruuskeren.


  Hij pakte zijn wijn en maakte een buiging. ‘Op de naamloze schoonheid uit het woud die Tjured heeft geschapen om mij te leren wat volmaakte schoonheid is.’


  Elodia bloosde. Hij dronk de wijn in één teug, net zoals zij had gedaan. Er liep een rilling over haar rug. Geen van haar moorden was zo eenvoudig geweest. Drie dagen had de ridder nog, misschien ook nog maar twee. Haar werk was volbracht. Ze voelde zich verachtelijk.


  ‘Gaat het u goed, edele dame? Ik hoop dat ik u met mijn heildronk niet in verlegenheid heb gebracht. Gewoonlijk ben ik niet zo’n uitslover... Ik...’ Hij glimlachte tegen haar en ze was bang dat haar hart zou breken. ‘Ik weet ook niet wat er met mij loos is.’


  Ze scheurde een dij van de kip af. Nu niet sentimenteel worden! Ze kreeg het voor elkaar een glimlachje te produceren. ‘Dat was het galantste compliment dat iemand mij ooit heeft gemaakt,’ zei ze, en dat was niet gelogen. Promachos had haar weliswaar met geslepener woorden gevleid, maar al zijn complimenten waren altijd alleen maar bedoeld geweest om haar in de stemming te brengen zich aan hem te geven. Bij de ridder was ze ervan overtuigd dat hij haar zonder enige bijbedoeling had gevleid. Hij meende wat hij zei.


  ‘De kip ruikt verrukkelijk,’ zei hij in een onmiskenbare poging het onderwerp van gesprek te veranderen.


  ‘Maak u geen zorgen, u hebt mij niet in verlegenheid gebracht. Integendeel, u hebt mijn hart beroerd en dat is voor u pas één iemand gelukt...’


  ‘Ongetwijfeld een gelukkig man...’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb hem al elf jaar niet meer gezien. Ik weet niet wat er met hem is gebeurd.’ Ze dacht aan de jongen die haar destijds in Nantour achterna had gezeten. Hij had geweten wat ze deed, maar dat had hem niet afgeschrikt. In zijn ogen had ze gemeend pure liefde te zien. Nooit had hij het aangedurfd om haar aan te spreken. Misschien was dat de reden waarom ze hem nooit was vergeten. Nooit hadden domme woorden de gevoelens ontheiligd die hij zo overduidelijk voor haar had gekoesterd. Het was gemakkelijk geweest om zijn naam te achterhalen van de andere bedelaarsjongens. De afgelopen jaren had ze zich soms overgegeven aan dagdromen over onschuldige liefde, dromen over hoe haar leven had kunnen zijn. Telkens had ze daarbij aan hem gedacht.


  ‘Ook ik ken de pijn van onvervulde liefde. Ik was nog een jongen toen de liefde mij trof.’ Hij glimlachte verlegen. ‘Ik heb haar destijds niet durven aanspreken. U merkt dat ik ook nu nog niet goed ben met woorden in aanwezigheid van schone dames. Mijn lot heeft me naar een eenzaam dal gevoerd, waar ik elke dag aan haar heb gedacht. Toen ik eindelijk weer terugkeerde naar mijn geboortestad, woonde ze daar niet meer. Twee jaar lang heb ik in heel Fargon naar haar gezocht. Voor mij zal er nooit een ander zijn dan Elodia, mijn bloemenmeisje van de Hooimarkt in Nantour.’


  De wijnbeker viel uit haar hand. Dat kon niet waar zijn!


  ‘Voelt u zich niet goed, madame? U ziet ineens lijkbleek.’


  ‘Is jouw naam Adrien?’


  Hij keek haar verbaasd aan. Toen verscheen er wantrouwen in zijn blik. ‘Zo noemde mijn moeder mij. Maar mijn werkelijke naam is Michel Sarti.’


  ‘En dat bloemenmeisje? Wat deed ze als ze geen geluk had met het verkopen van bloemen?’


  ‘Daar wens ik niet over te spreken, madame,’ antwoordde hij koel. ‘Ging ze naar de vleeshouwer die die verrukkelijke worsten maakte? En naar de bakker bij de brug over de rivier en...’


  ‘U hebt haar gekend?’


  Ze zocht in het gezicht van de ridder naar de trekken van de jongen. Ze had Adrien altijd alleen maar vanuit de verte gezien. De haarkleur kwam overeen, en misschien ook het verlegen lachje.


  ‘Je bent toch ook een priester...’


  ‘Ik ben niet gewijd.’


  ‘Dat doet er niet toe. Ik moet je iets opbiechten.’ De tranen stonden nu in haar ogen. Ze kon het niet hierbinnen. Ze had haar droom gedood, als de woorden van de ridder klopten. De kleine, onschuldige jongen die ze nooit was vergeten. ‘Laten we naar de schuur gaan.’ Ze stelde zich voor hoe hij haar hoofd zou afhakken als hij erachter kwam dat ze een lage moordenares was. Dat ze hem had gedood, ook al had hij nog drie dagen te leven. Er bestond geen tegengif tegen loabo. Hij was verloren!


  DE WEG VAN HET GELD


  Anderan greep de hand die naar hem werd uitgestrekt. Hij was ruim twintig uur in de kanalen bezig geweest en inmiddels zo uitgeput dat hij amper nog op zijn benen kon staan. Het was dat intens tevreden gevoel van uitputting dat hij de afgelopen jaren zo vaak had gemist. Hij had niet alleen toezicht gehouden op de bouwwerkzaamheden, hij had zelf ook de handen uit de mouwen gestoken.


  Onder de modder, slechts gekleed in een lendendoek en met kletsnatte haren nam hij afscheid van de overige holden. Ze hadden goed werk geleverd en waren een dag vroeger dan gepland klaar. De mannen stonden nog even bij elkaar, maakten grappen of beklaagden zich over hun echtgenotes. Toen ging ieder zijns weegs.


  Anderan keek hen na. Hij wist dat een dag als deze niet meer voor zou komen in zijn leven. Ze hadden zes nieuwe afdalingen naar het stenen hart van hun stad gebouwd. Zes vluchtwegen die nog op geen enkele kaart stonden aangegeven. Daarnaast hadden ze ook de gouden vloedpoorten in de zaal van het vallende water geïnspecteerd en een wijziging aangebracht aan het sluitmechanisme van de poorten. Anderan had ervan genoten om nog één keer deze schitterendste zaal van het onderaardse systeem van cisternen, drinkwater- en afwateringskanalen te bezoeken. Het was de troonzaal van de heer van het water. Zijn vader, Gondoran, die bij de laatste koningsverkiezing de heerser der holden was geweest, had hem graag zo genoemd. Anderan kon zich nog goed herinneren dat hij met hem op de balkons hoog in de zaal van het vallende water had gestaan om naar het lied van het water te luisteren. Zijn vader was gestorven in het verre Phylangan. Zijn zoon in de uitgestrekte vlakten van het Windland. Zijn tak van de clan van de Bragan zou geen bloesems meer dragen.


  Weemoedig gestemd liep hij naar huis. Zijn bediendes hadden een bad voor hem klaargemaakt. Hij genoot ervan in het warme water uit te rusten. Het was stil in huis. Anderan was alleen. Hij bekeek zijn handen en voeten, dacht even aan de verloren vingers en tenen. De wonden waren geheeld, maar het voortdurend in het water staan deed ze geen goed. Hij moest koning van Alfenmark worden. Wat zou zijn vader daar wel niet van hebben gezegd? Gondoran had zijn leven gewaagd om de koningin te redden toen de trollen verrassend Vahan Calyd hadden aangevallen. En nu zou zijn zoon door list en intriges de kroon verkrijgen die Gondoran voor Emerelle had verdedigd. Zijn vader zou dat niet hebben kunnen waarderen... En zijn zoon, Baldan? De gedachte aan hem deed niet meer zo’n pijn. Baldan zou waarschijnlijk zeggen dat hij te veel tijd in de kroonraad had doorgebracht. En daar had hij gelijk in gehad. De plek van de heer van het water was in Vahan Calyd. In de kanalen van de stad!


  Hij dacht aan de laatste steentjes van het mozaïek die de afgelopen weken op hun plaats waren gevallen. Aan de brieven en rekeningen. En aan de korte mededeling die hem ten slotte gisteren had bereikt. In het vorstelijk paleis van Tanthalia was in de afgelopen zes jaar geen nieuw gordijn meer opgehangen. Dat was het laatste steentje. Nu had het mozaïek zich samengevoegd tot een helder beeld. Na de weg van de pijlen was hij de weg van het geld gevolgd.


  Een jaar geleden had Elija tienduizend zilverstukken aan het handelshuis Verrak laten overschrijven. Zilver dat vermoedelijk uit de schatkisten van de Snaiwamark-karavanen achterover was gedrukt. De som gelds zou bedoeld zijn geweest voor de levering van zijden gordijnen voor zijn paleis. Voor dat geld had men waarschijnlijk het halve paleis in zijde kunnen hullen. In de maanden daarna waren vanuit handelshuis Verrak bestellingen aan verschillende smeden en pijlenmakers uitgegaan. En aan een mandenvlechter. Anderan had al die rekeningen in zijn bezit, want hij had zijn macht als kroonraad gebruikt om afschriften van de koopmansboeken van de Verraks te laten maken. Als men de transportkosten er nog bij telde en de kosten voor de opslaghuizen, dan kwam dat neer op een somma van om en nabij de tienduizend zilverstukken. Het was duidelijk dat de Verraks het niet hadden aangedurfd om bij deze transactie er winst voor zichzelf uit te slaan.


  Natuurlijk waren hun geldzaken ingewikkeld en onoverzichtelijk. Voor een gerecht waar geen trollen deel van uitmaakten zouden ze zich er ongetwijfeld uit kunnen praten. De tienduizend zilverstukken maakten slechts een fractie uit van de waarde van de handel die het grote handelshuis in de loop der jaren had gedreven. Het kon vast wel worden bewezen dat de munten uit Tanthalia voor de financiering van heel andere zaken waren gebruikt. Maar het stond evenzeer buiten twijfel dat alle bedragen van de pijlentransactie uiteindelijk neerkwamen op een bedrag van circa tienduizend zilverstukken.


  Anderan rekte zich uit in het bad. In een nis in de muur stond tussen kroezen met badolie nog het kleine houten schip dat hij jaren geleden voor Baldan had gesneden. Er was geen bad voorbijgegaan zonder dat de kleine jongen het schip te water had gelaten. Baldan had er zeilen voor gemaakt van bont beschilderde bananenbladeren. Zeilen die allang waren vergaan.


  De heer van het water voelde aan de pijlpunt die op zijn borst rustte. Lange tijd bekeek hij het kleine ijzeren stukje dat een einde had gemaakt aan het leven van zijn zoon. Over drie dagen zou hij de heerser zijn over Alfenmark. Maar als hij Elija zou aanklagen, zou alles waarvoor honderden kobolden de afgelopen jaren hun leven hadden gegeven door de modder worden gesleurd. Elija was onaantastbaar. Als hij viel, zou ook zijn levenswerk vallen...


  HET KIND


  Melvyn sleurde haar mee. In panische angst rende hij op de dekking van de rotstoren af, terwijl zij nog altijd naar de pracht van de lawine omhoog keek. Het leek net alsof een wolk op de berghelling was gaan liggen die nu in al zijn pracht langs de flank naar beneden gleed. Een majesteitelijk gegrom begeleidde het wervelende wit. Een geluid dat elk ander geluid verstikte.


  Terwijl ze liep, voelde ze hoe de grond onder haar voeten beefde. Het trillen van de berg ontketende kleinere lawines die de grotere voorgingen als herauten die de komst van een koning aankondigden.


  Klompen hard geworden sneeuw sloegen tegen haar benen. Ze struikelde. Melvyn trok haar meteen weer overeind. De lawine was snel! Veel sneller dan zijzelf joeg de lawine in de richting van de rotstoren.


  Melvyn holde lichtvoetig verder, terwijl haar voetstappen een stukje in de sneeuw wegzonken. Had al haar toverkracht haar dan verlaten? Ze kreeg geen lucht meer. Ze haalde diep adem. Ze voelde hoe de ijzige winterlucht haar longen vulde, maar het leek niet te helpen. Ze had het gevoel dat ze zou stikken.


  Weer struikelde ze. Nog even en de lawine zou haar verzwelgen. De bergflank sidderde. De berg wilde haar doden, dat wist ze. Spoedig zou zijn werk voltooid zijn.


  Melvyn greep haar vast. Hij schreeuwde, maar ze verstond er geen woord van. De donder van de lawine was als een tiran die geen ander geluid naast zich duldde. Melvyn tilde haar op en droeg haar in zijn armen.


  Nu zakte ook hij weg in de hard geworden sneeuw. Ze was te zwaar. Zijn reddingspoging zou niet helpen. Nu was ook zijn dood onafwendbaar.


  Het kolkende wit brak op de rotstoren. Een wolk van wervelende ijskristallen verslond hen. Melvyn liep nog steeds door.


  Emerelle kneep haar ogen dicht. Fijne ijssplintertjes staken naar elke duim onbeschermde huid. Ze stootten tegen iets hards en vielen. Melvyn kwam niet meer overeind. Sneeuwmassa’s gleden rechts en links langs hen heen, maar hij liet haar niet los. Hij rukte aan haar, trok haar in een nauwe spleet met scherpe hoeken. Ze sloeg met haar hoofd ergens tegenaan. Alles om haar heen beefde. Het gebrul van de berg wiste alle andere gedachten.


  Melvyn hield haar stevig tegen zich aan gedrukt. Ze voelde zijn warme adem in haar nek. De enige troost in een wereld van steen. Toen verwijderde de donder zich. De lucht was nog altijd gevuld met poedersneeuw. Ze kon niets zien. In elk geval beefde de rotstoren niet langer. De spanning ebde weg. Ze voelde zich geborgen in de omarming. Inwendig liet ze los.


  Ineens stond het kind voor haar. Het kind dat al op de top van de berg in haar droom was geweest. Een meisje met goudblond, licht krullend haar en ogen in de kleur van de vacht van een jong reekalfje.


  Het zien van het kind gaf haar een diep gevoel van vrede. Het kind glimlachte tegen haar en haar hart opende zich. Emerelle wist dat dit haar dochter was. De dochter die ze nooit had gehad. Ze zwaaide naar haar en liep. En terwijl ze liep, werd ze almaar groter, werd tot een jonge vrouw. Het landschap om haar heen veranderde. Ze was op een grote vlakte. In een jungle. Toen herkende Emerelle Vahan Calyd. Telkens straalden een paar lichtjes aan de nachtelijke hemel op. En de stad leek steeds meer vervallen. Ineens was haar dochter verdwenen, midden in een brandend bos. Emerelle schreeuwde en huilde. Haar blik zocht in alle richtingen. Overal was alleen maar vuur. Op de een of andere manier slaagde ze erin aan de vlammen te ontkomen. Maar waar ze ook naartoe ging, het land was tot as geworden. Een keer meende ze de schaduw van een draak aan de hemel te hebben zien glijden. Hoe lang ze ook zocht, ze vond geen enkel leven. Ineens stond ze achter een gestalte die over een vuur gehurkt zat en bladzijden uit een dicht beschreven boekje scheurde om ze aan de vlammen te voeren. Het was een lutin. Hij deed Emerelle denken aan Elija Glops, maar helemaal zeker was ze niet. De kobold bleef bij het vuur totdat ook de band van het boek volledig was verbrand. Toen holde hij weg. Amper was hij weg, of de band en de bladzijden voegden zich vanuit de as weer samen. Ze verhieven zich uit de vlammen. Het boek breidde zijn bladzijden uit alsof het de vleugels van een vogel waren en steeg hoog de hemel in. Pijlsnel ging het ervandoor totdat een geweldige berg opdook. Het vloog op een rotstoren in een sneeuwveld af. Daar zat een bevroren, in elkaar gedoken elf. Emerelle zag heel duidelijk dat het boek onder zijn linkervoet lag.


  Toen was daar weer het gezicht van het meisje. En dat van Ollowain. Zonder dat de zwaardmeester ook maar een woord sprak, herkende ze aan zijn ingehouden lachje dat hij weer helemaal zichzelf was. Hij hield het kleine boekje in zijn hand. Zijn ogen straalden. Hij zwaaide naar haar...


  Het beeld veranderde. Ze keek op Vahan Calyd neer en zag het lichtfeest. Steeds weer opnieuw. Vele eeuwen gingen voorbij. Een keer gleed een bedreigende schaduw vlak onder haar door door de hemel. Ineens wapperden er vreemde banieren boven de havenstad. De paleistorens lagen in puin en overal waren vlaggen met een dode zwarte boom voor een witte achtergrond te zien. Ze zag zichzelf en Skanga. Ze hadden een derde Alfensteen! En ze deden iets gruwelijks!


  Weer zag ze het meisje met haar goudblonde haar.


  ‘Emerelle?’


  Ze kwam met een ruk overeind. De tranen stonden in haar ogen. Ze had het koud.


  ‘Ze zijn er,’ zei Melvyn zachtjes. Hij hield haar nog altijd in zijn armen. Behoedzaam schoof hij haar van zich af.


  Nog versuft van haar dromen stond ze op. Wolkenduiker en Vlekvoet zaten in het grote sneeuwveld. Tegen de grote, witte oppervlakte leken ze zo klein als spreeuwen. Ook zij voelde zich klein. Ze keek langs de berg omhoog. De top onttrok zich zoals altijd aan haar blik. Het was een heldere dag. De berg was wonderschoon. Hij zag er helemaal niet uit als een moordenaar. Misschien lag de schuld ook wel bij degenen die per se de top wilden bereiken. Die ene plek op de wereld die voor alle alfenkinderen verboden was. Ze vermoedde dat de Zanger daarboven was, maar hij had zich niet laten dwingen zich aan haar te tonen als zij het wilde. Misschien had hij haar de dromen gestuurd... De alfen spraken niet met hun kinderen, maar het lot van de wereld die ze hadden geschapen, liet hun niet koud.


  Emerelle voelde zich klein en verloren op het grote sneeuwveld. Had de berg haar deemoed willen bijbrengen?


  Melvyn kwam met haar gordeltuig. Het zijne had hij al omgesnoerd. Hij zag er een beetje belachelijk uit met het leren ovaal boven zijn hoofd. ‘Ben je zover?’


  Ze knikte. Hij hielp haar in het tuig en begon haar in te snoeren. ‘Waar wil je heen, Melvyn?’


  Hij keek naar haar op en glimlachte. ‘Naar Conlyn en Leylin. Naar mijn familie. Ik heb Leylin niet verteld waar wij naartoe zouden gaan en ik heb Kadlin verboden er ook maar met één woord over te spreken. Weet je, Leylin lijkt zo kalm en vriendelijk, maar soms kan ze heel gedecideerd zijn. Ze zou mij nooit hebben laten gaan als ze had geweten...’ Hij trok haar gordel zo strak dat het pijn deed. ‘En jij? Ben je erg teleurgesteld?’


  Ze benijdde hem vanwege zijn gezin. Dat was een leven dat ze nooit had leren kennen. Haar vader was al dood geweest toen zij werd geboren.


  ‘Ik moet nog een keer terug naar de rots.’ Ze merkte dat Melvyn niet blij was met dat oponthoud, maar ze moest het weten. Ze liep naar de diepe spleet die hen had beschermd tegen de lawine. Naar het graf van de naamloze elf die met bevroren oogleden tot in de eeuwigheid op het sneeuwveld neer zou kijken. Onder zijn linkervoet lag een dun, zwart boekje. Ze was niet helemaal zeker of het daar had gelegen toen ze hem voor het eerst hadden gezien. Ze dacht van niet.


  Emerelle knielde neer. Het ovaal van haar gordeltuig sloeg tegen de rotsen. Ze strekte zich uit tot ze met de toppen van haar vingers het boekje kon aanraken. Het was er echt! Geen illusie. Ze hoefde het alleen maar te pakken. Dan zou het kind met het gouden haar in haar leven komen. Haar kind. En dat van Ollowain. Als hij het boek las, zou hij terugkomen en zij zou zijn hart winnen. Ze hoefde alleen het boekje maar te pakken en het hem te brengen.


  De Zanger had dus toch antwoord op haar vragen gegeven. Op zijn manier.


  ‘We moeten hier weg!’ riep Melvyn. ‘We kunnen de berg beter niet nog een keer uitdagen. Laten we alsjeblieft gaan!’


  Emerelle streek met de toppen van haar vingers over het boek. Ze dacht aan het kind. Vier kroningsfeesten slechts zouden er nog zijn als ze het pakte. Meer dan honderd jaar...


  ‘Alsjeblieft, Emerelle! De adelaars worden onrustig. Ze willen hier weg.’


  Ze stond op. Een laatste keer keek ze naar het boek. Ze was er zeker van dat het hier niet meer zou zijn als ze later nog een keer zou terugkeren.


  De adelaars breidden hun vleugels uit. Ze zetten zich af van het sneeuwveld en gleden naar het dal. Toen maakten ze een bocht en kwamen met krachtige vleugelslagen terug. Emerelle kon zien hoe ze door de windstoten heen en weer werden geslingerd. Ze liep naar Melvyn. Hij controleerde nog een keer haar gordeltuig. ‘Wat heb je daar gedaan?’


  ‘Afscheid genomen van mijn familie.’


  Hij keek haar scherp aan. Hij kon het niet begrijpen. ‘Ik moet naar Vahan Calyd,’ zei ze.


  VOORGEVOEL


  Jules draaide zich van de zakken af en zette zijn voeten op de grond. Hij zat helemaal onder het meelstof. Hij had het nog nooit in een molen gedaan. Zijn blik gleed langs zijn lichaam naar beneden. Hij zag eruit als een geest.


  De blonde sliep nog. Het was tijd om te gaan. Hij had plezier gehad. Wat heerlijk om geen paard meer te zijn! Hij zou naar de dichtstbijzijnde herberg gaan. Hij had behoefte aan bier! Hij zou nog heel wat bier nodig hebben om stro, haver en het brakke water uit de drinktroggen te vergeten. Ook als paard had hij zich af en toe een uitstapje gepermitteerd, maar dat waren nooit meer dan een paar gestolen uurtjes geweest.


  Hij liep naar buiten en keek omhoog naar de hemel. Een smalle sikkelmaan lichtte op tussen de wolken. Waarom was hij al wakker? Hij had nauwelijks geslapen.


  Hij wreef over zijn stoppelige wangen en dacht aan de jongen. Waar zou Adrien momenteel uithangen? De afgelopen maanden had de jongen zich goed gehouden. Hij moest hem alleen laten; verdomme nog aan toe, hij was zijn kinderjuf niet. Adrien droeg een uitrusting die hem zo goed als onkwetsbaar maakte. En sinds hij niet meer op zoek was naar dat meisje, haalde hij ook geen onzin meer uit.


  Jules rekte zich uit en liet een boer. Hij had die avond te veel gegeten. Hij keek weer naar de slapende molenaarster. Ze was het waard geweest om een paar dagen te blijven. Het was leuk met haar. Ze had een heel typisch gevoel voor humor en was dolenthousiast over het idee met een Tjuredpriester in bed of op de meelzakken te liggen.


  Weer keek hij omhoog naar de maan. Er was iets mis met de jongen, hij voelde het gewoon. Zijn voorgevoel was altijd juist gebleken. Daarom leefde hij nog, terwijl alle andere devanthars dood waren.


  Verstandig was het niet om te gaan... De jongen hoefde ook niet te weten dat hij in de buurt was. Als alles in orde bleek, kon hij zich weer terugtrekken. Waar zou Adrien uithangen? Was hij misschien naar Cabezan gegaan? Twee jaar lang had hij weten te vermijden oog in oog met de koning te komen staan. Nadat hij in Drusna het spoor van zijn Elodia was verloren, was er genoeg tijd geweest om zich aan de koning te wijden. Was hij uitgerekend nu aan die zaak begonnen? Cabezan zou het hem moeilijk maken.


  Jules stelde zich voor hoe de jongen na de strafpreek waar hij hem ten afscheid op had getrakteerd, een paard had genomen en rechtstreeks naar Cabezans paleis was gereden. Dat was hem wel toe te vertrouwen. Zonder plan gewoon naar binnen gaan. Er waren daar nooit minder dan vijftig lijfwachten. Stuk voor stuk geselecteerde krijgers. Genoeg om de jongen tegen de grond te werken. Als Adrien in de problemen kwam, dan zou het in Cabezans paleis zijn.


  Jules keek nog één keer naar de molenaarster. Een paar dagen maar, dan zou hij weer terug zijn. Een paar dagen maar! Waarschijnlijk beeldde hij zich alles alleen maar in en stond Adrien ergens op een marktplein, predikend en bewonderd door de toehoorders. Dat kon hij erg goed.


  Waarschijnlijk kwam zijn onprettige gevoel alleen maar van het avondeten.


  Hij trok zijn blauwe priestergewaad aan en liep langs de modderige straat die naar de brug aan het einde van het dorp leidde. De volgende alfenster was een flink eind verderop. En er was ook geen ster in de buurt van Cabezans paleis. Hij zou een hele tijd nodig hebben tot hij er was. Twee dagen misschien wel... Misschien ook wel langer. Het kwam vast alleen maar omdat hij te veel had gegeten. Hij was te lang met Adrien samen geweest. De jongen was maar een mens. Hij moest niet de hele tijd maar aan hem denken; hij zou hoe dan ook sterven. Het was beter om geen van die mensen nader te leren kennen. Ze stierven gewoon te snel, terwijl hij leeftijdsloos door de eeuwen doolde.


  Wat voor onzin dacht hij nou toch! Door de eeuwen dolen! Op dit moment liep hij blootsvoets over een modderige landweg. En het was behoorlijk koud. Hij grijnsde. De mensen zouden hem daarom bewonderen. Ze hadden geen idee hoe eenvoudig het was om je met een woord van macht tegen de kou te wapenen. Voor hen was hij een ascetische zwervende priester.


  Hopelijk was de jongen niet in de problemen gekomen. Jules versnelde zijn pas nog wat. Hij zou zich in een paard kunnen veranderen om sneller op te schieten. Adrien mocht niet onwaardig aan zijn einde komen! Dan zouden al die jaren werk voor niets zijn geweest. Hij maande zichzelf tot kalmte. De jongen lag momenteel vast ergens in een herberg te slapen. En hij maakte zich volstrekt zinloos zorgen.


  Hij versnelde zijn pas nogmaals. Het kon geen kwaad om tijdig te zien dat alles in orde was. Zodra hij de brug over was, zou hij zichzelf in een paard veranderen. Daar zou niemand hem meer zien.


  DE SLUIPMOORDENAAR


  Alvias haalde nog een laatste keer de wetsteen over de kling. Hij keek naar de overvolle straten onder hem. Het gepeupel vierde feest in plaats van in opstand te komen tegen het schrikbewind van de trollen. Ze waren gek. Emerelle had zich eeuwenlang voor hen opgeofferd. En wat deden zij voor hun koningin? Hij had er best begrip voor dat ze niet met het zwaard in de hand het paleis van de trollen-koning bestormden. Maar als er hier stilte heerste in plaats van feestgedruis, dan zou dat een teken zijn dat zelfs de trollen zouden begrijpen. Zwijgende massa’s verenigd in hun stomme klacht.


  De voormalige hofmeester stond op. Een vluchtige blik volstond om te zien hoe slecht het feest georganiseerd was. Overal lag vuilnis op straat.


  Hij liep de lange trap naar de straat af. Hij vond het onaangenaam zich onder de feestvierders te moeten mengen. Hij had geen gevolg. Deze weg zou hij alleen gaan. Eenieder die met hem meekwam, liep gevaar. Hij schoof zijn dolk in de schede aan zijn riem. De dolk was meer bedoeld als een representatie van macht en welstand. Hij paste bij zijn vorstelijke gewaden. Niemand zou er aanstoot aan nemen. Een zwaard zou hij niet aan boord van de pronkbarkas hebben kunnen meenemen. Maar een dolk, dat zouden de trollen niet serieus nemen.


  Hij ontweek een groepje dronken minotaurussen die midden op straat een worstelpartij organiseerden. Scharen joelende kobolden stonden om hen heen en sloten weddenschappen af. Er waren zelfs een paar centauren in de stad. Het had Alvias bijzonder verrast hen hier te zien. Zij waren toch de enigen die verzet pleegden tegen koning Gilmarak. Maar voor het lichtfeest rustten traditioneel overal in Alfenmark de wapens. Zelfs de trollen hadden zich daar dit keer aan gehouden. Bij de laatste koningsverkiezing hadden ze de halve stad nog platgebrand. Nu waren zij de heersers en zorgden voor recht en orde. Het was een cynische grap. Een gril van de geschiedenis. En hij zou ervoor zorgen dat die gril zich niet zou herhalen.


  Alvias stelde zich voor hoe hij naast Gilmarak ging staan. Hij zou de koning in de waan laten dat hij hem wilde feliciteren met zijn herverkiezing. Hij zou de hele avond buitengewoon beleefd zijn. En dan zou hij hem de dolk onder zijn ribbenboog rammen, de kling schuin naar boven gericht zodat die het hart zou treffen. En hij zou met Emerelles naam op zijn lippen sterven.


  Nee, dat was al te melodramatisch. Dat was niet zijn stijl. Hij zou met een koel glimlachje sterven. In gedachten verzonken streek hij over zijn lange, met een zilveren boord versierde, zwarte zijden mantel. De boord was niet te overdreven. Eronder droeg hij een donkerrode tunica, eveneens met een zilveren boord omzoomd. Twee dagen lang had hij over zijn garderobe lopen nadenken. Het was belangrijk voor hem om goed gekleed te sterven. Ook daarmee zou hij in deze tijden van barbarij een signaal afgeven.


  Hij stak de straat over om een horde brullende kobolden te ontwijken die een fontein hadden bezet en alle voorbijgangers met water bespatten. Twee van hen hadden gezichten op hun blote achterwerk geschilderd en staken dat in de richting van de straat.


  Vol walging keerde hij zijn gezicht af. Een waggelend wijf struikelde bijna over een vuurschaal waar twee faunen langs de rund van de weg onappetijtelijk uitziende hompen vlees boven aan het braden waren. Het was een elfin! Gruwelijk hoe weinig zelfrespect sommige van zijn volksgenoten hadden! Je hier op een dag als deze te bedrinken!


  De faunen wierpen haar vloekend stukken houtskool na, maar de elfin liep zo te wankelen dat alle projectielen haar misten. Ze droeg een leren wambuis met slangenpatronen. Haar haar zat in de war, haar armen en benen had ze met bandag beschilderd. Nu kwam ze zijn kant op.


  ‘Hallo, mooie jongen van me! Je ziet eruit alsof je een bezem hebt doorgeslikt.’


  Alvias wierp haar een duistere blik toe. ‘Ik heb geen behoefte aan omgang met wezens zoals jij.’


  Ze lachte hem uit. Onbeschaafd wijf! Alvias draaide zich om, maar ze pakte hem bij zijn schouders vast en probeerde hem te kussen. Ze stonk naar goedkope brandewijn en haring. Weerzinwekkend. Hij deinsde achteruit en probeerde haar tegelijkertijd van zich af te duwen.


  Ze greep met een hand naar zijn riem. ‘Een kus!’ lalde ze en ze liet zijn riem weer los.


  ‘Ja, kus die stijve hark en kots hem dan over zijn mantel!’ brulde een van de kobolden vanaf de bron naar de overkant van de straat.


  ‘Als je me niet onmiddellijk loslaat, zie ik me gedwongen om me met geweld van je te ontdoen, jij... dronken del!’ Het was voor het eerst van zijn leven dat het hem speet dat hij niet over een behoorlijk repertoire aan scheldwoorden beschikte.


  Ze liet hem los. ‘Oei, wat een woeste stier!’ De elfin draaide zich om naar de faunen. ‘Hij wilde me in mijn kruis grijpen, die wellusteling. Hebben jullie dat gezien?’


  ‘Bis!’ riep de grapjas onder de kobolden bij de fontein en de twee faunen begonnen stupide te grijnzen.


  ‘Deze persoon hier liegt!’ zei Alvias verontwaardigd. ‘Het zou nooit ofte nimmer bij mij opkomen om een dergelijk iemand zelfs maar aan te raken! Ze...’ Het dronken wijf wankelde verder de straat af en sloeg geen acht meer op hem. Hij slaakte een zucht van verlichting. Toen schoot de schrik door hem heen. Hij greep naar zijn riem. Had ze hem misschien willen bestelen?


  Nee, het wapen zat er nog. Hij bekeek zijn kleren. Ze had hem niet bezoedeld. Er stak iets achter zijn riem. Een blad van een boom. Met twee vingers haalde hij het tevoorschijn. Er stond met bruine inkt iets op gekrabbeld. Een heel onduidelijk handschrift.


  Blijf uit de buurt van Gilmarak als je leven je lief is, Alvias!


  Hij draaide zich om, om haar ter verantwoording te roepen, maar de elfin was spoorloos verdwenen. Beschouwden ze hem soms als een verrader omdat hij als enige elf aan de koningsverkiezing deelnam? Wilden ze de trol beschermen? Hij zou zich niet laten intimideren, besloot hij. Hij had toch al een punt achter zijn leven gezet.


  Hij verkreukelde het blad en gooide het in de goot.


  DE HINDERLAAG


  'Jij?' Elija keek hem verbaasd aan. De lutin was oud geworden. Zijn snuit was grijs. Een klein brilletje met stalen rand liet zijn blik nog harder lijken. Hij droeg dezelfde versleten leren jas als altijd, daarbij een oude broek en een paar ongepoetste laarzen. Op zijn hemd prijkte vlak onder de kraag een sausvlek. Anders dan de meeste kobolden die het tot rijkdom en aanzien hadden gebracht, had hij nooit bijzonder veel waarde gehecht aan schitterende gewaden.


  Elija nam hem met een taxerende blik op. ‘Je zult als de meest spaarzaam geklede koning in de geschiedenis van Alfenmark gaan. Ik moet toegeven dat je kledij me een beetje verbaast, Anderan.’


  ‘Zo kleden holden zich al zo lang Vahan Calyd bestaat. Ik ben niet van plan om op zo’n gewichtige dag mijn herkomst te verloochenen.’ Elija zette nog een handtekening onder een document. Toen legde hij de veer terzijde en liep naar zijn bureau. Hij nam hem nogmaals op. ‘Alleen een lendendoek, dat is wel erg schaars...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het is jouw besluit.’ Hij keek uit het raam. De zon stond laag boven de zee. ‘Het is tijd om te gaan.’


  Traditioneel werd de koningsverkiezing gehouden als de laatste zilveren streep boven de zee vervaagde. Zodra besloten was wie de kroon zou dragen, dompelden de magiewevers van alle volkeren de nachtelijke hemel in een zee van glinsterende kleuren.


  ‘Onze spionnen hebben Maurawan onder de feestgangers ontdekt,' zei Anderan kalm. ‘Ik ben hier omdat ik me zorgen maak.'


  ‘Ik heb erop gerekend dat ze huurmoordenaars zouden sturen.' Hij keek nog een keer naar de zee. ‘Misschien zijn ze hier helemaal niet vanwege ons. De Maurawan zijn een trots volk zonder enig gevoel voor diplomatie. Misschien beschouwen ze Katander, Nestheus en Alvias als overlopers en willen ze wraak. Daar acht ik hen wel toe in staat.’ ‘Misschien kunnen ze ook tellen en zijn ze tot de slotsom gekomen dat de koningsverkiezing een ander verloop neemt als wij allebei ontbreken.’


  Elija draaide zich om. ‘Dat veronderstelt dat ze weten wie er gekozen gaat worden. De list is echter alleen bij de kroonraad bekend.’ ‘Kom op, Elija, hou je niet van de domme. Jij bent niet zo lang geleden tot vorst benoemd. Je bent de eerste lutin die het tot een dergelijke waardigheid heeft gebracht. Je hoeft niet overdreven scherpzinnig te zijn om op het idee te komen dat jij aan de koningsverkiezing zult deelnemen.’


  Hij knikte. ‘Ja, daar heb je wel gelijk in.’ De lutin ging naast een kist staan die naast zijn bureau stond en trapte tegen het met goud versierde snijwerk van de deksel. ‘Natuurlijk heb ook ik mij al over dit probleem zorgen gemaakt. Ik ben tot de conclusie gekomen dat ik me op deze manier naar de haven zal begeven.’ Hij trapte nog een keer tegen het deksel.


  ‘In de kist?’ riep Anderan verbaasd.


  ‘Precies. Zelfs voor zulke begenadigde boogschutters als de Maurawan zal het lastig zijn om mij daarin te treffen. Er is daar een wijf onder, Silwyna, dat kennelijk bij het afgelopen lichtfeest opdracht had om Emerelle te vermoorden. Het zou mij niet verbazen als die ook dit keer een moordopdracht heeft gekregen. Ik heb met Madrog over haar gesproken. Ze moet erg goed zijn.’


  ‘Vind je het niet onwaardig om je in zo’n kist naar het kroningsfeest te laten dragen? Je gold altijd als bijzonder dapper en onbevreesd Je bent een voorbeeld.’


  ‘Ik ben liever onwaardig dan dood. Maar bedankt dat je je zorgen om me maakt. Begrijp ik uit je woorden dat je mij een andere weg naar de barkas wilt voorstellen?’


  Anderan was gealarmeerd. Beschouwde de lutin hem als een verrader? ‘Ik wilde je inderdaad voorstellen om met mij door de kanalen te gaan. Er is onder dit paleis een nieuwe toegang die behalve ik maar een paar holden kennen. We kunnen via die weg bijna tot aan de kade komen waar de barkas aan ligt. Voor het laatste stukje zal Madrog ons dan dekking geven.’


  ‘En jij vindt dat een waardiger manier: door een stinkend kanaal kruipen?’


  ‘Wil je mij soms beledigen?’ viel Anderan uit. ‘Ik leid je uiteraard door drinkwaterkanalen. Je zult echter wel natte voeten krijgen!’


  De lutin liet zijn tanden zien. Was dat een glimlach? Elija maakte een geruststellend gebaar. ‘Ik wil uiteraard in geen geval de toekomstige heerser over Alfenmark irriteren.’ Weer die tanden. ‘Je hebt er toch niets op tegen als ik mijn lijfwachten meeneem?’


  Sinds wanneer had hij lijfwachten? ‘Ga je gang. Zolang ze geen last hebben van claustrofobie.’


  ‘Dan nemen we dus jouw route. Waar zouden we zijn als we geen vertrouwen meer hadden in jou. Jij kent de stad het beste, jij zult wel weten hoe je veilig bij de haven komt. Overigens heb ik een uur geleden vijfhonderd kruisboogschutters gestuurd om Madrogs mannen te ondersteunen. Ik denk ook dat de haven echt veilig is.’ Hij pakte een klein belletje op zijn bureau en klingelde. Even later kwamen drie zwaarbewapende spinmannen binnen. Hij legde hun uit dat ze met zijn allen door de kanalen naar de haven zouden gaan.


  Anderan had het niet zo op de spinmannen. Hij had ze nooit gemogen. Betaalde moordenaars waren het. Madrog onder de samenzweerders te hebben was van meet af aan een schande van hun revolutie geweest.


  ‘Vooruit dan,’ zei hij kortaf.


  Hij leidde ze naar het diepste keldergewelf van de paleistoren. Met behulp van de spinmannen tilde hij de stenen plaat op aan de kant die de toegang tot de kanalen afsloot. De vertrouwde, koele adem van de kanalen sloeg hem tegemoet. Drie schreden onder hen stroomde kristalhelder water.


  ‘Dat is onze weg!’ Hij wilde de schacht in klimmen, maar een van de spinmannen hield hem tegen.


  ‘Ik ga eerst, als je er niks op tegen hebt. Na mij volgt mijn broeder Elija.’


  Anderan stapte opzij. Hij dacht aan de vijfhonderd kruisboogschutters. Dat zat hem niet lekker.


  BOVEN DE DAKEN VAN VAHAN CALYD


  'Dat zijn er te veel,’ zei Fenryl.


  Silwyna wierp de graaf een geërgerde blik toe. Ze had hem niet mee moeten nemen. ‘Wij Maurawan tellen niet de hoofden van onze vijand voordat we aanvallen.’


  ‘Tellen helpt om nederlagen te vermijden. Verdorie, het zijn er veel te veel.’


  ‘Het zijn kobolden. Je hoeft niet mee te gaan als je bang bent.’ ‘Het zijn kobolden met lierkruisbogen. Die schieten op korte afstand door een ijzeren plaat van een halve duim dik.’


  ‘Ook dat doet er niet toe,’ legde Silwyna geduldig uit. ‘Wij Maurawan dragen sowieso geen ijzeren uitrustingen. Ik heb zelf liever een gladde doorboring dan een pijl die in een wond blijft steken. Als we nu niet aanvallen, hebben we over een uur een koboldkoning. Dit is de laatste gelegenheid om dat te verhinderen.’


  ‘De kobolden misleiden ons,’ waarschuwde Fenryl. ‘Van al die kruisboogschutters op de daken van de paleizen is nooit sprake geweest.’ ‘Tja, ik zou zeggen, bijzonder onfortuinlijk voor al die kruisboogschutters.’ Ze boog voorover om de menigte op de straten beter te kunnen overzien. Ze hield niet van steden. En ze kon niet begrijpen hoe iemand er plezier in kon hebben om in zulke menigten verzameld te zijn dat je elkaar op de tenen trapte. Maar schapen waren precies zo. Ze voelden zich pas echt prettig als ze dicht op elkaar gepakt zaten.


  Ze keek over de haven heen over de zee uit. De ondergaande zon rustte al bijna op de horizon. Het was tijd dat Falrach zou verschijnen. Hij was moedig. Ze was weliswaar niet overtuigd van zijn idee dat je met behulp van een spel het verloop van een gevecht kon voorzien, maar zijn dapperheid stond buiten kijf.


  Eindelijk verscheen de elf aan het einde van de straat. Hij reed op een schimmel en had zich helemaal in het wit gekleed. In het gedrang kwam hij maar langzaam vooruit. Hij zou helemaal alleen aan boord van het schip gaan. Het was de hoogste tijd dat ze zich om de verborgen torsiekanonnen bekommerden.


  Silwyna stak haar hand op en zocht oogcontact met de vier Maurawan die zich samen met haar verscholen hielden in de ruïne van het uitgebrande paleis. Toen ze zich ervan had overtuigd dat iedereen naar haar keek, wees ze naar de kobolden op het terras onder hen. Met een kort gebaar deelde ze ieder van haar strijders een doel toe. Het was vervelend dat er zes kobolden waren. Ze moest een tweede schot zien af te schieten voordat nummer zes alarm kon slaan.


  ‘En ik?’ vroeg Fenryl.


  De graaf had een korte steppeboog bij zich zoals de centauren die gebruikten. Silwyna vertrouwde hem niet. Ze had gehoord dat hij een goede zwaardvechter was. Over zijn kunsten als boogschutter had niemand het ooit. Dat was geen best teken.


  ‘Neem die dikke daar vooraan met die zwarte halsdoek. Maar schiet alleen als je zeker weet dat je hem zodanig kunt raken dat hij de kans niet meer heeft te schreeuwen.’


  Fenryl knikte en haalde een pijl uit zijn koker.


  Silwyna wierp een korte blik op haar krijgers. Ze waren allemaal gereed en wachtten op haar teken. Overal op de daken om hen heen zaten boogschutters in stelling. Een paar van hen zaten al drie dagen verdekt opgesteld. Falrachs verschijning op de straat naar de haven was het teken voor de aanval. Ze waren met drieënvijftig Maurawan en een handjevol vrijwilligers zoals Fenryl.


  Silwyna kwam omhoog uit haar dekking. Nog in de beweging trok ze een pijl, legde hem op de pees en schoot. Bijna alle pijlen bereikten hun doel tegelijkertijd. De kobolden verloren door de kracht van de treffers hun evenwicht. Zelfs Fenryl had raak geschoten, maar dit was niet het geschikte moment voor complimentjes. Er was nog geen alarm geslagen. Ze moesten het verrassingsmoment gebruiken. Dat was hun sterkste wapen.


  Ze klom over de vervallen muur en stond met één sprong op een half verkoolde dakbalk. De balk veerde zachtjes onder haar gewicht. Ze liep verder. Rondom bewogen haar kompanen zich geluidloos door de ruïne. Ze sprong naar een steunpilaar van afbrokkelend metselwerk en hield zich met een hand aan de wortels van een bosje vast dat uit de ruïne groeide. Voorzichtig slingerde ze zich om de pijler heen en belandde met een laatste grote sprong op het terras. Alle zes kobolden lagen roerloos op de grond. Bloedplassen breidden zich uit onder hun lichamen.


  Silwyna nam het touw van haar schouder en slingerde het om de stenen balustrade van het terras. Tien schreden lager was er een zaal met een breed boogvenster. Daar stonden twee van de torsiekanonnen die de haven bewaakten en over leven en dood op de pronkbarkas konden beslissen.


  Haar medestrijders bereikten het terras. Zonder een woord slingerden ook zij hun touwen rondom de balustrade en gingen gehurkt in dekking zitten. Fenryl kwam er als laatste bij.


  ‘Blij te zien dat je niet bent gevallen,’ fluisterde ze.


  Hij ging naast haar in dekking zitten en maakte zijn touw vast.


  ‘Klaar?’ vroeg Silwyna zachtjes.


  De anderen knikten. Ze legden allemaal hun kokers en bogen af. De wapens zouden alleen maar hinderlijk zijn.


  ‘Af!’ De Maurawani pakte haar touw vast en liep naar het einde van het terras. Toen stormde ze zo snel ze maar kon op de balustrade af. Met een sprong was ze eroverheen en dook met gespreide armen de nacht in. Even zag ze de feestenden in de straten. Ze kon hun gezang horen. Toen kwam de ruk. Het was een klap die door al haar ledematen ging. Het touw hing strak. Ze bungelde met haar voeten naar voren tegen de wand van de paleistoren. Gelukkig waren de ramen groot. Haar linkerhand tastte naar de sluiting waarmee ze het touw los zou maken.


  Ze ging door het raam. In het zenit van haar beweging maakte ze de gordelsluiting open. Nu was ze vrij! Bij de landing veerde ze op haar hurken. Een kruisboogkogel schoot rakelings over haar heen. De eerste spinmannen waren de schok van de plotselinge aanval te boven. Ze doken in dekking tussen de kisten die bij de kanonnen stonden.


  Silwyna trok haar beide lange dolken. In de zaal waren zo’n dertig kobolden, een derde van hen spinmannen. Ze trapte een aanvaller die met een hellebaard op haar af gestormd kwam in het gezicht en draaide het wapen uit zijn handen. Ze wierp een van haar dolken naar een krijger met een kruisboog. Zijn armen schoten omhoog en de pijl sloeg in het plafond van de zaal. Silwyna rende op de spinmannen bij de kanonnen af. Er kwam nog een kobold met een hellebaard op haar af gerend. Ze ontweek de punt van het wapen, greep de schacht vast en sleurde haar tegenstander omhoog. Haar vingers klauwden zich in het vest van de kobold vast die haar met opengesperde ogen angstig aankeek. Ze draaide zich om en gebruikte hem als schild. Ze voelde hoe de pijlen in zijn lichaam drongen. Hij spuugde bloed.


  Silwyna rende verder en smeet de stervende kobold naar een van de spinmannen. Ze dook weg voor iets glimmends. Een werpmes schampte haar wang. Een pijl vloog sissend langs haar linkeroor. De spinman voor haar draaide aan de hevel van zijn kruisboog en verloor haar daarbij niet uit het oog. Nog drie schreden! Hij hief het wapen en legde een pijl op het geleispoor. Haar dolk trof hem in de hals. Nog terwijl hij stierf, haalde hij over. De pijl schampte haar arm. Een schampschot, niet meer. Ze had geluk gehad, hij had zijn wapen moeten omgooien.


  Het strijdgewoel om haar heen stierf weg. Fenryl was ongedeerd. Tegen haar advies in was hij met over de rug gegespt zwaard gesprongen. Bloed droop van de lange kling. De verhalen dat hij een goede zwaardvechter was, klopten kennelijk.


  Al haar krijgers hadden het overleefd. Dat was beter dan ze had gehoopt. Ze beval iemand om het terras op te gaan en de bogen en kokers te halen. Toen liep ze naar het raam en keek naar de haven beneden haar.


  Falrach had de pronkbarkas bijna bereikt. Zijn verschijnen baarde opzien. Trollenbewakers liepen te hoop, een roedelaanvoerder holde over een brede loopplank naar de wachten.


  Een smakkend geluid liet haar omkijken. Een van haar krijgers die aan het raam had gestaan, werd de zaal in geslingerd. Zijn hoofd was verdwenen. Er klonk een harde klap en er smakte iets tegen de achterwand van de zaal en rolde op haar af. Een stenen kogel!


  Ze dook weg. Kennelijk waren niet alle aanvallen op de geschutstellingen gelukt.


  De marmeren borstwering naast haar versplinterde onder een treffer. Het feest op straat ging gewoon verder. Niemand had de vrijwel geluidloze veldslag hoog op de torens nog bemerkt.


  DE LAATSTE DAG


  'Je moet niet weggaan. Je...’


  Adrien glimlachte. ‘Ik kom terug, dat beloof ik je.’


  Ze beroerde zacht zijn lippen. ‘Als je jezelf eens kon zien.’ Ze kon haar tranen niet langer bedwingen. ‘Je glimlach! De helft van je mond lacht, de rest is verlamd. Het gif. Vandaag is de derde dag. De dag waarop je zult sterven.’


  ‘Ik voel me beter dan ooit,’ loog Adrien. ‘Ik heb je...’ Hij wilde nog iets zeggen, maar het woord wilde hem niet te binnen schieten. ‘Ik kom terug!’


  Ze klampte zich aan hem vast en bedekte zijn gezicht met kussen totdat hij haar met beide handen vastpakte en zachtjes van zich afschoof. ‘Alsjeblieft. Ik moet het...’ Hij stokte. ‘Ik moet... Wacht op mij. Doe geen domme dingen! Ik moet zeker weten dat je nog hier bent...’


  ‘Ja,’ stamelde ze. ‘Ja.’


  Hij ging overeind zitten. Het kostte hem moeite om zichzelf in het zadel te hijsen. Hij legde zijn handen rond de knoop en rechtte zijn rug. Toen grijnsde hij breed. Het voelde heel gewoon. Hij voelde niet dat een deel van zijn mond niet lachte. Het kon hem niet schelen ook. Hij had haar gevonden!


  Hij zwaaide naar haar en gaf toen zijn paard de sporen. Beneden in het dal zag hij het paleis. Het was niet ver. Het zou hem lukken. Zeker weten! Hij draaide zich om in het zadel. Ze stond voor de kleine hut midden op de wijnberg. God, wat was ze mooi. Zo ongelooflijk... Telkens weer had ze geprobeerd haar schoonheid door woorden kapot te maken, maar hij wilde er niet van horen. Ja, ze had hem vergiftigd. Ze was zijn moordenares... Hij had haar vergeven. Zo lang had hij naar haar verlangd. Er waren twee dagen voorbijgegaan sinds hij het gif had gedronken. Met deze avondschemering was zijn laatste dag aangebroken. Hij moest Cabezan doden. De oude koning was de bron van alle kwaad. Had hij maar vroeger naar dat vervloekte paard van hem geluisterd en die ellendeling vermoord. Maar dan zou hij Elodia nooit hebben ontmoet... Hij zuchtte.


  Het had waarschijnlijk zo moeten zijn. Had hij tijdens de rit door het bos zijn mond nou maar open durven doen en niet pas in de herberg.


  Het had geen zin erover na te denken. Hij had haar ontmoet, na twee jaar waarin zijn leven hem leeg en vreugdeloos had geleken. Misschien strafte Tjured hem omdat ze zoveel meer voor hem betekende dan de kerk. Hij lachte hardop en zijn paard schrok. Hij was nou eenmaal een idioot, zoals Jules zo vaak had gezegd. Als hij voor de keuze werd gesteld of hij nog veertig jaar zoals de afgelopen twee jaar zou verder leven of twee dagen met haar ten koste van een gifbeker, dan zou hij het gif kiezen.


  Zijn enige zorg was dat ze iets doms zou doen als hij stierf. Alleen daarom al moest hij terugkeren. Hij wilde haar een belofte laten doen die ze niet zou durven breken. En hij wilde in haar armen liggen als de dood kwam.


  Hij keek strak naar het paleis. Er was iets raars aan het gebouw, het leek op de een of andere manier in elkaar gezakt. Hij kneep zijn ogen dicht en keek nog een keer. Nu was het beter. Zijn hoofd voelde niet goed. Hij voelde een doffe pijn. Hij moest zorgen dat hij het snel achter de rug had.


  Adrien had geen plan hoe hij als ridder in zijn eentje een paleis kon bestormen waarin het krioelde van de wachters. Ze hoefden de poort maar te sluiten en hij kon al niets meer beginnen. Maar hij had de hoop dat ze hem binnen zouden laten. Hij was per slot van rekening de beroemde Michel Sarti. Waarom zouden ze iets kwaads vermoeden? Hij stond alom bekend als een onberispelijk ridder. Niemand zou hem voor een koningsmoordenaar aanzien.


  Dat was het plan, bedacht hij enigszins gerustgesteld. Hij zou gewoon het paleis binnenwandelen. En als hij eenmaal voor de koning stond, dan was het te laat om hem nog tegen te houden. Eenvoudige plannen waren altijd de beste!


  Hij dacht weer aan Elodia. Aan de afgelopen twee dagen. Hij grijnsde. Hij was een man geworden. Ze had hem keer op keer willen vertellen wat er met haar was gebeurd en hij had geduldig geluisterd. Maar wat ze ook vertelde, niets kon zijn beeld van haar kapotmaken. Hij had het geweten toen ze achter de stal was neergeknield om voor hem te biechten. Hij zou haar alles vergeven, alleen maar om haar in zijn armen te kunnen houden. Hij was nou eenmaal een idioot. Misschien kwam het ook door het gif dat hij niet meer helder kon nadenken. Of was het het zoete gif van de liefde, zoals sommige dichters dat noemden? Was hun liefde nou maar eerder in vervulling gegaan! Dat was het enige waar hij spijt van had.


  Het paleis was een groot, met zuilen versierd huis van fijn marmer.


  Het dak was oorspronkelijk een keer van oranjerode dakpannen geweest, maar van alle reparaties had het nu vele kleuren. Aan de muur met de weergang en de kleine gedrongen torentjes was ook duidelijk te zien dat hij niet tot het oorspronkelijke gebouw hoorde. Aan de westzijde van het grote huis stonden veel mensen bijeen, pal voor de muur. Het laatste avondlicht brak op de helmen en speren, al waren er niet uitsluitend krijgers.


  Adrien knipperde met zijn ogen. Hij nam aan dat zijn ogen hem weer voor de gek hielden. Het was alsof hij twee beelden zag die elkaar deels overlapten, maar niet helemaal op elkaar pasten.


  Hij nam zijn helm van het zadel en zette hem op. Hij was bang dat hem was aan te zien dat er iets niet met hem in orde was. Hij dacht aan wat Elodia over zijn glimlach had gezegd.


  Hij had moeite de helm dicht te snoeren. De vingertoppen van zijn rechterhand waren gevoelloos. Het gif leek sneller te werken dan Elodia had gezegd. Hij draaide zich in zijn zadel om. Hij meende haar voor de hut te zien, maar zeker was hij daar niet van. De rijen wijnstokken liepen door elkaar heen.


  Hij perste zijn ogen op elkaar en liet de teugels vieren. Zijn paard zou de weg wel vinden. Vermoeid luisterde hij naar de hoefslag. Voor het eerst werd hij overvallen door angst, als een plotselinge wolkbreuk. Hij wilde nog niet sterven! Niet nu, net nu hij zijn geluk had gevonden!


  ‘Zijt gij Michel Sarti?’


  Hij deed zijn ogen open en zag dansende lichtpuntjes. Vaag onderscheidde hij een wachtpost met een speer. Hij had het paleis bereikt. ‘Ja,’ wist hij met moeite uit te brengen. Hij had naar het woord moeten zoeken. Zo’n simpel woord!


  De krijger liet hem passeren. Het was een jonge man. Adrien meende hem iets over de toorn Tjureds te horen mompelen, maar zeker was hij daar niet van. Hij reed de ruime binnenplaats op en liet zich uit het zadel glijden.


  Een krijger kwam op hem af. Diens gezicht kwam hem bekend voor. Hij knipperde met zijn ogen. Ja, hij had die vent al eens eerder gezien... maar zijn geheugen liet hem in de steek. Hij moest zijn naam weten.


  De krijger had grijze lokken, zijn gezicht was gladgeschoren. Hij droeg een glimmend gepoetst schubbenpantser dat roodachtig schemerde in het avondlicht. Een cape met gouden sluiting verraadde dat hij van adel was.


  ‘De commandant...’ Hoe noemde je dat huis van de koning ook weer? Adrien was het woord kwijt. Die kerel moest de commandant van het koninklijke huis zijn.


  De man tegenover hem glimlachte. ‘Ja, ik zie dat u het zich herinnert. Ik ben Raoul Deleau, commandant van de stadswacht van Nantour. Wij hebben elkaar al eens ontmoet.’


  Nu zag hij die dag weer helder voor zich. ‘U hebt mij vriendelijk babbelend de stad uit geleid omdat u bang was dat ik moeilijkheden zou kunnen veroorzaken.’ Hij had het gevoel alsof er in zijn hoofd iets bewoog. Ineens waren de druk en de pijn weg.


  ‘Ge zijt een beroemd man geworden.’


  ‘En gij zijt de commandant van het koninklijk...’ Nee, het woord voor het koninklijke huis was nog altijd uit zijn geheugen gewist. ‘... van het koninklijke huisleger.’


  ‘Een twijfelachtige eer.’ De oude krijger maakte ineens een gespannen indruk.


  ‘En? Zult ge mij vriendelijk babbelend door de poort leiden opdat ik geen moeilijkheden kan veroorzaken?’


  ‘Zijt gij hier om problemen te veroorzaken?’ De commandant keek hem doordringend aan. Er was volgens Adrien iets vreemds met die blik.


  ‘Als ik daarop een eerlijk antwoord zou geven, zouden we waarschijnlijk allebei onze zwaarden moeten trekken.’


  ‘Dan stel ik voor dat we over iets onschuldigers praten. Misschien over het weer? Een prachtige dag, zo laat in de herfst, vindt ge ook niet?’


  Adrien was verbouwereerd. Was dat een val? Of speelde het gif een spelletje met hem? Dat had de commandant toch niet echt gezegd?


  De krijger en de hovelingen tegen de huismuur waren uiteengegaan. Iedereen staarde hem aan. Ineens knielde een vrouw voor hem neer en hief haar handen in gebed. Een paar anderen volgden haar voorbeeld. Zelfs een paar van de wachten!


  Op de grond lag een blauwe cape uitgespreid. Eronder stak een paar laarzen naar buiten.


  ‘Zult ge uw schild nodig hebben, mijn vriend?’


  ‘Misschien,’ antwoordde Adrien voorzichtig. De commandant moest toch vermoeden wat hij van zins was.


  Raoul reikte hem het grote runenschild aan met het wapen van de asboom. Het was zwaar! Adrien schoof zijn arm door de schildriem. Zijn hand sloot zich rondom de houten greep. ‘Wat is er hier aan de hand?’


  De commandant wees in de richting van de menigte. ‘Boudewijn, de oude hofmeester, is uit het raam gevallen. Iedereen hier in het paleis mocht hem graag. Waarschijnlijk heeft hij iedereen hier wel eens een goede dienst bewezen. Hij was de goede ziel van het paleis. Wat zeg ik... van het hele koninkrijk!’


  ‘Het kan zijn dat hij te ver voorover is gebogen...’


  Raoul lachte cynisch. ‘Een ongeluk? Nee, in dit paleis vul je niet per ongeluk uit een raam. Kom, mijn vriend.’ De commandant leidde hem de trappen op naar de poort van het paleis. Op een wenk van de commandant openden de twee wachters daar de poort.


  ‘Ik moet toegeven dat ik tot vandaag nooit een bijzonder gelovig man ben geweest en dat mijn sympathieën meer de oude goden dan de Tjuredkerk golden. Van nu af aan zal ik uw geloof met andere ogen zien. God heeft u waarlijk gestuurd! Gij predikt toch dat uw nieuwe orde het zwaard en schild van God is...’


  ‘De kerk,’ verbeterde Adrien hem. ‘God heeft geen zwaard nodig en ook geen schild.’


  ‘Hoe dan ook. Wees vandaag het zwaard van God!’


  Zwijgend liepen ze een volgende trap op. De vele treden sloopten Adriens krachten. Hij moest twee keer blijven staan om op adem te komen.


  Raoul keek hem bezorgd aan. ‘Voelt ge zich niet wel?’


  ‘Allemaal bloed!’


  ‘Wat?’


  ‘Wat ik zeg, allemaal bloed.’


  Adrien zag dat de commandant slikte. Raoul stak hem zijn hand toe. ‘Neem mijn hand, anders laat ik u hier staan.’


  Hij zag hoe de commandant zijn rechterhand pakte, maar hij voelde het niet. De laatste treden waren gemakkelijker. Ze bereikten een deur waar twee wachters voor stonden.


  ‘Ge kunt naar beneden gaan, afscheid nemen van Boudewijn. Ik neem de wacht over.’


  De twee krijgers keken Raoul en hem aan. Toen liepen ze zonder aarzelen weg.


  ‘Ik krijg het wel alleen voor elkaar.’ Adrien had zijn stem weer onder controle, maar zijn hoofd deed pijn. Het voelde aan alsof het zou barsten. Weer leek de wereld in twee beelden gebroken te zijn die niet aan elkaar pasten.


  Hij duwde de deur open.


  Dunne, witte slierten dansten voor zijn ogen. Verbaasd keek hij om zich heen. Achter hem viel de deur in het slot. Adrien trok zijn zwaard. Hij had moeite de hand om de greep te sluiten.


  Tussen de slierten verscheen een schim. Een grote, kaalgeschoren krijger. De kerel schreeuwde iets tegen hem, maar zijn stem leek tegen Adriens oor af te ketsen. Een zilveren boog sneed door de lucht.


  Adrien tuimelde achterover. Een strijdbijl miste hem op een haar. De krijger ramde hem met zijn schouder. ‘Ik mep je de stront uit je


  lijf, opgeblazen misbaksel met je toveruitrusting!’


  Adrien werd achterover gesleurd. Krijsend schramde er iets over zijn helm. Hij viel hard en belandde half onder zijn schild. De krijger stond wijdbeens over hem heen. Zijn gezicht was één grote moordlustige grimas. Hij hief zijn bijl met beide handen. Toen suisde de bijl naar beneden.


  Adrien kneep zijn ogen dicht. De slag was ongelooflijk. Zijn hoofd hamerde op de grond. Lichtstippeltjes dansten voor zijn ogen. Toen hield de druk in zijn hoofd op. De krijger staarde hem ongelovig aan. Niemand zou een dergelijke klap kunnen overleven. Geen helm was tegen een dergelijke klap bestand. Geen helm die door mensenhanden was gemaakt.


  ‘Maak de uitrusting niet kapot,’ klonk een zwakke stem ergens in de kamer.


  Adrien kon het zwaard in zijn hand weer voelen. Hij stootte de kling omhoog, recht in het kruis van de krijger en omhoog naar diens darmen. Zonder dat hij enige weerstand voelde, gleed het wapen het lichaam in.


  De krijger krijste en greep hem bij zijn arm. De kerel was ongelooflijk sterk; hoewel er een stroom bloed uit hem gutste, kreeg hij het voor elkaar Adriens arm tegen de grond te drukken zodat de kling weer loskwam. Hij perste zijn beide handen op de wond en zakte op zijn knieën. Daarbij staarde hij Adrien aan.


  Adrien krabbelde overeind en wist het schild onder zich vandaan te trekken. Wankelend ging hij op zijn benen staan. Het bloed druppelde van het witte leer van zijn uitrusting zonder sporen achter te laten. Het was gewoon griezelig.


  Tussen de wapperende gordijnen ontdekte hij een bed. Er lag een smalle, uitgemergelde gestalte in. Het naakte lichaam was door ziekte getekend, het hoofd was nauwelijks meer dan een doodskop. ‘Doe mij niets,’ fluisterde een hese stem. ‘Alsjeblieft. Ik ben de koning. Doe mij niets. Ik zal je rijk maken.’


  Adrien voelde zich versuft. ‘In naam van Tjured verklaar ik je heerschappij voor beëindigd, koning Cabezan.’ Hij hief zijn bloederige zwaard en plaatste de punt ervan op de borst van de koning. ‘Ik ben een ridder. Ik dood geen weerlozen.’


  Hij wist niet wat hij nu moest doen. Onzeker keek hij naar de plek waar ergens achter de wapperende sluiers de deur moest zijn. Kon hij Cabezan door diens eigen lijfwachten naar een kerker laten brengen?


  Zouden ze bang zijn? Zouden ze hem weer vrijlaten zodra hij weg was? Hij kon de oude man niet zomaar doden. Hij kon hem niet...


  Een scherpe pijn schoot door hem heen. Er moest iets door zijn uitrusting zijn gedrongen. Vlak boven zijn rechterheup. Maar dat was onmogelijk.


  Zijn benen gehoorzaamden niet meer. Ze knikten onder hem weg. Het zware schild gleed van zijn arm. Hij draaide zich half om. Uit zijn heup stak de greep van een dolk. Een dun stroompje bloed liep over zijn leren pantser. Dat was onmogelijk! Geen wapen kon door zijn uitrusting heen dringen.


  Hij ademde oppervlakkig en toch voelde hij bij elke ademhaling een nieuwe pijnscheut. Hij viel voorover en sloeg met zijn hoofd tegen de grond. De vingers van zijn rechterhand trilden. Hij duwde ze plat tegen de grond en probeerde weer overeind te komen, maar zijn krachten lieten hem in de steek.


  Hij dacht aan Elodia. Zo mocht het niet eindigen. Hij had haar beloofd naar haar terug te keren. Hij deed zijn ogen dicht. Hij moest al zijn krachten zien te verzamelen. Hij zou in haar armen sterven, niet hier.


  Voor zijn ogen verschenen laarzen. Hij probeerde zijn hoofd op te tillen, maar dat lukte niet. Iemand nam het zwaard uit zijn slappe vingers.


  ‘Heel goed, commandant. Maak hem af. Maar beschadig de uitrusting niet. Steek hem onder de oksel door het hart heen. Commandant... Wat...’ Een schelle kreet. Toen eindelijk stilte.


  De laarzen verschenen weer voor hem. ‘Ik breng u hier weg.’ De commandant schoof zijn bloedige zwaard in de schede. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik zal zeggen dat gij het waart die Cabezan gedood heeft. Gij zijt een held die een tiran heeft vermoord. Ik zou daarentegen slechts een commandant zijn die zich tegen zijn heer heeft gekeerd en daarvoor zouden ze me opknopen.’


  Adrien had de kracht niet om tegen te spreken. ‘De dolk...’


  ‘Ik kan hem niet uit de wond trekken. Dan zoudt ge heel snel doodbloeden. Ik wil u niets voorspiegelen: ook als ge niet beweegt, zult ge doodbloeden. Alleen langzamer...’


  ‘Paard...’


  ‘Ge wilt naar uw paard? Ik geloof niet dat...’


  ‘Alstublieft.’


  Raoul nam hem voorzichtig in zijn armen. ‘Ik had u niet alleen hier naar binnen mogen laten gaan. Ge zijt ziek, nietwaar?’


  Adrien had de kracht niet meer om te spreken. Hij had graag zijn helm afgezet. Hij wilde de koele nachtlucht tegen zijn gezicht voelen. En hij wilde niet achter dit starre masker zijn laatste ademtocht uitblazen.


  De commandant drong niet verder aan. Hij vervulde zijn laatste wens en tilde hem in het zadel. Voorzichtig schoof Raoul zijn voeten in de stijgbeugels. Wachten en hovelingen stonden rondom zijn paard. Hun gezichten waren als versteend. Sommigen huilden.


  ‘Laat hem door!’ zei de commandant met vaste stem. ‘Laat hem maar.’


  Adrien kreeg het voor elkaar om zijn hoofd een stukje op te tillen. Hoog op de wijnberg lichtte een raam op in gouden kaarslicht. De kleine hut. Hij moest het zien te halen. Hij had het Elodia beloofd!


  EMERELLE


  Emerelle keek naar de paleistorens van Vahan Calyd. Mist steeg op uit de rijstvelden voor de stad. Het laatste avondlicht dompelde de stad in roze en goud. Achter de sluiers van golvend licht zag de stad er betoverd uit. Ze verborgen de littekens van de aanval achtentwintig jaar geleden. Sedert achtentwintig jaar heerste er oorlog. Daar moest ze vannacht een einde aan maken! Ze wist alleen niet hoe... Ze wenste dat de droom die de Zanger haar had gestuurd wat duidelijker was geweest.


  Ze streek over de hals van de merrie die de Maurawan haar hadden gegeven. Velen van hen waren nu ergens in de stad en vochten misschien hun laatste gevecht. Ze had het niet willen geloven toen men haar had verteld dat Ollowain koning zou moeten worden. Ze had hem onderschat. Falrach was altijd goed geweest voor een verrassing.


  Haar merrie trippelde ongeduldig heen en weer. Het rumoer van de stad drong door tot over de uitgestrekte rijstvelden. Nu verzamelden de vorsten zich die de koning moesten kiezen. Ze deed haar ogen dicht en fluisterde een woord van macht. Een woord dat de mist de wouden in droeg.


  Ze had een lang, wit zijden kleed met hooggesloten kraag en strakke mouwen aangetrokken, zonder enige versieringen of borduursels.


  Ze voelde hoe haar roep werd gehoord, ze voelde een ontwaken. Weldra was een zachte vleugelslag te horen. Bijna geluidloos. Een vlinder landde op haar hand. Zijn tere vleugels glinsterden in alle kleuren van de regenboog. Honderden kwamen er nu uit de jungle, sommige zo klein als een vingernagel, andere zo groot als twee tegen elkaar gelegde handen. Rusteloos fladderend vlogen ze door de mist. Gloeiwormpjes kwamen met hen mee en schonken hun groene licht. Overal op haar gewaad namen ze plaats en tegen elkaar gedrukt werden ze tot een levende sleep. Ze verspreidden een bloesemgeur, de geur van het voorjaar. Van het ontwaken. Zij moesten haar eregarde zijn, haar feestelijke escorte.


  Het duizendvoudige gegons van vleugels maakte haar merrie onrustig. Ze liet haar stapvoets lopen. Als spokenvingers greep de mist naar haar. Ze weefde hem in haar magie in, gaf hem het magische geschitter van de gloeiwormpjes.


  De merrie ging over in een lichte draf. De smalle weggetjes tussen de rijstvelden waren verlaten. Alles wat benen had, was in de stad.


  Toen ze de stad binnenreed, werd ze overweldigd door de gevoelens van duizenden. De sfeer was vreedzaam. Trollen en centauren liepen naast elkaar. Kobolden zongen hun schunnige liederen. Een paar bloesemfeeën mengden zich opgewonden onder de vlinders toen ze haar herkenden.


  Er vormde zich voor haar een smalle doorgang door de overvolle straten. De menigte week voor haar uiteen. Ze hoorde haar naam fluisteren. Ze zag de ongelovige blikken en ook degenen die beschaamd hun hoofd lieten zakken. Het gemompel werd luider. Toen snelde het voor haar uit en groeide aan tot een ware storm van stemmen.


  ‘Emerelle!’


  DE ZAAL VAN HET VALLENDE WATER


  'Is het nog ver tot de haven? We zijn laat!’


  ‘We zijn dicht in de buurt,’ loog Anderan en hij luisterde naar het lied van het water. Hij wees naar een kleine doorgang die aftakte van het kanaal. ‘Daar vooraan ligt mijn paleis. Het hart van het verborgen rijk van de heer van het water van Vahan Calyd.’ Een warm licht viel van daaruit in het kanaal.


  ‘Een paleis? Hier beneden?’


  ‘Je moet het gezien hebben, Elija. In heel Alfenmark is er geen vergelijkbare plek te vinden.’


  ‘We zijn laat,’ drong nu ook de spinman aan die hun kleine groepje aanvoerde. Elija’s lijfwachten zorgden dat er altijd iemand van hen tussen de lutin en hem stond.


  Anderan dook door de opening heen. Hij betrad een klein balkon dat hoog boven de koepelzaal lag en nam het unieke beeld in zich op.


  Een spinman verscheen naast hem. Hij keek in de diepte. Er was net plaats genoeg voor hen beiden op het balkon. Anderan merkte dat ook de kille huurmoordenaar langer bleef staan dan nodig was. Niemand kon zich aan deze aanblik onttrekken.


  Elija betrad het balkon. Op zijn vacht vormden zich fijne waterdruppeltjes. Het was hier aangenaam koel.


  Voor hen lag een uitgestrekte koepelzaal met wanden van smetteloos witte steen. Onder hen was het meer dan twintig schreden diep. Het plafond welfde zich misschien vijf of zes schreden boven hun uitzichtsplatform. Er waren fel oplichtende barijnstenen in geplaatst. Uit de wanden staken overal gouden buizen waaruit cascaden van helder water de diepte in stroomden. De meeste buizen hadden kunstig versierde mondingen. Ze toonden vogelkoppen met gebogen snavels, dolfijnen en ook wolven. Er waren zelfs een paar drakenkoppen bij. De wijd uitgewaaierde waterfonteinen die uit hun gouden muilen stroomden, glinsterden in het felle licht als vloeibaar kristal. De lucht was vervuld met een fijne mist van minuscule waterdruppeltjes. Glinsterende regenbogen spanden zich tussen de cascaden.


  In het bekken diep beneden hen zaten meer dan twintig grote afvoeren. Het water was er opgewoeld tot ziedend schuim.


  De stemmen van het water verhieven zich hier zo machtig dat je je zelfs schreeuwend niet verstaanbaar kon maken. Sommigen beschouwden dat als een minpunt van deze magische plek. Anderan zag dat anders. Hier sprak het water tot de holden. Hij hield ervan om naar het krachtige lied te luisteren. De koepelzaal was het hart van de onderaardse stad. Alle kanalen en cisternen, de reservoirs en de verdelers. Ooit hadden de Normirga, het elfenvolk waar de koningin uit afkomstig was, grote pompen uitgevonden die het water als gigantische harten in beweging hielden. Je moest het water koesteren, anders had je in Vahan Calyd slechts vaal, stinkend slootwater zoals in de mangroven rondom de stad. De holden waren de hoeders van het water, zij hielden het water levend. Hier in deze grote zaal ademde het als het uit grote hoogte naar beneden stortte en bruisend opschuimde. Hier toonde het zich in al zijn schoonheid.


  Hij voelde met zijn hand naar de verborgen hendel onder de leuning.


  ‘Heel mooi. Tijd om te gaan,’ riep Elija tegen het gedonder van het water in, toen een geluid als een duizendvoudige gongslag klonk. Overal zakten duimdikke gouden schotten naar beneden die alle afvoeren uit de zaal versperden.


  ‘Hier in de zaal van het vallende water zijn, toen ik een kind was, mijn dromen begonnen. Hier moeten ze ook eindigen,’ riep Anderan. Hij keek naar beneden. Je kon het water zien stijgen. Het zou niet lang duren tot de hele zaal gevuld zou zijn.


  ‘Wat klets je nou?’ viel Elija tegen hem uit. ‘Ben je gek geworden?’ De lutin draaide zich om. Nu pas zag hij de massieve, gouden wand die de doorgang naar de kanalen versperde. ‘Doe dat meteen open!’


  ‘Er is geen mogelijkheid om de schotten van binnen in de zaal te openen.’ Anderan voelde voor het eerst in vele maanden een innerlijke vrede. De hele dag had hij overwogen of hij het echt zou doen.


  Elija hamerde met zijn vuisten tegen het metaal. Het had geen zin. Uiteindelijk draaide hij zich om. ‘Waarom?’


  Anderan hield de punt van de pijl op zijn borst omhoog. ‘Jij hebt de pijl betaald die mijn zoon het leven heeft gekost. Door jou zijn honderden van onze trouwste medestanders in het Windland om het leven gekomen.’


  Het gedonder van het water werd langzaam minder. De gouden waterspuwer was al bijna voor de helft in de stijgende golven verdwenen.


  ‘Je weet dat ik geen keuze had.’


  ‘Nee, dat weet ik niet! Sinds mijn eerste verdenking probeer ik te begrijpen waarom je het hebt gedaan. Waarom?’


  ‘Het was een historische noodzaak. De koningsheerschappij der trollen kon alleen maar een overgangsfase zijn op de weg naar de volmaakte maatschappij. Om de heerschappij der trollen te verkorten moest ik die destabiliseren. Daarom heb ik officieel hun wetscodex ondersteund en ook de Snaiwamark-karavanen. Het was onvermijdelijk dat ze zich daardoor onder de beleidsbepalende lagen van de bevolking in diskrediet zouden brengen. Bovendien zou een vruchteloze oorlog in het Windland hun wil tot heerschappij uithollen. Ook ik heb offers gebracht. Van mijn hele clan zijn na de ondergang van de eerste Snaiwamarkkaravaan alleen Liza en mijn broer Nikodemus nog in leven. Begrijp dat toch, Anderan! Deze offers waren noodzakelijk opdat wij sneller de volgende stap zouden kunnen zetten. En doe nu die schotten open! Over een uur ben je koning! Dan kunnen we eindelijk de maatschappij creëren waar wij van dromen! Ja, we hebben honderden moeten offeren. Ik heb dat besluit bewust alleen genomen om niemand uit de kring van commandanten met die zielskwelling op te zadelen. Maar duizenden zullen gered zijn als wij vannacht een einde maken aan de heerschappij van de trollen. En doe nou die vervloekte poorten open! Als je het zo laat eindigen, dan is iedereen tevergeefs gestorven. Hoon de dood van je zoon niet, mijn vriend. Laten we gaan!’


  De macht van zijn woorden was gebroken, dacht Anderan. Alles leek zo plausibel als Elija zo sprak. Hij mocht zich niet openstellen voor deze manier van denken! Welke eenzame besluiten zou Elija als volgende nemen? Dat de elfen een latent gevaar voor de vrede binnen de nieuwe maatschappij vormden? Dat steden het verval van de moraal bevorderden en alle alfenkinderen in kleine nederzettingen op het platteland moesten leven?


  Er waren veel strijdschriften van Elija waar hij zelfs nu nog met heel zijn hart achter stond. Maar de lutin was in de lange jaren van strijd om de macht het spoor bijster geraakt.


  ‘Je kunt toch niet alles zomaar vernietigen, Anderan! Zo vlak voor het doel! Betekent de vrijheid van de koboldvolkeren van alle tirannie dan helemaal niks meer voor je?’


  ‘Het betekent alles voor me. En daarom zullen wij beiden hier sterven.’ Het water drong op het balkon. ‘Ik red Alfenmark van onze tirannie. En ik red al jouw goede werken.’


  ‘Idioot!’ Elija greep hem vast. ‘Doe eindelijk die poorten open! Er moet een mogelijkheid zijn! Als het water niet meer kan wegstromen, dan zouden jouw geliefde kanalen vernield worden. Dat zou je nooit doen.’


  Anderan bewonderde hem om zijn heldere verstand, zelfs nu, oog in oog met de dood. ‘Dat klopt, ik zou deze kanalen nooit vernielen. Ik ben de heer van het water, zijn behoeder. Als de zaal is volgelopen, zal het water worden teruggestuwd naar de toevoeren. Na een tijdje gaat dan een overloopsluis open. Tegen die tijd zijn wij allang verdronken. De stroom van het afvloeiende water zal ons tot ver in de mangroven meevoeren, waar onze kadavers tot voer voor de wenkkrabben zullen worden.’ Het water reikte al tot over hun heupen. ‘We zullen nooit gevonden worden. Je lijfwachten zullen geheimhouden wat er is gebeurd. Ze zullen het verhaal van hun eigen tekortschieten niet willen verbreiden. Omdat wij op zo’n geheimzinnige wijze op de dag van de koningsverkiezing zijn verdwenen, zal de herinnering aan ons verder leven, Elija. Dat is mijn geschenk aan jou, de moordenaar van mijn zoon. Als koning had ik je voor het gerecht kunnen slepen, maar met jouw veroordeling zou ook al het goede wat jij teweeg hebt gebracht ten onder zijn gegaan. Je was op de juiste weg, ik heb alleen niet gemerkt wanneer je die uit het oog bent verloren.’


  Het water tilde Anderan op. Hij vocht er niet tegen, hij liet zich drijven.


  Elija trok zijn leren jas uit en zijn laarzen. Hij begon te zwemmen.


  Het water was ijskoud. Anderan voelde hoe het langzaam alle warmte uit zijn lichaam trok. De zaal begon zich steeds sneller te vullen. De barijnstenen van de koepel waren al bijna binnen handbereik.


  ‘Je hebt Alfenmark overgeleverd aan de willekeur van de trollen!’ schreeuwde Elija.


  De heer van het water dacht aan de lange brief die hij de Maurawan had toegespeeld. De brief waarin hij alles had opgeschreven. Wie er voor de koningsverkiezing was aangewezen, waar de kanonnen aan de haven verborgen stonden, welke intriges Elija had uitgedacht. Zelfs als de Maurawan niet zelf een greep naar de macht zouden doen, dan stonden nu de stemmen van Katander, Nestheus en Alvias tegenover slechts twee trollen. Nee, de heerschappij der trollen was voorbij. Hij had aan alles gedacht. Hij kon in vrede gaan.


  De stralend heldere barijnsteen die in het midden van de koepel in het plafond zat, bevond zich nu pal boven hem. Toen hij nog een kind was, had hij ervan gedroomd de onbereikbare steen op een dag aan te kunnen raken. Hij had hem zelfs een naam gegeven. De Regenboogsteen. Zijn licht was het sterkst. In zijn voorstelling was het vooral deze barijnsteen geweest die de regenboog tussen de watercascaden toverde. Hij had zich voorgesteld dat als je erin slaagde die onbereikbare steen aan te raken, al je wensen in vervulling zouden gaan. Anderan strekte zijn hand naar de steen uit. Hij voelde warm aan. Aangenaam warm.


  Het water stond nog maar een handbreedte onder het zenit van de koepel. Elija worstelde nog altijd om zijn hoofd boven water te houden. Hij zou nooit opgeven, dat paste niet bij hem.


  Anderan zette zich met beide armen af tegen de grote barijnsteen. Toen ademde hij uit. Hij keek de zilveren kogels na die naar het licht toe gingen. Hij verzamelde al zijn moed. Hij was de heer van het water, hij zou niet worstelen. Hij ademde in. IJzig water vulde zijn longen.


  Met gespreide armen liet hij zich zakken. Langs de gouden vogelkoppen. Het donker tegemoet. Een diep gevoel van vrede kwam over hem.


  EEN NAUWGEZET BOEKHOUDER


  Silwyna loerde voorzichtig over de rand van de muur. Het was gelukt. De kanonnen aan de overkant waren eindelijk tot zwijgen gebracht. Ze bekeek de overlevenden van haar kleine groepje. Niemand was ongedeerd.


  ‘Blijf uit de buurt van de ramen,’ zei ze kalm. ‘Er zitten nog een stuk of wat kruisboogschutters op de daken.’ Maar hun wapens zouden de pronkbarkas niet kunnen bereiken. De slag was beslist. Nu lag het alleen nog aan Falrach. Hun vorst was ervan overtuigd geweest dat hij de verkiezingen zou winnen. Waarom, dat had hij ook haar niet willen verraden. Hij was een merkwaardig man. Ondoorgrondelijk.


  ‘Silwyna!’ Fenryl was al een tijdje achter een paar kisten aan het rommelen. Hij wapperde met een vel papier. ‘Dit moet je zien! Het is nog niet voorbij. Het is...’


  Geërgerd liep ze naar hem toe. ‘Wat heb je daar?’


  ‘Een vrachtlijst. Die lag hier onder deze kisten. De kanonnen zijn afkomstig van de havenfortificaties in Meliamer. Een kobold heeft dit geschreven. Hij was kennelijk kwaad dat ze zijn kanonnen van hem afnamen. Moet je zien wat daar staat.’


  Silwyna had haar hoofd niet staan naar boekhouderslijsten. Ze wilde zien wat er aan boord van de pronkbarkas gebeurde. Misschien moest ze de kanonnen hier boven weer gevechtsklaar laten maken. Ze keek naar de ordelijk opgestapelde stenen kogels. Degene die het transport had georganiseerd, had ervoor gezorgd dat er rijkelijk munitie aanwezig was.


  ‘Silwyna!’


  Ze keek naar het papier. Fenryl wees op de laatste regel.


  ‘... bevestig ik hiermee de uitlening van dertien torsiekanonnen aan de haven van Vahan Calyd. ’


  ‘Dertien! Er moet er nog ergens eentje zijn. Een kanon waar wij niets van weten! Een kanon dat de uitslag van de koningsverkiezing met één ruk aan de hevel kan veranderen. Falrach is in groot gevaar!’ Silwyna liep naar het raam. Zonder op haar dekking te letten, keek ze uit over het grote havenfront. Zes paleistorens lagen op een afstand van de pronkbarkas die een trefzeker schot toestond. Er waren honderden ramen waar het kanon achter verborgen kon staan. Om nog maar te zwijgen van de terrassen en de balkons. Tientallen huizen waren hoog genoeg om er een kanon op het dak te kunnen zetten. Alleen al op het eerste gezicht zag ze zeven schepen die boven de pronkbarkas uittorenden en een vrij schootsveld op het dek hadden.


  Een kruisboogpijl miste haar op een armlengte en sloeg in de achterwand van de zaal in. Ze dook weg, maar hield de haven in het oog. ‘Wat moeten we doen?’ drong Fenryl aan.


  ‘Kalmte bewaren en goed nadenken.’ Waar zou zij het kanon opstellen als ze er absoluut zeker van wilde zijn dat het niet zou worden ontdekt?


  KONINGSVERKIEZING


  Skanga hoorde het tumult en liep naar de reling. De golvende aura’s van honderden nieuwsgierigen in de haven verenigden zich tot een veelkleurig licht zonder contouren. Ze moest haar blik afwenden. ‘Daar beneden staat Ollowain,’ fluisterde Birga haar in het oor. ‘Dat is onmogelijk,’ viel ze uit. ‘Dat is...’ Ze moest zichzelf overtuigen. ‘Laat hem boven komen.’


  Birga riep iets tegen de wachtpost. Even later kwam de elf aan boord. ‘Alvias en de beide centauren staren hem aan.’


  Skanga keek naar de drie vorsten. In hun aura’s weerspiegelde zich verrassing. De komst van de elf maakte dus in elk geval geen deel uit van een complot waarin die drie verwikkeld waren.


  ‘Ollowain,’ zei ze onderzoekend. Er was iets raars aan zijn aura. Het werd verstoord door een licht geflakker, alsof er nog een tweede licht was dat werd overstemd door de krachtige uitstraling van de elf.


  ‘Wat moet je hier?’


  ‘De koningsverkiezing bijwonen.’


  Geen spoortje van het blauw van de angst zat er in dat licht dat hem omringde.


  ‘Hij is zo te zien ongewapend,’ fluisterde Birga.


  Zo af en toe kon haar leerlinge best wel nuttig zijn.


  Skanga had gehoord dat de Maurawan hem tot hun vorst hadden benoemd. Aanvankelijk was ze daar verbaasd over geweest, maar het lag voor de hand wat hij van plan was. ‘Je koestert de hoop koning van Alfenmark te worden?’


  ‘Allereerst ben ik bij de koningsverkiezing alleen maar te gast,’ antwoordde hij hoffelijk.


  De sjamane keek naar de feestdis. Iedereen was aanwezig. Alleen die twee vervloekte kobolden ontbraken nog! Waar hingen die nou weer uit? In de verte klonk geroep. Een naam. Het was niet goed te verstaan.


  ‘Zie je de kobolden?’


  Birga rekte zich uit. Ze nam de tijd voor ze antwoordde. ‘Nee, mevrouw,’ zei ze ten slotte.


  De sjamane masseerde met duim en wijsvinger haar blinde ogen. Wat was er aan de hand? Waren die twee opgehouden door iemand om te zorgen dat de verkiezingen een ander verloop zouden krijgen? Voor zoiets was ze al bang geweest. Ze had nooit mogen bepalen dat vijanden van Gilmarak tot de vorsten behoorden die over de herverkiezing van de koning beslisten.


  Ze keek over het dek. ‘Alle anderen zijn er al?’


  ‘Ja,’ antwoordde Birga. ‘Alleen de vossenkop en de heer van het water ontbreken nog.’


  Daarmee was de gehele kroonraad verzameld. Ze kon het tij nog keren. ‘Als spreekster van de kroonraad wil ik graag voorstellen om Elija Glops en Anderan van Vahan Calyd het stemrecht voor de koningsverkiezing te ontnemen omdat ze er nog altijd niet zijn. Wil iemand dit aanvechten?’


  Ze zag ergernis en bezorgdheid in de aura’s van de aanwezige kobolden, maar niemand verhief zijn stem tegen haar. Ollowain leek nog altijd heel gelaten. In Gilmaraks aura daarentegen weerspiegelde zich bezorgdheid. Hij stond een eind van haar verwijderd aan het hoofd van de grote tafel. Iedereen volhardde in een plechtige verstarring, in afwachting van het begin van de verkiezingen.


  ‘Aangezien de verkiezingen nog niet zijn begonnen, wil ik twee nieuwe vorsten als vervanging voorstellen. Hertog Growak van de Bloedberg en hertog Orgrim van de Nachttinne.’ Skanga liet haar hand over de alfensteen gaan die ze tussen haar amuletten verborgen droeg en legde de macht van de angst in haar woorden. ‘Wil iemand daar bezwaar tegen maken?’


  Ze zag hoe de aura’s van de aanwezigen veranderden. Zelfs bij Ollowain kon ze nu een spoortje blauw herkennen.


  ‘Aldus heeft de kroonraad nu eenstemmig besloten om twee nieuwe vorsten toe te laten tot de koningsverkiezing. Laat de verkiezingen beginnen!’


  Gilmarak kwam naast haar staan. ‘Bedankt,’ fluisterde hij.


  Skanga zuchtte. Een koning bedankte niet! Later vanavond, als niemand meeluisterde, zou ze hem terechtwijzen. ‘Blijf hier en wees niet bezorgd! Toon hun macht en waardigheid!’


  Het gefluister hing nu boven de pronkbarkas. Skanga keek uit over de haven. Deze aura was onmiskenbaar. Een witgouden licht, zo sterk dat het in haar blinde ogen pijn deed. Maar ze kwam te laat! Ze zweefde boven de menigte. Waarschijnlijk zat ze op een paard.


  Ze kwam te laat, zei Skanga nogmaals tegen zichzelf. ‘De koningsverkiezing kan beginnen!’


  ‘Emerelle! Emerelle!’ klonk het in een duizendvoudige kreet. Waarom juichte het volk haar toe? Ze was jarenlang gewoon verdwenen!


  ‘Nestheus!’ Skanga legde opnieuw magie in haar stem om het rumoer te overstemmen.


  ‘Ik stem tegen Gilmarak!’ zei de centaur luid en duidelijk.


  ‘Ze ziet er indrukwekkend uit,’ fluisterde Birga in haar oor. ‘Ze draagt een kleed van vlinders en levend licht. Zoiets heb ik nog nooit gezien.’


  Goedkope trucjes waarmee Emerelle indruk maakte op het gepeupel, dacht Skanga geërgerd. Dat kon zij ook wel, als ze dat wilde. Maar het was armzalig om jezelf op zo’n manier aan te bieden.


  ‘Snaif van Moordstein!’ riep ze.


  ‘Voor Gilmarak,’ zei de trollenhertog met diepe stem.


  Ineens ebde het gejubel weg.


  ‘Ze heeft alleen maar haar armen uitgebreid en ze zwijgen,’ fluisterde Birga.


  ‘Vuile tovenarij,’ siste Skanga.


  ‘Nee, ik geloof niet dat ze tovert.’


  Er hing stilte boven de haven. Skanga zag hoe de wachten bij de opgang van het schip eerbiedig aan de kant gingen voor Emerelle. Ze kon de elfin niet aankijken, zozeer brandde het licht in haar ogen. Nu had iedereen vast de indruk dat zij haar hoofd boog voor Emerelle, dacht ze woedend.


  ‘Katander, vorst van Uttika.’


  ‘Ik stem tegen de trol Gilmarak.’


  De stemmen waren nu duidelijk te horen. Hoe ver zouden ze over de haven wegdragen? De menigte keek met ingehouden adem naar het schip.


  Emerelle ging zwijgend naast Ollowain staan. Waar anders? Verwonderd bekeek Skanga de aura van de elf. Hij leek verbaasd. Wat had dat te betekenen?


  ‘Derg, hertog van de Wolfskuil!’


  ‘Voor Gilmarak, mijn koning!’


  Skanga keek weer naar Emerelle. ‘Je weet dat het verboden is de vrije wil van de vorsten door magie te beïnvloeden.’


  ‘Ze neigt haar hoofd voor je,’ fluisterde Birga. Er ging een gefluister door de menigte op de kades. ‘Het leek alsof ze zich aan jou wilde onderwerpen, Skanga.’


  LAATSTE PEILING


  Madrog peilde over zijn geschut. Hij kon haar hoofd heel duidelijk zien! En ze bewogen zich bijna niet. Hij dacht aan de uiteengespatte meloen. Jammer dat hij het niet kon zien gebeuren. Voor diegenen die in haar buurt stonden, zou het vast een onvergetelijke gebeurtenis worden.


  Hij knielde en nam de nog overgebleven stenen kogels een voor een in de hand. Hij besloot de derde te nemen. Nog even en de verkiezing was voorbij. Nog één keer peilde hij over het geleispoor van het torsiekanon. Hij keek naar de markering die hem het getijverschil toonde. Toen haalde hij zich het raster voor de geest waarin de haven was onderverdeeld. Hij zocht naar de referentiemarkeringen en berekende de afstand. Hij corrigeerde de hellingshoek van het kanon een stukje.


  Het was hem duidelijk dat er iets fundamenteel anders verliep dan Elija had gepland. Dat de twee kobolden niet op de pronkbarkas waren verschenen, kon eigenlijk alleen maar betekenen dat ze dood waren.


  Hij peilde voor de laatste keer op haar hoofd. Ze hadden zich amper bewogen. Iedereen stond als aan de grond genageld. Goed zo! Hij legde de kogel op het geleispoor. Nu kon hij zijn doel niet meer zien.


  Hij legde zijn hand op de trekker. De loop der geschiedenis zou veranderen. Hij haalde de trekker over.


  ALS EEN HAMERSLAG OP VLEES


  'Orgrim, hertog van de Nachttinne. Je stem!’


  Emerelle hield haar adem in.


  ‘Ik onthoud mij van stemming,’ zei de hertog van de Nachttinne hakkelend.


  ‘Wat?’ viel Skanga uit. ‘Jij...’


  Gilmarak zette een stap naar voren. Verbijstering was in zijn gezicht te lezen. Hij zette nog een stap. ‘Jij...’ Hij werd naar voren geslingerd. Het veroorzaakte een geluid alsof er een hamer op vlees neersuisde.


  Bloed sijpelde uit de mond van de trollenkoning. Iedereen op het schip stond als versteend.


  Skanga knielde naast hem neer.


  Emerelle drong langs de twee centauren naar voren.


  De jichtige vingers van de trollensjamane tastten over Gilmaraks rug. Ze leek oud en hulpeloos. Zo had Emerelle haar nog nooit gezien.


  De elfin knielde eveneens naast de trol neer. Vlinders landden in Gilmaraks nek.


  Skanga joeg ze met een geërgerd gebaar weg. ‘Hou die beesten bij je, elfensloerie.’


  Emerelle raakte de trol aan en deinsde achteruit. De pijn had haar bijna verdoofd. Het vlees boven zijn linkerschouder was verpletterd, het schouderblad was verbrijzeld. De ribben eronder waren gebroken en hadden zijn linker longvleugel doorboord. Een punt van een bot drukte tegen zijn hart.


  ‘Mag ik helpen?’ vroeg Emerelle kalm.


  ‘Jij?’ Skanga’s dode ogen doorboorden haar zo ongeveer. ‘Jij hebt daar toch zeker zelf bevel toe gegeven!’


  ‘Ik zweer je dat dat niet zo is.’


  ‘Geef me je hand!’


  Emerelle reikte haar haar rechterhand. Skanga’s klauwvingers sloten zich om haar hand. Ze hief de hand naar haar voorhoofd en drukte het ertegenaan. Twee, drie hartslagen maar. Toen liet ze hem los. ‘Help hem,’ zei ze zachtjes. ‘Jij kunt dat beter dan ik.’


  Emerelle haalde diep adem. Ze bereidde zich voor op de pijn die haar zou treffen. Ze luisterde naar het zachte ruisen van de vlindervleugels. Naar de ontzagwekkende stilte van de menigte op de kade. Weldra zou er paniek uitbreken. ‘Je moet tot hen spreken, Skanga. En alsjeblieft niet over moord en doodslag. Jij voelt hun angst toch ook?’


  Emerelle legde haar beide handen plat op Gilmaraks rug en gaf zich over aan de pijn.


  DE RODE LANTAARN


  Nikodemus was, voor zover hij kon, de achtersteven opgeklommen om een beter zicht te hebben. De pronkbarkas lag iets meer dan vijftig schreden verderop. Aan boord heerste grote chaos sinds Gilmarak was gevallen. Iedereen drong rondom de trollenvorst. Wolken van vlinders en gloeiwormpjes dansten over de trollen, elfen en kobolden.


  ‘Is hij dood?’ riep hij naar Liza die vanuit de mastkorf een beter zicht had.


  ‘Ik kan het niet zien,’ antwoordde ze na een tijdje.


  ‘Zie je Elija?’


  Ze zweeg. Dat had hij haar het afgelopen halfuur al honderd keer gevraagd. Elija zou nooit te laat komen. Niet vanavond! Er moest hem iets zijn overkomen. Toen Emerelle ook nog op het schip was verschenen, was de paniek toegeslagen bij Nikodemus. Hij had er niet op gerekend dat ze zou komen. Stond haar verschijnen in verband met het verdwijnen van zijn broer?


  Gilmarak vermoord, Elija verdwenen, het leek allemaal volstrekt helder. Ze zou haar troon terughalen. En hij had de verkeerde kant gekozen. Hij had geen contact opgenomen met Falrachs spionnen, hoewel die hem meermaals hadden proberen te benaderen. Hij had Falrach en Emerelle verraden. Niet zijn broer. Maar waar waren de elfen geweest toen Birga hem folterde? Elija had hem gered! Elija was er altijd voor hem geweest, zo lang hij zich kon herinneren. Hij had hem niet kunnen verraden. Zijn fantastische plan om een kobold op de troon van Alfenmark te brengen.


  ‘Je moet de rode lantaarn hijsen!’ riep Liza naar hem.


  Hij klom van de achtersteven en bekeek de rode lantaarn die naast de hoofdmast op het dek van het verlaten vrachtschip stond. Hij wist dat op dit moment minstens honderd paar ogen op het schip gericht waren. Alle aanvoerders van de Roodmutsen die hiernaartoe waren gekomen en zich met hun mannen verdekt hadden opgesteld. Goed bewapende kobolden die Elija en hem trouw waren. Als hij de rode lantaarn aan de mast omhoog hees, dan zouden ze aanvallen. Maar wie? Ze hadden voor Elija en Anderan moeten vechten als de trollen zich ertegen hadden verzet dat de heer van het water koning zou worden.


  Maar alles was anders verlopen. Wat zou er gebeuren als hij de lantaarn hees? Waarschijnlijk zouden ze de pronkbarkas beschieten. En de spinmannen met hun kanonnen zouden eveneens schieten. In de menigte op de kades zou paniek uitbreken. Honderden zouden worden doodgetrapt of gewond raken. Omdat er een rode lantaarn aan een mast had gehangen.


  Er was geen grote broer meer die hem raad kon geven. Hij moest alleen beslissen. Hij pakte de lantaarn en liep naar de reling. Met een grote zwaai gooide hij het ding in de haven.


  ‘Wat doe je nou?’ riep Liza vanuit de mast.


  ‘Ik ga weg,’ zei hij kalm. De revolutie was voorbij. Zonder bevel tot de aanval zouden de Roodmutsen waarschijnlijk spoedig uiteenvallen. De slimsten onder hen zouden misschien aan de feestelijkheden deelnemen. Hij keek naar de nachtelijke hemel. Het lichtspektakel dat de magiërs zouden organiseren, was beroemd. Het was de enige gelegenheid in zijn leven het te zien. Over achtentwintig jaar zou hij hier ongetwijfeld niet zijn. Mocht hij dan sowieso nog leven.


  Liza was uit de mast geklommen. Ze ging hem met haar vuisten te lijf. ‘Wat heb je gedaan? Verrader!’


  Hij dacht aan wat het orakel in zijn gezicht had gekerfd. Het was inderdaad uitgekomen dat hij uiteindelijk iedereen had verraden, zowel Falrach als Elija. En toch was hij de juiste weg gegaan, dacht hij.


  Liza kreeg het niet voor elkaar hem tegen de grond te werken, besefte hij verbaasd. Door de tijdsprong met Emerelle was hij nu vier jaar jonger dan zij. Hij hield haar vast en drukte haar tegen het dek totdat ze ophield met vechten. Hij kende haar. Hij zou niet de fout maken nu los te laten. Ze zou hem met de eerste de beste korvijnagel of wat ze maar te pakken kon krijgen neerslaan. Hij moest wachten tot haar woede was bekoeld.


  ‘Het is uit, Liza. Zonder Elija en Anderan hebben we in deze strijd niets meer te winnen. Leg je neer bij de waarheid. Als wij de Roodmutsen roepen, zal het alleen maar tot zinloos bloedvergieten komen. Ik ben moe. Ik heb genoeg gevechten gezien. Het is voor het eerst dat ik de mogelijkheid heb een gevecht te verhinderen, en dat is precies wat ik zal doen. Het is voorbij, Liza! En ik kan je niet eens zegden wie er heeft gewonnen. Maar één ding is zeker: wij niet.’


  Ze stribbelde tegen, probeerde hem te slaan, maar hij hield haar in een ijzeren greep. Ze probeerde hem zelfs te bijten. Ze was nog altijd knap. Hij was zo lang verliefd op haar geweest en ze had nauwelijks aandacht aan hem geschonken.


  ‘Zo mag het niet eindigen. Onze clan is weggevaagd. Iedereen is dood, zelfs de hoornschildhagedissen. Ze kunnen toch niet allemaal voor niets zijn gestorven!’


  ‘Dat zijn ze ook niet.’ Hij had moeite zijn tranen in bedwang te houden. ‘Ze zijn gestorven voor een droom. Voor Elija’s droom van een betere wereld. Hij was zo dichtbij, die wereld. Maar hij is geen werkelijkheid geworden.’


  ‘Wat ben je nu van plan?’


  ‘Ik ga het feest bekijken. En morgen ga ik op weg, terug naar het Windland. Ik hoop dat ik daar geen centauren tegen het lijf loop. Ik zal een wilde hoornschildhagedis vangen en een huis op zijn mg bouwen. En dan zal ik een nieuwe clan stichten.’


  ‘Je bent niet goed snik!’


  Hij glimlachte. ‘Misschien... Misschien lig ik al over een maand met een centaurenpijl in mijn mg ergens in de steppe. Ze zullen ons over honderd jaar nog niet hebben vergeven dat wij hun voorouders aan de trollen hebben gevoerd. Maar misschien heb ik ook wel geluk en rij ik over een maand in de nek van een hoornschildhagedis.’


  Liza keek hem aan op een manier zoals ze vroeger nooit had gedaan. Ze loenste er een beetje bij. De jaren waren toch niet helemaal spoorloos aan haar voorbijgegaan. Ineens liet ze haar tanden zien. ‘Je bent nog altijd een domme kletsmajoor, Nikodemus. Hoe wil je nou helemaal in je eentje een clan stichten?’


  Hij glimlachte terug. ‘Misschien ga ik wel niet helemaal in mijn eentje.’ Hij hief zijn verminkte hand. ‘Een halfblind of scheel wijf zou perfect zijn, die merkt niet meteen dat ze bij mij met beschadigde waar van doen heeft.’


  ‘Ik ben niet scheel,’ zei ze scherp.


  ‘Dan is er vast ook iets niet in orde met mijn ogen.’


  Ze ontspande wat en hij waagde het erop haar los te laten.


  ‘Ik loens alleen een beetje als ik heel erg kwaad ben.’


  ‘Heel vaak dus!’ Hij grijnsde.


  ‘Je bent brutaler dan vroeger.’


  Hij waagde het erop op te staan. ‘Nog een punt waarop ik achteruit ben gegaan.’


  ‘Dat vind ik niet.’ Ze kwam overeind. Daarbij keek ze hem recht aan. Haar ogen waren jong gebleven! ‘En jij meent het serieus met het stichten van een clan?’


  ‘Bloedserieus! Weet je... Ik zou het liefst een hele roedel vossenwelpen op de wereld zetten. En als ze oud genoeg zijn, dan wil ik ze over Elija vertellen. En over Ganda en Sukkelstap. Over meester Gromjan, de beste, chagrijnigste leraar die ik ooit heb ontmoet. En over Madra, een trol die mijn vriend was. Heb ik je al eens verteld dat ik op een trol heb gereden?’


  ‘Je bent een opschepper.’


  ‘Ja, daar heb je wel gelijk in. Maar als ik over hen vertel, dan zullen ze allemaal niet voor niets zijn gestorven. Dat is alles wat wij nog voor ze kunnen doen. Ga je met me mee?’


  ‘Ik ben misschien te oud om een hele roedel kleine welpen op de wereld te zetten...’


  Hij zuchtte. ‘Ja, misschien wel.’ Hij keek haar lang aan. Wachtte tot ze nog iets zou zeggen, maar ze bleef zwijgen. Haar blik was naar binnen gekeerd. Ten slotte gaf hij op en hij liep naar de reling. De vrachtschepen in de haven waren aan elkaar vastgebonden. Ertussenin lagen loopplanken waarover je de kade kon bereiken.


  ‘Nikodemus?’


  Hij keek achterom. Ze was opgestaan. ‘Ja?’


  Liza toonde een grote glimlach. ‘Ik zou geloof ik wel graag eens willen zien hoe jij probeert een wilde hoornschildhagedis te vangen. Meer kan ik je niet beloven. Behalve misschien nog dat ik de armzalige overblijfselen van de beschadigde waar in de steppe zal begraven, mocht je zo dom zijn om je door een hagedis te laten doodtrappen.’


  VLUCHT


  Madrog tuurde over het geleispoor van het torsiekanon. Aan dek van de pronkbarkas heerste tumult. Hij wreef tevreden in zijn handen. Toen zag hij haar. Skanga! Ze leefde! Hij had haar niet getroffen. Hoe had dat kunnen gebeuren? Wie was er op het laatste moment in de schootslijn gelopen?


  De sjamane knielde neer. Andere trollen beletten hem het zicht op haar. Emerelle kwam er ook bij. Verdomme! Wie had hij nou getroffen?


  Besluiteloos keek hij naar de drie overgebleven stenen kogels, Zou Skanga vermoeden dat zij eigenlijk het doelwit was geweest? En zou ze kunnen raden wie er had geschoten? Jaren waren er voorbijgegaan sinds ze de shi-handan achter hem aan had gejaagd. Hij had haar dat nooit vergeven.


  Nog één keer tuurde hij over het kanon. Het was onmogelijk te zeggen wanneer hij nog een vrij schootsveld zou hebben. Hij moest vluchten. Hij legde zijn wapen af, alles wat hem als spinman had kunnen verraden. Alleen een stenen mes hield hij. Toen trok hij een van die merkwaardige, leren jacks aan die zoveel kobolden naar het lichtfeest droegen.


  Hij streelde het kanon ten afscheid. ‘Het was niet jouw schuld.’


  Snel klom hij de ladder af. Op de bodem van zijn verstopplaats aangekomen, spiedde hij door een knoestgat. Ongelooflijk hoeveel alfenkinderen er daar buiten op elkaar gedrongen stonden. Hij voelde hun onrust. Niemand wist wat er op de pronkbarkas was gebeurd.


  Hij schoof de deur in de zijkant van de kist open. Een faun keek verbaasd op hem neer.


  ‘Een heerlijk droge plek om te slapen,’ zei Madrog vriendelijk lachend. Toen schoof hij de menigte in. Hij werd één met de menigte. Giste mee over de geheimzinnige gebeurtenissen op de pronkbarkas, riep Emerelles naam en verwijderde zich steeds verder van de stapel kisten. Een donker geklede elfin trok zijn aandacht. Ze had haar haar in een strenge vlecht naar achteren gebonden. Haar gezicht was met het sap van een dinkostruik beschilderd. Een Maurawani. Had zij gezien waar het schot vandaan was gekomen? Dat was bijna onmogelijk. Maar ze liep op de stapel kisten af. Andere elfen volgden haar. Goed dat hij weg was!


  Emerelle liep naar de reling van de pronkbarkas. Vlinders en gloeiwormpjes vlogen gonzend om haar heen. Vreemd! Maar op de een of andere manier slaagde ze erin er goed in uit te zien. Ze breidde haar armen uit en de onrustige menigte verstomde.


  ‘Koning Gilmarak is gewond, maar hij zal genezen van zijn verwondingen! Hij is niet herkozen. Drie vorsten hebben voor hem gestemd, drie tegen. Een heeft zich onthouden. Nu zal er een tweede keer worden gestemd. Dit keer zullen ze over mij beslissen.’


  ‘Emerelle!’ loeide een overduidelijk dronken minotaurus.


  ‘Emerelle!’ Anderen vielen in en algauw riepen duizenden kelen het na.


  Ook Madrog hupte op en neer, zwaaide met allebei zijn armen en schreeuwde de longen uit zijn lijf. ‘Emerelle! Emerelle!’ Vooral niet opvallen zolang die Maurawani door de menigte rondsloop. Hopelijk zou Emerelle de verkiezing winnen. Vervolgens begon dan het lichtspektakel en de menigte zou zich over de straten van de stad verspreiden. Dan kon hij ontkomen.


  BROEDER JULES


  Jules zag al van grote afstand dat er iets niet in orde was met Adrien. De jongen hing zo ongelooflijk scheef in het zadel; dat had hij zelfs de eerste dag van zijn rijles niet gedaan. Jules zette het op een lopen.


  Adrien kwam uit Cabezans paleis. Hij reed hem tegemoet over de weg die naar de wijnbergen voerde. Hij zag eruit alsof hij met de hele lijfwacht van de tiran had gevochten. Hoe was het mogelijk dat hij gewond was geraakt?


  Bloed liep langs de flanken van de schimmel, afkomstig van ergens onder Adriens cape.


  Jules greep de teugels van het paard en schoof de jongen weer rechtop. ‘Herken je me niet?’


  De ogen achter het zilveren helmmasker knipperden. ‘Elodia?’


  De jongen zat te fantaseren. Jules keek vertwijfeld om zich heen. Hij had een plek nodig waar hij zijn zoon kon verzorgen. Het rook naar regen. Als hij Adrien wilde helpen, mocht hij niet hier buiten blijven!


  In een hut vlakbij brandde licht. Hij zou die bewoner, wie het ook mocht wezen, de nacht in jagen! Hij nam het paard bij de teugels en trok het achter zich aan. Steeds weer keek hij achterom, bezorgd dat de jongen uit het zadel zou vallen.


  Er kwam een vrouw de weg aflopen. Ze was te goed gekleed om een wijnboerin te zijn!


  ‘Adrien!’


  Jules zuchtte vertwijfeld. Had de jongen dan alles vergeten? Hoe kon hij het eerste het beste wijf met wie hij het bed in dook zijn werkelijke naam vertellen? Al die jaren had hij hem ingeprent dat hij Michel Sarti was!


  ‘Adrien!’ Ze klampte zich vast aan zijn laarzen.


  ‘Het zou voor de jongen toch echt beter zijn als je hem niet het zadel uit zou sleuren.’


  ‘Wie ben jij, priester?’


  ‘Broeder Jules. Zijn oude leermeester. Is er daarboven in de hut een bed?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed.’


  Adrien bewoog zijn lippen, maar het was onmogelijk om te verstaan wat hij zei. Het was handig dat zij hem vasthield, zo hoefde hij zich niet voortdurend om te draaien en schoten ze sneller op.


  Voor de hut tilde hij Adrien uit het zadel. Ze deed de deur voor hem open. Voorzichtig droeg hij hem naar het bed. Hij kon ruiken dat ze hier de liefde hadden bedreven. Ongelooflijk, al die jaren had die kleine zo kuis geleefd, en nu dit!


  Hij legde hem op zijn buik en trok de cape opzij. Er stak een dolk uit Adriens rug. Een heel oud wapen, niet door mensenhand gemaakt. Cabezan was altijd al dol geweest op overblijfselen uit het verleden. Maar dat hij een dergelijk wapen had weten te bemachtigen, dat had Jules niet verwacht. En kennelijk had Adrien de oude koning zijn rug toegekeerd. Had hij dan echt alles vergeten?


  ‘Hoe kan ik je helpen?’ vroeg de jonge vrouw.


  Jules nam haar taxerend op. Knap was ze, dat moest je de jongen nageven. ‘Breng me een kom met koud water. Snel!’


  Ze stelde geen vragen, maar spoedde zich naar buiten. Dat was goed zo. Jules legde zijn hand in de nek van de jongen. Hij probeerde zich op hem af te stemmen om in te schatten hoe erg hij ervoor stond. Ongetwijfeld had hij veel bloed verloren. Jules voelde nu de kling in het vlees. Die had alle belangrijke organen gemist. De jongen had geluk. Hij...


  Jules stokte. Er was nog iets anders. Hij tastte over Adriens hoofd en draaide hem voorzichtig op zijn zij. Die ogen... De pupillen waren piepklein. Hij zwaaide met zijn hand voor de ogen. Geen reactie! Adrien was blind.


  ‘Elo...’ stamelde hij. Een van zijn mondhoeken hing merkwaardig naar beneden.


  Jules legde zijn beide handen op het hoofd van de jongen en deed opnieuw zijn ogen dicht. Hij werd overvallen door een aanval van hoofdpijn. Doffe, stekende pijn. Een paar aderen in het binnenste van het hoofd waren aangetast. Bloed stroomde de hersenen in. Delen van de hersenen waren al dood.


  Jules slaakte een kreet van woede en vertwijfeling.


  Er viel iets met een klap op de grond.


  Hij draaide zich om. De vrouw stond midden in de kamer. Ze had de waskom uit haar handen laten vallen. De scherven lagen op de aangestampte lemen vloer.


  ‘Dat is nog eens nuttige hulp.’


  ‘Waarom schreeuwde u zo? Wat is er? Alstublieft, vertel het me.’


  ‘Het gaat slecht met hem. En ga nu naar buiten om water te halen!’


  ‘Kunt u hem helpen?’


  ‘Misschien als ik water heb om zijn wonden te zuiveren.’


  Eindelijk holde ze weg. Jules streek over het hoofd van de jongen. Hij had hem niet alleen mogen laten.


  ‘Elo... Elodia.’


  Jules zuchtte. Zelfs nu, nu hij op sterven lag, had de jongen niks anders in zijn hoofd dan het bloemenmeisje.


  De vrouw keerde terug. Ze had een hele emmer vol water gehaald. Ze kwam hem bekend voor. Hij nam haar indringend op, hij vergat nooit een gezicht. Ze had er vroeger anders uitgezien. Meisjesachtiger. Inmiddels had ze harde trekken rond haar mond gekregen. Maar er was geen twijfel mogelijk. Adrien had uiteindelijk toch zijn bloemenmeisje gevonden!


  ‘Laat me alleen met hem!’


  ‘Dat gaat niet,’ zei ze vastberaden. ‘Ik heb hem beloofd dat ik bij hem zou blijven als het... Als hij...’


  ‘Als hij doodgaat?’


  Ze knikte.


  ‘Jij bent Elodia, nietwaar?’


  Ze knikte opnieuw.


  ‘Luister goed, Elodia. Ik kan niemand gebruiken die mij in de weg staat, die over mijn schouder gluurt en domme vragen stelt. Ik zal al mijn krachten moeten aanboren als ik voor zijn leven vecht! Als ik deze strijd verlies... als hij dreigt te sterven, dan zal ik je roepen. Dan is hij van jou. Laat me tot die tijd alleen met hem.’


  ‘Maar...’


  ‘Ik zal je roepen. Als jij wilt dat hij sterft, blijf dan vooral hier. Ik doe mijn werk het best als ik alleen ben. Als je hem wilt helpen, verspil mijn tijd dan niet langer en wacht buiten.'


  Haar lippen trilden alsof ze op het punt stond om in tranen uit te barsten. Ze boog zich snel voorover en gaf Adrien een vluchtige kus op zijn haar. Toen ging ze eindelijk weg.


  ‘Elo...’ kreunde de jongen.


  Jules besefte dat Adrien hem niet meer zou herkennen. Alleen een wonder kon de jongen nog redden. Het was zo raar bij mensenkinderen. Verspilt die jongen zijn laatste adem om de naam van een meisje te fluisteren dat hij nauwelijks had gekend.


  Hij pakte de hand van de jongen en drukte die zacht. Toen sprak hij met de stem van Elodia. ‘Ik ben bij je. Wees niet bang. Alles komt goed.’


  Jules slikte. Het was lang geleden dat hij zo’n moeite had gehad een leugen over zijn lippen te krijgen.


  Adrien slaakte een diepe zucht. Hij had met al zijn kracht gevochten om nog één keer haar stem te horen.


  DE LAATSTE STEM


  'Orgrim, hertog van de Nachttinne. Je stem!’ Dit keer was het Falrach die de vorst opriep voor de stemming.


  Emerelle was onrustig. Haar toekomst lag in de handen van een trol en ze kon er niets tegen doen. Nadat ze Gilmarak had gered, had ze Skanga verzocht om nog twee vorsten het stemrecht toe te kennen, maar de oude sjamane had het verzoek afgewezen. Ze waren geen vijanden op leven en dood meer, maar ondersteuning zou ze van haar wel nooit hoeven te verwachten. Skanga doorboorde Orgrim inmiddels zo ongeveer met haar blikken.


  De trollenhertog aarzelde nog altijd. Ook Falrach begon ongeduldig te worden.


  ‘Orgrim, hertog van de Nachttinne. Je stem!’ zei hij nog een keer, dwingender dit keer.


  Als de trol zich voor de tweede keer van stemming zou onthouden, zou zij de kroon al net zomin als Gilmarak verwerven.


  ‘Ik stem voor Emerelle.’


  Emerelle slaakte een zucht van verlichting. Het was volbracht! De nachtmerrie van een land in as was afgewend. Maar ze moest ook aan het blonde meisje uit haar dromen denken, dat ze nu nooit zou ontmoeten.


  ‘Majesteit, staat u mij toe u te feliciteren met uw verkiezing tot koningin?’ Alvias straalde als altijd een wat stijf, conservatief soort elegantie uit, maar Emerelle kon zich niet heugen hem ooit zo hartelijk te hebben zien glimlachen.


  ‘Dank je, mijn vriend.’


  ‘Zou het al te vermetel zijn om te hopen dat u wellicht nogmaals zou overwegen mij tot uw hofmeester te benoemen?’


  Nu was zij het die moest glimlachen. ‘Wie zou dat anders moeten zijn?’ zei ze vriendelijk. ‘Ik verheug me je weer aan mijn zijde te weten. En oefen nu je ambt uit. Verkondig het volk de uitkomst van de koningsverkiezing.’


  Vol trots ging hij bij de reling van de pronkbarkas staan. Hij rechtte nogmaals zijn rug. ‘Kinderen van Alfenmark!’ Hij legde magie in zijn stem, zodat die tot ver in de straten van Vahan Calyd doordrong zonder dat hij schreeuwde. ‘Onze volkeren hebben een nieuwe koningin.’


  Er klonken eerste jubelkreten.


  ‘Het is de elfin Emerelle uit het volk der Normirga. Moge haar heerschappij ons vrede en welstand brengen!’


  Emerelle zag hoe de trollen de pronkbarkas verlieten terwijl zij fanatiek bejubeld werd. Ze liep naar Skanga en hield de oude sjamane tegen. Haar vaste begeleidster, de vermomde Birga met haar weerzinwekkende masker, fluisterde haar meesteres iets in het oor.


  ‘Willen jullie niet blijven?’


  ‘Dit is niet ons feest,’ antwoordde de oude vrouw. Met dode, witte ogen staarde ze Emerelle aan. ‘Wij keren terug naar de Snaiwamark.’


  ‘Zal er vrede heersen?’


  Skanga schudde haar hoofd. ‘Daarvoor is er te veel gebeurd. Maar we zouden de gevechten kunnen opschorten. En dan zien wat er komt.’


  De trollen vertrokken. Ze staken boven de feestende massa uit. Eerste lichtjes straalden aan de nachtelijke hemel. Magiërs uit heel Alfenmark zouden nu een vreedzaam duel leveren en proberen elkaar te overklassen. Eerste bloemen bloeiden tegen het zwart van het firmament. Dat waren nog de oefeningen van de novicen.


  Ze keek naar Orgrim. Hij was als enige trol op de barkas achtergebleven. Met zijn dappere besluit had hij zich waarschijnlijk tot uitgestotene van zijn eigen volk gemaakt.


  Een draak van blauwwit licht steeg boven de Maantoren op, Alathaia’s paleis in Vahan Calyd. Een gefluister ging door de menigte.


  Het was ongetwijfeld de elfenvorstin zelf die deze magie had geweven. De draak spreidde zijn vleugels uit en het licht van de sterren schemerde erdoorheen.


  Er liep een rilling over Emerelles rug. Ze moest denken aan de gevechten tegen de draken, lang geleden. Maar dit was slechts een illusie, stelde ze zichzelf gerust.


  De draak stortte van de hemel omlaag naar de kade toe. Een paar toeschouwers gilden. Hij gleed vlak over hen heen, wist met een enkele vleugelslag weer wat hoogte te winnen, maar niet snel genoeg. Hij keerde om en vloog toen weg over de zee. Daar vervaagde hij.


  Emerelle keek naar de Maantoren. Wat was Alathaia een machtige tovenares geworden!


  ALS EEN WONDER


  Een zilveren licht omlijstte de bergen aan de horizon. Eindelijk was deze eindeloze nacht voorbij, dacht Elodia vermoeid. Ze liep voor de hut heen en weer. Soms bleef ze even voor de deur staan luisteren, maar ze had al lang geen geluid meer gehoord daarbinnen. Midden in de nacht had de oude zwervende priester de vensters bedekt.


  De hele nacht had ze gebeden. Onvermoeibaar had ze Tjured om een wonder gesmeekt. Ze keek naar de schimmel die bij de drenkplaats stond. Toen ze bang werd dat ze gek zou worden van het werkeloze wachten, had ze het bloed van het zadel gewassen en van zijn vacht. Zoveel bloed!


  Weer keek ze naar de deur. Als de zon opkwam, zou ze de hut ingaan, wat die chagrijnige priester ook zei.


  Leefde Adrien nog? Was het een goed teken dat de priester haar niet had geroepen of hield hij zich gewoon niet aan zijn belofte? Die oude man gaf haar een akelig gevoel. Hij deed haar denken aan de priester die jaren geleden bij de stadswachten was geweest toen ze haar en haar broer uit Nantour hadden weggevoerd.


  Ze keek op toen ze een geluid hoorde. De deur! Vanbinnen werd de grendel weggeschoven. Kwam die oude man haar nu eindelijk halen? Was het zover? Ze had vaak gehoord dat de dood bij het eerste ochtendlicht kwam. Ze onderdrukte haar tranen en haalde verstrooid haar handen door haar haar om het op orde te maken. Adrien mocht haar bij het afscheid niet helemaal verfomfaaid en huilerig zien!


  Adrien kwam de deur uit. Ze dook geschrokken ineen, zo verrast was ze. ‘Adrien!’


  Hij glimlachte tegen haar.


  Ze stormde op hem af en sloot hem in haar armen. Haar handen voelden over zijn haar. Ze bedolf hem onder de kussen. Toen schoof ze hem op armlengte van zich weg om hem beter te kunnen bekijken. Hij leek wat onzeker.


  ‘Dat... dat is een wonder,’ stamelde ze verbijsterd. Ze viel op haar knieën, stak haar armen naar de hemel uit en bad innig tot Tjured. Het was niet minder dan een wonder! God had zijn eerste ridder gered!


  ‘De oude priester heeft me weer op de been gebracht,’ zei Adrien zachtjes.


  ‘Dan bedank ik hem ook!’


  Adrien versperde haar met zijn arm de toegang tot de hut. ‘Beter van niet. Hij is een chagrijnige, ouwe kerel en hij heeft niet veel met je op, Elodia. Ik wil niet dat hij je met zijn grove woorden kwetst.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Daar kan ik heus wel tegen.’


  ‘Maar ik niet. Alsjeblieft, ga de hut niet in!’ Zijn ogen straalden in het eerste ochtendlicht bijna magisch blauw. Hij was zo knap! Zo ongelooflijk knap! En na Cabezan had hij nu ook nog de dood overwonnen, omwille van haar liefde. Ze streelde teder over zijn wang. ‘Ik hou van je, Adrien.’


  Hij maakte ineens een verdrietige indruk.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Je moet veel geduld met me hebben. Het kan zijn dat ik soms een beetje vreemd overkom...’ Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Ik... ik ben bang dat de verwondingen hun tol hebben geëist, ook al lijk ik lichamelijk weer ongedeerd. Ik kan me niet alles meer herinneren.’ Hij stokte. ‘Ik weet niet meer wanneer wij elkaar voor het eerst hebben gekust. Ik hen bang dat ik een wat eigenaardige minnaar zal zijn...’


  Ze nam hem weer in haar armen. Het deed pijn dat hij zich dat niet herinnerde. Er waren toch pas twee dagen voorbij sinds hun eerste kus! Maar hij had de dood in het gezicht gekeken, hij had alle recht om een beetje eigenaardig te zijn. ‘Ik geloof dat wij altijd al een beet je een vreemd stel zijn geweest. Jij bent als jongen verliefd op mij geworden, hoewel je wist wat ik deed... En ik heb jou vergiftigd toen


  Tjured je aan mij schonk en ik je niet herkende.’ Ze glimlachte. ‘Misschien is het wel goed dat je je een paar dingen niet meer herinnert. Vandaag ben je herboren. Laten we een nieuw leven beginnen. Laten we het verleden vergeten!’


  Hij knikte, diep in gedachten verzonken. ‘Ja, herboren... Dat klopt wel, ja.’ Ineens kuste hij haar met een passie die ze van hem helemaal niet kende. Hij was niet meer verzwakt door het gif.


  ‘Laten we gaan, Elodia!’


  Ze keek door de deur naar binnen. De hut was in duister gehuld. Ze zag vaag een gestalte op het bed liggen. ‘Maar je leraar... die priester. Je kunt toch niet zomaar zonder een woord weggaan!’


  ‘Ik draag hem mee in mijn hart. Hij is altijd bij me. Hij moet nu rusten, we mogen hem niet storen. Als hij nu wakker wordt, zal hij alleen maar beginnen te schelden. Hij was heel kwaad op me. We kunnen hem beter met rust laten. Het heeft hem al zijn krachten gekost om mij te genezen. Hij zal lang slapen...’


  ‘Waar gaan we nu naartoe, mijn liefste?’


  Hij schonk haar een verrukkelijke glimlach. ‘Ik ben herboren. Je zei dat we een nieuw leven zouden beginnen. We kunnen overal naartoe. De hele wereld is van ons!’


  AFSCHEID


  Emerelle betrad het ruime terras hoog boven de stad. Ze keek over de haven uit naar de zee. De ochtendnevel trok op. Nog altijd hoorde ze ver beneden zich in de straten het gedruis van de laatste feestvierders. De hele nacht had ze felicitaties en gelukwensen over zich heen laten komen. Ze had ontelbare handen geschud, ook handen van vorsten die gisteren nog vermeende aanhangers van Gilmarak waren geweest.


  Maar één iemand was niet gekomen. Degene op wie ze het meest had gewacht. Falrach was op een gegeven moment van de pronkbarkas verdwenen.


  De koningin ging aan de balustrade van het terras staan. Hoe meer de nevel week, hoe duidelijker de wonden van de stad te zien waren. Afgebrande huizen. Lege ramen waarboven het metselwerk door roet


  getekend was. Het zou nog lang duren voordat Vahan Calyd weer in zijn oude pracht herrezen zou zijn.


  De stad was een spiegel van Alfenmark, bedacht ze verdrietig. Overal waren de sporen te zien van de derde trollenoorlog. De ergste van de drie. Ze hoopte dat Gilmarak en Skanga de vrede zouden handhaven. De afgelopen nacht had ze veel gehoord over de heerschappij van de trollen en kobolden. En niet alleen maar slechte dingen! Ze zou nagaan welke veranderingen goed waren uitgepakt. Huizen kon je herbouwen, maar de heerschappij van de trollen kon je niet zomaar uitwissen. Haar nieuwe koninkrijk zou anders worden dan dat wat achtentwintig jaar geleden in de vuurstorm van Vahan Calyd ten onder was gegaan. Er was geen weg terug daarnaartoe.


  ‘Majesteit?’ Alvias was in de deuropening verschenen.


  ‘Ja?’


  ‘U hebt bezoek.’


  Ze zuchtte. Haar hoofd stond er nu echt niet naar om nog meer handjes te schudden. ‘Wie is het?’


  ‘Ollowain.’


  ‘Laat hem binnenkomen!’ Ze klonk enthousiaster dan betamelijk was voor een koningin. Alvias trok in stille berisping een wenkbrauw op. Toen ging hij Falrach halen.


  De elf maakte een diepe buiging toen hij het terras betrad en maakte daarbij een overdreven zwaai met zijn rechterarm. ‘Uwe doorluchtige majesteit...’


  Ze schoot in de lach. ‘Wat heeft dat te betekenen?’


  Hij kwam overeind. Wankelde hij?


  ‘Ik heb u nog nimmer als koningin ontmoet, majesteit. Ik moet mijn omgangsvormen nog bijvijlen.’


  ‘Ik hoop dat er tussen ons niets is veranderd.’


  Hij leek ineens verdrietig. ‘Als u het zegt!’


  Zo’n domkop! Zo had ze dat niet bedoeld! ‘Ik had gehoopt dat je aan mijn hof zou blijven. Welk ambt zou je willen vervullen?’


  ‘Is dat een bevel?’


  ‘Natuurlijk niet!’


  Falrach breidde zijn handen uit. ‘Ik geloof dat het niet verstandig zou zijn om te blijven. Een speler met een ambt aan het hof.’ Nu glimlachte hij alweer. ‘Als schatmeester wellicht? Dat zou alleen maar tot praatjes leiden. En je zult geen tijd hebben, net zoals afgelopen nacht.' ‘Waar zat je?’


  ‘Ik was met Orgrim aan het drinken.’ Hij knipperde, alsof het licht pijn deed aan zijn ogen. ‘Die zuipt je echt regelrecht onder tafel. Eigenlijk is het geen slechte kerel... voor een trol tenminste. We konden het goed met elkaar vinden. Je gelooft nooit wat hij mij heeft gevraagd.’ Hij schudde zijn hoofd, maar op een manier die Emerelle deed vermoeden dat hij al een besluit had genomen. ‘Hij vroeg of ik hem als lijfwacht wil begeleiden naar de Nachttinne. Hij wil domweg niet geloven dat ik Ollowain niet ben.’


  ‘Waarom zou een trol een elf nodig hebben als lijfwacht? Dat is toch absurd!’


  ‘Nee, je moet het hele verhaal kennen. Hij zit in de problemen vanwege een elf, Farodin heet die. Hij is ervan overtuigd dat die Farodin zal proberen hem te vermoorden.’


  Emerelle knikte bevestigend. Ze kende het verhaal van die oude zielsvete. ‘En ga je met hem mee?’


  ‘Voor een tijdje maar... Ik heb zo’n idee dat hij een heel aardige falrachspeler zou kunnen worden. Hij heeft me over zijn veldslagen verteld.’ Hij glimlachte ontwapenend. ‘Ik ben blij dat je van het Alfenhoofd bent teruggekeerd. Daarom ben ik hier, om je dat te vertellen. Ik hoop dat je hebt gevonden wat je daar zocht.’


  ‘Je zou kunnen zeggen dat ik Ollowain heb ontmoet... Ik kon hem niet meenemen, hij is op de berg achtergebleven. Voorgoed.’ Haar stem liet haar bijna in de steek. Weer zag ze duidelijk het gezicht van het blonde meisje voor zich.


  ‘Wil je mij misschien over hem vertellen?’


  Ze keek Falrach verbaasd aan. ‘Waarom?’


  ‘Als je over hem vertelt, dan wordt zijn hart vrij. En misschien is hij ons zelfs nader dan jij denkt.’


  ‘Word je ineens romantisch, Falrach?’


  ‘Nee, je weet: ik ben een gepassioneerd speler. Ik doe alles puur uit berekening. Misschien hoop ik van hem te kunnen leren hoe je jouw hart kunt veroveren.’


  ‘Dat heb je al een keer gedaan zonder hem te kennen.’


  ‘Jij denkt dus dat het niet hopeloos is?’


  Ze antwoordde met een glimlach. ‘Blijf niet te lang weg.’


  WOORD VAN DANK


  Drie jaar na het verschijnen van Elfenwinter is de trilogie rondom de derde trollenoorlog met deze roman afgesloten. Het waren drie bewogen jaren en zonder alle helpsters en helpers die ik al die tijd had, was het nooit mogelijk geweest om de weg tot aan het einde te gaan. Ook dit keer zullen ze niet ongenoemd blijven: Xinyi, die me met ginseng-thee en de magie van een andere wereld door menig lange schrijfnacht heeft geholpen; Karl-Heinz, de heimelijke heer van het correcte taalgebruik; Elke, die een lawine in andere banen stuurde; Till, die me alle computerzorgen bespaarde die ik zelf nooit had kunnen oplossen; Wendel, die de tijd vond om naast stapels proefwerken ook nog een vrij dik manuscript te bewerken; Nina, die erop lette dat mijn helden hun etiquette niet uit het oog verloren en Martin, die over hun schouders meekeek.


  Mijn bijzondere dank geldt ook al diegenen die zich in fora en in het gastenboek van mijn website hebben gemeld. Ik meng me er weliswaar zelden zelf actief in, maar ben vaak als stille gast aanwezig. Met al jullie suggesties, verhalen over jullie leeservaringen met de elfen of gewoon alleen maar vriendelijke groeten hebben jullie er ook deel aan dat ik de kracht had dit boek te schrijven. Bedankt!


  Mijn dank geldt ook het redactieteam bij Heyne: Angela, Martina en Sascha. Ik weet dat het wachten op de laatste bladzijden van dit boek waarschijnlijk spannender was dan welke detective ook. Bedankt voor jullie geduld en vertrouwen.


  APPENDIX


  [image: ]


  DRAMATIS PERSONAE


  Adrien Bedelaarsjongen uit Nantour. Wordt door broeder Jules uitverkoren om een ridderorde voor de Tjuredkerk te stichten. Jules overtuigt hem ervan de naam Michel Sarti aan te nemen en laat de jongen geloven dat de huurling met die naam zijn vader was


  Aileen Elfin, ooit de geliefde van Farodin. Werd gedood door trollenhertog Dolgrim en later wedergeboren als Noroëlle


  Ailis Naam van een selkie die vorst Eleborn zijn dochter noemt. Het blijft onduidelijk of dat metaforisch of serieus bedoeld is Alathaia Elfenvorstin van Langollion, leeft in onmin met Emerelle, heeft de duistere paden van de magie betreden


  Alfadas Koning van het Fjordland, vader van Ulric, Kadlin en de half-elf Melvyn


  Alvias Elf, gewoonlijk meester Alvias genoemd, hofmeester aan het hof van Emerelle


  Alyselle Elfin die deel uitmaakt van de lijfwacht van Alathaia. Meldt zich vrijwillig om door de trollensjamane Skanga te worden veranderd in een shi-handan


  Anais Tuinierster bij het refugium op de Mons Gabino. Zij adviseert Elodia bij de keuze van het juiste gif voor de moord op Adrien


  Anderan Kobold uit het volk der holden. Heer van het water in Vahan Calyd. Vader van Baldan en kroonraad van trollenkoning Gilmarak


  Ansgar Beroemd boogschutter uit het Fjordland. Veteraan van de veldtocht naar de Snaiwamark


  Answin Commandant van de lijfwacht van koningin Kadlin


  Armand Koorddanser uit Fargon die van het juiste pad raakt en enkele jaren de meest gevraagde huurmoordenaar van het koninkrijk wordt, totdat hij de witte ridder Michel Sarti ontmoet


  Arsi Hertog te Drusna. Geldt als moedig veldheer, wordt echter tijdens de hongerwinter in de slag bij Ulmenburg door Michel Sarti verslagen


  Asla Fjordlandse, voormalig echtgenote van Alfadas, koos aan het einde van de trollenoorlog de visser Kalf tot haar levensgezel. Moeder


  van Ulric, Kadlin en Silwyna het mensenkind


  Balbar Stadsgod van Iskendria die bloedige mensenoffers verlangt


  Baldan Kobold uit het volk der holden. Zoon van Anderan, de heer


  van het water in Vahan Calyd. Diende als commandant onder hertog


  Orgrim


  Bascha Ook wel: dikke Bascha. Naam die de kobold Gorbon heeft gegeven aan de zware lierkruisboog in de boeg van zijn rivierschuit


  Bessa Godin van de zee, vereerd door de bevolking van Iskendria. Haar echtgenoot is een dolfijn


  Birga Trollensjamane en pleegdochter van Skanga. Berucht vanwege haar meedogenloosheid in de omgang met gevangenen Björn Lambison Een jonge krijger uit het gevolg van koningszoon Ulric


  Bloed Grote, zwarte hond die ooit het leven heeft gered van Ulric en Halgard en die later een vaste metgezel wordt van koning Alfadas


  Boudewijn Hofmeester van koning Cabezan


  Bragan Naam van de clan uit het koboldvolk van de holden die de heren van het water in Vahan Calyd levert. Uit deze clan zijn Anderan en diens vader Gondoran afkomstig


  Branbaard Trol, koning van zijn volk, moedig maar ook doortrapt en wantrouwend


  Cabezan Mens, koning van Fargon, berucht tiran. Het waren zijn krijgers die in Aniscans de heilige Guillaume vermoordden Camille Een naam die Emerelle aanneemt als ze naar het orakel Samur in de mensenwereld reist. Ze doet zich daarbij voor als genezeres uit Marcilla


  Clovis Naam van een stadswacht uit Nantour, ook wel de Dikke genoemd. Hij was betrokken bij de arrestatie van Elodia


  Conlyn Zoon van Melvyn en Leylin. Groeit op in de mensenwereld in de buurt van de stad Firnstayn


  Dalmag Paschendrab Kobold. Landvoogd van Feylanviek en hoeder der gerechtigheid. Een door haat verteerde kobold wiens ontmoeting met Emerelle slecht voor hem uitpakt


  Danae De valse naam die Elodia aanneemt als haar diensten voor koning Cabezan haar naar Iskendria voeren


  Derg Trollenhertog van de Wolfskuil, vorst in de Snaiwamark


  Dikhuid Oude hoornschildhagedissenstier; draagt een stellage voor het drogen van mest


  Dobon Kobold uit het volk der grijshuiden. Treedt na de dood van Douar op als woordvoerder van zijn volk


  Dolgrim Trollenhertog, vroegere incarnatie van Orgrim. Doodde Aileen, Farodins geliefde, en lokte daarmee een zielsvete uit die nog altijd voortduurt


  Douar Kobold uit het volk van de grijshuiden. Treedt op als woordvoerder van zijn volk


  Einhard van Weidenbach Tjuredpriester uit het refugium Weidenbach. Beroemd vanwege zijn vitae over de vroege heiligen van de Orde van de Asboom


  Eirik Jongen uit Firnstayn, rivaal van Ulric. Later aanvoerder van de jagers in dienst van de koning


  Eleborn Zee-elf, vorst onder de golven, heerser over de alfenkinderen die in de oceanen van Alfenmark wonen


  Elena Centaurvrouw, dochter van Katander van Uttika


  Elija Glops Behoort tot de lutins, een koboldvolk. Handig agitator en oprichter van de Liga tot het Behoud van de Innerlijke Grootheid van Alfenmark alsmede van de rebellenbeweging der Roodmutsen. Wordt nadat Emerelle is verdreven een machtig vorst in de schaduw achter de trollentroon


  Elovyn Elf uit de lijfwacht van Alathaia die zich vrijwillig aanmeldt om door de trollensjamane Skanga in een shi-handan te worden veranderd


  Emerelle Elfin, koningin van alle alfenkinderen en een van de oudste schepsels van Alfenmark. Wordt nogmaals, net als lang geleden, een dolend ridder nadat ze haar troon verloren heeft. Kan zich echter niet onttrekken aan haar lot


  Eurestes Kapitein van de Aegilische snelzeiler waarop Elodia uit Iskendria vlucht


  Falrach Beroemd legerleider van de elfen. Heeft ooit Emerelles leven gered door zichzelf op te offeren. Uitvinder van het falrachspel. Vroegere incarnatie van Ollowain. Wordt de heersende persoonlijkheid in het lichaam van Ollowain nadat diens bewustzijn is vernietigd door de lutin Elija Glops


  Farodin Legendarisch elfenheld die alle weerstanden overwint om samen met zijn metgezellen Nuramon en Mandred op zoek te gaan naar Noroëlle, zijn wedergeboren grote liefde


  Fenryl Elf, voormalig graaf van de Snaiwamark. Altijd in gezelschap van zijn valk. Een begenadigd jager en een ridderlijk krijger


  Finn De jarl van Stayndam in de buurt van Gonthabu in het Fjordland. Hij brengt Kadlin noodlottige geschenken uit een gestrand koopvaardij schip


  Firandi Koboldvrouw uit het Verbrande Land. Levensgezel van de sjamaan Oblon


  Firaz Sjamane uit het volk van de gazala’s. Ze leeft midden in het Verbrande Land in de rotsoase die bekendstaat als de Jadetuin Firn God van de winter in het godenpantheon van de Fjordlanders


  Ganda Lutin, machtig tovenares en ervaren reizigster over de alfenpaden.


  Ganya Jong koboldmeisje uit het volk van de grijshuiden


  Gharub Trol, roedelaanvoerder. Klimt op tot stadsvorst van Feylanviek tot hij daar na een rechtszitting door het noodlot wordt achterhaald


  Gilmarak Koning der trollen, de wedergeboren Branbaard


  Gorbon Kobold uit het noordelijke Windland. Eigenaar van een vrachtschip dat op de Mika vaart. Berucht vanwege zijn onsmakelijke voorliefde voor pruimtabak en zijn opmerkelijke liefde voor zijn scheepsgeschut, dikke Bascha


  Gromjan Ook wel meester Gromjan genoemd. Toverleraar uit het koboldvolk der lutins


  Guido Ordebroeder en bouwmeester, trekt op de vlucht voor zijn Nemesis naar het Fjordland en wordt daar als Gundaher een adviseur van Alfadas


  Guillaume Heilige van de Tjuredkerk. Geldt als martelaar. Werd zogenaamd in Aniscans op gruwelijke wijze vermoord door elfen. Zoon van Noroëlle en de devanthar (Zie: De elfen)


  Gundaher Bouwmeester en kroniekschrijver aan het koninklijk hof van Alfadas. Vluchteling uit het koninkrijk Fargon, waar hij als broeder Guido tot de Tjuredpriesters behoorde


  Growak Trollenhertog van de Bloedberg in de Snaiwamark


  Halgard Echtgenote van Ulric, was als kind blind en werd genezen door Emerelle. In de loop der jaren groeit ze zelf uit tot een ervaren genezeres


  Hieron Centaur uit Uttika. Beroemd wiskundige en bouwmeester van vorst Katander; ontwerpt onder andere de rammen waarmee de steppeschepen worden aangevallen


  Horsa Sterkschild Ooit koning van het Fjordland. Een heerser van twijfelachtige moraal, maar onbetwist een moedig krijger. Benoemde


  Alfadas tot zijn veldheer en stuurde hem later de uitzichtloze winteroorlog in Alfenmark in om van hem af te komen


  IJsveder Een van de zwartrugadelaars die Melvyn volgen in de oorlog tegen de trollen. Nestgezel van Wolkenduiker


  Imaga Koboldvrouw uit het volk van de grijshuiden. Een van de meest succesvolle dromenvangsters


  Jean Broer van Elodia die samen met haar naar de burcht van koning Cabezan wordt overgebracht


  Jules Ook wel broeder Jules of Jules de Zwerver genoemd. Tjured-priester die veel invloed heeft op de ontwikkeling van zijn kerk. Geldt als een van de meest fervente vijanden van de elfen


  Kadlin Dochter van Alfadas en Asla. Vluchtte met haar moeder tijdens de winteroorlog tegen de trollen over het rendierpad de bergen in. Algemeen werd aangenomen dat ze dood was. Pas jaren later keert ze, onwetend van haar ware afstamming, terug naar het koninklijk hof in Firnstayn. Na de dood van Alfadas en Ulric wordt zij de eerste koningin uit het geslacht van Mandred


  Kalf Fjordlander, was enkele jaren jarl van Firnstayn. Van huis uit visser, groeit uit tot een van de aanvoerders van zijn volk bij de vertwijfelde verdediging tegen de trollen. Voormalig aanbidder van Asla, verliest de grote liefde van zijn leven echter aan Alfadas. Tijdens de trollenoorlog komen ze weer bij elkaar. Hij redt haar en wordt de pleegvader van Kadlin en Silwyna de mensendochter, die allebei niet weten dat hij niet hun eigen vader is


  Katander Centaur, vorst van Uttika, veldcommandant in de trollenoorlog


  Kirta Centaurmeisje uit de clan der vorstenkinderen. Levensgezel van Nestheus


  Klaves Naam die Ollowain krijgt in het kamp van de lutins nadat hij zijn geheugen is kwijtgeraakt


  Lambi Hertog van het Fjordland, legeraanvoerder van koning Alfadas. Een man wiens aanblik en gevloek volstaan om menig gevecht te winnen. Een veteraan van de Elfenwinter en een trouw strijdmakker van koning Alfadas. Na de tragische dood van zijn zoon Björn bij de slag bij de Nachttinne wordt hij een van de naaste adviseurs van de nieuwe koningin Kadlin


  Leylin Elfin, vorstin van Arcadië, echtgenote van Shandral en geliefde de van Melvyn. Na Shandrals dood trouwt ze met Melvyn en krijgt met hem een zoon, Conlyn


  Liza Koboldmeisje uit het volk der lutins. De grote liefde van Nikodemus Glops


  Luth Noodlotsgod in het godenpantheon van de Fjordlanders. Ook wel de noodlotswever genoemd


  Lyndwyn Magiëres, kleindochter van de elfenvorst van Arcadië, gestorven na de slag om Phylangan. Geliefde van Ollowain Maankraag Hoornschildhagedis, behoort tot de kudde waarmee de lutin Ganda rondtrekt, die op haar rug woont


  Madra Trol, maakt deel uit van de lijfwacht van Gharub. Kameraad van de lutin Nikodemus Glops


  Madrog Kobold uit het volk van de spinmannen, commandant van de lijfwacht van elfenvorst Shandral


  Makarios Verbitterd centaurvorst uit het noordelijke Windland


  Malmon Commandant uit Fargon die tijdens de hongerwinter het belegerde Ulmenberg verdedigde. Van hem stammen de oudste schriftelijke bronnen over de heilige Michel Sarti


  Mandred Torgridson Voormalig jarl van Firnstayn, vader van Alfadas. Metgezel van Farodin en Nuramon, met wie hij op zoek is naar de verbannen Noroëlle (Zie: De elfen)


  Matha Naht Bezielde vlierboom. Lerares van Skanga. Een boom met een slechte reputatie


  Meliander Elf, grondlegger van het vorstengeslacht van Arcadië, broer van Emerelle


  Melvyn Zoon van Alfadas en de elfin Silwyna. Groeide op zonder vader in een wolfsroedel. Trouwt met Leylin en krijgt met haar een zoon, Conlyn


  Michel Sarti 1. Huurlingenaanvoerder uit Angnos, verantwoordelijk voor een van de ernstigste gruweldaden uit de derde oorlog tussen Angnos en Fargon 2. Naam die de jonge ridder Adrien aanneemt als hij in zijn rol van witte ridder door het koninkrijk Fargon trekt


  Miridas Nautarch van de galei met de purperen zeilen, het vlaggenschip van de vloot van piratenprins Tigranes


  Nailyn Elfin die besloten heeft in zee te leven. Geliefde van Eleborn


  Nandalee Elfin, moeder van elfenkoningin Emerelle, behoorde eens tot de elfengarde van de drakenvorsten


  Narvgar Held uit het gevolg van Lambi. Een veteraan uit de trollenoorlogen die met Lambi en Alfadas in de Snaiwamark heeft gevochten


  Nestheus Centaur, zoon van Orimedes, verantwoordelijk voor de hereniging van de centaurstammen


  Nikodemus Glops Kobold uit het lutinvolk, hopeloos verliefd op het koboldmeisje Liza. Jongere broer van de aanvoerder van de Roodmutsen, Elija Glops


  Norgrimm God der veldslagen in het godenpantheon van de Fjordlanders


  Noroëlle Magiëres aan het hof van Emerelle; werd verbannen toen ze een kind van de devanthar baarde dat ze weigerde op te offeren. In plaats daarvan verstopte ze het kind in de wereld der mensen. Grote liefde van Farodin en Nuramon


  Nuramon Legendarisch elfenheld die alle weerstanden overwint om samen met zijn metgezellen Farodin en Mandred op zoek te gaan naar zijn grote liefde Noroëlle


  Oblon Koboldsjamaan uit het Verbrande Land. Zijn belangrijkste titels zijn: behoeder der voorouders, stem der doden, doler op verboden plekken. Hij is de sjamaan van zijn clan en tevens aanvoerder van de jagers en krijgers


  Olav Erikson Genezer aan het koningshof te Firnstayn


  Ollowain Elf, zwaardmeester van de koningin, afkomstig uit het volk van de Normirga


  Ollwyn Ollowains naam in de sagen van de Fjordlanders


  Orgrim Trol, hertog van de Nachttinne, geldt als bekwaamste veldheer van de trollen


  Orimedes Centaur, vorst in het Windland en na lange onderhandelingen aanvoerder van de verenigde centaurstammen van het Windland. Vader van Nestheus


  Orregrim Naam van trollenhertog Orgrim in het epos van de skald Isleif over leven en daden van zijn koningin Kadlin


  Osaberg Legendarisch koning van het Fjordland. Tijdens de Elfenwinter heeft Ulric Alfadasson zijn graf gevonden


  Polios Een van de lijfwachten van piratenprins Tigranes


  Promachos Hooggeplaatst priester van de stadsgod Balbar. Wil de stad een machtige krijgsvloot schenken om verre kusten te beheersen. Hij valt voor de bekoring van de schone slavin Danae, die zijn noodlot zal worden


  Raoul Deleau Commandant uit Fargon, diende aan de grens met Drusna, was stadscommandant van Nantour en later bevelhebber van de paleiswacht van koning Cabezan


  Rustur Trol, roedelaanvoerder. Voert het bevel over de binnenste cirkel van de scheepsburcht tijdens de belegering door de centauren


  Samur Afstammelinge uit het volk van de gazala’s. Een beroemd zieneres, zuster van Firaz. Werd vanwege haar gave door Emerelle naar de wereld der mensen verbannen


  Sem-la Elfin, door Emerelle verbannen, waakt over een grote alfenster in Iskendria. Sem-la is de mensennaam die ze aannam om een succesvol zakenvrouw te kunnen worden. Haar elfennaam luidt Valynwyn


  Serenas Lijfarts van piratenprins Tigranes


  Shahondin Elfenvorst van Arcadië; werd door Skanga van zijn lichaam beroofd en later door zijn kleindochter Lyndwyn gedood. Berucht intrigant (Zie: Elfenwinter)


  Shandral Elf, vorst van Arcadië, echtgenoot van Leylin. Volgens geruchten een leerling van Alathaia en vertrouwd met de duistere kanten van de magie. Werd samen met zijn gehele familie tijdens de gevechten om Emerelles troon geëxecuteerd. Shandral was berucht vanwege het terreurregime dat hij in Feylanviek en elders voerde. Onder kobolden werd hij gevreesd en gehaat


  Silwyna 1. Elfin uit het volk van de Maurawan. Moeder van Melvyn, levensgezel van koning Alfadas. 2. Dochter van Asla, genoemd naar de elfin die Asla, Kalf en Kadlin tijdens de Elfenwinter het leven heeft gered


  Skanga Trollensjamane, hoedster van de alfensteen van haar volk, volgens de elfen een schaduwweefster


  Snaif Trollenhertog van de Moordstein, vorst in de Snaiwamark


  Solton Kobold uit Feylanviek. Stapelmeester en daarmee een van de invloedrijkste hoogwaardigheidsbekleders van de stad aan de Mika


  Sterrenoog Naam van de hengst waar elfenmeester Alvias, de hofmeester van koningin Emerelle, in zijn kinderjaren op reed Sukkelstap Hoornschildhagedis uit de kudde waarmee de clan van de lutin Ganda rondtrekt


  Swana Bjömsdottir Dochter van Kadlin Alfadasdottir, koningin van het Fjordland, en van Björn Lambison. Het kind werd geboren met sneeuwwit haar en de Fjordlanders geloven dat dit gebeurde vanwege alle verschrikkingen die Kadlin tijdens haar zwangerschap meemaakte. Kadlins heldendaden werden uiterst plastisch geschilderd in het epos van de skald Isleif


  Tancred Lijfwacht van koning Cabezan


  Tigranes Piratenprins van de Aegilische eilanden. Heerser over het eiland Zeola. Raakt door de intriges van Cabezan en zijn huurmoordenares Elodia (Danae) onschuldig verwikkeld in de zeeoorlog met de stadstaat Iskendria


  Tjured Verlossende godheid van een monotheïstische religie die haar oorsprong heeft in Fargon en die zich na de martelaarsdood van de heilige Guillaume snel verspreidt in de wereld der mensen


  Tweestoot Hoornschildhagedis, leider van de kudde waar Ganda zich mee verbonden voelt en waar Elija Glops de aanvoerder van is


  Ulric Zoon van Alfadas en Asla. Koning van het Fjordland


  Valderun Elf uit de lijfwacht van Alathaia die zich vrijwillig meldt om door de trollensjamane Skanga in een shi-handan te worden veranderd


  Valynwyn Elfin die door Emerelle verbannen is naar de wereld van de mensen en daar onder de naam Sem-la waakt over de alfenster die een veilige toegang vormt naar de bibliotheek van Iskendria


  Verrak Naam van een clan van kobolden. Zeer invloedrijke kooplieden in Feylanviek totdat de stad door de trollenwetten verarmde en de familie naar het zuiden trok. Hun naam wordt door Elija Glops misbruikt voor zijn wapenhandeltjes


  Vlekvoet Zwartrugadelaar die Emerelle naar de oostelijke gletsjer op het Alfenhoofd brengt.


  Witte Donder De naam die de devanthar alias broeder Jules in paardengestalte aanneemt


  Wolfsbijter Hoornschildhagedis op wiens rug de lutin Elija Glops woont


  Wolkenduiker Vorst onder de zwartrugadelaars die waken over het Alfenhoofd


  Zargub Roedelaanvoerder van de trollen. Neemt het commando over de Snaiwamarkkaravaan over van hertog Orgrim als die gewond raakt


  Zwarte Kobold, De, drukker die in Talsin woont en verboden geschriften van Elija Glops drukt en verkoopt. Overtuigd aanhanger van de Roodmutsen


  PLAATSEN


  Aegilische eilanden Eilandengroep ten noorden van Iskendria. Thuisland van handelaars en piraten. Beroemd vanwege de wijnen die er worden gemaakt


  Alfenhoofd Geheimzinnige berg in het hoge noorden van Alfenmark


  Alfenmark Overkoepelende naam voor de wereld van de alfenkinderen


  Alda Grensrivier in het noordoostelijke gedeelte van Fargon


  Alvemer Elfenvorstendom dat grenst aan de Snaiwamark en het Windland


  Andere Wereld Elfse naam voor de mensenwereld


  Angnos Een koninkrijk van de mensen, ver ten zuiden van het Fjordland dat aan Fargon grenst en daarmee in onmin leeft Aniscans Belangrijke metropool in het mensenkoninkrijk Fargon. De plaats waar de heilige Guillaume werd vermoord


  Arcadië Elfenvorstendom, beroemd vanwege zijn schoonheid en de arrogantie van zijn heersers


  Avron Stad in Fargon. Werd geplunderd tijdens de oorlogen tussen Angnos en Fargon


  Bainne Tyr De oude naam voor het Verbrande Land. Betekent zoveel als ‘Melkland’. Volgens de oude overleveringen was deze woestijn ooit een vruchtbaar, dichtbevolkt land


  Carandamon Hoogvlakte in het eeuwige ijs, het oorspronkelijke thuisland van het elfenvolk der Normirga


  Doriën Elfengraafschap in Arcadië


  Drusna Groot woudkoninkrijk dat in het noordoosten aan Fargon grenst


  Elfenlicht De naam die de koboldvolkeren hebben gegeven aan Emerelles burcht in het Hartland en die mettertijd is overgenomen door alle andere volkeren van Alfenmark


  Equitanië Klein koninkrijk in het zuidwesten van Fargon, beroemd vanwege zijn paarden en zijn onstuimige lansruiters


  Fargon Een koninkrijk van de mensen. Het Tjuredgeloof heeft hier zijn oorsprong


  Feylanviek Grote handelsstad in het noorden van het Wïndland, voornamelijk bevolkt door kobolden. Gelegen aan de oever van de Mika. Midden in de stad ligt een alfenster, een tweede bevindt zich in de buurt van de stadsgrenzen


  Firnstayn Klein dorp in het Fjordland waar onder andere Ulric vandaan komt. Onder de heerschappij van koning Alfadas wordt Firnstayn na de vernietiging door de trollen opnieuw opgebouwd en tot hoofdstad van het Fjordland verkozen


  Fjordland Een koninkrijk in het hoge noorden van de mensenwereld


  Hartland Elfenvorstendom waar het vroegere hof van koningin Emerelle ligt: de burcht Elfenlicht, die door de trollen veroverd werd


  Honnigsvald Opgegeven stad op ongeveer een halve dagrit ten zuiden van Firnstayn. Honnigsvald werd tijdens de gevechten in de Elfenwinter door de trollen platgebrand en is daarna niet meer opgebouwd


  Ischemon Elfenvorstendom, voormalig thuisland van de zonnedraken


  Iskendria 1. Beroemde havenstad in de wereld der mensen. Onderwerpt zich aan de gruwelijke god Balbar en beoefent zijn bloedige cultus. Geldt tegelijkertijd als hoofdstad van kunst en cultuur. Een plek vol tegenspraak. 2. Bibliotheek in een splinter van de Gebroken Wereld. Volgens de sage wordt hier alle kennis van Alfenmark bewaard, maar het is een kunst om in het labyrint van de bibliotheek te vinden wat je zoekt


  Jadetuin De naam van een rotsoase midden in het Verbrande Land


  Koningsstein Naam van de trollen voor een bergvesting die door de elfen Phylangan werd genoemd. Zetel van de trollen- en elfenheersers over de Snaiwamark


  Langollion Elfenvorstendom van Alathaia, een eiland ten zuidoosten van de Walvisbaai


  Maanbergen Gebergte aan de zuidelijke grens van het Windland. Thuisland van de minotaurussen en het koboldvolk van de spinmannen


  Manchukett Een afgelegen koninkrijk in Alfenmark waar reuzenmeervallen voorkomen die kalveren verschalken


  Marcilla Een kleine stadstaat in het zuiden van Fargon die door de troepen van koning Cabezan is veroverd. Beroemd vanwege zijn keramiek en zijn honing


  Meliamer Havenstad in Alfenmark, gelegen op het eiland Ishemon


  Mika Grote rivier in het noorden van het Windland. Vanaf zee bevaarbaar tot aan Feylanviek. Splitst zich in de Witte Mika, die gekenmerkt wordt door stroomversnellingen, en de Blauwe Mika, waarop ook scheepvaartverkeer mogelijk is


  Mons Gabino Een berg in het koninkrijk Angnos in de mensenwereld. Beroemd vanwege het refugium van de dertig martelaren waar de elfen zo’n twintig jaar na de dood van de heilige Guillaume zogenaamd een bloedbad zouden hebben aangericht onder de daar levende ordebroeders en -zusters van de Tjuredkerk


  Moordstein Trollenvesting in de zuidelijke Snaiwamark


  Nachttinne Rotsburcht van de trollen ten noorden van Firnstayn, gelegen aan het einde van een korte fjord. Zetel van hertog Orgrim


  Nantour Grote stad in de mensenwereld, in het noorden van het koninkrijk Fargon


  Oude Vesting Naam van de garnizoensvesting van de drakenelfen in de Jadetuin


  Phylangan Elfenvesting die de pas tussen Carandamon en de Snaiwamark beheerste, werd door een vulkaanuitbarsting verwoest. De trollen noemen deze plaats Koningsstein


  Reilimee Belangrijke havenstad van de elfen die tijdens de trollenoorlog werd verwoest


  Rejka’s Middelgebergte aan de zuidgrens van de Snaiwamark


  Rendierpad Een weg die de rendieren in het Fjordland tijdens hun trektochten in de lente en de herfst gebruiken


  Ruonnes Stad in Fargon. Werd tijdens de oorlog tussen Angnos en Fargon gebrandschat


  Selinunt Ruïnestad in het koninkrijk Fargon in de mensenwereld. Werd vroeger het Witte Selinunt genoemd. Werd verwoest tijdens de oorlog tussen de devanthar en de alfen


  Shalyn Falah De witte brug, een van de wegen naar het Hartland


  Slangabergen Bergketen ten noorden van de Snaiwamark. Thuisland van het elfenvolk der Maurawan


  Snaiwamark Oorspronkelijk thuisland van de trollen in Alfenmark. Na de verdrijving van de trollen bewoond door de Normirga. Een onherbergzaam, koud land in het hoge noorden van Alfenmark


  Stayndam Klein kustdorp in het Fjordland vlak bij de haven van Gonthabu


  Tanthalia Klein eilandenkoninkrijk ten zuidwesten van Arcadië. Beroemd vanwege zijn blinde sprookjesvertellers. Tegen het einde van de heerschappij van trollenkoning Gilmarak wordt de lutin Elija Glops tot vorst van Tanthalia benoemd


  Tildanas Stad in Alfenmark. Is nog voor het tijdperk der draken in zee verzonken. Beroemd en berucht vanwege zijn magieënwevers die de weg van het licht hadden verlaten en onder andere de droomschijven bedachten waarmee de herinneringen worden gestolen van wie ernaar kijkt


  Ultnenburg Kleine stad in het noordoosten van Fargon aan de Alda en in de buurt van de Drusnische grens


  Uttika 1. Naam van een vorstendom van de centauren in het westen van het Windland. 2. Naam van de hoofdstad van het vorstendom Uttika


  Vahan Calyd Havenstad aan de Woudzee, gesticht door de verdreven Normirga en aan het begin van de derde trollenoorlog volledig verwoest. Thuisland van het koboldvolk der holden. De plaats waar eens in de achtentwintig jaar de koning van Alfenmark wordt gekozen


  Vahlemer Stad in Alfenmark, gelegen aan de monding van de Blauwe Mika, maakt deel uit van het vorstendom Alvemer Valemas Een sedert lang verlaten elfenstad in Alfenmark. De vrijgeborenen van Valemas werden door Emerelle verbannen en stichtten vervolgens een bescheiden oasestad in de Gebroken Wereld


  Verbrande Land Naam van een landstreek in Alfenmark die tijdens de gevechten in de drakenoorlog in een woestijn veranderde Weidenbach Klein dorp in het noordoosten van Fargon. Beroemd vanwege zijn refugium en het bijbehorende schrijfkantoor waarin de vroegste geschriften over Michel Sarti en andere heiligen van de Orde van de Asboom worden bewaard


  Windland Weids steppelandschap ten zuiden van Carandamon en de Snaiwamark. Thuisland van de meeste centaurstammen Wolkenspiegel Een gletsjermeer op een pas aan de noordelijke grens van het Fjordland. De pas kan alleen worden overgestoken als het meer tijdens de winter dichtgevroren is


  Yaldemee Nederzetting in het Hardand van Alfenmark op krap een dagrit van Emerelles burcht. De plek is beroemd vanwege de kleuren die de muizers hier mengen


  Zeola Een van de Aegilische eilanden. Elodia beweert in haar rol als Danae dat ze een vissersdochter uit Zeola is


  VERKLARENDE WOORDENLIJST


  Alfenkinderen Verzamelbegrip voor alle volkeren die door de alfen zijn geschapen (elfen, trollen, holden, enz.)


  Alfenpaden Een netwerk van magische wegen dat ooit door de alfen is gemaakt


  Alfensteen Een magisch artefact. Elk van de alfenvolkeren heeft een dergelijke steen gekregen voordat de alfen hun wereld verlieten. Een alfensteen versterkt de toverkracht van de gebruiker. Als meerdere stenen worden samengevoegd, kan een magie van wereldveranderende macht worden uitgevoerd


  Alfenster Kruispunt van twee tot zeven alfenpaden; via de alfenster-ren kan men de alfenpaden betreden


  Apsara’s Waternimfen uit een afgelegen deel van Alfenmark


  Auenfeeën Alfenvolk, schepsels van amper één vinger lang met een elfachtig uiterlijk, voorzien van vlinder- of libellenvleugels Bandag Roodbruin sap dat uit de wortels van de dinkostruik wordt gewonnen. De alfenkinderen gebruiken dit sap om hun lichaam mee te beschilderen


  Bloesemfeeën Een andere benaming voor auenfeeën


  Centaur Gemengd wezen, half elf, half paard. Uit het paardenlijf groeit een elfachtig bovenlichaam. De meeste centaurstammen leven nomadisch en zijn thuis in het Windland. Het bovenlichaam van de centauren is gespierder dan dat van hun elfenverwanten. Ook is onder hen de baardgroei wijdverbreid en hun oren zijn niet zo lang als die van de elfen


  Dailisch De taal van de centauren


  Dinkostruik Struik waar de alfenkinderen een donker sap uit winnen waarmee ze hun lichaam beschilderen. Het dinkosap dat via de huid wordt opgenomen geldt ook als afirodisiacum


  Drakenroeper Zangvogel die in de oases van het Verbrande Land voorkomt. Hij staat bekend vanwege zijn melancholieke nachtgezang en op vogelmarkten in de grote steden worden er enorme bedragen voor betaald


  Elfen Het laatste volk dat door de alfen is gecreëerd. Ongeveer zo groot als mensen, maar met een slanker postuur en met lange, spits toelopende oren. De meesten zijn magisch begaafd


  Falrachspel Een bordspel verzonnen door Falrach, een van de belangrijkste veldheren van de elfen. Er wordt beweerd dat elke denkbare veldslag met behulp van dit spel kan worden uitgebeeld


  Falrachtafel Speciale speeltafel waarop het falrachspel wordt gespeeld


  Faunen Bokkenpotig volk in Alfenmark


  Galjas Hoog opgebouwd schip waarmee zowel kan worden gezeild als geroeid. Aanzienlijk zeewaardiger dan galeien


  Gazala’s Familie van de faunen. In plaats van een bokkenkop hebben ze een smal, langgerekt gazellenhoofd met zeer opvallende, ver naar achteren gebogen en in elkaar gedraaide hoorns. Er zijn nog maar weinig vertegenwoordigers van dit volk over. De gazalavrouwen staan bekend vanwege hun waarzeggersgave. De bekendste is Firaz, die alleen in de oase genaamd de Jadetuin in het Verbrande Land woont


  Gelgerok Behoort tot de fauna van Alfenmark, beroemd vanwege het malse vlees en het zachte leer


  Gorgonen Vrouwen die in plaats van benen over een slangenlichaam beschikken en in plaats van haren snel kronkelende slangen op hun hoofd dragen. Ze gelden als dodelijke boogschutsters. Ze zijn in Alfenmark te vinden in de regio Nashrapur


  Grijshuiden Naam van het koboldvolk in het Verbrande Land dat zich eeuwenlang voor trollen heeft uitgegeven. Uit dit volk komen de dromenvangers voor die zich teweerstellen tegen de invloed van de yingiz op de andere koboldvolkeren


  Hattah Een pijlgif dat door de kobolden in het Verbrande Land wordt gebruikt. Als het in de bloedsomloop terechtkomt, leidt het tot ademverlamming en een snelle verstikkingsdood. Het gif wordt uit het vlees van cactussen gewonnen. Als men het cactusvlees droogt, krijgt men een verdovend middel met een sterk hallucinogene werking dat eveneens hattah wordt genoemd


  IJzerbaard Houten figuren waarin men bij wijze van offergave ijzeren voorwerpen slaat. De Fjordlanders plaatsen ijzerbaarden ter ere van hun noodlotsgod Luth. Ook ijzermannen genoemd


  Kobolden Een verzamelbegrip voor een hele groep verschillende volkeren of stammen zoals de lutins en de holden. De kobolden zijn, naar menselijke maatstaven, ongeveer knie- tot heuphoog. Veel kobolden zijn magisch begaafd. Hebben de naam uitstekende handwerkers te


  zijn. Andere alfenkinderen gebruiken kobolden bij voorkeur als bediende of slaaf


  Lamassu’s Volk in Alfenmark, wezens met een stierenlijf, grote adelaarsvleugels en een baardig hoofd. Ze gelden als bijzonder wijs en als belangrijke tovenaars


  Liga tot het Behoud van de Innerlijke Grootheid van Alfenmark


  Een samenraapsel van zuurpruimen en wereldverbeteraars. Opgericht door Elija Glops, die deze schijnbaar onschuldige liga gebruikt voor het verspreiden van zijn strijdschriften en voor agitatie tegen de heerschappij van de elfen


  Lutins Koboldvolk met vossenkop. De lutins zijn uiterst begaafde tovenaars, berucht vanwege hun zwarte humor en hun gemene streken. Ze gelden ook als goede zakenlieden en helers. Als een lutin iets niet kan leveren, dan bestaat het in Alfenmark niet


  Maurawan Elfenvolk dat hoog in het noorden van Alfenmark in de wouden aan de voet van de Slangabergen leeft. Beroemd vanwege hun boogschutters


  Minotaurussen Grote wezens met een stierenkop. Hun lijf lijkt wel op dat van de trollen, maar anders dan trollen kunnen zij wel tegen het contact met metaal


  Muizers Een klein koboldvolk. Muizers zijn amper een duim groot en staan bekend vanwege de prachtige kleuren die ze mengen en die ze gebruiken voor hun uiterst gedetailleerde kopergravures


  Nautarch Benaming die op de Aegilische eilanden gebruikelijk is voor een galeikapitein


  Normirga Elfenvolk dat de provincie Snaiwamark heeft afgepakt van de trollen, waar ze na de slag om Phylangan weer uit werden verdreven. Ollowain en Emerelle zijn afkomstig uit dit volk


  Palmwachters Kleine zangvogels in de oasen van het Verbrande Land


  Refugium Naam die de Tjuredpriesterschap gebruikt voor een instelling die veel weg heeft van een klooster


  Reuzenmeerval Riviermeervallen die zo groot zijn dat ze lammeren en kalveren kunnen verslinden als ze ’s nachts aan land komen


  Roodkam Hagedissensoort uit het zuidelijke Alfenmark. Hebben een voorkeur voor droge, hete gebieden. Ze kunnen tot zo’n twee schreden lang worden en zijn allesvreters. Behalve in de paringstijd leven roodkammen solitair


  Roodmutsen Geheim genootschap van kobolden die de gewapende strijd willen aangaan tegen de tirannie van de elfenvorstin


  Sanhalla Naam van de zuidenwind die ’s zomers vanaf de hellingen van de Rejka’s over de vlakte van de Snaiwamark waait Selkies Zeehonden of ook otters die hun dierenhuid kunnen afleggen en dan de gedaante hebben van een jonge elf. Volgens de sage zijn het kinderen van Eleborn, de heerser onder de golven


  Shi-handan Spookachtige wezens, meestal in de vorm van een hond, zo groot als een pony. De shi-handan ontstaan door de magische versmelting van een yingiz met een elf of een mens


  Skald Fjordlandse naam voor een bard


  Spinmannen Een koboldenvolk uit de Maanbergen; beroemd vanwege hun klimcapaciteiten. Ze zouden net als spinnen in staat zijn om langs muren en steile wanden te lopen


  Stekelstaarten Weerbare hagedissen, thuis in de droge gebieden in het zuidelijke Alfenmark. De stekelstaart is een plantenvreter. Zijn naam heeft hij te danken aan zijn zweepachtige staart die voorzien is van meer dan vijf duim lange stekels. De dieren leven in kleine groepen en gelden als uiterst weerbaar


  Steppeschepen Immense houten karren, zo groot als kleine schepen. Op bevel van trollenkoning Gilmarak gebouwd om de schatten van de Snaiwamarkkaravaan op hun vrachtdekken te dragen. Voorzien van ettelijke torsiekanonnen vormen ze rijdende vestingen. De bezetting ervan bestaat vrijwel uitsluitend uit kobolden. Dankzij de uitklapbare ijzers kunnen ze ook als ijszeiler worden gebruikt.


  Sterlibellen In de zuidelijke contreien van Alfenmark wijdverbreide libellensoort. De dieren zijn nachtactief. Hun naam hebben ze te danken aan hun fluorescerende achterlijf dat in het donker bleekgroen oplicht


  Tearagi Berucht roofzuchtig ruitervolk van Alfenmark dat de karavaanwegen naar Iskendria onveilig maakt


  Trollen Het meest oorlogszuchtige volk van Alfenmark. Ze zijn meer dan drie meter groot, hebben een grijze, steenkleurige huid. Trollen deinzen ervoor terug om metaal aan te raken


  Valethisch Taal die langs de kusten van Iskendria tot aan Terakis wordt gesproken


  Wolfsmelk Berucht alcoholhoudend drankje dat door centauren wordt gemaakt van gegiste merriemelk. Alle andere alfenkinderen zijn het erover eens dat je over een paardenmaag moet beschikken om wolfsmelk te kunnen verdragen


  Wolkenverzamelaars Grote vliegende wezens die qua uiterlijk wel


  iets weg hebben van kwallen. Ze leefden ooit in de Gebroken Wereld en werden meegesleurd in de oorlog tussen de alfen en de devanthar. Daarbij dienden ze de laatstgenoemde in de strijd tegen de draken van de alfen


  Yingiz Een raadselachtig volk tegen wie de alfen ooit oorlog voerden. De schaduwen van de yingiz zijn naar het Niets verbannen, waar ze wachten op een gelegenheid om aan hun gevangenschap te ontkomen en weer een lichaam te kunnen bezitten


  Zilvernacht Het feest dat de elfen in de laatste herfstnacht in het Oude Woud vieren. In die ene nacht in het jaar kan Emerelle de stemmen horen van de voorouders - de elfen die naar het maanlicht zijn gegaan
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